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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, Federale Overheidsdienst
Justitie en Ministerie van Landsverdediging

15 JANUARI 2019. — Wet tot wijziging van bepalingen betreffende
het wetenschapsbeleid, de geïntegreerde politie en defensie,
bl. 27305.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

27 FEBRUARI 2019. — Koninklijk besluit tot regeling van sommige
kiesverrichtingen voor de gelijktijdige verkiezingen van het Europees
Parlement, de Kamer van Volksvertegenwoordigers en de Gewest- en
Gemeenschapsparlementen op 26 mei 2019, bl. 27307.

Federale Overheidsdienst Financiën

1 MAART 2019. — Wet tot wijziging van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992, teneinde ten behoeve van de vrijwilligers
bij de korpsen van de openbare brandweer en bij de civiele
bescherming het fiscaal vrijgesteld bedrag te verhogen,
bl. 27317.

Federale Overheidsdienst Financiën

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 23 september 1992 op de jaarrekening van de
kredietinstellingen, de beleggingsondernemingen en de beheervennoot-
schappen van instellingen voor collectieve belegging, bl. 27318.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit tot uitvoering van sommige
bepalingen van artikel 30sexies van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten inzake het pleegouderverlof, bl. 27320.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur, Service public fédéral Justice et Ministère
de la Défense

15 JANVIER 2019. — Loi modifiant des dispositions relatives à la
politique scientifique, la police intégrée et la défense, p. 27305.

Service public fédéral Intérieur

27 FEVRIER 2019. — Arrêté royal réglant certaines opérations en vue
des élections simultanées pour le Parlement européen, la Chambre des
représentants et les Parlements de Région et de Communauté du
26 mai 2019, p. 27307.

Service public fédéral Finances

1er MARS 2019. — Loi modifiant le Code des impôts sur les
revenus 1992, en vue d’augmenter le montant de l’exonération fiscale
dont bénéficient les pompiers volontaires des services publics
d’incendie et les agents volontaires de la protection civile, p. 27317.

Service public fédéral Finances

1er MARS 2019. — Arrêté royal portant modification de l’arrêté royal
du 23 septembre 1992 relatif aux comptes annuels des établissements de
crédit, des entreprises d’investissement et des sociétés de gestion
d’organismes de placement collectif, p. 27318.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er MARS 2019. — Arrêté royal portant exécution de certaines
dispositions de l’article 30sexies de la loi du 3 juillet 1978 relative aux
contrats de travail en matière de congé parental d’accueil, p. 27320.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit betreffende de verdeling van
de bijkomende weken adoptieverlof, bedoeld in artikel 30ter, § 1,
tweede lid, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten, tussen de twee adoptieouders,
bl. 27321.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

27 FEBRUARI 2019. — Koninklijk besluit tot wijziging van
het koninklijk besluit van 12 januari 2006 tot vaststelling van de
verpleegkundige activiteiten die de zorgkundigen mogen uitvoeren en
de voorwaarden waaronder de zorgkundigen deze handelingen mogen
stellen, bl. 27322.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

22 FEBRUARI 2019. — Koninklijk besluit tot goedkeuring van de
statutenwijziging van de vereniging belast met de registratie van de
kilometerstand van voertuigen, bl. 27326.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

25 JANUARI 2019. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
aanpassing van de besluiten van de Vlaamse Regering aan de
verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad
van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen
in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende
het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van richtlijn
95/46/EG (algemene verordening gegevensbescherming),
bl. 27327.

Vlaamse overheid

25 JANUARI 2019. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de
wijziging van artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van
13 juli 2018 houdende de vastlegging van de lijst van educatieve
masteropleidingen, bl. 27376.

Vlaamse overheid

1 FEBRUARI 2019. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende
de deelname van de particuliere niet-lineaire televisieomroeporganisa-
ties aan de productie van Vlaamse audiovisuele werken,
bl. 27377.

Vlaamse overheid

8 FEBRUARI 2019. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging
van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 februari 2016
betreffende de bescherming van dieren bij het slachten of doden,
wat betreft de opleiding van het slachthuispersoneel en de functionaris
voor het dierenwelzijn en de onafhankelijkheid van de functionaris
voor het dierenwelzijn, bl. 27386.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

7 FEBRUARI 2019. — Decreet betreffende het onthaal, de
scholarisatie en de begeleiding van leerlingen die de taal niet beheersen
in het onderwijs georganiseerd of gesubsidieerd door de Franse
Gemeenschap, bl. 27397.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er MARS 2019. — Arrêté royal concernant la répartition entre
les deux parents adoptifs des semaines supplémentaires du congé
d’adoption visées à l’article 30ter, § 1er, alinéa 2, de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, p. 27321.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

27 FEVRIER 2019. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
12 janvier 2006 fixant les activités infirmières qui peuvent être
effectuées par des aides-soignants et les conditions dans lesquelles ces
aides-soignants peuvent poser ces actes, p. 27322.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

22 FEVRIER 2019. — Arrêté royal approuvant la modification des
statuts de l’association chargée de l’enregistrement du kilométrage des
véhicules, p. 27326.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

25 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
ajustement des arrêtés du Gouvernement flamand au règlement
(UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016
relatif à la protection des personnes physiques à l’égard du traitement
des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces
données, et abrogeant la directive 95/46/CE (règlement général sur la
protection des données), p. 27352.

Autorité flamande

25 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 2018
établissant la liste des formations de master en sciences de l’éducation,
p. 27376.

Autorité flamande

1er FEVRIER 2019. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la
participation d’organismes privés de radiodiffusion télévisuelle non
linéaire à la production d’œuvres audiovisuelles flamandes, p. 27381.

Autorité flamande

8 FEVRIER 2019. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 février 2016 relatif à la
protection des animaux au moment de leur abattage ou de leur mise à
mort, en ce qui concerne la formation du personnel d’abattoir et
du responsable du bien-être des animaux et l’indépendance du
responsable du bien-être des animaux, p. 27387.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

7 FEVRIER 2019. — Décret visant à l’accueil, la scolarisation et
l’accompagnement des élèves qui ne maîtrisent pas la langue dans
l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française,
p. 27389.
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Ministerie van de Franse Gemeenschap

21 FEBRUARI 2019. — Decreet betreffende de versteviging van de
kwaliteit en de toegankelijkheid van de opvang van jonge kinderen in
de Franse Gemeenschap, bl. 27409.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

6 MAART 2019. — Ordonnantie tot wijziging van artikel 191 van de
Brusselse Huisvestingscode, bl. 27412.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Buitenlandse consulaten in België, bl. 27413.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Arbeidsrechtbank Luik. — Beschikking, bl. 27413.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Dienst
voor administratieve controle. — Benoeming van een attaché sociaal
inspecteur in de klasse A1, bl. 27413.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Dienst
voor geneeskundige evaluatie en controle. — Benoeming van een
attaché arts-inspecteur, bl. 27413.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Dienst
voor geneeskundige evaluatie en controle. — Benoeming van een
attaché arts-inspecteur, bl. 27414.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Arbeidshof Brussel. — Beschikking, bl. 27414.

Federale Overheidsdienst Justitie

8 MAART 2019. — Ministerieel besluit houdende ontslag van leden
van commissies van toezicht, bl. 27414.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Maatschappelijke Integratie,
Armoedebestrijding en Sociale Economie

Benoeming, bl. 27415.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

25 JANUARI 2019. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
indeling bij de gemeentewegen van de gewestwegen Hof te Walle,
Wallemolenstraat en Doorniksesteenweg (lengte 470 meter) op het
grondgebied van de stad Kortrijk, bl. 27415.

Ministère de la Communauté française

21 FEVRIER 2019. — Décret visant à renforcer la qualité et
l’accessibilité de l’accueil de la petite enfance en Communauté française,
p. 27406.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

6 MARS 2019. — Ordonnance modifiant l’article 191 du Code
bruxellois du Logement, p. 27412.

Autres arrêtés

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Consulats étrangers en Belgique, p. 27413.

Service public fédéral Sécurité sociale

Tribunal du Travail de Liège. — Ordonnance, p. 27413.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Service du contrôle
administratif. — Nomination d’un attaché inspecteur social dans la
classe A1, p. 27413.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Service
d’évaluation et de contrôle médicaux. — Nomination d’un attaché
médecin-inspecteur, p. 27413.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Service
d’évaluation et de contrôle médicaux. — Nomination d’un attaché
médecin-inspecteur, p. 27414.

Service public fédéral Sécurité sociale

Cour de travail de Bruxelles. — Ordonnance, p. 27414.

Service public fédéral Justice

8 MARS 2019. — Arrêté ministériel portant démission de membres de
commissions de surveillance, p. 27414.

Service public fédéral de Programmation Intégration sociale, Lutte contre
la Pauvreté et Economie sociale

Nomination, p. 27415.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

25 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
classification dans les routes communales des routes régionales
« Hof te Walle », « Wallemolenstraat » et « Doorniksesteenweg » sur le
territoire de la ville de Courtrai, p. 27416.
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Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

28 JUNI 2018. — Besluit van de secretaris-generaal tot erkenning als
begeleider arbeidsmatige activiteiten, bl. 27416.

Vlaamse overheid

Omgeving

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot voorlopige bescherming
als dorpsgezicht, bl. 27417.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, bl. 27417.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de M. Artur Janusch, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, bl. 27420.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de M. Slawomir Janusch, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, bl. 27422.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de M. Jonathan Pontieux, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, bl. 27424.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de M. Yoni Pappano, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, bl. 27425.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de M. Pascal Pulinckx, en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux, bl. 27427.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de M. Jean-Claude Legros, en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux, bl. 27429.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

28 JUNI 2018. — Besluit van de secretaris-generaal tot erkenning als
begeleider arbeidsmatige activiteiten, p. 27416.

Vlaamse overheid

Omgeving

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot voorlopige bescherming
als dorpsgezicht, p. 27417.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 27417.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de M. Artur Janusch, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 27420.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de M. Slawomir Janusch, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 27422.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de M. Jonathan Pontieux, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 27424.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de M. Yoni Pappano, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 27425.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de M. Pascal Pulinckx, en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 27427.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de M. Jean-Claude Legros, en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 27429.
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Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de la SPRL Huynen Frères, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, bl. 27430.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de la SPRL Fisse Transports, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, bl. 27432.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de la BVBA Wynsberghe-Agri, en qualité
de transporteur de déchets autres que dangereux , bl. 27434.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de la BVBA Transport Berry, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, bl. 27436.

Officiële berichten

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Franstalige Beheerscontroleurs (m/v/x)
(niveau A1) voor de FOD Mobiliteit en Vervoer. —
Selectienummer: AFG19076, bl. 27438.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

26 FEBRUARI 2019. — Bericht inzake de bijlage A bij de Ministeriële
richtlijn MFO-2 van 23 november 2017 betreffende het solidariteitsme-
chanisme tussen de politiezones inzake versterkingen voor opdrachten
van bestuurlijke politie. — Gehypothekeerde capaciteit. — Prestatielijn
HYCAP 2019, bl. 27438.

Federale Overheidsdienst Financiën

Federaal Agentschap van de Schuld

Hypothecaire kredieten. — Veranderlijkheid der rentevoeten.
Referte-indexen. — Koninklijk besluit van 14 september 2016
betreffende de kosten, de percentages, de duur en de terugbetalings-
modaliteiten van kredietovereenkomsten onderworpen aan boek VII
van het Wetboek van economisch recht en de vaststelling van
referte-indexen voor de veranderlijke rentevoeten inzake hypothecaire
kredieten en de hiermee gelijkgestelde consumentenkredieten. —
Bericht, bl. 27444.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkende rechter in sociale zaken,
als zelfstandige bij de arbeidsrechtbank Luik, ter vervanging van de
heer Jean-Claude FRANCOIS, bl. 27444.

Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle

Vrijstelling van vergunning voor het gebruik van consumpsiegoede-
ren die radioactieve stoffen bevatten, bl. 27445.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de la SPRL Huynen Frères, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 27430.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de la SPRL Fisse Transports, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 27432.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de la BVBA Wynsberghe-Agri, en qualité
de transporteur de déchets autres que dangereux , p. 27434.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte
procédant à l’enregistrement de la BVBA Transport Berry, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 27436.

Avis officiels

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Contrôleurs de Gestion (m/f/x)
(niveau A1), francophones, pour le SPF Mobilité et Transports. —
Numéro de sélection : AFG19076, p. 27438.

Service public fédéral Intérieur

26 FEVRIER 2019. — Avis concernant l’annexe A de la Directive
ministérielle MFO-2 du 23 novembre 2017 relative au mécanisme de
solidarité entre les zones de police en matière de renforts pour des
missions de police administrative. — Capacité hypothéquée. —
Ligne de prestation HYCAP 2019, p. 27438.

Service public fédéral Finances

Agence fédérale de la Dette

Crédits hypothécaires. — Variabilité des taux d’intérêt. — Indices de
référence. — Arrêté royal du 14 septembre 2016 relatif aux coûts,
aux taux, à la durée et aux modalités de remboursement des contrats de
crédits soumis à l’application du livre VII du Code de droit économique
et à la fixation des indices de référence pour les taux d’intérêts variables
en matière de crédits hypothécaires et de crédits à la consommation y
assimilés. — Avis, p. 27444.

Service public fédéral Sécurité sociale

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un juge social effectif au titre de travailleur
indépendant au Tribunal de Travail de Liège, en remplacement de
monsieur FRANCOIS Jean-Claude, p. 27444.

Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle

Vrijstelling van vergunning voor het gebruik van consumpsiegoede-
ren die radioactieve stoffen bevatten, p. 27445.
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De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 27447 tot 27500.

Bijlage bij het Belgisch Staatsblad

Anlage zum Belgischen Staatsblatt

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van de vennootschappen, verenigingen zonder winstoogmerk,
stichtingen, Europese politieke partijen en Europese politieke stichtin-
gen waarvan het adres van de zetel of van het bijkantoor het voorwerp
heeft uitgemaakt van een ambtshalve wijziging in de Kruispuntbank
van Ondernemingen (artikel III.42/1 van het Wetboek van economisch
recht) naar aanleiding van een administratieve adreswijziging,
bl. 27501.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Gesellschaften, der Vereinigungen ohne Gewinnerzielungsabsicht, der Stiftungen, der europäischen
politischen Parteien und Stiftungen, deren Adresse des Sitzes oder der Filiale, nach einer administrativen
Adressänderung, in der zentralen Datenbank der Unternehmen von Amts geändert wurde (Artikel III.42/1 des
Wirtschaftsgesetzbuches), S. 27501.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van de vennootschappen, verenigingen zonder winstoogmerk,
stichtingen, Europese politieke partijen en Europese politieke stichtin-
gen waarvan het adres van de zetel of van het bijkantoor het voorwerp
heeft uitgemaakt van een ambtshalve wijziging in de Kruispuntbank
van Ondernemingen (artikel III.42/1 van het Wetboek van economisch
recht) naar aanleiding van een administratieve adreswijziging,
bl. 27502.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Gesellschaften, der Vereinigungen ohne Gewinnerzielungsabsicht, der Stiftungen, der europäischen
politischen Parteien und Stiftungen, deren Adresse des Sitzes oder der Filiale, nach einer administrativen
Adressänderung, in der zentralen Datenbank der Unternehmen von Amts geändert wurde (Artikel III.42/1 des
Wirtschaftsgesetzbuches), S. 27502.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 27447
à 27500.

Annexe au Moniteur belge

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des sociétés, associations sans but lucratif, fondations, partis
politiques européens et fondations politiques européennes dont l’adresse
du siège ou de la succursale a fait l’objet, suite à une modification
administrative d’adresse, d’une modification d’office au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises (article III.42/1 du Code de droit
économique), p. 27501.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des sociétés, associations sans but lucratif, fondations, partis
politiques européens et fondations politiques européennes dont l’adresse
du siège ou de la succursale a fait l’objet, suite à une modification
administrative d’adresse, d’une modification d’office au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises (article III.42/1 du Code de droit
économique), p. 27502.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN,
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

EN MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/30127]

15 JANUARI 2019. — Wet tot wijziging van bepalingen betreffende
het wetenschapsbeleid, de geïntegreerde politie en defensie (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

TITEL I. — ALGEMENE BEPALINGEN

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

TITEL II. — WIJZIGINGSBEPALINGEN

HOOFDSTUK 1. — Wijzigingen van de organieke wet
van 27 december 1990 houdende oprichting van begrotingsfondsen

Art. 2. In de tabel gevoegd bij de organieke wet van 27 decem-
ber 1990 houdende oprichting van begrotingsfondsen wordt de
rubriek 46 – Wetenschapsbeleid als volgt aangevuld :

“46-2 Fonds voor Europees onderzoek

Aard van de toegewezen ontvangsten :

- Inkomsten van de EU, van andere institutionele groepen, uit het
buitenland voor de uitvoering, de coördinatie en de promotie van
Europese onderzoeksprojecten, uitgevoerd in kaderprogramma’s, onder-
zoeksprogramma’s voortvloeiend uit internationale samenwerking op
het gebied van wetenschappelijk onderzoek, volledig gefinancierd door
externe fondsen of door cofinanciering.

Aard van de toegestane uitgaven :

- Inkomensoverdrachten naar andere institutionele groepen en naar
het buitenland, uitgaven voor de aanschaffing van investeringsgoede-
ren, werkingskosten, inclusief de betaling van lonen en vergoedingen
voor contractueel personeel aangeworven om de uitvoering, coördina-
tie en promotie te garanderen van Europese onderzoeksprojecten
uitgevoerd in kaderprogramma’s, onderzoeksprogramma’s voort-
vloeiend uit internationale samenwerking op het gebied van weten-
schappelijk onderzoek, volledig gefinancierd door externe fondsen of
door cofinanciering.″.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen aan het koninklijk besluit van 19 augus-
tus 1997 houdende oprichting, binnen de Federale diensten voor weten-
schappelijke, technische en culturele aangelegenheden van de Staatsdienst
met afzonderlijk beheer ″Dienst voor wetenschappelijke en technische
informatie″ (DWTI), met toepassing van artikel 3, § 1, 6° van de wet van
26 juli 1996 strekkende tot realisatie van de budgettaire voorwaarden tot
deelname van België aan de Europese Economische en Monetaire Unie,
bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997

Art. 3. In het opschrift en artikel 1 van het koninklijk besluit van
19 augustus 1997 houdende oprichting, binnen de Federale diensten
voor wetenschappelijke, technische en culturele aangelegenheden van
de Staatsdienst met afzonderlijk beheer ″Dienst voor wetenschappelijke
en technische informatie″ (DWTI), met toepassing van artikel 3, § 1, 6°,
van de wet van 26 juli 1996 strekkende tot realisatie van de budgettaire
voorwaarden tot deelname van België aan de Europese economische en
monetaire unie, worden de woorden ″Federale diensten voor weten-
schappelijke, technische en culturele aangelegenheden″ vervangen
door de woorden ″POD Wetenschapsbeleid (BELSPO)″.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR,
SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

ET MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/30127]

15 JANVIER 2019. — Loi modifiant des dispositions
relatives à la politique scientifique, la police intégrée et la défense (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

TITRE Ier. — DISPOSITIONS GENERALES

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de
la Constitution.

TITRE II. — DISPOSITIONS MODIFICATIVES

CHAPITRE 1er. — Modifications apportées à la loi
organique du 27 décembre 1990 créant des fonds budgétaires

Art. 2. Dans le tableau joint à la loi organique du 27 décembre 1990
créant des fonds budgétaires, la rubrique 46 – Politique scientifique est
complétée par les dispositions suivantes :

« 46-2 Fonds pour la recherche européenne

Nature des recettes affectées :

- Recettes provenant de l’UE, des autres groupes institutionnels, de
l’étranger pour l’exécution, la coordination et la promotion de projets
de recherche européens menés dans des programmes-cadres, des
programmes de recherche résultant de coopérations internationales en
matière de recherche scientifique, financées en totalité par des fonds
externes ou en cofinancement.

Nature des dépenses autorisées :

- Transferts de revenus vers d’autres groupes institutionnels et vers
l’étranger, dépenses d’acquisition de biens d’investissement, de frais de
fonctionnement en ce compris le paiement de salaires et allocations du
personnel contractuel engagé pour assurer l’exécution, la coordination
et la promotion de projets de recherche européens menés dans des
programmes-cadres, des programmes de recherche résultant de coopé-
rations internationales en matière de recherche scientifique, financées
en totalité par des fonds externes ou en cofinancement. ».

CHAPITRE 2. — Modifications apportées à l’arrêté royal du 19 août 1997
portant création au sein des Services fédéraux des affaires scientifiques,
techniques et culturelles du service de l’Etat à gestion séparée ″Service
d’information scientifique et technique″ (SIST) en application de l’article 3,
§ 1er, 6° de la loi du 26 juillet 1996 visant à réaliser les conditions
budgétaires de la participation de la Belgique à l’Union économique et
monétaire européenne, confirmé par la loi du 12 décembre 1997

Art. 3. Dans l’intitulé et l’article 1er de l’arrêté royal du 19 août 1997
portant création au sein des Services fédéraux des affaires scientifiques,
techniques et culturelles du service de l’Etat à gestion séparée « Service
d’information scientifique et technique » (SIST), en application de
l’article 3, § 1er, 6° de la loi du 26 juillet 1996 visant à réaliser les
conditions budgétaires de la participation de la Belgique à l’Union
économique et monétaire européenne, les mots « des services fédéraux
des affaires scientifiques, techniques et culturelles » sont remplacés par
les mots « du SPP Politique scientifique (BELSPO) ».
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Art. 4. In artikel 1 van hetzelfde besluit, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden ″Federale diensten voor
wetenschappelijke, technische en culturele aangelegenheden″ vervan-
gen door de woorden ″POD Wetenschapsbeleid (BELSPO)″;

2° het tweede lid wordt vervangen als volgt :

″De DWTI beheert de subsidies afkomstig van instellingen uit de
Europese Unie of andere externe middelen voor de uitvoering van
wetenschappelijke programma’s.″;

3° in het derde lid, worden de woorden ″, conform de bepalingen van
artikel 140 van de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op
17 juli 1991″ opgeheven″.;

Art. 5. In artikel 2 van hetzelfde besluit worden de woorden,
″fondsen afkomstig van de Europese Unie of andere externe bronnen″
ingevoegd tussen de woorden ″van de Staat″ en ″en de opbrengst″.

Art. 6. Artikel 3 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt:

″Art. 3. § 1. De DWTI wordt afgeschaft op de door Ons bepaalde
datum en uiterlijk 31 december 2023.

§ 2. Met het oog op zijn afschaffing, de ontbinding van de DWTI en
alle aangelegenheden waartoe deze aanleiding geeft, met name de
overdracht van zijn goederen, rechten, plichten en saldi worden door
Ons geregeld.

§ 3. Zodra de DWTI is afgeschaft, wordt dat besluit van 19 augus-
tus 1997 opgeheven.″.

HOOFDSTUK 3. — Wijzigingen van de wet van 7 december 1998 tot
organisatie van een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus

Art. 7. Artikel 41bis van de wet van 7 december 1998 tot organisatie
van een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus,
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 21 april 2016, ingevoegd bij wet van
30 december 2001, wordt vervangen als volgt:

“Art. 41bis. Teneinde meerkosten te dekken die te wijten zijn aan
problematische toestanden, kunnen eveneens aan politiezones speci-
fieke dotaties en toelagen, met inbegrip van de nadere regels van hun
eventuele indexering, bepaald door de Koning, bij een besluit vastge-
steld na overleg in de Ministerraad, kunnen eveneens, ten laste van de
federale begroting, aan politiezones worden toegekend.”.

Art. 8. In dezelfde wet wordt een artikel 41ter ingevoegd, luidende:

“Art. 41ter. De federale dotaties en toelagen toegekend om toepassing
van de artikelen 41 en 41bis en betaald door de federale politie aan de
politiezones worden voorzien op het programma 90/1 “Dotaties en
toelagen” van de begroting “Federale politie en geïntegreerde wer-
king.”.″

HOOFDSTUK 4. — Wijzigingen van de wet van 23 mei 2017 houdende
de militaire programmering van investeringen voor de periode 2016-2030

Art. 9. Artikel 3 van de wet van 23 mei 2017 houdende de militaire
programmering van investeringen voor de periode 2016-2030 wordt
aangevuld met een lid, luidende:

“Betalingen in mindering en voorschotbetalingen kunnen in 2018
en 2019 uitgevoerd worden indien dergelijke betalingen contractueel
voorzien zijn.”.

TITEL III. — OPRICHTING VAN EEN BEGROTINGSFONDS

Art. 10. Er wordt een fonds opgericht voor de Europese onderzoeks-
projecten die uitgevoerd en gecoördineerd worden in het kader van het
Federale wetenschapsbeleid. Het maakt een begrotingsfonds uit in de
zin van artikel 62 van de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van
de begroting en van de comptabiliteit van de federale Staat.

TITEL IV. — SLOTBEPALING

Art. 11. Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het Belgisch
Staatsblad wordt bekendgemaakt, met uitzondering van artikel 9, dat in
werking treedt op 1 januari 2017 en van artikel 10, dat in werking treedt
op 1 januari 2019.

Art. 4. Dans l’article 1er du même arrêté, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, les mots ″des Services fédéraux des affaires
scientifiques, techniques et culturelles″ sont remplacés par les mots ″du
Politique scientifique (BELSPO)″;

2°) l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

« Le SIST a pour objet de gérer les subventions provenant des
institutions de l’Union européenne ou d’autres ressources externes
destinées à la réalisation de programmes scientifiques. » ;

3° dans l’alinéa 3, les mots ″, conformément aux dispositions de
l’article 140 des lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le
17 juillet 1991″ sont abrogés.

Art. 5. Dans l’article 2 du même arrêté, les mots, « de fonds en
provenance de l’Union européenne ou d’autres ressources externes »
sont insérés entre les mots « de l’Etat » et « et du produit ».

Art. 6. L’article 3 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 3. § 1er. Le SIST est supprimé à la date fixée par Nous et au plus
tard le 31 décembre 2023.

§ 2. En vue de sa suppression, la dissolution du SIST et toutes
questions auxquelles celle-ci donne lieu, notamment le transfert de ses
biens, droits, obligations et soldes sont réglées par Nous.

§ 3. Dès la suppression du SIST, le présent arrêté du 19 août 1997 est
abrogé. ».

CHAPITRE 3. — Modifications apportées à la loi du 7 décembre 1998
organisant un service de police intégré, structuré à deux niveaux

Art. 7. L’article 41bis de la loi du 7 décembre 2018 organisant un
service de police intégré, structuré à deux niveaux, modifié en dernier
lieu par la loi du 21 avril 2016,, inséré par la loi du 30 décembre 2001,
est remplacé par ce qui suit :

« Art. 41bis. Des dotations et subventions spécifiques, avec leurs
modalités d’indexation éventuelle, déterminées par le Roi, par arrêté
délibéré en Conseil des ministres, peuvent également être attribuées
aux zones de police, à charge du budget fédéral, afin de couvrir des
surcoûts dus à des situations problématiques. ».

Art. 8. Dans la même loi, il est inséré un article 41ter rédigé comme
suit :

« Art. 41ter. Les dotations et subventions fédérales attribuées en
application des articles 41 et 41bis et payées par la police fédérale aux
zones de police, sont prévues sur le programme 90/1 « Dotations et
subventions » du budget « Police fédérale et fonctionnement inté-
gré. ». »

CHAPITRE 4. — Modifications apportées à la loi du 23 mai 2017
de programmation militaire des investissements pour la période 2016-2030

Art. 9. L’article 3 de la loi du 23 mai 2017 de programmation
militaire des investissements pour la période 2016-2030 est complété
par un alinéa rédigé comme suit :

« Des acomptes et avances peuvent être effectués en 2018 et 2019 si de
tels paiements sont prévus contractuellement. ».

TITRE III. — CREATION D’UN FOND BUDGETAIRE

Art. 10. Un fonds destiné aux projets de recherche européens menés
et coordonnés dans le cadre de la Politique scientifique fédérale est créé.
Il constitue un fonds budgétaire au sens de l’article 62 de la loi du
22 mai 2003 portant organisation du budget et de la comptabilité de
l’Etat fédéral.

TITRE IV. — DISPOSITION FINALE

Art. 11. La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge, à l’exception de l’article 9 qui entre en vigueur le
1er janvier 2017 et de l’article 10 qui entre en vigueur le 1er janvier 2019.
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Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 15 januari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Defensie,
D. REYNDERS

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
P. DE CREM

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister belast met Wetenschapsbeleid,
S. WILMES

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,

K. GEENS

Nota
(1) Kamer van Volksvertegenwoordigers
(www.dekamer.be)
Stukken : 54-3406/4

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2019/40406]
27 FEBRUARI 2019. — Koninklijk besluit tot regeling van sommige

kiesverrichtingen voor de gelijktijdige verkiezingen van het Euro-
pees Parlement, de Kamer van Volksvertegenwoordigers en de
Gewest- en Gemeenschapsparlementen op 26 mei 2019

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, inzonderheid op artikel 65, tweede lid, en
artikel 117;

Gelet op het Kieswetboek, artikel 105, laatst gewijzigd bij de wet van
19 april 2018;

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen, met name afdeling 1bis van hoofdstuk II, getiteld “Verkie-
zingen”, die het voorwerp uitmaakt van de artikelen 25 tot 30bis, laatst
gewijzigd bij de bijzondere wet van 6 januari 2014 en, wat de verkiezing
van het Waals Parlement betreft, bij het bijzonder decreet van
11 mei 2018;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse instellingen, met name afdeling 2 van hoofdstuk II, getiteld
“Verkiezingen” en die het voorwerp uitmaakt van de artikelen 13 tot
21bis, laatst gewijzigd bij de bijzondere wet van 6 januari 2014 en bij de
bijzondere ordonnantie van 19 april 2018;

Gelet op de wet van 12 januari 1989 tot regeling van de wijze waarop
het Brussels Hoofdstedelijk Parlement en de Brusselse leden van het
Vlaams Parlement verkozen worden, met name titel IIIter, getiteld
“Bijzondere bepalingen houdende de organisatie van de gelijktijdige
verkiezingen van het Parlement, van het Europees Parlement en van de
federale Wetgevende Kamers”, laatst gewijzigd bij de wet van
21 mei 2018;

Gelet op de gewone wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van de
federale staatsstructuur, met name hoofdstuk V van Boek I, getiteld
“Bijzondere bepalingen houdende de organisatie van de gelijktijdige
verkiezingen van het Vlaams Parlement, het Waals Parlement, het
Europees Parlement en de federale Wetgevende Kamers”, laatst
gewijzigd bij de wet van 21 mei 2018;

Gelet op de wet van 23 maart 1989 betreffende de verkiezing van het
Europees Parlement, laatst gewijzigd bij de wet van 19 april 2018;

Gelet op de wet van 6 juli 1990 tot regeling van de wijze waarop het
Parlement van de Duitstalige Gemeenschap wordt verkozen, met name
titel VIIIbis, getiteld “Bijzondere bepalingen houdende organisatie van
de gelijktijdige verkiezing van het Parlement van de Duitstalige
Gemeenschap, het Waals Parlement, het Europees Parlement en de
federale Wetgevende Kamers”, laatst gewijzigd bij de wet van
21 mei 2018;

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 15 janvier 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,
D. REYNDERS

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
P. DE CREM

Le Ministre de la Justice
K. GEENS

La Ministre chargée de la Politique scientifique,
S. WILMES

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS

Note
(1) Chambre des représentants
(www.lachambre.be)
Documents : 54-3406/4

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2019/40406]
27 FEVRIER 2019. — Arrêté royal réglant certaines opérations en vue

des élections simultanées pour le Parlement européen, la Chambre
des représentants et les Parlements de Région et de Communauté
du 26 mai 2019

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, article 65, alinéa 2, ainsi que l’article 117 ;

Vu le Code électoral, article 105, modifié en dernier lieu par la loi du
19 avril 2018 ;

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles,
notamment la section 1bis du chapitre II, intitulée « Des élections » et
faisant l’objet des articles 25 à 30bis, modifiés en dernier lieu par la loi
spéciale du 6 janvier 2014 et, en ce qui concerne l’élection du Parlement
wallon, par le décret spécial du 11 mai 2018 ;

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises, notamment la section 2 du chapitre II, intitulée « Des
élections » et faisant l’objet des articles 13 à 21bis, modifiés en dernier
lieu par la loi spéciale du 6 janvier 2014 et par l’ordonnance spéciale du
19 avril 2018 ;

Vu la loi du 12 janvier 1989 réglant les modalités de l’élection du
Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale et des membres bruxellois
du Parlement flamand, notamment le titre IIIter, intitulé « Dispositions
particulières organisant l’élection simultanée du Parlement, du Parle-
ment européen et des Chambres législatives fédérales », modifié en
dernier lieu par la loi du 21 mai 2018 ;

Vu la loi ordinaire du 16 juillet 1993 visant à achever la structure
fédérale de l’Etat, notamment le chapitre V du Livre Ier, intitulé
« Dispositions particulières organisant l’élection simultanée du Parle-
ment wallon, du Parlement flamand, du Parlement européen et des
Chambres législatives fédérales », modifié en dernier lieu par la loi du
21 mai 2018 ;

Vu la loi du 23 mars 1989 relative à l’élection du Parlement européen,
modifiée en dernier lieu par la loi du 19 avril 2018 ;

Vu la loi du 6 juillet 1990 réglant les modalités de l’élection du
Parlement de la Communauté germanophone, notamment le titre VIII-
bis, intitulé « Dispositions particulières organisant l’élection simultanée
du Parlement de la Communauté germanophone, du Parlement
wallon, du Parlement européen et des Chambres législatives fédérales
», modifié en dernier lieu par la loi du 21 mai 2018 ;
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Gelet op de wet van 4 juli 1989 betreffende de beperking en de
controle van de verkiezingsuitgaven voor de verkiezing van de federale
Kamers, de financiering en de open boekhouding van de politieke
partijen, laatst gewijzigd bij de wet van 15 juli 2018;

Gelet op de wet van 19 mei 1994 betreffende de beperking en de
controle van de verkiezingsuitgaven voor de verkiezing van het
Europees Parlement, laatst gewijzigd bij de wet van 15 juli 2018;

Gelet op de wet van 19 mei 1994 betreffende de beperking en de
controle van de verkiezingsuitgaven voor de verkiezingen van het
Vlaams Parlement, het Waals Parlement, het Brussels Hoofdstedelijk
Parlement en het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap, laatst
gewijzigd bij de wet van 25 november 2018;

Gelet op de wet van 7 februari 2014 tot organisatie van de
elektronische stemming met papieren bewijsstuk, gewijzigd bij de wet
van 19 april 2018;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 november 1991 tot bepaling
van de regels van verzekering voorzien in artikel 130 van het
Kieswetboek;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 juni 2018 tot vastlegging van de
datum van de verkiezing van het Europees Parlement;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, eerste lid, vervangen bij
de wet van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de voormelde wettelijke bepalingen de kiesver-

richtingen bepalen in geval van gelijktijdige verkiezingen voor het
Europees Parlement, de Kamer van Volksvertegenwoordigers en de
Gewest- en Gemeenschapsparlementen;

Overwegende dat de verkiezingen voor het Europees Parlement, de
Kamer van Volksvertegenwoordigers en de Gewest- en Gemeenschap-
sparlementen vastgelegd zijn op op 26 mei 2019;

Overwegende dat het, gezien de korte termijnen die bepaald zijn
door de kieswetgeving voor het uitvoeren van de verschillende
kiesverrichtingen, aangewezen is om onverwijld de data te herhalen
waarop zij uitgevoerd moeten worden, met het oog op de verkiezingen
die gehouden zullen worden op zondag 26 mei 2019 voor het Europees
Parlement, de Kamer van Volksvertegenwoordigers en de Gewest- en
Gemeenschapsparlementen;

Overwegende dat het bovendien nodig blijkt te zijn om onverwijld
bepaalde modaliteiten betreffende die verkiezingen vast te stellen;

Op de voordracht van Onze Minister van Veiligheid en Binnenlandse
Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK I. — Algemene bepaling

Artikel 1. De verkiezingen voor het Europees Parlement, de Kamer
van Volksvertegenwoordigers en de Gewest- en Gemeenschaps-
parlementen zijn vastgelegd op 26 mei 2019.

HOOFDSTUK II. — Kandidaatstellingen en stembiljetten

Afdeling 1. — Verkiezing van het Europese Parlement

Art. 2. De kandidaten voor de verkiezing van het Europees Parle-
ment moeten op vrijdag 29 maart 2019, van 14 tot 16 uur, of op zaterdag
30 maart 2019, van 9 tot 12 uur, voorgedragen worden.

De voordracht van de kandidaten moet worden ondertekend:

- hetzij door ten minste vijf Belgische parlementsleden die in het
Parlement tot de taalgroep behoren die overeenstemt met de taal
vermeld in de taalverklaring van de kandidaten;

- hetzij voor het Nederlandse kiescollege door ten minste vijfdui-
zend kiezers die ingeschreven zijn in de kiezerslijst van een
gemeente van de Vlaamse kieskring of van de kieskring Brussel-
Hoofdstad, hetzij voor het Franse kiescollege door ten minste
vijfduizend kiezers die ingeschreven zijn in de kiezerslijst van een
gemeente van de Waalse kieskring of van de kieskring Brussel-
Hoofdstad, hetzij voor het Duitstalige kiescollege door ten minste
tweehonderd kiezers die ingeschreven zijn in de kiezerslijst van
een gemeente van het Duitstalige kiesgebied.

Art. 3. De voorzitter van elk van de drie collegehoofdbureaus voor
de verkiezing van het Europees Parlement maakt, door middel van een
uiterlijk op dinsdag 26 maart 2019 afgekondigd bericht, de plaats
bekend waar hij op vrijdag 29 maart 2019, van 14 tot 16 uur, en op
zaterdag 30 maart 2019, van 9 tot 12 uur, de kandidaatstellingen zal
ontvangen.

Vu la loi du 4 juillet 1989 relative à la limitation et au contrôle des
dépenses électorales engagées pour les élections des Chambres fédéra-
les, ainsi qu’au financement et à la comptabilité ouverte des partis
politiques, modifiée en dernier lieu par la loi du 15 juillet 2018 ;

Vu la loi du 19 mai 1994 relative à la limitation et au contrôle des
dépenses électorales engagées pour l’élection du Parlement européen,
modifiée en dernier lieu par la loi du 15 juillet 2018 ;

Vu la loi du 19 mai 1994 relative à la limitation et au contrôle des
dépenses électorales engagées pour les élections du Parlement wallon,
du Parlement flamand, du Parlement de la Région de Bruxelles-
Capitale et du Parlement de la Communauté germanophone, modifiée
en dernier lieu par la loi du 25 novembre 2018 ;

Vu la loi du 7 février 2014 organisant le vote électronique avec preuve
papier, modifiée par la loi du 19 avril 2018 ;

Vu l’arrêté royal du 13 novembre 1991 déterminant les modalités de
l’assurance prévue par l’article 130 du Code électoral ;

Vu l’arrêté royal du 15 juin 2018 fixant la date de l’élection du
Parlement européen ;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, alinéa 1er, remplacé par la loi du
4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996 ;

Vu l’urgence ;
Considérant que les dispositions légales prérappelées déterminent

les opérations électorales en cas d’élections simultanées pour le
Parlement européen, la Chambre des représentants et les Parlements de
Région et de Communauté ;

Considérant que les élections pour le Parlement européen, la
Chambre des représentants et les Parlements de Région et de Commu-
nauté sont fixées à la date du 26 mai 2019 ;

Considérant qu’eu égard à la brièveté des délais fixés par la
législation électorale pour l’accomplissement des diverses opérations
de l’élection, il s’indique de rappeler sans tarder les dates auxquelles
elles doivent être effectuées, en prévision des élections à tenir le
dimanche du 26 mai 2019 pour le Parlement européen, la Chambre des
représentants et les Parlements de Région et de Communauté ;

Considérant qu’il s’avère en outre nécessaire de fixer sans délai
certaines modalités relatives à ces élections ;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE Ier. — Disposition générale

Article 1er. Les élections pour le Parlement européen, la Chambre
des représentants et les Parlements de Région et de Communauté sont
fixées à la date du 26 mai 2019.

CHAPITRE II. — Des candidatures et des bulletins

Section 1ère. — Election du Parlement européen

Art. 2. Les candidats à l’élection pour le Parlement européen
doivent être présentés le vendredi 29 mars 2019, de 14 à 16 heures, ou
le samedi 30 mars 2019, de 9 à 12 heures.

La présentation de candidats doit être signée :

- soit par cinq parlementaires belges qui, au Parlement fédéral,
appartiennent au groupe linguistique correspondant à la langue
mentionnée dans la déclaration d’appartenance linguistique des
candidats ;

- soit pour le collège électoral français, par cinq mille électeurs au
moins inscrits sur la liste des électeurs d’une commune de la
circonscription électorale wallonne ou de la circonscription électo-
rale de Bruxelles-Capitale, soit pour le collège électoral germano-
phone, par deux cents électeurs au moins inscrits sur la liste des
électeurs d’une commune de la circonscription électorale germa-
nophone, soit pour le collège électoral néerlandais, par cinq mille
électeurs au moins inscrits sur la liste des électeurs d’une
commune de la circonscription électorale flamande ou de la
circonscription électorale de Bruxelles-Capitale.

Art. 3. Le président de chacun des trois bureaux principaux de
collège pour l’élection du Parlement européen fait connaître, par un
avis publié au plus tard le mardi 26 mars 2019, le lieu où il recevra le
vendredi 29 mars 2019, de 14 à 16 heures, et le samedi 30 mars 2019,
de 9 à 12 heures, les présentations de candidats.
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In het bericht dient herinnerd te worden aan de bepalingen van
artikel 21, §§ 4, 5 en 6, artikel 21bis en artikel 22 van de wet van
23 maart 1989 betreffende de verkiezing van het Europees Parlement en
de bepalingen van artikel 7 van de wet van 19 mei 1994 betreffende de
beperking en de controle van de verkiezingsuitgaven voor de verkie-
zing van het Europees Parlement.

Er moet op gewezen worden:

dat zowel de kandidaat-titularissen als de kandidaat-opvolgers zich
er in hun akte van bewilliging van hun kandidaatstellingen moeten toe
verbinden de wettelijke bepalingen inzake de beperking en de controle
van de verkiezingsuitgaven na te leven, hun verkiezingsuitgaven
binnen vijfenveertig dagen na de datum van de verkiezingen aan te
geven, binnen dezelfde termijn de herkomst van de geldmiddelen die
zij gebruiken om die uitgaven te dekken, aan te geven bij de voorzitter
van het kieskringhoofdbureau of bij de voorzitter van het collegehoofd-
bureau van, naar gelang van het geval, het Nederlandse kiescollege of
het Franse kiescollege, en daarnaast de identiteit te registreren van de
natuurlijke personen die hen giften van 125 euro en meer gedaan
hebben, alsook de identiteit van de ondernemingen, de feitelijke
verenigingen en de rechtspersonen die sponsoringen van 125 euro en
meer hebben gedaan, die door hen gebruikt worden voor verkiezings-
propaganda.

Art. 4. De voorzitter van het kantonhoofdbureau C voor de verkie-
zing van het Europees Parlement maakt, door middel van een uiterlijk
op zaterdag 11 mei 2019 afgekondigd bericht, de plaats bekend waar hij
op dinsdag 21 mei 2019, van 14 tot 16 uur, de aanwijzingen van de
getuigen voor de stembureaus en voor de stemopnemingsbureaus C
die belast zijn met het opnemen van de stembiljetten van de verkiezing
van het Europees Parlement, in ontvangst zal nemen.

Art. 5. Het collegehoofdbureau sluit de kandidatenlijst voorlopig af
op maandag 1 april 2019 om 16 uur.

De voorzitter van dat bureau ontvangt op dinsdag 2 april 2019,
tussen 13 en 15 uur, de met redenen omklede bezwaarschriften tegen de
aanvaarding van bepaalde kandidaturen en de bezwaarschriften tegen
de verklaringen inzake taalaanhorigheid die kandidaten die door de
kiezers voorgedragen zijn, gedaan hebben, en op donderdag 4 april 2019,
tussen 14 en 16 uur, de memories en verbeterings- of aanvullingsakten.

Het collegehoofdbureau komt op donderdag 4 april 2019 om 16 uur
bijeen, om de kandidatenlijsten definitief vast te stellen en het stembiljet
op te maken.

Indien er echter beroep aangetekend wordt tegen een beslissing van
het bureau die ofwel betrekking heeft op de verkiesbaarheid van een
kandidaat, ofwel een kandidatuur verwerpt omwille van de niet-
naleving van de bepalingen van artikel 7 van de wet van 19 mei 1994
betreffende de beperking en de controle van de verkiezingsuitgaven
voor de verkiezing van het Europese Parlement, of op basis van
artikel 121, vierde lid, van het Kieswetboek, daarin ingevoegd voor die
verkiezing bij artikel 22, tweede lid, 5°, littera b), van die wet, wordt de
definitieve beslissing van het bureau betreffende het opmaken van het
stembiljet verdaagd tot maandag 15 april 2019 om 18 uur, het tijdstip
waarop het collegehoofdbureau opnieuw bijeenkomt om kennis te
nemen van de beslissingen van het Hof van Beroep of de Raad van
State.

Afdeling 2. — Verkiezing van de Kamer van Volksvertegenwoordigers

Art. 6. De kandidaten voor de verkiezing van de Kamer van
Volksvertegenwoordigers moeten op vrijdag 29 maart 2019, van 14 tot
16 uur, of op zaterdag 30 maart 2019, van 9 tot 12 uur, voorgedragen
worden.

Voor de verkiezing van de Kamer van Volksvertegenwoordigers
moet de voordracht ondertekend worden hetzij door ten minste
vijfhonderd kiezers in de kieskringen Brussel-Hoofdstad, Antwerpen,
Oost-Vlaanderen, Henegouwen, West-Vlaanderen, Vlaams-Brabant en
Luik, ten minste vierhonderd kiezers in de kieskring Limburg, ten
minste tweehonderd kiezers in de kieskringen Namen, Luxemburg en
Waals-Brabant, hetzij door ten minste drie aftredende leden. De in de
vorige zin bedoelde ondertekende kiezers moeten kiezers zijn van de
kieskring waarvoor zij de kandidaatstelling ondertekenen.

Voor de verkiezing van de Kamer van Volksvertegenwoordigers
wordt de akte van voordracht overhandigd aan de voorzitter van het
hoofdbureau van de kieskring.

Art. 7. De voorzitter van het hoofdbureau van de kieskring voor de
verkiezing van de Kamer van Volksvertegenwoordigers laat via een
bericht dat uiterlijk op dinsdag 26 maart 2019 wordt bekendgemaakt,
weten waar zij op vrijdag 29 maart 2019, van 14 tot 16 uur, en op
zaterdag 30 maart 2019, van 9 tot 12 uur, de voordrachten van
kandidaten in ontvangst zullen nemen, overeenkomstig artikel 115 van
het Kieswetboek.

L’avis rappellera les dispositions de l’article 21, §§ 4, 5 et 6, de
l’article 21bis et de l’article 22 de la loi du 23 mars 1989 relative à
l’élection du Parlement européen et les dispositions de l’article 7 de la
loi du 19 mai 1994 relative à la limitation et au contrôle des dépenses
électorales engagées pour l’élection du Parlement européen.

Il signalera :

que dans l’acte d’acceptation de leurs candidatures, les candidats tant
titulaires que suppléants doivent s’engager à respecter les dispositions
légales relatives à la limitation et au contrôle des dépenses électorales,
à déclarer leurs dépenses électorales dans les quarante-cinq jours
suivant la date des élections, à déclarer dans le même délai auprès du
président du bureau principal de circonscription électorale ou auprès
du président du bureau principal, selon le cas du collège français ou du
collège néerlandais, l’origine des fonds qu’ils ont engagés pour couvrir
ces dépenses, et en outre, à enregistrer l’identité des personnes
physiques qui leur ont fait des dons de 125 euros et plus ainsi qu’ à
enregistrer l’identité des entreprises, des associations de fait et des
personnes morales qui ont fait des sponsorings de 125 euros et plus
utilisés par eux à des fins de propagande électorale.

Art. 4. Le président du bureau principal de canton C pour l’élection
du Parlement européen publie au plus tard le samedi 11 mai 2019 un
avis fixant le lieu où il recevra le mardi 21 mai 2019, entre 14 et
16 heures, les désignations de témoins pour les bureaux de vote et pour
les bureaux de dépouillement C chargés du dépouillement des bulletins
de l’élection du Parlement européen.

Art. 5. Le bureau principal de collège procède à l’arrêt provisoire de
la liste des candidats le lundi 1er avril 2019 à 16 heures.

Le président de ce bureau reçoit, le mardi 2 avril 2019, entre 13 et
15 heures, les réclamations motivées contre l’admission de certaines
candidatures ainsi que les réclamations contre les déclarations d’appar-
tenance linguistique formulées par des candidats présentés par des
électeurs, et le jeudi 4 avril 2019, de 14 à 16 heures, les mémoires et les
actes rectificatifs ou complémentaires.

Le bureau principal de collège se réunit le jeudi 4 avril 2019, à
16 heures, pour procéder à l’arrêt définitif des listes de candidats et
pour formuler le bulletin de vote.

Toutefois, si appel est interjeté contre une décision du bureau qui soit
concerne l’éligibilité d’un candidat, soit rejette une candidature pour
non-respect des dispositions de l’article 7 de la loi du 19 mai 1994
relative à la limitation et au contrôle des dépenses électorales engagées
pour l’élection du Parlement européen ou sur pied de l’article 121,
alinéa 4, du Code électoral, y inséré, pour cette élection, par l’article 22,
alinéa 2, 5°, littera b), de ladite loi, la décision définitive du bureau
concernant la formation du bulletin de vote sera retardée jusqu’au
lundi 15 avril 2019, à 18 heures, moment auquel le bureau principal de
collège se réunira à nouveau pour prendre connaissance des décisions
de la Cour d’appel ou du Conseil d’Etat.

Section 2. — Election de la Chambre des représentants

Art. 6. Les candidats à l’élection pour la Chambre des représentants
doivent être présentés le vendredi 29 mars 2019 , de 14 à 16 heures, ou
le samedi 30 mars 2019, de 9 à 12 heures.

Pour l’élection de la Chambre des Représentants, la présentation doit
être signée soit par cinq cents électeurs au moins dans les circonscrip-
tions électorales de Bruxelles-Capitale, d’Anvers, de Flandre orientale,
de Hainaut, de Flandre occidentale, du Brabant flamand et de Liège,
par quatre cents électeurs au moins dans la circonscription électorale de
Limbourg, par deux cents électeurs au moins dans les circonscriptions
électorales du Brabant wallon, de Namur et du Luxembourg, soit par
trois membres sortants au moins. Les électeurs signataires visés à la
phrase précédente doivent être électeurs de la circonscription pour
laquelle ils signent la présentation de candidats.

Pour l’élection de la Chambre des représentants, l’acte de présenta-
tion est remis au président du bureau principal de la circonscription
électorale.

Art. 7. Le président du bureau principal de la circonscription
électorale pour l’élection de la Chambre des représentants fait connaître
par un avis publié au plus tard le mardi 26 mars 2019 le lieu où ils
recevront le vendredi 29 mars 2019, de 14 à 16 heures, et le samedi
30 mars 2019, de 9 à 12 heures, les présentations de candidats,
conformément à l’article 115 du Code électoral.

27309MONITEUR BELGE — 18.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



In het bericht moet worden herinnerd aan de bepalingen van
artikel 117, artikel 117bis, artikel 118, eerste tot zesde lid en negende lid,
artikel 119, eerste tot derde lid, en van de artikelen 121 en 124 van dat
Wetboek.

Er moet op gewezen worden:

1° dat zowel de kandidaat-titularissen als de kandidaat-opvolgers
zich er in hun akte van bewilliging van hun kandidaatstellingen
moeten toe verbinden de wettelijke bepalingen inzake de beperking en
de controle van de verkiezingsuitgaven na te leven, hun verkiezings-
uitgaven binnen vijfenveertig dagen na de datum van de verkiezingen
aan te geven, binnen dezelfde termijn de herkomst van de geldmidde-
len die zij gebruiken om die uitgaven te dekken, aan te geven bij de
voorzitter van het kieskringhoofdbureau voor de verkiezing van de
Kamer van Volksvertegenwoordigers, en bovendien de identiteit te
registreren van de natuurlijke personen die hen giften van 125 euro en
meer gedaan hebben, alsook de identiteit van de ondernemingen, de
feitelijke verenigingen en de rechtspersonen die sponsoringen van
125 euro en meer hebben gedaan, die door hen gebruikt worden voor
verkiezingspropaganda;

2° dat als de kandidaten voor de Kamer van Volksvertegenwoordi-
gers vragen dat aan hun lijst hetzelfde beschermde letterwoord of logo
en hetzelfde volgnummer worden toegekend als die welke door de
Minister van Binnenlandse Zaken op 22 maart 2019 via loting verleend
zijn, zij dit moeten verklaren in de akte van bewilliging van hun
kandidaatstelling;

3° dat als de kandidaten voor de verkiezing van de Kamer van
Volksvertegenwoordigers vragen dat aan hun lijst hetzelfde volgnum-
mer wordt toegekend als dat welk voor de verkiezing van het Europees
Parlement via loting verleend werd door de voorzitter van het
Nederlandse, Franse of Duitstalige collegehoofdbureau, zij dit moeten
verklaren in de akte van bewilliging van hun kandidaatstelling en dat
zij het in deze bepaling bedoelde attest moeten bijvoegen bij die akte
van bewilliging.

Art. 8. De voorzitter van het kantonhoofdbureau maakt uiterlijk op
zaterdag 11 mei 2019, overeenkomstig artikel 115 van het Kieswetboek,
een bericht bekend waarin de plaats wordt bepaald waar hij op dinsdag
21 mei 2019, van 14 tot 16 uur, de aanwijzingen van getuigen in
ontvangst zal nemen voor de stemopnemingsbureaus A die ermee
belast zijn de stembiljetten voor de verkiezing van de Kamer van
Volksvertegenwoordigers op te nemen.

Art. 9. Het kieskringhoofdbureau A voor de verkiezing van de
Kamer van Volksvertegenwoordigers stelt de kandidatenlijst voorlopig
vast op maandag 1 april 2019 om 16 uur.

De voorzitters van de in het vorige lid bedoelde bureaus nemen op
dinsdag 2 april 2019, tussen 13 en 15 uur, de met redenen omklede
bezwaarschriften tegen de aanvaarding van bepaalde kandidaturen in
ontvangst en op donderdag 4 april 2019, van 14 tot 16 uur, de memories
en verbeterings- of aanvullingsakten bedoeld in artikel 123 van het
Kieswetboek.

Het kieskringhoofdbureau voor de verkiezing van de Kamer van
Volksvertegenwoordigers komt bijeen op donderdag 4 april 2019 om
16 uur, om de kandidatenlijsten definitief vast te stellen.

Indien er echter beroep aangetekend wordt tegen een beslissing van
het bureau die ofwel betrekking heeft op de verkiesbaarheid van een
kandidaat, ofwel een kandidatuur verwerpt op basis van artikel 119ter
van hetzelfde Wetboek, wordt de definitieve beslissing betreffende het
opmaken van het stembiljet voor de betrokken Kamer verdaagd tot
maandag 15 april 2019 om 18 uur, het tijdstip waarop het kieskring-
hoofdbureau voor de Kamer van Volksvertegenwoordigers opnieuw
bijeenkomt om kennis te nemen van de beslissingen van het Hof van
Beroep.

Art. 10. Er wordt in elk kieskringhoofdbureau voor de verkiezing
van de Kamer van Volksvertegenwoordigers overgegaan tot de vast-
stelling van het stembiljet voor de verkiezing van die vergadering.

Het bureau houdt hiervoor rekening met de volgorde van de
nummers die toegekend zijn bij de loting vermeld in artikel 115ter, § 2,
eerste lid, van het Kieswetboek.

Aan de kandidatenlijsten die gevraagd hebben om hetzelfde volg-
nummer te mogen gebruiken als dat welk toegekend is aan een lijst die
ingediend is voor de verkiezing van het Europees Parlement, overeen-
komstig artikel 115ter, § 2, derde lid, van het Kieswetboek, wordt dat
volgnummer toegekend, op basis van het daartoe vereiste attest.

De voorzitter van het kieskringhoofdbureau voor de verkiezing van
de Kamer van Volksvertegenwoordigers kent vervolgens op vrijdag
5 april 2019, bij loting, beginnende met de volledige lijsten, een
volgnummer toe aan de lijsten die er op dat moment nog geen gekregen
hebben, waarbij die bijkomende loting gebeurt tussen de nummers die

L’avis rappellera les dispositions de l’article 117, de l’article 117bis, de
l’article 118, alinéas 1er à 6 et alinéa 9, de l’article 119, alinéas 1er à 3, et
des articles 121 et 124 de ce Code.

Il signalera :

1° que dans l’acte d’acceptation de leurs candidatures, les candidats
tant titulaires que suppléants doivent s’engager à respecter les dispo-
sitions légales relatives à la limitation et au contrôle des dépenses
électorales, à déclarer leurs dépenses électorales dans les quarante-cinq
jours suivant la date des élections, à déclarer dans le même délai auprès
du président du bureau principal de circonscription pour l’élection de
la Chambre des représentants l’origine des fonds qu’ils ont engagés
pour couvrir ces dépenses, et en outre, à enregistrer l’identité des
personnes physiques qui leur ont fait des dons de 125 euros et plus
ainsi qu’ à enregistrer l’identité des entreprises, des associations de fait
et des personnes morales qui ont fait des sponsorings de 125 euros et
plus utilisés par eux à des fins de propagande électorale ;

2° que si les candidats pour l’élection de la Chambre des représen-
tants désirent solliciter l’attribution à leur liste du même sigle ou logo
protégé et du même numéro d’ordre que ceux conférés par tirage au
sort par le Ministre de l’Intérieur le 22 mars 2019, ils doivent le déclarer
dans l’acte d’acceptation de leurs candidatures et joindre audit acte
l’attestation prévue par cette disposition ;

3° que si les candidats pour l’élection de la Chambre des représen-
tants désirent solliciter l’attribution à leur liste du même numéro
d’ordre que celui conféré pour l’élection du Parlement européen par
tirage au sort par le président du bureau principal de collège français,
néerlandais ou germanophone, ils doivent le déclarer dans l’acte
d’acceptation de leurs candidatures et joindre audit acte l’attestation
prévue par cette disposition.

Art. 8. Le président du bureau principal de canton A publiera au
plus tard le samedi 11 mai 2019, conformément à l’article 115 du Code
électoral, un avis fixant le lieu où il recevra le mardi 21 mai 2019, entre
14 et 16 heures, les désignations de témoins pour les bureaux de
dépouillement A chargés de dépouiller les bulletins de l’élection de la
Chambre des représentants.

Art. 9. Le bureau principal de la circonscription électorale A pour
l’élection de la Chambre des représentants procède à l’arrêt provisoire
de la liste des candidats le lundi 1er avril 2019 à 16 heures.

Les présidents des bureaux visés à l’alinéa précédent recevront le
mardi 2 avril 2019, entre 13 et 15 heures, les réclamations motivées
contre l’admission de certaines candidatures et le jeudi 4 avril 2019, de
14 à 16 heures, les mémoires et les actes rectificatifs ou complémentai-
res, visés à l’article 123 du Code électoral.

Le bureau principal de la circonscription électorale pour l’élection de
la Chambre des représentants se réunit le jeudi 4 avril 2019, à 16 heures,
pour procéder à l’arrêt définitif des listes de candidats.

Toutefois, si appel est interjeté contre une décision du bureau qui soit
concerne l’éligibilité d’un candidat, soit rejette une candidature sur pied
de l’article 119ter du même Code, la décision définitive concernant la
formation du bulletin de vote sera, pour la Chambre en cause, retardée
jusqu’au lundi 15 avril 2019, à 18 heures, moment auquel le bureau
principal de circonscription pour la Chambre des représentants se
réunira à nouveau pour prendre connaissance des décisions de la Cour
d’appel.

Art. 10. Il est procédé, au sein de chaque bureau principal de
circonscription pour l’élection de la Chambre des représentants, à
l’arrêt du bulletin de vote pour l’élection de cette assemblée.

Le bureau tient compte à cet effet de l’ordre des numéros attribués
par le tirage au sort visé à l’article 115ter, § 2, alinéa 1er, du Code
électoral.

Les listes de candidats qui ont demandé de pouvoir utiliser le même
numéro d’ordre que celui conféré à une liste déposée pour l’élection du
Parlement européen, conformément à l’article 115ter, § 2, alinéa 3, du
Code électoral, se voient attribuer ledit numéro d’ordre, sur le vu de
l’attestation requise à cet effet.

Le président du bureau principal de circonscription pour l’élection de
la Chambre des représentants attribue ensuite le vendredi 5 avril 2019,
à 10h, par tirage au sort, en commençant par les listes complètes, un
numéro d’ordre aux listes qui n’en sont pas encore pourvues à ce
moment, ce tirage au sort complémentaire s’effectuant entre les
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onmiddellijk volgen op het hoogste toegekende nummer in het
Collegehoofdbureau te Eupen voor de verkiezing van het Europees
Parlement.

Afdeling 3. — Verkiezing van het Vlaams Parlement, het Waals
Parlement, het Brussels Hoofdstedelijk Parlement, de Brusselse leden
van het Vlaams Parlement en het Parlement van de Duitstalige
Gemeenschap

Art. 11. De kandidaatstellingen voor de verkiezing van het Vlaams
Parlement, het Waals Parlement, het Brussels Hoofdstedelijk Parlement,
de Brusselse leden van het Vlaams Parlement en het Parlement van de
Duitstalige Gemeenschap, moeten uiterlijk op vrijdag 29 maart 2019,
van 14 tot 16 uur, of op zaterdag 30 maart 2019, van 9 tot 12 uur,
voorgedragen worden.

De voordracht moet worden ondertekend:

1° voor het Vlaams Parlement en het Waals Parlement hetzij door ten
minste vijfhonderd kiezers in de kieskringen Antwerpen, Oost- Vlaan-
deren, West-Vlaanderen en Vlaams Brabant, ten minste vierhonderd
kiezers in de kieskringen Charleroi-Thuin, Luik, en Limburg, ten
minste tweehonderd kiezers in de andere kieskringen, hetzij door ten
minste twee aftredende leden van het betrokken Parlement;

2° voor het Brussels Hoofdstedelijk Parlement en de Brusselse leden
van het Vlaams Parlement, hetzij door ten minste vijfhonderd kiezers
voor het Parlement die tot dezelfde taalgroep behoren als de voorge-
dragen kandidaten, hetzij door ten minste een aftredend Parlementslid
dat tot dezelfde taalgroep als de voorgedragen kandidaten behoort;

3° voor het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap, hetzij door
ten minste honderd kiezers van de kieskring, hetzij door ten minste
twee aftredende leden van het Parlement.

De akte van voordracht wordt aan de voorzitter van het hoofdbureau
van de kieskring of van het gewestbureau voor de verkiezing van het
Brussels Hoofdstedelijk Parlement en van de Brusselse leden van het
Vlaams Parlement overhandigd.

Art. 12. De voorzitter van het kieskringhoofdbureau of van het
gewestbureau laat, door middel van een bericht dat uiterlijk op dinsdag
26 maart 2019 wordt bekendgemaakt, weten waar hij op vrijdag
29 maart 2019 en op zaterdag 30 maart 2019, van 9 tot 12 uur, de
voordrachten van kandidaten in ontvangst zal nemen.

In het bericht moet worden herinnerd aan de bepalingen:

1° voor de verkiezing van het Vlaams Parlement en het Waals
Parlement, van het artikel 14 van de gewone wet van 16 juli 1993 tot
vervollediging van de federale staatsstructuur, en van de artikelen 28
en 28bis van de bijzondere wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van
de federale Staatsstructuur;

2° voor de verkiezing van het Brussels Hoofdstedelijk Parlement en
van de Brusselse leden van het Vlaams Parlement, van het artikel 11
van de wet van 12 januari 1989 tot regeling van de wijze waarop het
Brussels Hoofdstedelijk Parlement en de Brusselse leden van het
Vlaams Parlement verkozen worden, en van de artikelen 16bis en 17
van de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse instellingen;

3° voor de verkiezing van het Parlement van de Duitstalige
Gemeenschap, van de artikelen 22, 22bis en 23 van de wet van
6 juli 1990 tot regeling van de wijze waarop het Parlement van de
Duitstalige Gemeenschap wordt verkozen.

Er moet bovendien in het bericht op worden gewezen:

1° dat zowel de kandidaat-titularissen als, in voorkomend geval, de
kandidaat-opvolgers zich er in de akte van bewilliging van hun
kandidaatstellingen toe moeten verbinden de wettelijke bepalingen
inzake beperking en controle van de verkiezingsuitgaven na te leven,
hun verkiezingsuitgaven binnen vijfenveertig dagen na de datum van
de verkiezingen aan te geven, binnen dezelfde termijn de herkomst van
de geldmiddelen die zij gebruiken om die uitgaven te dekken, aan te
geven, en bovendien de identiteit van de natuurlijke personen die hen
giften van 125 euro en meer gedaan hebben, alsook de identiteit van de
ondernemingen, de feitelijke verenigingen en de rechtspersonen die
sponsoringen van 125 euro en meer hebben gedaan, die zij gebruikt
hebben voor verkiezingspropaganda, te registreren;

2° dat, als de kandidaten de toekenning aan hun lijst wensen te
vragen van hetzelfde volgnummer als dat welk voor de verkiezing van
het Europees Parlement via loting verleend werd door de voorzitter
van het Nederlandse, Franse of Duitstalige collegehoofdbureau, zij dit
moeten verklaren in de akte van bewilliging van hun kandidaatstelling
en dat zij het in deze bepaling bedoelde attest moeten bijvoegen bij die
akte van bewilliging;

numéros qui suivent immédiatement le numéro le plus élevé attribué
par le bureau principal de collège à Eupen pour l’élection du Parlement
européen.

Section 3. — Election du Parlement wallon, du Parlement flamand, du
Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, des membres bruxel-
lois du Parlement flamand et du Parlement de la Communauté
germanophone

Art. 11. Les candidatures à l’élection pour le Parlement wallon, le
Parlement flamand, le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, les
membres bruxellois du Parlement flamand et le Parlement de la
Communauté germanophone devront être présentées le vendredi
29 mars 2019, de 14 à 16 heures ou le samedi 30 mars 2019, de 9 à
12 heures.

La présentation doit être signée :

1° pour le Parlement wallon et le Parlement flamand, soit par cinq
cents électeurs au moins dans les circonscriptions électorales d’Anvers,
du Brabant flamand, de Flandre occidentale et de Flandre orientale, par
quatre cents électeurs au moins dans les circonscriptions électorales de
Charleroi-Thuin, de Liège et de Limbourg, par deux cents électeurs au
moins dans les autres circonscriptions électorales, soit par deux
membres sortants au moins du Parlement concerné ;

2° pour le Parlement de la Région de Bruxelles- Capitale et pour les
membres bruxellois du Parlement flamand, soit par au moins cinq cents
électeurs pour le Parlement appartenant au même groupe linguistique
que les candidats présentés, soit par au moins un membre du Parlement
sortant appartenant au même groupe linguistique que les candidats
présentés ;

3° pour le Parlement de la Communauté germanophone, soit par cent
électeurs au moins de la circonscription, soit par deux membres
sortants au moins du Parlement.

L’acte de présentation est remis entre les mains du président du
bureau principal de la circonscription électorale ou du bureau régional
pour l’élection du Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale et des
membres bruxellois du Parlement flamand.

Art. 12. Le président du bureau principal de la circonscription ou du
bureau régional fait connaître par un avis publié au plus tard le mardi
26 mars 2019, le lieu où il recevra le vendredi 29 mars 2019 de 14 à
16 heures et le samedi 30 mars 2019, de 9 à 12 heures, les présentations
de candidats.

L’avis rappellera les dispositions :

1° pour l’élection du Parlement wallon et du Parlement flamand, de
l’article 14 de la loi ordinaire du 16 juillet 1993 visant à achever la
structure fédérale de l’Etat et des articles 28 et 28bis de la loi spéciale du
16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale de l’Etat ;

2° pour l’élection du Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale et
des membres bruxellois du Parlement flamand, de l’article 11 de la loi
du 12 janvier 1989 réglant les modalités de l’élection du Parlement de
la Région de Bruxelles-Capitale et des membres bruxellois du Parle-
ment flamand ainsi que des articles 16bis et 17 de la loi spéciale du
12 janvier 1989 relative aux institutions bruxelloises ;

3° pour l’élection du Parlement de la Communauté germanophone,
des articles 22, 22bis et 23 de la loi du 6 juillet 1990 réglant les modalités
de l’élection du Parlement de la Communauté germanophone.

L’avis signalera en outre :

1° que dans l’acte d’acceptation de leurs candidatures, les candidats
tant titulaires que s’il échet, suppléants, doivent s’engager à respecter
les dispositions légales relatives à la limitation et au contrôle des
dépenses électorales, à déclarer leurs dépenses électorales dans les
quarante-cinq jours suivant la date des élections, à déclarer dans le
même délai l’origine des fonds qu’ils ont engagés pour couvrir ces
dépenses, et en outre, à enregistrer l’identité des personnes physiques
qui leur ont fait des dons de 125 euros et plus ainsi qu’ à enregistrer
l’identité des entreprises, des associations de fait et des personnes
morales qui ont fait des sponsorings de 125 euros et plus utilisés par
eux à des fins de propagande électorale ;

2° que si les candidats désirent solliciter l’attribution à leur liste du
même numéro d’ordre que celui conféré pour l’élection du Parlement
européen par tirage au sort par le président du bureau principal de
collège français, néerlandais ou germanophone, ils doivent le déclarer
dans l’acte d’acceptation de leurs candidatures et joindre audit acte
l’attestation prévue par cette disposition ;
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3° dat, als de kandidaten de toekenning aan hun lijst wensen te
vragen van hetzelfde volgnummer als dat welk voor de verkiezing van
de Kamer van Volksvertegenwoordigers via loting verleend werd door
de voorzitter van het in dezelfde provincie gelegen kieskringhoofdbu-
reau, zij dit moeten verklaren in de akte van bewilliging van hun
kandidaatstelling en dat zij het in deze bepaling bedoelde attest moeten
bijvoegen bij die akte van bewilliging;

4° dat, als de kandidaten voor de verkiezing van het Parlement van
de Duitstalige Gemeenschap de toekenning aan hun lijst wensen te
vragen van hetzelfde volgnummer als dat welk voor de verkiezing van
het Waals Parlement via loting verleend werd door de voorzitter van
het kieskringhoofdbureau van Verviers, zij dit moeten verklaren in de
akte van bewilliging van hun kandidaatstelling en dat zij het in deze
bepaling bedoelde attest moeten bijvoegen bij die akte van bewilliging;

5° dat, als de kandidaten voor de verkiezing van het Waals Parlement
een lijstenverbinding wensen aan te gaan voor de zetelverdeling en
daartoe een verklaring van lijstenverbinding indienen, overeenkomstig
artikel 28quater van de bijzondere wet van 16 juli 1993 tot vervolledi-
ging van de federale staatsstructuur, op donderdag 9 mei 2019, van 14
tot 16 uur, bij de voorzitter van het kieskringhoofdbureau die zetelt in
de hoofdplaats van de provincie, zij zich in de akte van bewilliging van
hun kandidaatstelling de mogelijkheid hebben moeten voorbehouden
om gebruik te maken van dit recht, dat hun wordt verleend door het
voormelde artikel 28quater, en dat zij daar in de akte van voordracht
uitdrukkelijk toe gemachtigd worden, overeenkomstig de bepalingen
van artikel 24 van de gewone wet van 16 juli 1993 tot vervollediging
van de federale Staatsstructuur.

De voorzitter van het gewestbureau voor de verkiezing van het
Brussels Hoofdstedelijk Parlement ontvangt de verklaringen van
lijstverbinding voor deze verkiezing op donderdag 11 april 2019 tussen
14 en 16 uur, op de vermelde plaats in het bericht, overeenkomstig
artikel 16bis, § 2, van de bijzondere wet van 12 januari 1989 met
betrekking tot de Brusselse instellingen.

Art. 13. De voorzitter van het kantonhoofdbureau B maakt uiterlijk
op zaterdag 11 mei 2019, een bericht bekend waarin de plaats wordt
bepaald waar hij op dinsdag 21 mei 2019, van 14 tot 16 uur, de
aanwijzingen van getuigen in ontvangst zal nemen voor de stemopne-
mingsbureaus B die ermee belast zijn de stembiljetten voor de
verkiezing van het Vlaams Parlement en van het Waals Parlement op te
nemen.

Art. 14. Het kieskringhoofdbureau of het gewestbureau stelt de
kandidatenlijst voorlopig vast op maandag 1 april 2019 om 16 uur.

De voorzitter van het kieskringhoofdbureau of van het gewestbureau
neemt op dinsdag 2 april 2019, tussen 13 en 15 uur, de met redenen
omklede bezwaarschriften tegen de aanvaarding van bepaalde kandi-
daturen evenals, wanneer het gaat om de verkiezing van het Brussels
Hoofdstedelijk Parlement en van de Brusselse leden van het Vlaams
Parlement, de bezwaarschriften ingediend tegen de taalaanhorigheid
van een of meer kiezers die een andere kandidaat van dezelfde
taalgroep voordragen als die waartoe de eisende kandidaat behoort, in
ontvangst en op donderdag 4 april 2019, van 14 tot 16 uur, de memories
en verbeterings- of aanvullingsakten.

Het kieskringhoofdbureau komt bijeen op donderdag 4 april 2019 om
16 uur, om de kandidatenlijst definitief vast te stellen.

Er wordt in elk kieskringhoofdbureau overgegaan tot de vaststelling
van het stembiljet.

Het bureau houdt hiervoor rekening met de volgorde van de
nummers die toegekend zijn bij de loting bedoeld in artikel 115ter, § 2,
eerste lid, van het Kieswetboek.

Aan de kandidatenlijsten die gevraagd hebben om hetzelfde volg-
nummer te mogen gebruiken als dat welk toegekend is aan een lijst die
ingediend is voor de verkiezing van het Europees Parlement, wordt dat
volgnummer toegekend, op basis van het daartoe vereiste attest.

Aan de kandidatenlijsten die gevraagd hebben om hetzelfde volg-
nummer te mogen gebruiken als dat welk toegekend is aan een lijst die
ingediend is voor de verkiezing van de Kamer van Volksvertegenwoor-
digers, wordt dat volgnummer toegekend, op basis van het daartoe
vereiste attest.

Aan de kandidatenlijsten voor de verkiezing van het Parlement van
de Duitstalige Gemeenschap die gevraagd hebben om hetzelfde
volgnummer te mogen gebruiken als dat welk toegekend is aan een lijst
die ingediend is voor de verkiezing van het Waals Parlement in de
kieskring Verviers, wordt dat volgnummer toegekend, op basis van het
daartoe vereiste attest.

3° que si les candidats désirent solliciter l’attribution à leur liste du
même numéro d’ordre que celui conféré pour l’élection de la Chambre
des représentants par tirage au sort par le président du bureau
principal de circonscription située dans la même province, ils doivent le
déclarer dans l’acte d’acceptation de leurs candidatures et joindre audit
acte l’attestation prévue par cette disposition ;

4° que si les candidats à l’élection du Parlement de la Communauté
germanophone désirent solliciter l’attribution à leur liste du même
numéro d’ordre que celui conféré pour l’élection du Parlement wallon
par tirage au sort par le président du bureau principal de circonscrip-
tion de Verviers, ils doivent le déclarer dans l’acte d’acceptation de
leurs candidatures et joindre audit acte l’attestation prévue par cette
disposition ;

5° que, s’agissant de l’élection du Parlement wallon, si les candidats
souhaitent déclarer former groupe au point de vue de la répartition des
sièges et introduire à cet effet une déclaration de groupement,
conformément à l’article 28quater de la loi spéciale du 16 juillet 1993
visant à achever la structure fédérale de l’Etat, le jeudi 9 mai 2019 de 14
à 16 heures, entre les mains du président du bureau principal de la
circonscription électorale siégeant au chef-lieu de la province, ils
doivent s’être réservé la faculté d’user de ce droit que leur confère
l’article 28quater précité dans l’acte d’acceptation de leurs candidatures
et l’acte de présentation doit les y autoriser expressément, conformé-
ment aux dispositions de l’article 24 de la loi ordinaire du 16 juillet 1993
visant à achever la structure fédérale de l’Etat.

Le président du bureau régional pour l’élection du Parlement de la
Région de Bruxelles- Capitale reçoit les déclarations de groupement
pour cette élection le jeudi 11 avril 2019 entre 14 et 16 heures à l’endroit
précisé dans l’avis, conformément à l’article 16bis, § 2, de la loi spéciale
du 12 janvier 1989 relative aux institutions bruxelloises.

Art. 13. Le président du bureau principal de canton B publiera au
plus tard le samedi 11 mai 2019 un avis fixant le lieu où il recevra le
mardi 21 mai 2019, entre 14 et 16 heures, les désignations de témoins
pour les bureaux de dépouillement B chargés de dépouiller les bulletins
de l’élection du Parlement wallon et du Parlement flamand.

Art. 14. Le bureau principal de la circonscription électorale ou le
bureau régional procédera à l’arrêt provisoire de la liste des candidats
le lundi 1er avril 2019 à 16 heures.

Le président du bureau principal de la circonscription électorale ou
du bureau régional recevra le mardi 2 avril 2019, entre 13 et 15 heures,
les réclamations motivées contre l’admission de certaines candidatures
ainsi que, s’agissant de l’élection du Parlement de la Région de
Bruxelles-Capitale et des membres bruxellois du Parlement flamand,
les réclamations introduites contre l’appartenance linguistique d’un ou
plusieurs électeurs présentant un autre candidat du même groupe
linguistique que celui auquel appartient le candidat réclamant, et le
jeudi 4 avril 2019, de 14 à 16 heures, les mémoires et les actes rectificatifs
ou complémentaires.

Le bureau principal de la circonscription se réunira le jeudi
4 avril 2019, à 16 heures, pour procéder à l’arrêt définitif de la liste des
candidats.

Il est procédé, au sein de chaque bureau principal de circonscription,
à l’arrêt du bulletin de vote.

Le bureau tient compte à cet effet de l’ordre des numéros attribués
par le tirage au sort visé à l’article 115ter, § 2, alinéa 1er, du Code
électoral.

Les listes de candidats qui ont demandé de pouvoir utiliser le même
numéro d’ordre que celui conféré à une liste déposée pour l’élection du
Parlement européen, se voient attribuer ledit numéro d’ordre, sur le vu
de l’attestation requise à cet effet.

Les listes de candidats qui ont demandé de pouvoir utiliser le même
numéro d’ordre que celui conféré à une liste déposée pour l’élection de
la Chambre des représentants, se voient attribuer ledit numéro d’ordre,
sur le vu de l’attestation requise à cet effet.

Les listes de candidats à l’élection du Parlement de la Communauté
germanophone qui ont demandé de pouvoir utiliser le même numéro
d’ordre que celui conféré à une liste déposée pour l’élection du
Parlement wallon dans la circonscription de Verviers, se voient
attribuer ledit numéro d’ordre, sur le vu de l’attestation requise à cet
effet.
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De voorzitter van het kieskringhoofdbureau of van het gewestbureau
kent vervolgens op vrijdag 5 april 2019 om 14u, bij loting, beginnende
met de volledige lijsten, een volgnummer toe aan de lijsten die er op dat
moment nog geen gekregen hebben, waarbij die loting gebeurt tussen
de nummers die onmiddellijk volgen op het hoogste nummer dat voor
de verkiezing van de Kamer van Volksvertegenwoordigers binnen
dezelfde provincie toegekend is. Wat de verkiezing van het Parlement
van de Duitstalige Gemeenschap betreft, gebeurt deze loting op vrijdag
5 april 2019 om 16u tussen de nummers die onmiddellijk volgen op het
hoogste nummer dat voor de verkiezing van het Waals Parlement in de
kieskring Verviers toegekend is.

Indien, bij de definitieve vaststelling van de kandidatenlijsten, beroep
wordt aangetekend tegen een beslissing van het bureau die ofwel
betrekking heeft op de verkiesbaarheid van een kandidaat, ofwel een
kandidatuur verwerpt omwille van de niet-naleving van de bepalingen
van artikel 116, § 6, van het Kieswetboek, die van toepassing zijn op de
verkiezing van de Gewest- en Gemeenschapsparlementen krachtens
artikel 7 van de wet van 19 mei 1994 betreffende de beperking en de
controle van de verkiezingsuitgaven voor de verkiezing van het
Vlaams Parlement, het Waals Parlement, het Brussels Hoofdstedelijk
Parlement en het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap, ofwel,
wanneer het gaat om de verkiezing van het Brussels Hoofdstedelijk
Parlement en van de Brusselse leden van het Vlaams Parlement, een
kandidatuur verwerpt als gevolg van een bezwaarschrift dat ingediend
is door een kandidaat tegen de taalaanhorigheid van een of meer
kiezers die een andere kandidaat van dezelfde taalgroep voordragen,
wordt de definitieve beslissing betreffende het opmaken van het
stembiljet verdaagd tot maandag 15 april 2019 om 18 uur, het tijdstip
waarop het kieskringhoofdbureau of het gewestbureau opnieuw
bijeenkomt om kennis te nemen van de beslissingen van het Hof van
Beroep.

HOOFDSTUK II. — Procedure voor de afdeling administratie van de Raad
van State in geval van beroep zoals bedoeld in artikel 121, van het
Kieswetboek, zoals het voor de verkiezing van het Europese Parlement
aangevuld is door artikel 22, tweede lid, 5°, littera b), van de wet van
23 maart 1989 betreffende die verkiezing

Art. 15. De beroepen tegen de beslissingen van de collegehoofdbu-
reaus die uitspraak doen over de bezwaarschriften die ingediend zijn
door de kandidaten tegen de taalverklaring die voorgeschreven wordt
door artikel 21, § 2, zesde lid, van de wet van 23 maart 1989 betreffende
de verkiezing van het Europees Parlement en die geformuleerd wordt
door kandidaten die voorgedragen worden door kiezers, worden
behandeld door de kamers die de eerste voorzitter van de Raad van
State aanwijst.

Art. 16. Op vrijdag 5 april 2019, tussen 16 en 17 uur, overhandigen
de voorzitters van de collegehoofdbureaus aan de hoofdgriffier van de
Raad van State, persoonlijk of per bode, een uitgifte van de processen-
verbaal die de verklaringen van beroep bevatten, alsook alle stukken
betreffende de geschillen inzake taalverklaring waarvan het college-
hoofdbureau kennis heeft gehad. Een inventaris wordt daarbij gevoegd.

Van de in het eerste lid bedoelde stukken mogen, indien nodig,
afschriften of fotokopieën, eensluidend verklaard door de voorzitter
van het collegehoofdbureau, worden afgegeven.

De voorzitter van dat bureau wijst de plaats aan waar hem het
beschikkende gedeelte van het arrest van de Raad van State ter kennis
zal worden gebracht.

De hoofdgriffier van de Raad van State gaat na of de stukken
nauwkeurig in de voormelde inventaris zijn opgenomen en neemt akte
van de door de voorzitter van het collegehoofdbureau overeenkomstig
het derde lid gedane verklaring.

Art. 17. Op dinsdag 9 april 2019, tussen 9 en 10 uur, kunnen de
partijen ter griffie van de Raad van State een memorie indienen en de
stukken neerleggen waarvan zij gebruik wensen te maken. Bij de
memorie worden de inventaris van de daarbij gevoegde stukken en vijf
voor eensluidend verklaarde afschriften van de memorie en van de
inventaris gevoegd.

Elke partij kan ter griffie van de Raad van State, zonder kosten, een
afschrift verkrijgen van de door de andere partij ingediende memorie
en neergelegde inventaris.

Art. 18. De zaak wordt zonder oproeping gebracht op de terechtzit-
ting van woensdag 10 april 2019 om 14 uur.

Het door de auditeur-generaal aangewezen lid van het auditoraat zet
de feitelijke toedracht van de zaak uiteen.

De voorzitter stelt aan de partijen de vragen die hij voor het
onderzoek dienstig acht en bepaalt de rechtsdag voor de verdere
afhandeling.

Le président du bureau principal de la circonscription électorale ou
du bureau régional attribue ensuite le vendredi 5 avril 2019, à
14 heures, par tirage au sort, en commençant par les listes complètes, un
numéro d’ordre aux listes qui n’en sont pas encore pourvues à ce
moment, ce tirage au sort s’effectuant entre les numéros qui suivent
immédiatement le numéro le plus élevé attribué, pour l’élection de la
Chambre des représentants au sein de la même province. En ce qui
concerne l’élection du Parlement de la Communauté germanophone, ce
tirage au sort se déroule le vendredi 5 avril 2019, à 16h, entre les
numéros qui suivent immédiatement le numéro le plus élevé attribué,
pour l’élection du Parlement wallon dans la circonscription de Verviers.

Si, lors de la séance d’arrêt définitif de la liste des candidats, appel est
interjeté contre une décision du bureau qui soit concerne l’éligibilité
d’un candidat, soit rejette une candidature pour non-respect des
dispositions de l’article 116, § 6, du Code électoral, lesquelles sont
applicables à l’élection des Parlements de Région et de Communauté en
vertu de l’article 7 de la loi du 19 mai 1994 relative à la limitation et au
contrôle des dépenses électorales engagées pour les élections du
Parlement wallon, du Parlement flamand, du Parlement de la Région
de Bruxelles-Capitale et du Parlement de la Communauté germano-
phone, soit, s’agissant de l’élection du Parlement de la Région de
Bruxelles- Capitale et des membres bruxellois du Parlement flamand,
rejette une candidature à la suite d’une réclamation introduite par un
candidat contre l’appartenance linguistique d’un ou plusieurs électeurs
qui présentent un autre candidat du même groupe linguistique, la
décision définitive concernant la formation du bulletin de vote sera
retardée jusqu’au lundi 15 avril 2019, à 18 heures, moment auquel le
bureau principal de la circonscription électorale ou le bureau régional
se réunira à nouveau pour prendre connaissance des décisions de la
Cour d’appel.

CHAPITRE II. — De la procédure devant la section d’administration du
Conseil d’Etat en cas de recours prévu par l’article 121 du Code électoral, tel
qu’il a été complété, pour l’élection du Parlement européen, par l’article 22,
alinéa 2, 5°, littera b), de la loi du 23 mars 1989 relative à ladite élection

Art. 15. Les appels formés contre les décisions des bureaux princi-
paux de collège statuant sur les réclamations introduites par les
candidats contre la déclaration d’appartenance linguistique prescrite à
l’article 21, § 2, alinéa 6, de la loi du 23 mars 1989 relative à l’élection du
Parlement européen et formulée par des candidats présentés par des
électeurs, sont traités par les chambres désignées par le premier
président du Conseil d’Etat.

Art. 16. Le vendredi 5 avril 2019, entre 16 et 17 heures, les présidents
des bureaux principaux de collège remettent au greffier en chef du
Conseil d’Etat, en personne ou par porteur, une expédition des
procès-verbaux contenant les déclarations d’appel ainsi que tous les
documents intéressant les litiges relatifs à l’appartenance linguistique
dont le bureau principal de collège a eu connaissance. Un inventaire y
est joint.

Les pièces visées à l’alinéa 1er sont, au besoin, fournies en copie ou en
photocopie certifiée conforme par le président du bureau principal de
collège.

Le président dudit bureau indique le lieu où le dispositif de l’arrêt du
Conseil d’Etat lui sera communiqué.

Le greffier en chef du Conseil d’Etat vérifie si les pièces sont
exactement reprises dans l’inventaire précité ; il prend acte de la
déclaration faite par le président du bureau principal de collège
conformément à l’alinéa 3.

Art. 17. Les parties peuvent déposer au greffe du Conseil d’Etat, le
mardi 9 avril 2019, entre 9 et 10 heures, un mémoire ainsi que les
documents dont elles entendent se servir. Au mémoire sont joints
l’inventaire des documents qui y sont annexés et cinq copies certifiées
conformes du mémoire et de l’inventaire.

Chaque partie peut se faire délivrer au greffe du Conseil d’Etat, sans
frais, une copie du mémoire et de l’inventaire déposés par l’autre partie.

Art. 18. L’affaire est portée à l’audience, sans convocation, le mer-
credi 10 avril 2019, à 14 heures.

Le membre de l’auditorat, désigné par l’auditeur général, expose les
faits de la cause.

Le président pose aux parties les questions utiles à l’instruction et fixe
la date à laquelle l’affaire est mise en continuation.
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In voorkomend geval beveelt de kamer aanvullende onderzoeksmaat-
regelen alsook de persoonlijke verschijning van de kandidaat wiens
verkiesbaarheid wordt betwist.

Art. 19. Op de rechtsdag die door de voorzitter van de kamer die
belast is met de zaak, bepaald wordt voor de verdere afhandeling,
kunnen de partijen vanaf 9 uur ter griffie van de Raad van State inzage
nemen van het verslag van de auditeur over de zaak.

Op de terechtzitting vat een lid van de kamer de feitelijke toedracht
van de zaak en de middelen van de partijen samen. De partijen worden
in hun opmerkingen gehoord.

Na dit verhoor geeft het lid van het auditoraat zijn advies en worden
de debatten gesloten.

Art. 20. Het arrest wordt in openbare terechtzitting gewezen, uiter-
lijk op zaterdag 13 april 2019. Het wordt neergelegd ter griffie van de
Raad van State, waar de partijen er kosteloos inzage van kunnen
nemen.

Het beschikkende gedeelte van het arrest wordt per fax ter kennis
gebracht van de voorzitter van het collegehoofdbureau op de plaats die
deze aanwijst.

Het dossier van de Raad van State wordt met een uitgifte van het
arrest binnen acht dagen toegezonden aan de griffier van de Kamer van
Volksvertegenwoordigers.

HOOFDSTUK III. — Gemeenschappelijke bepalingen

Afdeling 1. — De prijs van de afschriften van de lijst met vermelding
van de samenstelling van de stem- en stemopnemingsbureaus

Art. 21. De voorzitter van het kantonhoofdbureau C voor de
verkiezing van het Europees Parlement verstrekt afschriften van de lijst
houdende samenstelling van de stem- en stemopnemingsbureaus van
zijn kieskanton tegen betaling van :

1° 1,65 S per exemplaar in de kieskantons met minder dan
25.000 ingeschreven kiezers;

2° 2,2 S per exemplaar in de kieskantons waar het aantal ingeschre-
ven kiezers 25.001 tot 100.000 bedraagt;

3° 2,75 S per exemplaar in de kieskantons met meer dan
100.000 ingeschreven kiezers.

Indien bij de aanvraag het aantal ingeschreven kiezers nog niet is
gekend, wordt het aantal kiezers die bij de vorige verkiezingen
ingeschreven waren, als basis genomen.

De afschriften van de in het eerste lid bedoelde lijst worden
uitsluitend afgegeven na overlegging van een ontvangstbewijs van
storting van het verschuldigde bedrag op bankrekening
nr. 679-2005791-25 van de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken, Algemene Directie Instellingen en Bevolking, Park Atrium,
Koloniënstraat 11, 1000 Brussel, met de vermelding : “.... ex. lijst
samenstelling kiesbureaus/kanton ....”.

Afdeling 2. — De leden van de stembureaus die gebruik
maken van een elektronisch stemsysteem met papieren bewijsstuk

Art. 22. In overeenstemming met artikel 15, eerste lid, 2°, van de wet
van 7 februari 2014 tot organisatie van de elektronische stemming met
papieren bewijsstuk, mogen de stembureaus die gebruik maken van
een elektronisch stemsysteem met papieren bewijsstuk waarin meer
dan achthonderd kiezers zijn ingeschreven, behalve de voorzitter en de
secretaris, een adjunct-secretaris omvatten die blijk geeft van informa-
ticakennis, alsook vijf bijzitters en vijf plaatsvervangende bijzitters.

Afdeling 3. — Presentiegeld en
reiskosten van de leden van de kiesbureaus

Art. 23. § 1. Het bedrag van het presentiegeld voor de leden van de
kiesbureaus wordt vastgesteld als volgt:

a) - voor de voorzitters van de collegehoofdbureaus voor de
verkiezing van het Europees Parlement;

- voor de voorzitters van de provinciale centrale bureaus voor de
verkiezing van het Waals Parlement;

- voor de voorzitter van het gewestbureau voor de verkiezing van
het Brussels Hoofdstedelijk Parlement:

een bedrag van 125 S;

b) voor de leden en secretarissen van de onder a) vermelde
kiesbureaus: 90 S;

c) - voor de voorzitters van de provinciehoofdbureaus voor de
verkiezing van het Europees Parlement;

- voor de voorzitters van de kieskringhoofdbureaus voor de
verkiezing van de Kamer van volksvertegenwoordigers;

Le cas échéant, la chambre ordonne des mesures d’instruction
complémentaires et la comparution personnelle du candidat dont
l’éligibilité est contestée.

Art. 19. Au jour de l’audience de continuation fixée par le président
de la chambre chargée de l’affaire, les parties peuvent prendre
connaissance du rapport de l’auditeur sur l’affaire, au greffe du Conseil
d’Etat, à partir de 9 heures.

A l’audience, un membre de la chambre résume les faits de la cause
et les moyens des parties. Celles-ci sont entendues en leurs observa-
tions.

Après cette audition, le membre de l’auditorat donne son avis et les
débats sont clos.

Art. 20. L’arrêt est rendu en séance publique au plus tard le samedi
13 avril 2019. Il est déposé au greffe du Conseil d’Etat où les parties
peuvent en prendre connaissance, sans frais.

Le dispositif de l’arrêt est porté par télécopie à la connaissance du
président du bureau principal de collège, au lieu indiqué par celui-ci.

Le dossier du Conseil d’Etat, accompagné d’une expédition de l’arrêt,
est envoyé dans la huitaine au greffier de la Chambre des Représen-
tants.

CHAPITRE III. — Dispositions communes

Section 1ère. — Du prix des copies de la liste indiquant
la composition des bureaux de vote et de dépouillement

Art. 21. Le président du bureau principal de canton C pour
l’élection du Parlement européen fournit des copies de la liste
contenant la composition des bureaux de vote et de dépouillement de
son canton électoral contre paiement de :

1° 1,65 S par exemplaire, dans les cantons électoraux comptant moins
de 25.000 électeurs inscrits ;

2° 2,2 S par exemplaire, dans les cantons électoraux comptant de
25.001 à 100.000 électeurs inscrits ;

3° 2,75 S par exemplaire, dans les cantons électoraux comptant plus
de 100.000 électeurs inscrits.

Si le nombre d’électeurs inscrits n’est pas connu lors de la demande,
le nombre d’électeurs inscrits lors des dernières élections sera pris
comme base.

Les copies de la liste visée à l’alinéa 1er ne sont délivrées que sur le
vu d’un récépissé de versement du montant dû au compte bancaire
n° 679-2005791-25 du Service public fédéral Intérieur, Direction géné-
rale Institutions et Population, Park Atrium, rue des Colonies 11,
1000 Bruxelles, mentionnant : « .... ex. liste composition bureaux
électoraux/ canton de ... ».

Section 2. — Des membres des bureaux de vote
utilisant un système de vote électronique avec preuve papier

Art. 22. Conformément à l’article 15, alinéa 1er, 2°, de la loi du
7 février 2014 organisant le vote électronique avec preuve papier, les
bureaux de vote, utilisant un système de vote électronique avec preuve
papier où sont inscrits plus de huit cents électeurs, peuvent compren-
dre outre le président et le secrétaire, un secrétaire adjoint justifiant
d’une expérience en informatique ainsi que cinq assesseurs et
cinq assesseurs suppléants .

Section 3. — Des jetons de présence et des indemnités
de déplacement des membres des bureaux électoraux

Art. 23. § 1er. Le montant des jetons de présence des membres des
bureaux électoraux est fixé comme suit :

a) - pour les présidents des bureaux principaux de collège pour
l’élection du Parlement européen ;

- pour les présidents des bureaux centraux provinciaux pour
l’élection du Parlement wallon ;

- pour le président du bureau régional pour l’élection du
Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale :

un montant de 125 S ;

b) pour les membres et secrétaires des bureaux électoraux visés
en a) : 90 S ;

c) - pour les présidents des bureaux principaux de province pour
l’élection du Parlement européen ;

- pour les présidents des bureaux principaux de circonscription
électorale pour l’élection de la Chambre des représentants ;
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- voor de voorzitters van de kieskringhoofdbureaus voor de
verkiezing van het Vlaams Parlement, van het Waals Parlement en
van het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap:

een bedrag van 110 S;

d) voor de leden en secretarissen van de onder c) vermelde
kiesbureaus: 75S;

e) voor de voorzitters van de kantonhoofdbureaus: 93 S;

f) voor de leden en secretarissen van de kantonhoofdbureaus: 37 S;

g) voor de voorzitters, leden en secretarissen van de stemopne-
mingsbureaus: 19 S;

h) voor de voorzitters, leden en secretarissen van de stem-
bureaus: 28 S.

Het bedrag van het presentiegeld voor de voorzitters, leden,
secretarissen en adjunct-secretarissen van de stembureaus die gebruik
maken van een elektronisch stemsysteem, wordt verhoogd tot 40 S
wanneer de openingsuren worden verlengd, overeenkomstig artikel 15,
eerste lid, 3° van de wet van 7 februari 2014 tot organisatie van de
elektronische stemming met papieren bewijsstuk.

§ 2. De leden van de kiesbureaus hebben recht op een reisvergoeding
wanneer zij zitting hebben in een gemeente waar zij niet in de
bevolkingsregisters zijn ingeschreven.

De voorzitter of de bijzitter bedoeld in artikel 147, achtste lid, van het
Kieswetboek, heeft daarenboven recht op een vergoeding voor de
reizen die hem door de wet zijn opgelegd.

De vergoeding, bedoeld in het eerste en het tweede lid, is vastgesteld
op 0,20 S per afgelegde kilometer.

§ 3. De aangifte van schuldvordering, gesteld op een formulier
overeenkomstig het bij het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot
vaststelling van het bedrag van het presentiegeld en de reiskosten voor
de leden van de kiesbureaus gevoegde model, wordt ingediend binnen
drie maanden na de verkiezing.

Afdeling 4. — Dekking van de risico’s die voortvloeien uit
ongevallen die de leden van de kiesbureaus kunnen overkomen

Art. 24. § 1. De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken
neemt bij een verzekeringsmaatschappij een polis om de lichamelijke
schade te dekken die voortvloeit uit ongevallen die de leden van de
kiesbureaus bij de verkiezingen van zondag 26 mei 2019 kunnen
overkomen zowel in de uitoefening van hun ambt als op de heen- of
terugweg van hun woonplaats naar de vergaderplaats van hun bureau.

§ 2. Behalve de dekking van de lichamelijke schade bedoeld in § 1,
dekt deze verzekeringspolis de burgerlijke aansprakelijkheid die
voortvloeit uit de schade die de leden van de kiesbureaus door hun
toedoen of schuld aan derden zouden kunnen berokkenen zowel in de
uitoefening van hun ambt als op de heen- of terugweg van hun
woonplaats naar de vergaderplaats van hun bureau.

Ten opzichte van elkaar worden de verzekerden als derden beschouwd.

Onder heen- en terugweg van de woonplaats van de verzekerde naar
de vergaderplaats van zijn bureau wordt verstaan de weg naar en van
het werk in de zin van artikel 8 van de arbeidsongevallenwet van
10 april 1971, gewijzigd bij de wet van 12 juli 1991.

§ 3. Onder verzekerden dient te worden verstaan:

1° de leden van de collegehoofdbureaus, de provinciehoofdbureaus,
de hoofdbureaus van de kieskringen, de kantonhoofdbureaus alsook de
stem- en stemopnemingsbureaus, met uitsluiting van de getuigen,
maar met inbegrip van de plaatsvervangende bijzitters die speciaal
opgeroepen worden door de voorzitter van het bureau waarvoor ze
aangewezen werden;

2° voor de dekking van het in § 2, eerste lid, beschreven risico, de
personen bedoeld in 1° hierboven alsook de Belgische Staat vertegen-
woordigd door de Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, in
zijn hoedanigheid van organisator van de verkiezingen.

De leden van de kiesbureaus die onderworpen zijn aan het regime
ingesteld bij de wet van 3 juli 1967 betreffende de schadevergoeding
voor arbeidsongevallen, voor ongevallen op de weg naar en van het
werk en voor beroepsziekten in de overheidssector, worden uitgesloten
van de dekking bedoeld in § 1.

In geval van het bestaan van een of meerdere verzekeringen die
geheel of gedeeltelijk dezelfde risico’s dekken als degene die door dit
artikel gedekt worden, vormt de in § 2 bedoelde verzekeringspolis
slechts een aanvulling, na uitputting van deze verzekeringen.

§ 4. De kosten van deze verzekeringspremie worden gedragen door
een krediet dat op de begroting van de Federale Overheidsdienst
Binnenlandse Zaken is ingeschreven.

- pour les présidents des bureaux principaux de circonscription
électorale pour l’élection du Parlement wallon, du Parlement
flamand et du Parlement de la Communauté germanophone :

un montant de 110 S ;

d) pour les membres et secrétaires des bureaux électoraux visés
en c) : 75 S ;

e) pour les présidents des bureaux principaux de canton : 93 S ;

f) pour les membres et secrétaires des bureaux principaux de
canton : 37 S ;

g) pour les présidents, membres et secrétaires des bureaux de
dépouillement : 19 S ;

h) pour les présidents, membres et secrétaires des bureaux
de vote: 28 S.

Le montant des jetons de présence destinés aux présidents, membres,
secrétaires et secrétaires adjoints des bureaux de vote qui font usage
d’un système de vote électronique avec preuve papier est porté à 40 S
lorsque les heures d’ouverture sont prolongées, conformément à
l’article 15, alinéa 1er, 3° de la loi du 7 février 2014 organisant le vote
électronique avec preuve papier.

§ 2. Les membres des bureaux électoraux ont droit à une indemnité
de déplacement lorsqu’ils siègent dans une commune où ils ne sont pas
inscrits dans les registres de la population.

En outre, le président ou l’assesseur visé à l’article 147, alinéa 8, du
Code électoral, a droit à une indemnité pour les déplacements qui lui
sont imposés par la loi.

L’indemnité prévue aux alinéas 1er et 2 est fixée à 0,20 S par kilomètre
parcouru.

§ 3. La déclaration de créance établie sur une formule conforme au
modèle annexé à l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le montant des
jetons de présence et des indemnités de déplacement des membres des
bureaux électoraux, est faite dans les trois mois de l’élection.

Section 4. — De la couverture des risques résultant des accidents
susceptibles de survenir aux membres des bureaux électoraux

Art. 24. § 1er. Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur souscrit
auprès d’une compagnie d’assurances une police destinée à garantir les
dommages corporels résultant des accidents susceptibles de survenir
aux membres des bureaux électoraux, lors des élections du dimanche
26 mai 2019, tant dans l’exercice de leurs fonctions que sur le trajet
aller-retour de leur domicile au lieu de réunion de leur bureau.

§ 2. Outre la couverture des dommages corporels visés au § 1er, cette
police d’assurance couvre la responsabilité civile résultant des domma-
ges que les membres des bureaux électoraux pourraient causer à des
tiers par leur fait ou par leur faute, tant dans l’exercice de leurs
fonctions que sur le trajet aller-retour de leur domicile au lieu de
réunion de leur bureau.

Les assurés sont considérés comme tiers entre eux.

Le trajet aller-retour du domicile de l’assuré au lieu de réunion de son
bureau s’entend du chemin du travail au sens de l’article 8 de la loi du
10 avril 1971 sur les accidents du travail, modifié par la loi du
12 juillet 1991.

§ 3. Par assurés, il faut entendre :

1° les membres des bureaux principaux de collège, des bureaux
principaux de province, des bureaux principaux de circonscription
électorale, des bureaux principaux de canton ainsi que des bureaux de
vote et de dépouillement, à l’exclusion des témoins mais en ce compris
les assesseurs suppléants convoqués expressément par le président du
bureau pour lequel ils ont été désignés ;

2° pour la couverture du risque décrit au § 2, alinéa 1er, les personnes
visées au 1° ci-dessus ainsi que l’Etat belge représenté par le Ministre de
la Sécurité et de l’Intérieur, en sa qualité d’organisateur des élections.

Les membres des bureaux électoraux qui sont soumis au régime
institué par la loi du 3 juillet 1967 sur la réparation des dommages
résultant des accidents du travail, des accidents survenus sur le chemin
du travail et des maladies professionnelles dans le secteur public, sont
exclus de la garantie visée au § 1er.

En cas d’existence d’une ou de plusieurs assurances s’appliquant en
tout ou en partie aux mêmes risques que ceux couverts par le présent
article, la police d’assurance visée au § 2 n’aura effet qu’à titre supplétif,
après épuisement desdites assurances.

§ 4. Le coût de la prime afférente à cette assurance est supporté par
un crédit inscrit au budget du Service public fédéral Intérieur.
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§ 5. De verzekeringspolis die wordt genomen in uitvoering van dit
artikel begint, naar gelang van de categorieën van kiesbureaus, op de
data die voor hun eerste vergadering zijn vastgesteld, te lopen.

Zij verstrijkt op de datum waarop deze bureaus al hun verrichtingen
hebben uitgevoerd.

§ 6. De premie die de Belgische Staat aan zijn medecontractant stort
met toepassing van de verzekeringsovereenkomst die in uitvoering van
§ 1 wordt gesloten, is het voorwerp van een terugbetaling die de helft
bedraagt van het verschil tussen vijfentachtig procent van het bedrag
van de premie en het bedrag van de uitgaven.

Onder uitgaven moeten de bedragen worden verstaan die in geval
van schade worden betaald en de reserves voor schade die eventueel
nog moet worden vergoed.

Afdeling 5. — Terugbetaling van reiskosten aan sommige kiezers

Art. 25. § 1. Het koninklijk besluit van 27 augustus 1982 betreffende
de terugbetaling van reiskosten aan sommige kiezers, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 3 april 1995, is van toepassing op de kiezers die
zijn ingeschreven op de kiezerslijst voor de verkiezingen van zondag
26 mei 2019.

§ 2. De kiezers die voor hun verplaatsing de lijnen van de Nationale
Maatschappij der Belgische Spoorwegen gebruiken, kunnen, in plaats
van de terugbetaling van hun kosten te vragen, een vrijbiljet tweede
klasse krijgen door in het station van vertrek hun oproepingsbrief voor
de verkiezing alsook hun identiteitskaart voor te leggen.

Behalve die documenten dienen zij, naar gelang van het geval, voor
te leggen:

a) een getuigschrift van inschrijving in de bevolkingsregisters als
het kiezers betreft die niet meer in de gemeente verblijven waar ze
moeten stemmen;

b) een getuigschrift van de werkgever waaruit blijkt dat zij door
hem bezoldigd worden, als het bezoldigde kiezers betreft die op
zending naar het buitenland zijn of hun beroep uitoefenen in een
andere gemeente dan die waar ze moeten stemmen;

c) een getuigschrift van de directie van de onderwijsinrichting
waaruit blijkt dat ze er regelmatig zijn ingeschreven, als het kiezers
betreft die op grond van hun studies in een andere gemeente
verblijven dan die waar ze moeten stemmen;

d) een getuigschrift van de directie van het opvangcentrum, de
verplegingsinrichting of de gezondheidsinstelling waaruit blijkt
dat ze opgenomen zijn of zich in behandeling bevinden, als het
kiezers betreft die, om medische of gezondheidsredenen, in een
andere gemeente verblijven dan die waar ze moeten stemmen.

Het afgegeven vervoerbewijs is geldig van de vrijdag vóór de dag
van de verkiezing tot de maandag daarop. Het mag enkel voor de
terugreis dienen op overlegging van de door het stembureau behoorlijk
afgestempelde oproepingsbrief.

Afdeling 6. — Stemming bij volmacht

Art. 26. Het volmachtformulier dat moet worden gebruikt bij de
verkiezingen van zondag 26 mei 2019, stemt overeen met het model dat
als bijlage 1 van het koninklijk besluit van 10 april 1995 tot vaststelling
van het model van het volmachtformulier voor de verkiezingen, zoals
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 14 april 2009 opgenomen is.

Het getuigschrift dat door de burgemeester afgegeven moet worden
aan de kiezers die gemachtigd zijn om bij volmacht te stemmen,
overeenkomstig artikel 147bis, § 1, 7°, van het Kieswetboek, omwille
van tijdelijk verblijf in het buitenland die niet gemotiveerd is door
beroeps- of dienstredenen, stemt overeen met het model dat als
bijlage 2 van het voormelde koninklijk besluit van 10 april 1995
opgenomen is, gewijzigd bij de koninklijk besluiten van 3 mei 2007 en
14 april 2009.

Afdeling 7. — Kiesmaterieel door de
gemeenten met het oog op de verkiezing te leveren

Art. 27. § 1. Op de verkiezingen van zondag 26 mei 2019 zijn van
toepassing:

1° het koninklijk besluit van 9 augustus 1894 betreffende het
kiesmaterieel, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 10 mei 1963 en
16 juli 1976;

§ 5. La police d’assurance souscrite en exécution du présent article
prend effet, selon les catégories de bureaux électoraux, aux dates fixées
pour leur première réunion.

Elle expire à la date à laquelle ces bureaux ont accompli l’ensemble
de leurs opérations.

§ 6. La prime versée par l’Etat belge à son cocontractant par
application de la convention d’assurance conclue en exécution du § 1er

fait l’objet d’une ristourne qui s’élève à la moitié de la différence entre
quatre-vingt-cinq pour cent du montant de la prime et le montant des
débours.

Par débours, il faut entendre les sommes payées pour sinistre de
même que les réserves pour sinistres restant éventuellement à régler.

Section 5. — Du remboursement des
frais de déplacement à certains électeurs

Art. 25. § 1er. L’arrêté royal du 27 août 1982 relatif au rembourse-
ment des frais de déplacement à certains électeurs, modifié par l’arrêté
royal du 3 avril 1995, est applicable aux électeurs inscrits sur la liste des
électeurs pour les élections du dimanche 26 mai 2019.

§ 2. Les électeurs qui, pour leur déplacement, font usage des lignes de
la Société nationale des Chemins de fer belges, peuvent, au lieu de
solliciter le remboursement de leurs frais, obtenir un parcours gratuit
en deuxième classe en produisant, à la station de départ, leur lettre de
convocation à l’élection ainsi que leur carte d’identité.

Outre ces documents, il leur appartient de produire, selon le cas :

a) un certificat d’inscription dans les registres de la population s’il
s’agit d’électeurs ne résidant plus dans la commune où ils doivent
voter ;

b) une attestation de l’employeur établissant qu’ils sont rémunérés
par lui s’il s’agit d’électeurs salariés ou appointés en mission à
l’étranger ou exerçant leur profession dans une commune autre
que celle où ils doivent voter ;

c) une attestation de la direction de l’établissement d’enseignement
constatant qu’ils y sont régulièrement inscrits s’il s’agit d’électeurs
qui séjournent en raison de leurs études dans une commune autre
que celle où ils doivent voter ;

d) une attestation de la direction du centre d’accueil, de l’établis-
sement hospitalier, ou de la maison de santé constatant qu’ils y
sont hébergés ou qu’ils s’y trouvent en traitement s’il s’agit
d’électeurs séjournant, pour des raisons d’ordre médical ou de
santé, dans une commune autre que celle où ils doivent voter.

Le titre de transport délivré est valable du vendredi précédant le jour
de l’élection jusqu’au lundi suivant. Il ne peut servir au voyage de
retour que sur production de la lettre de convocation, dûment
estampillée par le bureau de vote.

Section 6. — Du vote par procuration

Art. 26. Le formulaire de procuration à utiliser lors des élections du
dimanche 26 mai 2019 est conforme au modèle figurant à l’annexe 1 de
l’arrêté royal du 10 avril 1995 déterminant le modèle de formulaire de
procuration à utiliser lors des élections, tel que modifié par l’arrêté
royal du 14 avril 2009.

Le certificat à délivrer par le bourgmestre aux électeurs qui sont
autorisés à voter par procuration, conformément à l’article 147bis, § 1er,
7°, du Code électoral, pour cause de séjour temporaire à l’étranger non
motivé par des raisons professionnelles ou de service, est conforme au
modèle figurant à l’annexe 2 de l’arrêté royal précité du 10 avril 1995,
modifié par les arrêtés royaux du 3 mai 2007 et du 14 avril 2009.

Section 7. — Du matériel électoral à fournir
par les communes pour les besoins de l’élection

Art. 27. § 1er. Sont applicables aux élections du dimanche 26 mai 2019 :

1° l’arrêté royal du 9 août 1894 relatif au matériel électoral, modifié
par les arrêtés royaux des 10 mai 1963 et 16 juillet 1976 ;
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2° het ministerieel besluit van 10 augustus 1894 betreffende het
kiesmaterieel, gewijzigd door de ministeriële besluiten van 13 mei 1963
en 6 mei 1980.

§ 2. In de kieskantons waar gebruik gemaakt wordt van een
elektronisch stemsysteem met papieren bewijsstuk, kan de Minister van
Veiligheid en Binnenlandse Zaken de installatie van de stembureaus of
van de kantonhoofdbureaus en het gebruik van het stemmaterieel
regelen via onderrichtingen.

Afdeling 8. — Openings- en sluitingsuren
van de stembureaus en de stemopnemingsbureaus

Art. 28. Bij de gelijktijdige verkiezingen van zondag 26 mei 2019
voor het Europees Parlement, de Kamer van Volksvertegenwoordigers
en de Gewest- en Gemeenschapsparlementen:

1° zijn de stembureaus toegankelijk voor de kiezers van 8 tot 14 uur
in de kantons waar er op traditionele manier gestemd wordt door
middel van een papieren stembiljet, en van 8 tot 16 uur in de kantons
waar er gebruik gemaakt wordt van een elektronisch stemsysteem;

2° komen de stemopnemingsbureaus uiterlijk om 15 uur bijeen in de
kantons waar er op traditionele manier gestemd wordt door middel
van een papieren stembiljet.

De uitslagen van de stemopneming voor de verkiezingen van de
Kamer van Volksvertegenwoordigers en de Gewest- en Gemeenschap-
sparlementen op 26 mei 2019 mogen niet worden bekendgemaakt vóór
16 uur. Deze uitslagen mogen echter niet worden bekendgemaakt vóór
23 uur als zij betrekking hebben op de verkiezing van het Europees
Parlement.

Afdeling 9. — Het aantal kiezers dat toegelaten wordt om per
stemafdeling te stemmen in de kieskantons en de gemeenten die voor
het gebruik van een elektronisch stemsysteem zijn aangewezen

Art. 29. Onverminderd het tweede lid, bedraagt het aantal kiezers
dat toegelaten wordt om te stemmen per stemafdeling tijdens de
gelijktijdige verkiezingen van zondag 26 mei 2019 voor het Europees
Parlement, de Kamer van Volksvertegenwoordigers en de Gewest- en
Gemeenschapsparlementen in de kieskantons en gemeenten waar er
elektronisch gestemd wordt, 900, op basis van de norm van 5 stemma-
chines per stemafdeling en 180 kiezers per stemmachine.

In de kantons en gemeenten van het administratief arrondissement
Brussel-Hoofdstad, bedraagt dit aantal 800, op basis van de norm van
5 stemmachines per stemafdeling en 160 kiezers per stemmachine.

Art. 30. Om rekening te houden met het specifieke karakter van
bepaalde gemeenten, kan het aantal kiezers dat toegelaten wordt om te
stemmen in eenzelfde stemafdeling tot ten hoogste 1.300 gebracht
worden.

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen

Art. 31. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 32. Onze Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 februari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
P. DE CREM

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2019/40760]
1 MAART 2019. — Wet tot wijziging van het Wetboek van de

inkomstenbelastingen 1992, teneinde ten behoeve van de vrijwil-
ligers bij de korpsen van de openbare brandweer en bij de civiele
bescherming het fiscaal vrijgesteld bedrag te verhogen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

2° l’arrêté ministériel du 10 août 1894 relatif au matériel électoral,
modifié par les arrêtés ministériels des 13 mai 1963 et 6 mai 1980.

§ 2. Dans les cantons électoraux où il est fait usage d’un système de
vote électronique avec preuve papier, le Ministre de la Sécurité et de
l’Intérieur peut régler par voie d’instructions l’installation des bureaux
de vote ou des bureaux principaux de canton ainsi que l’usage du
matériel électoral.

Section 8. — De l’heure d’ouverture et de
fermeture des bureaux de vote et de dépouillement

Art. 28. Lors des élections simultanées du dimanche 26 mai 2019
pour le Parlement européen, la Chambre des représentants et les
Parlements de Région et de Communauté :

1° les bureaux de vote sont accessibles aux électeurs de 8 à 14 heures
dans les cantons où il est voté de manière traditionnelle au moyen d’un
bulletin de vote en papier et de 8 à 16 heures dans les cantons où il est
fait usage d’un système de vote électronique ;

2° les bureaux de dépouillement se réunissent au plus tard à
15 heures dans les cantons où il est voté de manière traditionnelle au
moyen d’un bulletin de vote en papier.

Les résultats du dépouillement des suffrages pour les élections de la
Chambre des représentants et des Parlements de Région et de
Communauté ne peuvent être diffusés le 26 mai 2019 avant 16 heures.
Ces résultats ne peuvent l’être avant 23 heures s’ils concernent l’élection
du Parlement européen.

Section 9. — Du nombre d’électeurs admis à voter par section de vote
dans les cantons électoraux et communes désignés pour l’usage d’un
système de vote électronique

Art. 29. Sans préjudice de l’alinéa 2, dans les cantons électoraux et
communes où le vote est électronique, le nombre d’électeurs admis à
voter par section de vote lors des élections simultanées du dimanche
26 mai 2019 pour le Parlement européen, la Chambre des représentants
et les Parlements de Région et de Communauté, s’élève à 900, en
fonction de la norme de 5 machines à voter par section de vote et de
180 électeurs par machine à voter.

Dans les cantons et communes de l’arrondissement administratif de
Bruxelles-Capitale, ce nombre s’élève à 800, en fonction de la norme de
5 machines à voter par section de vote et de 160 électeurs par machine
à voter.

Art. 30. Pour tenir compte des spécificités propres à certaines
communes, le nombre d’électeurs admis à voter dans une même section
de vote peut être porté à 1.300 au plus.

CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 31. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 32. Notre Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 février 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
P. DE CREM

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2019/40760]
1er MARS 2019. — Loi modifiant le Code des impôts sur les

revenus 1992, en vue d’augmenter le montant de l’exonération
fiscale dont bénéficient les pompiers volontaires des services
publics d’incendie et les agents volontaires de la protection
civile (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.
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Art. 2. In artikel 38, § 1, van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 30 maart 2018, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid wordt de bepaling onder 12° vervangen als volgt :

″12° de vergoedingen van de vrijwillige brandweerlieden, van de
vrijwillige ambulanciers voor prestaties van dringende geneeskundige
hulpverlening in de zin van artikel 1 van de wet van 8 juli 1964 betref-
fende de dringende geneeskundige hulpverlening, en de vrijwilligers
van de Civiele Bescherming ten belope van 3.750 euro;″;

2° het derde lid wordt vervangen als volgt :

″De in het eerste lid, 12°, bedoelde vergoedingen van vrijwilligers
alsook de in het eerste lid, 29°, bedoelde bezoldigingen betaald of
toegekend in uitvoering van de flexi-jobarbeidsovereenkomst worden
vermeld op de berekeningsnota die gevoegd is bij het aanslagbiljet
inzake personenbelasting van de genieter.″.

Art. 3. Deze wet heeft uitwerking met ingang van op 1 januari 2019.

Artikel 2 is van toepassing op de vergoedingen die worden betaald of
toegekend vanaf 1 januari 2019.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en
Minister van Financiën,

A. DE CROO

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

Nota
(1) Kamer van volksvertegenwoordigers (www.dekamer.be)
Stukken : K54-3287
Integraal verslag : 14 februari 2019

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2019/40730]

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 23 september 1992 op de jaarrekening van de
kredietinstellingen, de beleggingsondernemingen en de beheer-
vennootschappen van instellingen voor collectieve belegging

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het koninklijk besluit dat U ter ondertekening wordt voorgelegd,
strekt tot wijziging van het koninklijk besluit van 23 september 1992 op
de jaarrekening van de kredietinstellingen, de beleggingsondernemin-
gen en de beheervennootschappen van instellingen voor collectieve
belegging (hierna ″koninklijk besluit van 23 september 1992″ genoemd).

In punt 4.4.2. van het verslag van de Commissie Optima wordt
aanbevolen om de opgave in de jaarrekening van de Belgische banken
van informatie over transacties met verbonden partijen te verbeteren. In
het verslag wordt meer bepaald aanbevolen in dit verband de
IFRS-boekhoudnormen als uitgangspunt te nemen (in casu: de IAS 24,
Informatieverschaffing over verbonden partijen).

De informatie die de betrokken instellingen in de toelichting bij hun
statutaire jaarrekening moeten opnemen over transacties met verbon-
den partijen wordt opgesomd in de bijlage bij het voornoemd
koninklijk besluit van 23 september 1992.

Punt XXVIII.E van hoofdstuk 1, afdeling III, van die bijlage betreft de
niet in de balans opgenomen rechten en verplichtingen die voortvloeien
uit transacties met verbonden partijen. Deze bepaling biedt de moge-
lijkheid om ervoor te kiezen deze informatie, in tegenstelling tot de
andere informatie die in de toelichting van de jaarrekening moet
worden opgenomen over transacties met verbonden partijen, niet op te
nemen indien zij betrekking heeft op transacties (a) die onder de
normale marktvoorwaarden werden verricht of (b) tussen twee of meer

Art. 2. À l’article 38, § 1er, du Code des impôts sur les revenus 1992,
modifié en dernier lieu par la loi du 30 mars 2018, les modifications
suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, le 12° est remplacé par ce qui suit :

″12° les allocations des pompiers volontaires, des ambulanciers
volontaires pour les prestations d’aide médicale urgente au sens de
l’article 1er de la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente,
et des agents volontaires de la Protection civile à concurrence de
3.750 euros;″;

2° l’alinéa 3 est remplacé comme suit :

″Les allocations de volontaires visées à l’alinéa 1er, 12°, ainsi que les
rénumérations payées ou attribuées en exécution d’un contrat de travail
flexi-job, visées à l’alinéa 1er, 29°, sont mentionnées sur la note de calcul
qui est jointe à l’avertissement-extrait de rôle en matière d’impôt des
personnes physiques du bénéficiaire.″.

Art. 3. La présente loi produit ses effets le 1er janvier 2019.

L’article 2 est applicable aux allocations payées ou attribuées à partir
du 1er janvier 2019.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et
Ministre des Finances,

A. DE CROO

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

Note
(1) Chambre des représentants (www.lachambre.be)
Documents : K54-3287
Compte rendu intégral : 14 février 2019

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2019/40730]

1er MARS 2019. — Arrêté royal portant modification de l’arrêté royal
du 23 septembre 1992 relatif aux comptes annuels des établisse-
ments de crédit, des entreprises d’investissement et des sociétés de
gestion d’organismes de placement collectif

RAPPORT AU ROI

Sire,

L’arrêté royal qui est soumis à Votre signature vise à modifier l’arrêté
royal du 23 septembre 1992 relatif aux comptes annuels des établisse-
ments de crédit, des entreprises d’investissement et des sociétés de
gestion d’organismes de placement collectif (ci-après dénommé ″arrêté
royal du 23 septembre 1992″).

Le rapport de la Commission Optima recommande en son point 4.4.2.
de renforcer la divulgation d’informations concernant les transactions
avec les parties liées dans les comptes annuels des banques belges. Le
rapport recommande plus précisément de s’inspirer à cet égard des
normes comptables IFRS (en l’occurrence la norme IAS 24, Information
relative aux parties liées).

Les informations que les établissements concernés doivent divulguer
en annexe de leurs comptes annuels statutaires concernant les transac-
tions effectuées avec des parties liées sont régies par l’annexe à l’arrêté
royal du 23 septembre 1992 précité.

Le point XXVIII.E du chapitre 1er, section III, de cette annexe est
relatif aux droits et engagements hors bilan résultant de transactions
avec des parties liées. À la différence des autres informations à publier
en annexe des comptes concernant les transactions avec des parties
liées, cette disposition permet de ne pas divulguer d’information sur les
transactions qui (a) ont été conclues aux conditions normales du
marché ou (b) sont survenues entre deux ou plusieurs membres d’un
groupe. Ces exemptions sont visées par le rapport de la Commission
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leden van een groep. Deze vrijstellingen worden vermeld in het verslag
van de Commissie Optima en zijn niet toegestaan door de bovenge-
noemde IAS 24-norm. Derhalve wordt voorgesteld deze twee vrijstel-
lingen te schrappen om de transparantie te versterken zoals gewenst.

Er zij opgemerkt dat de mogelijkheid om gebruik te maken van deze
vrijstellingen een optie was die aan de lidstaten werd geboden in
Richtlijn 2013/34/EU van het Europees Parlement en de Raad van
26 juni 2013 betreffende de jaarlijkse financiële overzichten, geconsoli-
deerde financiële overzichten en aanverwante verslagen van bepaalde
ondernemingsvormen, tot wijziging van Richtlijn 2006/43/EG van het
Europees Parlement en de Raad en tot intrekking van Richtlijnen
78/660/EEG en 83/349/EEG van de Raad. Deze vrijstellingen werden
zowel opgenomen in het gemeen boekhoudrecht (koninklijk besluit van
30 januari 2001 tot uitvoering van het Wetboek van vennootschappen)
als in het bancair boekhoudrecht (koninklijk besluit van 23 septem-
ber 1992).

Artikelsgewijze bespreking

Artikel 1. Dit artikel voorziet in de opheffing van de twee vrijstel-
lingen van de verplichting tot opname in de toelichting bij de
jaarrekening van transacties (a) die onder de normale marktvoorwaar-
den werden verricht of (b) tussen twee of meer leden van een groep.

Art. 2. In dit artikel wordt bepaald dat de nieuwe bepalingen voor
het eerst van toepassing zullen zijn voor de jaarrekening over het
boekjaar 2019 (dat aanvangt op of na 1 januari 2019).

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,
A. DE CROO

Advies 65.342/2 van 27 februari 2019 over een ontwerp van koninklijk
besluit ″tot wijziging van het koninklijk besluit van 23 septem-
ber 1992 op de jaarrekening van de kredietinstellingen, de beleggings-
ondernemingen en de beheervennootschappen van instellingen voor
collectieve belegging″
Op 4 februari 2019 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de

Vice-Eersteminister en Minister van Financiën, belast met Bestrijding
van de fiscale fraude, en Minister van Ontwikkelingssamenwerking
verzocht binnen een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken
over een ontwerp van koninklijk besluit ″tot wijziging van het
koninklijk besluit van 23 september 1992 op de jaarrekening van de
kredietinstellingen, de beleggingsondernemingen en de beheervennoot-
schappen van instellingen voor collectieve belegging″.

Het ontwerp is door de tweede kamer onderzocht op 27 februari 2019.
De kamer was samengesteld uit Pierre Vandernoot, kamervoorzitter,
Luc Detroux en Patrick Ronvaux, staatsraden, Sébastien Van Drooghen-
broeck en Jacques Englebert, assessoren, en Béatrice Drapier, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Jean-Luc Paquet, eerste auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van

het advies is nagezien onder toezicht van Pierre Vandernoot .
Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op

27 februari 2019 .

*
Rekening houdend met het tijdstip waarop dit advies gegeven wordt,

vestigt de Raad van State de aandacht op het feit dat, wegens het
ontslag van de Regering, de bevoegdheid van deze laatste beperkt is tot
het afhandelen van de lopende zaken. Dit advies wordt evenwel
gegeven zonder dat wordt nagegaan of dit ontwerp in die beperkte
bevoegdheid kan worden ingepast, aangezien de afdeling Wetgeving
geen kennis heeft van het geheel van de feitelijke gegevens welke de
Regering in aanmerking kan nemen als zij te oordelen heeft of het
vaststellen of wijzigen van een verordening noodzakelijk is.

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2° , van de wetten ″op de Raad van State″, gecoördineerd
op 12 januari 1973, beperkt de afdeling Wetgeving overeenkomstig
artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten, haar
onderzoek tot de rechtsgrond van het ontwerp, de bevoegdheid van de
steller van de handeling en de te vervullen voorafgaande vormvereis-
ten.

Optima et ne sont pas permises par la norme IAS 24 mentionnée plus
haut. Il est dès lors proposé de supprimer ces deux exemptions afin de
renforcer la transparence dans le sens souhaité.

L’on notera que l’usage de ces exemptions était une option nationale
prévue par la directive 2013/34/UE du Parlement européen et du
Conseil du 26 juin 2013 relative aux états financiers annuels, aux états
financiers consolidés et aux rapports y afférents de certaines formes
d’entreprises, modifiant la directive 2006/43/CE du Parle-
ment européen et du Conseil et abrogeant les directives 78/660/CEE et
83/349/CEE du Conseil. Ces exemptions avaient été retenues tant dans
le droit comptable commun (arrêté royal du 30 janvier 2001 portant
exécution du Code des sociétés) que dans le droit comptable bancaire
(arrêté royal du 23 septembre 1992).

Commentaire des articles

Article 1er. Cet article abroge les deux exemptions de divulgation
concernant les transactions qui ont été conclues (a) aux conditions
normales du marché ou (b) entre deux ou plusieurs membres d’un
groupe.

Art. 2. Cet article prévoit que les nouvelles dispositions seront
applicables pour la première fois pour les comptes relatifs à
l’exercice 2019 (commençant au 1er janvier 2019 ou après cette date).

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,
A. DE CROO

Avis 65.342/2 du 27 février 2019 sur un projet d’arrêté royal ″portant
modification de l’arrêté royal du 23 septembre 1992 relatif aux
comptes annuels des établissements de crédit, des entreprises
d’investissement et des sociétés de gestion d’organismes de place-
ment collectif″
Le 4 février 2019 , le Conseil d’État, section de législation, a été invité

par le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances, chargé de la Lutte
contre la fraude fiscale, et Ministre de la Coopération au développe-
ment à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, sur un
projet d’arrêté royal ″portant modification de l’arrêté royal du 23 sep-
tembre 1992 relatif aux comptes annuels des établissements de crédit,
des entreprises d’investissement et des sociétés de gestion d’organis-
mes de placement collectif″.

Le projet a été examiné par la deuxième chambre le 27 février 2019.
La chambre était composée de Pierre Vandernoot, président de
chambre, Luc Detroux et Patrick Ronvaux, conseillers d’État, Sébas-
tien Van Drooghenbroeck et Jacques Englebert, assesseurs, et Béatrice
Drapier, greffier.

Le rapport a été présenté par Jean-Luc Paquet, premier auditeur .
La concordance entre la version française et la version néerlandaise a

été vérifiée sous le contrôle de Pierre Vandernoot .
L’avis, dont le texte suit, a été donné le 27 février 2019 .

*
Compte tenu du moment où le présent avis est donné, le Conseil

d’État attire l’attention sur le fait qu’en raison de la démission du
Gouvernement, la compétence de celui-ci se trouve limitée à l’expédi-
tion des affaires courantes. Le présent avis est toutefois donné sans qu’il
soit examiné si le projet relève bien de la compétence ainsi limitée, la
section de législation n’ayant pas connaissance de l’ensemble des
éléments de fait que le Gouvernement peut prendre en considération
lorsqu’il doit apprécier la nécessité d’arrêter ou de modifier des
dispositions réglementaires.

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84,
§ 1er, alinéa 1er, 2° , des lois ″sur le Conseil d’État″, coordonnées le
12 janvier 1973, la section de législation limite son examen au
fondement juridique du projet , à la compétence de l’auteur de l’acte
ainsi qu’à l’accomplissement des formalités préalables, conformément à
l’article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.
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Wat die drie punten betreft behoeft over het ontwerp geen enkele
opmerking te worden gemaakt.

Le greffier, Le président,
B. Drapier P. Vandernoot

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 23 september 1992 op de jaarrekening van de
kredietinstellingen, de beleggings-ondernemingen en de beheer-
vennootschappen van instellingen voor collectieve belegging

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 25 april 2014 op het statuut van en het toezicht
op kredietinstellingen, artikel 106, § 1, tweede lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 september 1992 op de
jaarrekening van de kredietinstellingen, de beleggingsondernemingen
en de beheervennootschappen van instellingen voor collectieve beleg-
ging;

Gelet op het advies van de Nationale Bank van België, gegeven op
30 oktober 2018;

Gelet op de raadpleging van de beroepsverenigingen;
Gelet op het advies 65.342/2 van de Raad van State, gegeven op

27 februari 2019;
Op de voordracht van de Minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In punt XXVIII.E van hoofdstuk 1, afdeling III, van de
bijlage bij het koninklijk besluit van 23 september 1992 op de
jaarrekening van de kredietinstellingen, de beleggingsondernemingen
en de beheervennootschappen van instellingen voor collectieve beleg-
ging, vervangen bij het koninklijk besluit van 28 september 2008,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden ″die niet werden verricht
onder de normale marktvoorwaarden″ geschrapt;

2° het vierde lid wordt opgeheven.

Art. 2. Dit besluit is voor het eerst van toepassing op het boekjaar
dat begint op 1 januari 2019 of gedurende het kalenderjaar 2019.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2019.

Art. 4. De minister die bevoegd is voor Financiën is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,
A. DE CROO

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200827]

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit tot uitvoering van sommige
bepalingen van artikel 30sexies van de wet van 3 juli 1978
betreffende de arbeidsovereenkomsten inzake het pleegouder-
verlof (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, artikel 30sexies, § 1, vijfde lid, en § 3, tweede lid, ingevoegd bij de
wet van 6 september 2018;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
12 november 2018;

Sur ces trois points, le projet n’appelle aucune observation.

De griffier, De voorzitter,
B. Drapier P. Vandernoot

1er MARS 2019. — Arrêté royal portant modification de l’arrêté royal
du 23 septembre 1992 relatif aux comptes annuels des établisse-
ments de crédit, des entreprises d’investissement et des sociétés de
gestion d’organismes de placement collectif

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 25 avril 2014 relative au statut et au contrôle des
établissements de crédit, l’article 106, § 1er, alinéa 2 ;

Vu l’arrêté royal du 23 septembre 1992 relatif aux comptes annuels
des établissements de crédit, des entreprises d’investissement et des
sociétés de gestion d’organismes de placement collectif ;

Vu l’avis de la Banque nationale de Belgique, donné le 30 octo-
bre 2018 ;

Vu la consultation des associations professionnelles ;
Vu l’avis 65.342/2 du Conseil d’État, donné le 27 février 2019 ;

Sur la proposition du Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Au point XXVIII.E du chapitre 1er, section III, de
l’annexe à l’arrêté royal du 23 septembre 1992 relatif aux comptes
annuels des établissements de crédit, des entreprises d’investissement
et des sociétés de gestion d’organismes de placement collectif, remplacé
par l’arrêté royal du 28 septembre 2008, les modifications suivantes sont
apportées :

1° à l’alinéa 1er, les mots ″et n’ont pas été conclues aux conditions
normales du marché″ sont abrogés ;

2° l‘alinéa 4 est abrogé.

Art. 2. Le présent arrêté s’applique pour la première fois à l’exercice
comptable commençant le 1er janvier 2019 ou durant l’année civile 2019.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2019.

Art. 4. Le ministre qui a les Finances dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,
A. DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200827]

1er MARS 2019. — Arrêté royal portant exécution de certaines
dispositions de l’article 30sexies de la loi du 3 juillet 1978 relative
aux contrats de travail en matière de congé parental d’accueil (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, notamment
l’article 30sexies, § 1er, alinéa 5, et § 3, alinéa 2, inséré par la loi du
6 septembre 2018;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 12 novembre 2018;
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Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 21 december 2018;

Gelet op het advies nr. 65.192/1 van de Raad van State, gegeven op
7 februari 2019, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk en de Minister van
Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Wanneer het pleeggezin uit twee personen bestaat die
beiden zijn aangesteld als pleegouder van het kind, bezorgt de
werknemer die gebruik maakt van het recht op de bijkomende weken
bedoeld in artikel 30sexies, § 1, tweede lid, van de wet van 3 juli 1978
betreffende de arbeidsovereenkomsten, uiterlijk op het ogenblik waarop
het pleegouderverlof ingaat, aan zijn werkgever een verklaring op eer
die, al naargelang het geval, de verdeling van deze weken tussen de
twee pleegouders of de toewijzing van deze week of weken aan de
enige pleegouder die van dit recht gebruik maakt, vastlegt.

Art. 2. Tijdens de eerste drie dagen van het pleegouderverlof, als
bedoeld in artikel 30sexies, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten, heeft de werknemer recht op het behoud van
zijn normaal loon ten laste van de werkgever.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. De minister bevoegd voor Werk en de minister bevoegd voor
Sociale Zaken zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

De Minister van Sociale Zaken,
M. DE BLOCK

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 6 september 2018, Belgisch Staatsblad van 26 september 2018.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200828]

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit betreffende de verdeling van
de bijkomende weken adoptieverlof, bedoeld in artikel 30ter, § 1,
tweede lid, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsover-
eenkomsten, tussen de twee adoptieouders (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, artikel 30ter, § 1, vijfde lid, ingevoegd bij de wet van 6 septem-
ber 2018;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
12 november 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 21 december 2018;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 21 décembre 2018;

Vu l’avis no 65.192/1 du Conseil d’Etat, donné le 7 février 2019, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi et de la Ministre des
Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Lorsque la famille d’accueil comprend deux personnes
qui sont désignées ensemble comme parent d’accueil de l’enfant, le
travailleur qui utilise le droit aux semaines supplémentaires visé à
l’article 30sexies, § 1er, alinéa 2, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux
contrats de travail, fournit à son employeur, au plus tard au moment où
le congé parental d’accueil prend cours, une déclaration sur l’honneur
attestant, selon le cas, de la répartition de ces semaines entre les deux
parents d’accueil ou de l’attribution de cette semaine ou de ces
semaines au seul parent d’accueil qui utilise ce droit.

Art. 2. Durant les trois premiers jours du congé parental d’accueil,
tel que prévu par l’article 30sexies, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux
contrats de travail, le travailleur a droit au maintien de sa rémunération
normale à charge de l’employeur.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions et le ministre
qui a les Affaires sociales dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

La Ministre des Affaires sociales,
M. DE BLOCK

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 6 septembre 2018, Moniteur belge du 26 septembre 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200828]

1er MARS 2019. — Arrêté royal concernant la répartition entre les
deux parents adoptifs des semaines supplémentaires du congé
d’adoption visées à l’article 30ter, § 1er, alinéa 2, de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, l’arti-
cle 30ter, § 1er, alinéa 5, inséré par la loi du 6 septembre 2018;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 12 novembre 2018;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 21 décembre 2018;

27321MONITEUR BELGE — 18.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Gelet op het advies nr. 65.191/1 van de Raad van State, gegeven op
13 februari 2019, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk en de Minister van
Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Wanneer er twee adoptieouders zijn, bezorgt de werkne-
mer die gebruik maakt van het recht op de bijkomende weken bedoeld
in artikel 30ter, § 1, tweede lid, van de wet van 3 juli 1978 betreffende
de arbeidsovereenkomsten, uiterlijk op het ogenblik waarop het
adoptieverlof ingaat, aan zijn werkgever een verklaring op eer die, al
naargelang het geval, de verdeling van deze weken tussen de twee
adoptieouders of de toewijzing van deze week of weken aan de enige
adoptieouder die van dit recht gebruik maakt, vastlegt.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister bevoegd voor Werk en de minister bevoegd voor
Sociale Zaken zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

De Minister van Sociale Zaken,
M. DE BLOCK

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 6 september 2018, Belgisch Staatsblad van 26 september 2018.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2019/40710]

27 FEBRUARI 2019. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 12 januari 2006 tot vaststelling van de
verpleegkundige activiteiten die de zorgkundigen mogen uitvoe-
ren en de voorwaarden waaronder de zorgkundigen deze hande-
lingen mogen stellen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg-
beroepen, gecoördineerd op 10 mei 2015, artikel 59, tweede lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 januari 2006 tot vaststelling van
de verpleegkundige activiteiten die de zorgkundigen mogen uitvoeren
en de voorwaarden waaronder de zorgkundigen deze handelingen
mogen stellen;

Gelet op de adviezen van de Federale Raad voor Verpleegkunde,
gegeven op 4 juli 2017, 6 februari 2018, 12 juni 2018 en 11 septem-
ber 2018;

Gelet op het advies van de Technische Commissie voor Verpleeg-
kunde, gegeven op 17 april 2018;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
5 november 2018;

Vu l’avis no 65.191/1 du Conseil d’Etat, donné le 13 février 2019, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi et de la Ministre des
Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Lorsqu’il y a deux parents adoptifs, le travailleur qui
utilise le droit aux semaines supplémentaires visé à l’article 30ter, § 1er,
alinéa 2, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, fournit
à son employeur, au plus tard au moment où le congé d’adoption prend
cours, une déclaration sur l’honneur attestant, selon le cas, de la
répartition de ces semaines entre les deux parents adoptifs ou de
l’attribution de cette semaine ou de ces semaines au seul parent adoptif
qui utilise ce droit.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions et le ministre
qui a les Affaires sociales dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

La Ministre des Affaires sociales,
M. DE BLOCK

Note

(1) Références au Moniteur belge:
Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 6 septembre 2018, Moniteur belge du 26 septembre 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2019/40710]

27 FEVRIER 2019. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
12 janvier 2006 fixant les activités infirmières qui peuvent être
effectuées par des aides-soignants et les conditions dans lesquelles
ces aides-soignants peuvent poser ces actes

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé,
coordonnée le 10 mai 2015, l’article 59, alinéa 2;

Vu l’arrêté royal du 12 janvier 2006 fixant les activités infirmières qui
peuvent être effectuées par des aides-soignants et les conditions dans
lesquelles ces aides-soignants peuvent poser ces actes;

Vu les avis du Conseil fédéral de l’Art infirmier donnés les
4 juillet 2017, 6 février 2018, 12 juin 2018 et 11 septembre 2018;

Vu l’avis de la Commission technique de l’Art infirmier, donné le
17 avril 2018;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 5 novembre 2018;
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Gelet op advies nr. 65.003/2 van de Raad van State, gegeven op
14 januari 2019, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 12 januari 2006
tot vaststelling van de verpleegkundige activiteiten die de zorgkundi-
gen mogen uitvoeren en de voorwaarden waaronder de zorgkundigen
deze handelingen mogen stellen, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

a) in de bepaling onder 1°, worden de woorden “artikel 21sexiesdecies
van het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967 betreffende de
uitoefening van de gezondheidszorgberoepen” vervangen door de
woorden “artikel 59 van de wet betreffende de uitoefening van
de gezondheidszorgberoepen, gecoördineerd op 10 mei 2015”;

b) in de bepaling onder 2°, worden de woorden “artikel 21quater van
voormeld koninklijk besluit nr. 78” vervangen door de woorden
“artikel 45 van de voormelde gecoördineerde wet van 10 mei 2015”;

c) in de bepaling onder 3°, worden de woorden “artikel 21quinquies,
§ 1, a) en b) van voormeld koninklijk besluit nr. 78” vervangen door de
woorden “artikel 46, § 1, 1° en 2°, van de voormelde gecoördineerde
wet van 10 mei 2015”.

Art. 2. In artikel 2 van hetzelfde koninklijk besluit, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden “wanneer ze zijn toevertrouwd door een verpleeg-
kundige” worden vervangen door de woorden “wanneer ze zijn
gedelegeerd door een verpleegkundige na evaluatie van de patiënt”;

2° de bestaande tekst van artikel 2 zal paragraaf 1 vormen en wordt
aangevuld met een paragraaf 2, luidende :

“§ 2. Zijn alleen ertoe gemachtigd de verpleegkundige activiteiten
bedoeld in 2° van de bijlage van dit besluit te verrichten :

1° de personen die vanaf 1 september 2019 voldoen aan de
voorwaarden om geregistreerd te worden als zorgkundige, zoals
bepaald in artikel 2 van het koninklijk besluit van 12 januari 2006 tot
vaststelling van de nadere regels om geregistreerd te worden als
zorgkundige, en voor wie het opleidingsprogramma minstens 150
effectieve uren omvat betreffende de uitvoering van voormelde activi-
teiten, die maximaal voor de helft worden ingevuld met stage;

2° de personen die vóór 1 september 2019 voldoen aan de voorwaar-
den om geregistreerd te worden als zorgkundige, zoals bepaald in
artikel 2 van het koninklijk besluit van 12 januari 2006 tot vaststelling
van de nadere regels om geregistreerd te worden als zorgkundige,
bewijzen dat ze met vrucht geslaagd zijn voor een bijkomende
opleiding van minstens 150 effectieve uren, die maximaal voor de helft
wordt ingevuld met stage en waaruit blijkt dat ze de bekwaamheid
hebben verworven voor het verrichten van de verpleegkundige
activiteiten bedoeld in 2° van de bijlage van dit besluit.

Deze bijkomende opleiding wordt georganiseerd in samenwerking
met een onderwijsinstelling die beantwoordt aan de voorwaarden
vastgelegd door de Gemeenschappen om de opleiding tot zorgkundige
of verpleegkundige te organiseren.”

Art. 3. In artikel 3 van hetzelfde koninklijk besluit, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

a) in paragraaf 2, worden de woorden “artikel 21sexiesdecies van het
voornoemde koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967” vervan-
gen door de woorden “artikel 59 van de voormelde gecoördineerde wet
van 10 mei 2015”;

b) in de Nederlandstalige tekst van paragraaf 2, 1°, wordt het woord
“toevertrouwd” vervangen door het woord “gedelegeerd”;

c) in paragraaf 3, worden de woorden “artikel 21quinquies, § 2, van
het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967 betreffende de
uitoefening van de gezondheidszorgberoepen” vervangen door de
woorden “artikel 46, § 2, van de voormelde gecoördineerde wet van
10 mei 2015”.

Vu l’avis n° 65.003/2 du Conseil d’Etat, donné le 14 janvier 2019, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 12 janvier 2006
fixant les activités infirmières qui peuvent être effectuées par des
aides-soignants et les conditions dans lesquelles ces aides-soignants
peuvent poser ces actes, sont apportées les modifications suivantes :

a) dans le 1°, les mots « article 21sexiesdecies de l’arrêté royal n° 78 du
10 novembre 1967 relatif à l’exercice des professions de soins de santé »
sont remplacés par les mots « article 59 de la loi relative à l’exercice des
professions de soins de santé, coordonnée le 10 mai 2015 »;

b) dans le 2°, les mots « article 21quater de l’arrêté royal n° 78 précité »
sont remplacés par les mots « article 45 de la loi coordonnée du
10 mai 2015 précitée »;

c) dans le 3°, les mots « article 21quinquies, § 1er, a) et b) de l’arrêté
royal n° 78 précité » sont remplacés par les mots « article 46, § 1er, 1°
et 2°, de la loi coordonnée du 10 mai 2015 précitée ».

Art. 2. Dans l’article 2 du même arrêté royal, sont apportées les
modifications suivantes :

1° les mots « que dans la mesure où un infirmier les lui a déléguées »
sont remplacés par les mots « que dans la mesure où un infirmier les lui
a déléguées après avoir évalué l’état du patient »;

2° le texte actuel de l’article 2 formera le paragraphe 1er et est
complété par un paragraphe 2 rédigé comme suit :

« § 2. Seuls sont autorisées à effectuer les activités infirmières prévues
dans le 2° de l’annexe du présent arrêté :

1° les personnes qui, à partir du 1er septembre 2019, répondent aux
conditions d’enregistrement comme aide-soignant telles que prévues
dans l’article 2 de l’arrêté royal du 12 janvier 2006 fixant les modalités
d’enregistrement comme aide-soignant, et pour lesquelles le pro-
gramme de formation comporte au moins 150 heures effectives relatives
à l’exécution de ces activités dont au maximum la moitié est constituée
de stage;

2° les personnes qui, avant le 1er septembre 2019, répondent aux
conditions d’enregistrement comme aide-soignant telles que prévues
dans l’article 2 de l’arrêté royal du 12 janvier 2006 fixant les modalités
d’enregistrement comme aide-soignant, prouvent avoir réussi avec fruit
une formation complémentaire de 150 heures effectives dont au
maximum la moitié est constituée de stage attestant du fait qu’elles ont
acquis la compétence pour l’exécution des activités infirmières visées
dans le 2° de l’annexe du présent arrêté.

Cette formation complémentaire est organisée en collaboration avec
un établissement d’enseignement répondant aux conditions fixées par
les Communautés pour organiser la formation d’aide-soignant ou
d’infirmier. ».

Art. 3. Dans l’article 3 du même arrêté royal, sont apportées les
modifications suivantes :

a) dans le paragraphe 2, les mots « article 21sexiesdecies de l’arrêté
royal n° 78 susmentionné du 10 novembre 1967 » sont remplacés par les
mots « article 59 de la loi coordonnée du 10 mai 2015 précitée »;

b) dans le texte néerlandais du paragraphe 2, 1°, le mot « toever-
trouwd » est remplacé par le mot « gedelegeerd »;

c) dans le paragraphe 3, les mots « article 21quinquies, § 2, de l’arrêté
royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des professions de
soins de santé » sont remplacés par les mots « article 46, § 2, de la loi
coordonnée du 10 mai 2015 précitée ».
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Art. 4. In hetzelfde koninklijk besluit, wordt de bijlage vervangen
door de bijlage gevoegd bij dit besluit.

Art. 5. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 27 februari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

Annexe à l’arrêté royal du 12 janvier 2006 fixant les activités infirmières qui peuvent être effectuées
par des aides-soignants et les conditions dans lesquelles ces aides-soignants peuvent poser ces actes.

Annexe à l’arrêté royal du 12 janvier 2006 fixant les activités infirmières qui peuvent être effectuées
par des aides-soignants et les conditions dans lesquelles ces aides-soignants peuvent poser ces actes -

« Liste des activités que l’aide-soignant(e) peut effectuer sous le contrôle de l’infirmier/-ière
au sein d’une équipe structurée

Activité

1°) Liste du 12 janvier 2006

Observer et signaler les changements chez le patient/résident sur les plans physique, psychique et social dans le
contexte des activités de la vie quotidienne (A.V.Q.).

Informer et conseiller le patient/résident et sa famille conformément au plan de soins, relativement aux prestations
techniques autorisées.

Assister le patient/résident et son entourage dans les moments difficiles.

Soins de bouche.

Enlever et remettre les bas destinés à prévenir et/ou traiter des affections veineuses, à l’exception de la thérapie par
compression à l’aide de bandes élastiques.

Observer le fonctionnement des sondes vésicales et signaler les problèmes.

Soins d’hygiène à une stomie cicatrisée, ne nécessitant pas des soins de plaies.

Surveiller l’hydratation par voie orale du patient/résident et signaler les problèmes.

Aide à la prise de médicaments par voie orale pour le patient/résident, selon un système de distribution préparé
et personnalisé par un(e) infirmier(ière) ou un pharmacien.

Aide à l’alimentation et l’hydratation par voie orale du patient/résident à l’exception des cas d’alimentation par
sonde et de troubles de la déglutition.

Installation et surveillance du patient/résident dans une position fonctionnelle avec support technique,
conformément au plan de soins.

Soins d’hygiène chez les patients/résidents souffrant de dysfonction de l’A.V.Q., conformément au plan de soins.

Transport des patients/résidents, conformément au plan de soins.

Application des mesures en vue de prévenir les lésions corporelles, conformément au plan de soins.

Application des mesures en vue de prévenir les infections, conformément au plan de soins.

Application des mesures dans le cadre de la prévention des escarres, conformément au plan de soins.

Prise du pouls et de la température corporelle, signalement des résultats.

Assistance du patient/résident lors du prélèvement non stérile d’excrétions et de sécrétions.

2°) Liste du 1er septembre 2019

Mesure de paramètres concernant les différentes fonctions biologiques, y compris la mesure de la glycémie par
prélèvement sanguin capillaire. L’aide-soignant doit faire rapport de ces mesures dans les meilleurs délais et de
manière précise à l’infirmier.

Administration de médicaments, à l’exclusion des substances stupéfiantes, préparés par un infirmier ou un
pharmacien, par les voies d’administration suivantes :

- orale (y compris l’inhalation),

- rectale,

- gouttes ophtalmiques,

- gouttes auriculaires,

- percutanée, et

- sous-cutanée : uniquement pour l’injection sous-cutanée d’héparine fractionnée.

Alimentation et hydratation par voie orale.

Art. 4. Dans le même arrêté royal, l’annexe est remplacée par
l’annexe jointe au présent arrêté.

Art. 5. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 27 février 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK
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Activité

1°) Liste du 12 janvier 2006

Enlèvement manuel de fécalomes.

Enlever et remettre les bandages ou les bas destinés à prévenir et/ou traiter des affections veineuses.

».
Vu pour être annexé à notre arrêté du 27 février 2019 modifiant l’arrêté royal du 12 janvier 2006 fixant les activités

infirmières qui peuvent être effectuées par des aides-soignants et les conditions dans lesquelles ces aides-soignants
peuvent poser ces actes.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

Bijlage bij het koninklijk besluit van 12 januari 2006 tot vaststelling van de verpleegkundige activiteiten die de
zorgkundigen mogen uitvoeren en de voorwaarden waaronder de zorgkundigen deze handelingen mogen stellen.

Bijlage bij het koninklijk besluit van 12 januari 2006 tot vaststelling van de verpleegkundige activiteiten die de
zorgkundigen mogen uitvoeren en de voorwaarden waaronder de zorgkundigen deze handelingen mogen stellen -

“Lijst met de activiteiten die de zorgkundige onder toezicht van de verpleegkundige
en binnen een gestructureerde equipe kan verrichten

Activiteit

1°) Lijst van 12 januari 2006

Het observeren en signaleren bij de patiënt/resident van veranderingen op fysisch, psychisch en sociaal vlak binnen
de context van de activiteiten van het dagelijks leven (ADL).

Het informeren en adviseren van de patiënt/resident en zijn familie conform het zorgplan, voor wat betreft de
toegestane technische verstrekkingen.

Het bijstaan van de patiënt/resident en zijn omgeving in moeilijke momenten.

Mondzorg.

Het verwijderen en heraanbrengen van kousen ter preventie en/of behandeling van veneuze aandoeningen, met
uitsluiting van compressietherapie met elastische verbanden.

Het observeren van het functioneren van de blaassonde en het signaleren van problemen.

Hygiënische verzorging van een geheelde stoma, zonder dat wondzorg noodzakelijk is.

De orale vochtinname van de patiënt/resident bewaken en het signaleren van problemen.

De patiënt/resident helpen bij inname van geneesmiddelen via orale weg, nadat het geneesmiddel door middel van
een distributiesysteem, door een verpleegkundige of een apotheker werd klaargezet en gepersonaliseerd.

De vocht- en voedseltoediening bij een patiënt/resident langs orale weg helpen verrichten, uitgezonderd bij
slikstoornissen en bij sondevoeding.

De patiënt/resident in een functionele houding brengen met technische hulpmiddelen en het toezicht hierop,
conform het zorgplan.

Hygiënische verzorging van patiënten/residenten met een dysfunctie van de ADL, conform het zorgplan.

Vervoer van patiënten/residenten, conform het zorgplan.

Toepassing van de maatregelen ter voorkoming van lichamelijke letsels, conform het zorgplan.

Toepassing van de maatregelen ter voorkoming van infecties, conform het zorgplan.

Toepassing van de maatregelen ter voorkoming van decubitusletsels, conform het zorgplan.

Het meten van de polsslag en de lichaamstemperatuur en het meedelen van de resultaten.

De patiënt/resident helpen bij niet steriele afname van excreties en secreties.

2°) Lijst van 1 september 2019

Meting van de parameters behorende tot de verschillende biologische functiestelsels, met inbegrip van de glycemie
meting door capillaire bloedafname. De zorgkundige moet de resultaten van deze metingen tijdig en accuraat
rapporteren aan de verpleegkundige.

Toediening van medicatie, met uitsluiting van verdovende middelen, die voorbereid is door de verpleegkundige of
de apotheker langs volgende toedieningswegen:

- oraal (inbegrepen inhalatie);

- rectaal;

- oogindruppeling;
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Activiteit

1°) Lijst van 12 januari 2006

- oorindruppeling;

- percutaan;

- subcutaan: enkel voor wat betreft de subcutane toediening van gefractioneerde heparine.

Voeding en vochttoediening langs orale weg.

Manuele verwijdering van fecalomen.

Het verwijderen en heraanbrengen van verbanden en van kousen ter preventie en/of behandeling van veneuze
aandoeningen.

”.
Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 27 februari 2019 tot wijziging van het koninklijk besluit van

12 januari 2006 tot vaststelling van de verpleegkundige activiteiten die de zorgkundigen mogen uitvoeren en de
voorwaarden waaronder de zorgkundigen deze handelingen mogen stellen

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2019/10998]
22 FEBRUARI 2019. — Koninklijk besluit tot goedkeuring van de

statutenwijziging van de vereniging belast met de registratie van
de kilometerstand van voertuigen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 11 juni 2004 betreffende de informatieverstrek-
king bij de verkoop van tweedehandsvoertuigen, gewijzigd bij de wet
van 28 november 2018, artikel 6, § 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 februari 2005 betreffende de
erkenning van en de controle op de vereniging die is belast met
registratie van de kilometerstand van voertuigen;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 mei 2006 tot erkenning van de
vereniging belast met de registratie van de kilometerstand van
voertuigen;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 april 2009 tot goedkeuring van
de statutenwijziging van de vereniging belast met de registratie van de
kilometerstand van voertuigen;

Gelet op de wijziging aan de statuten van de VZW Car-Pass, die
werd aangenomen door de buitengewone algemene vergadering van
11 december 2018;

Overwegende dat deze gewijzigde statuten voldoen aan alle eisen
die zijn opgesomd in artikel 1, 1°, van het koninklijk besluit van
21 februari 2005 betreffende de erkenning van en de controle op de
vereniging die is belast met registratie van de kilometerstand van
voertuigen;

Op de voordracht van de Minister van Economie en Consumenten en
van de Minister van Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De statuten van de VZW Car-Pass, onderne-
mingsnr. 0880.498.395, zoals deze werden gewijzigd door de buitenge-
wone algemene vergadering van 11 december 2018, worden goedge-
keurd.

Art. 2. De minister bevoegd voor Economie en Consumentenzaken
en de minister bevoegd voor Mobiliteit zijn, ieder wat hem betreft,
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 februari 2019.

De Minister van Economie en Consumenten,
K. PEETERS

De Minister van Mobiliteit,
Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2019/10998]
22 FEVRIER 2019. — Arrêté royal approuvant la modification des

statuts de l’association chargée de l’enregistrement du kilométrage
des véhicules

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 11 juin 2004 relative à l’information à fournir lors de la
vente de véhicules d’occassion, modifiée par la loi du 28 novem-
bre 2018, l’article 6, § 1er;

Vu l’arrêté royal du 21 février 2005 concernant l’agrément et le
contrôle de l’association en charge de l’enregistrement du kilométrage
des véhicules;

Vu l’arrêté royal du 4 mai 2006 portant agrément de l’association
chargée de l’enregistrement du kilométrage des véhicules;

Vu l’arrêté royal du 29 avril 2009 approuvant la modification des
statuts de l’association chargée de l’enregistrement du kilométrage des
véhicules;

Vu la modification aux statuts de l’ASBL Car-Pass, adoptée par
l’assemblée générale extraordinaire du 11 décembre 2018;

Considérant que ces statuts modifiés satisfont à toutes les exigences
énumérées dans l’article 1er, 1°, de l’arrêté royal du 21 février 2005
concernant l’agrément et le contrôle de l’association en charge de
l’enregistrement du kilométrage des véhicules;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie et des Consommateurs
et du Ministre de la Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les statuts de l’ASBL Car-Pass, n° d’entreprise
0880.498.395, tels qu’ils ont été modifiés par l’assemblée générale
extraordinaire du 11 décembre 2018, sont approuvés.

Art. 2. Le ministre qui a l’Economie et la Consommation dans ses
attributions, et le ministre qui a la Mobilité dans ses attributions sont
chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 février 2019.

Le Ministre de l’Economie et des Consommateurs,
K. PEETERS

Le Ministre de la Mobilité,
Fr. BELLOT
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/40621]
25 JANUARI 2019. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende aanpassing van de besluiten van de Vlaamse

Regering aan de verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016
betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en
betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van richtlijn 95/46/EG (algemene verordening
gegevensbescherming)

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993, en artikel 87, § 1, gewijzigd bij de bijzondere wet van 16 juli 1993, en § 3, vervangen
bij de wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de bijzondere wet van 6 januari 2014;

Gelet op het bijzonder decreet van 14 juli 1998 betreffende het gemeenschapsonderwijs, artikel 67, § 2;
Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, artikel 64,

derde lid;
Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer, gecoördineerd op 16 maart 1968, artikel 1, gewijzigd

bij de wetten van 21 juni 1985, 20 juli 2005 en 28 april 2010, en artikel 23, vervangen bij de wet van 9 juli 1976 en
gewijzigd bij de wetten van 29 februari 1984 en 18 juli 1990;

Gelet op de wet van 14 augustus 1986 betreffende de bescherming en het welzijn der dieren, artikel 5, § 2, gewijzigd
bij de wetten van 4 mei 1995 en 22 december 2003, artikel 7, vervangen bij de wet van 22 december 2003 en gewijzigd
bij de wet van 27 december 2012, artikel 10, vervangen bij de wet van 4 mei 1995, artikel 13, § 1, gewijzigd bij de wetten
van 4 mei 1995, 19 mei 2010 en 7 februari 2014, artikel 21, § 1, vervangen bij de wet van 7 februari 2014, en artikel 23,
§ 1, vervangen bij de wet van 4 mei 1995;

Gelet op de dierengezondheidswet van 24 maart 1987, artikel 15, 4°, en artikel 17, eerste lid;
Gelet op het decreet van 12 december 1990 betreffende het bestuurlijk beleid, artikel 62, gewijzigd bij het decreet

van 7 december 2007;
Gelet op het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode, artikel 8, vervangen bij het decreet van

29 maart 2013, artikel 59, het laatst gewijzigd bij het decreet van 14 oktober 2016, artikel 80, gewijzigd bij het decreet
van 20 december 2002, artikel 81, gewijzigd bij het decreet van 8 december 2000, en artikel 82, vierde lid, ingevoegd bij
het decreet van 8 december 2000 en gewijzigd bij het decreet van 15 december 2006;

Gelet op het decreet van 8 mei 2002 houdende evenredige participatie op de arbeidsmarkt, artikel 7, gewijzigd bij
het decreet van 9 maart 2007;

Gelet op het decreet van 24 mei 2002 betreffende water bestemd voor menselijke aanwending, artikel 4, § 4;
Gelet op het decreet van 17 oktober 2003 betreffende de kwaliteit van de gezondheids- en welzijnsvoorzieningen,

artikel 6, § 1 en § 2, artikel 7, § 1, gewijzigd bij het decreet van 8 juni 2018, artikel 9, tweede lid, gewijzigd bij de decreten
van 20 april 2012 en 29 juni 2012, artikel 10, § 1, vierde lid, artikel 11 en 14;

Gelet op het decreet van 21 november 2003 betreffende het preventieve gezondheidsbeleid, artikel 45, § 1,
gewijzigd bij de decreten van 16 juni 2006 en 18 juli 2008 en 8 juni 2018;

Gelet op het decreet van 19 december 2003 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 2004, artikel 102;
Gelet op het decreet van 30 april 2004 tot de oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met

rechtspersoonlijkheid Kind en Gezin, artikel 12;
Gelet op het decreet van 30 april 2004 betreffende het verwerven van een titel van beroepsbekwaamheid, artikel 8,

§ 1;
Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het publiekrechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigd

agentschap ″Vlaams Agentschap voor Internationaal Ondernemen″, artikel 6bis, tweede lid, ingevoegd bij het decreet
van 28 april 2006;

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 8, 2°, gewijzigd bij het decreet van 25 april 2014;

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 houdende de oprichting van het publiekrechtelijk vormgegeven extern
verzelfstandigd agentschap “Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding”, artikel 4, gewijzigd bij
het decreet van 24 april 2015;

Gelet op het provinciedecreet van 9 december 2005, artikel 59, tweede lid, artikel 66, § 1, tweede lid;
Gelet op het op het GDI-decreet van 20 februari 2009, artikel 28, tweede lid;
Gelet op het Woonzorgdecreet van 13 maart 2009, artikel 6, 60 en 67, gewijzigd bij het decreet van 8 juni 2018;
Gelet op het decreet van 20 maart 2009 houdende diverse bepalingen betreffende het beleidsdomein Welzijn,

Volksgezondheid en Gezin, artikel 29, gewijzigd bij het decreet van 8 juni 2018;
Gelet op het decreet van 27 maart 2009 betreffende het grond- en pandenbeleid, artikel 2.2.5, § 2, en artikel 6.1.1;
Gelet op het decreet van 8 mei 2009 betreffende het algemeen welzijnswerk, artikel 5, tweede lid, artikel 7, § 2,

tweede lid, § 3, derde lid, en § 4, derde lid, artikel 10, gewijzigd bij het decreet van 8 juni 2018, en 18, gewijzigd bij het
decreet van 8 juni 2018;

Gelet op het Energiedecreet van 8 mei 2009, artikel 7.5.1, gewijzigd bij de decreten van 12 juli 2013 en
24 februari 2017, artikel 10.1.5, ingevoegd bij het decreet van 18 november 2011 en gewijzigd bij het decreet van
17 februari 2017;
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Gelet op de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening van 15 mei 2009, artikel 5.6.1;
Gelet op het decreet van 10 december 2010 betreffende de private arbeidsbemiddeling, artikel 5, 15° en 24°;
Gelet op het decreet van 20 januari 2012 houdende regeling van de interlandelijke adoptie van kinderen, artikel 25,

§ 8, ingevoegd bij het decreet van 21 juni 2013;
Gelet op het decreet van 20 april 2012 houdende de organisatie van kinderopvang van baby’s en peuters, artikel 6,

§ 1, gewijzigd bij het decreet van 15 juli 2016, en artikel 12, § 3, ingevoegd bij het decreet van 15 juli 2016;
Gelet op het decreet van 3 mei 2013 betreffende de bescherming van de verkeersinfrastructuur in geval van

bijzonder wegtransport, artikel 19;
Gelet op het decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling, artikel 28;
Gelet op het decreet van 22 november 2013 betreffende de lokale diensteneconomie, artikel 21;
Gelet op het decreet van 25 april 2014 betreffende de organisatie van het netwerk voor de gegevensdeling tussen

de actoren in de zorg, artikel 46;
Gelet op het decreet van 25 april 2014 houdende de persoonsvolgende financiering voor personen met een

handicap en tot hervorming van de wijze van financiering van de zorg en de ondersteuning voor personen met een
handicap, artikel 17 tot en met artikel 19;

Gelet op het decreet van 25 april 2014 houdende de werk- en zorgtrajecten, artikel 5;
Gelet op het bestuursdecreet van 7 december 2018, artikel III.23, III.66, III.67, III.68, III.70 en III.73,
Gelet op het koninklijk besluit van 23 oktober 1964 tot bepaling van de normen die door de ziekenhuizen en hun

diensten moeten worden nageleefd;
Gelet op het koninklijk besluit van 1 december 1975 houdende algemeen reglement op de politie van het

wegverkeer en van het gebruik van de openbare weg;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 juli 1992 houdende de regeling van de samenwerking tussen

het Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap en de milieu-parastatalen inzake de oprichting en de organisatie van een
milieudatabank;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs;
Gelet op het koninklijk besluit van 23 juni 2003 houdende vaststelling van de normen waaraan een

transplantatiecentrum moet voldoen om te worden erkend als medische dienst zoals bedoeld in artikel 44 van de wet
op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augustus 1987;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004 tot vaststelling van het statuut van de
provinciegouverneurs en de adjunct van gouverneur van de provincie Vlaams-Brabant;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004 tot vaststelling van het statuut van de
arrondissementscommissarissen en de adjunct-arrondissementscommissaris;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 mei 2004 betreffende de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het
besturen van motorvoertuigen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 december 2004 houdende maatregelen ter bevordering en
ondersteuning van het gelijkekansen- en diversiteitsbeleid in de Vlaamse administratie;

Gelet op het koninklijk besluit van 17 februari 2005 houdende vaststelling van de normen waaraan een
ziekenhuisbloedbank moet voldoen om te worden erkend;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 23 september 2005 tot uitvoering van het decreet van
30 april 2004 betreffende het verwerven van een titel van beroepsbekwaamheid;

Gelet op het Vlaams personeelsstatuut van 13 januari 2006;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 17 maart 2006 betreffende de regie van de zorg en bijstand tot

sociale integratie van personen met een handicap en betreffende de erkenning en subsidiëring van een Vlaams Platform
van verenigingen van personen met een handicap;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 juli 2006 betreffende het rijbewijs voor voertuigen van categorie B;
Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2006 betreffende de vereisten inzake beroepsopleiding en

-ervaring, de vereisten inzake psychotechnisch onderzoek voor het uitoefenen van een leidinggevende of uitvoerende
functie in een bewakingsonderneming of interne bewakingsdienst en betreffende de erkenning van de opleidingen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 2 februari 2007 tot instelling van een tegemoetkoming in de
huurprijs voor woonbehoeftige huurders;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 april 2007 houdende vaststelling van de normen waaraan het coördinerend
gespecialiseerd oncologisch zorgprogramma voor borstkanker en het gespecialiseerd oncologisch zorgprogramma voor
borstkanker moeten voldoen om te worden erkend;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 april 2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor dieren
en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 mei 2007 betreffende het rijbewijs, de vakbekwaamheid en de nascholing van
bestuurders van voertuigen van de categorieën C1, C1+E, C, C+E, D1, D1+E, D, D+E;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juni 2008 betreffende de verzekering gewaarborgd wonen;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 10 juli 2008 houdende bepaling van de nadere regels voor de

opmaak, de actualisering en de financiering van het register van de onbebouwde percelen;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 juni 2009 houdende de organisatie van de arbeidsbemiddeling

en beroepsopleiding;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 15 mei 2009 houdende de uitvoering van het decreet van

18 juli 2008 betreffende het elektronische bestuurlijke gegevensverkeer;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 juni 2009 betreffende initiatieven om uitbreiding van

schadelijke effecten, die veroorzaakt zijn door biotische factoren, tegen te gaan;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 3 juli 2009 tot oprichting van de kapitaalschadecommissies en

tot regeling van de kapitaalschadecompensatie ter uitvoering van het decreet grond- en pandenbeleid;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009 betreffende de programmatie, de erkenningsvoor-

waarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en verenigingen van gebruikers en mantelzorgers;
Gelet op het Energiebesluit van 19 november 2010;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 10 december 2010 tot uitvoering van het decreet van

10 december 2010 betreffende de private arbeidsbemiddeling;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 4 februari 2011 betreffende de algemene erkenningsvoorwaarden

en kwaliteitszorg van voorzieningen voor opvang, behandeling en begeleiding van personen met een handicap;
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Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 8 april 2011 houdende bepalingen van rechten en plichten van
de exploitanten van een openbaar waterdistributienetwerk en hun klanten met betrekking tot de levering van water
bestemd voor menselijke consumptie, de uitvoering van de saneringsverplichting en het algemeen waterverkoopre-
glement;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 november 2011 betreffende vervoerbare drukapparatuur;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 4 mei 2012 tot instelling van een tegemoetkoming voor

kandidaat-huurders;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 14 december 2012 tot bepaling van de nadere regels voor de

koppeling van geografische gegevensbronnen en geografische diensten in beheer van een derde partij aan het netwerk,
vermeld in artikel 26 van het GDI-decreet, en de toegang tot en het gebruik ervan door instanties;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 maart 2013 betreffende het gebruik van vloeibaar gemaakte petroleumgassen
(LPG) voor de aandrijving van auto’s;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 maart 2013 betreffende het gebruik van gecomprimeerd aardgas (CNG) voor
het aandrijving van auto’s;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 22 maart 2013 betreffende het inzagerecht en de bemiddeling
bij interlandelijke adoptie;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 17 mei 2013 betreffende de loopbaanbegeleiding;
Gelet op het koninklijk besluit van 29 mei 2013 betreffende de bescherming van proefdieren;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 21 juni 2013 betreffende het algemeen welzijnswerk;
Gelet op het Vergunningsbesluit van 22 november 2013;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 20 december 2013 betreffende handhaving inzake de

bescherming van de verkeersinfrastructuur in geval van bijzonder wegtransport;
Gelet op het koninklijk besluit van 25 april 2014 betreffende de identificatie en registratie van honden;
Gelet op het Procedurebesluit van 9 mei 2014;
Gelet op het Kwaliteitsbesluit Buitenschoolse Opvang van 16 mei 2014;
Gelet op het koninklijk besluit van 10 juni 2014 betreffende de voorwaarden voor het vervoer, het verzamelen en

het verhandelen van landbouwhuisdieren;
Gelet op het procedurebesluit Buitenschoolse Opvang van 19 december 2014;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 december 2014 tot uitvoering van het decreet van

22 november 2013 betreffende de lokale diensteneconomie;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 oktober 2015 tot instelling van een tegemoetkoming in de

kosten bij de renovatie van een bestaande woning of bij de realisatie van een nieuwe woning;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 februari 2016 betreffende de identificatie, registratie en

sterilisatie van katten;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 11 maart 2016 tot vaststelling van de voorwaarden en de regels

voor de toekenning van subsidies voor activiteiten ter bevordering van het internationaal ondernemen;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2017 tot uitvoering van het decreet van 12 juli 2013

betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 22 september 2017 houdende de regeling van subsidies aan

ondernemingen voor uitgaven ter bevordering van ecologisch en veilig goederenvervoer;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 2 februari 2018 houdende de uitvoering van het decreet van

25 april 2014 houdende de werk- en zorgtrajecten, wat betreft de activeringstrajecten en de arbeidsmatige activiteiten;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 18 mei 2018 betreffende de organisatie van een gemeentelijke

volksraadpleging en een volksraadpleging in het district, en betreffende de samenstelling en de werking van de
Vlaamse Adviescommissie voor Volksraadplegingen;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 13 juli 2018;
Gelet op advies nr. 88/2018 van de Gegevensbeschermingsautoriteit, gegeven op 26 september 2018;
Gelet op het verslag van het Rekenhof, gegeven op 10 oktober 2018;
Gelet op de adviesaanvraag binnen dertig dagen, die op 18 december 2018 bij de Raad van State is ingediend, met

toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn en de adviesaanvraag op 17 januari 2019 van

de rol werd afgevoerd;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Overwegende het koninklijk besluit van 10 juli 1990 waarbij sommige bepalingen van de wet op de ziekenhuizen,

gecoördineerd op 7 augustus 1987, toepasselijk worden verklaard op de initiatieven van beschut wonen en op de
samenwerkingsverbanden van psychiatrische instellingen en diensten;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Buitenlands Beleid en Onroerend Erfgoed, de Vlaamse minister van
Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding, de Vlaamse minister van Mobiliteit,
Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn, de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en
Gezin, de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport, de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en
Landbouw en de Vlaamse minister van Begroting, Financiën en Energie;

Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Wijzigingen van de regelgeving van het beleidsdomein Kanselarij en Bestuur

Afdeling 1. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004 tot vaststelling van
het statuut van de provinciegouverneurs en de adjunct van gouverneur van de provincie Vlaams-Brabant

Artikel 1. Aan artikel 7, eerste lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004 tot vaststelling van
het statuut van de provinciegouverneurs en de adjunct van gouverneur van de provincie Vlaams-Brabant wordt de
zinsnede “overeenkomstig de verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016
betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en
betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening
gegevensbescherming)” toegevoegd.
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Afdeling 2. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004 tot
vaststelling van het statuut van de arrondissementscommissarissen en de adjunct-arrondissementscommissaris

Art. 2. Aan artikel 7, eerste lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004 tot vaststelling van het
statuut van de arrondissementscommissarissen en de adjunct-arrondissementscommissaris wordt de zinsnede
“ overeenkomstig de verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende
de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije
verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening gegevensbescherming)”
toegevoegd.

Art. 3. In artikel 26, § 2, van hetzelfde besluit wordt de zin “Zij beschikken voor de inzage van het dossier over
een termijn van ten minste vijftien kalenderdagen nadat zij de oproepingsbrief ontvangen hebben” vervangen door de
zin “ Met toepassing van artikel 23, lid 1, i), van de verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad
van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG
(algemene verordening gegevensbescherming) beschikken ze, in afwijking van artikel 12, lid 3, van de voormelde
verordening, voor de inzage van het dossier over een termijn van ten minste vijftien kalenderdagen nadat ze de
oproepingsbrief ontvangen hebben.”.

Afdeling 3. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 24 december 2004 houdende
maatregelen ter bevordering en ondersteuning van het gelijkekansen- en diversiteitsbeleid in de Vlaamse
administratie

Art. 4. In artikel 4, § 2, eerste lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 24 december 2004 houdende
maatregelen ter bevordering en ondersteuning van het gelijkekansen- en diversiteitsbeleid in de Vlaamse administratie,
ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 mei 2014 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 8 juli 2016, wordt de zin “Die registratie verloopt conform de wet van 8 december 1992 tot bescherming
van de levenssfeer ten opzichte van de verwerking van persoonsgegevens van kansengroepen.” vervangen door de zin
“De registratie verloopt met toepassing van de regelgeving over de bescherming van natuurlijke personen bij de
verwerking van persoonsgegevens.”.

Afdeling 4. — Wijziging van het Vlaams personeelsstatuut van 13 januari 2006

Art. 5. In artikel VIII 10, § 1 bis, van het Vlaams personeelsstatuut van 13 januari 2006, ingevoegd bij het besluit
van de Vlaamse Regering van 29 mei 2009, wordt de zin “Zij beschikken voor de inzage van het dossier over een termijn
van ten minste vijftien kalenderdagen na ontvangst van de oproepingsbrief.” vervangen door de zin “Met toepassing
van artikel 23, lid 1, i), van de verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016
betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en
betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening
gegevensbescherming) beschikken zij, in afwijking van artikel 12, lid 3, van de voormelde verordening, voor de inzage
van het dossier over een termijn van ten minste vijftien kalenderdagen nadat ze de oproepingsbrief ontvangen
hebben.”.

Afdeling 5. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 15 mei 2009 houdende
de uitvoering van het decreet van 18 juli 2008 betreffende het elektronische bestuurlijke gegevensverkeer

Art. 6. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 15 mei 2009 houdende de uitvoering van het
decreet van 18 juli 2008 betreffende het elektronische bestuurlijke gegevensverkeer, gewijzigd bij de besluiten van de
Vlaamse regering van 29 november 2013 en 2 juni 2017, wordt punt 2° vervangen door wat volgt :

“2° de toezichtcommissie : de Vlaamse toezichtcommissie voor de verwerking van persoonsgegevens, vermeld in
artikel 10/1 van het decreet van 18 juli 2008;”.

Art. 7. In artikel 3, tweede lid, van hetzelfde besluit, wordt de zinsnede “de bepalingen van artikel 16, § 1, 1°, van
de privacywet, het decreet van 18 juli 2008 en zijn uitvoeringsbesluiten” vervangen door de zinsnede “artikel 28, lid 3,
van de algemene verordening gegevensbescherming en de regelgeving over de bescherming van natuurlijke personen
bij de verwerking van persoonsgegevens”.

Afdeling 6. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 14 december 2012 tot bepaling van de nadere
regels voor de koppeling van geografische gegevensbronnen en geografische diensten in beheer van een derde
partij aan het netwerk, vermeld in artikel 26 van het GDI-decreet, en de toegang tot en het gebruik ervan door
instanties

Art. 8. In artikel 8, § 2, van het besluit van de Vlaamse Regering van 14 december 2012 tot bepaling van de nadere
regels voor de koppeling van geografische gegevensbronnen en geografische diensten in beheer van een derde partij
aan het netwerk, vermeld in artikel 26 van het GDI-decreet, en de toegang tot en het gebruik ervan door instanties
wordt de zinsnede “persoonsgegevens als vermeld in artikel 1, § 1, van de wet van 8 december 1992 tot bescherming
van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van persoonsgegevens” vervangen door de zinsnede
“persoonsgegevens, vermeld in artikel 4, 1), van verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad
van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG
(algemene verordening gegevensbescherming)”.

Afdeling 7. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 18 mei 2018 betreffende de organisatie van een
gemeentelijke volksraadpleging en een volksraadpleging in het district, en betreffende de samenstelling en de
werking van de Vlaamse Adviescommissie voor Volksraadplegingen

Art. 9. In het besluit van de Vlaamse Regering van 18 mei 2018 betreffende de organisatie van een gemeentelijke
volksraadpleging en een volksraadpleging in het district, en betreffende de samenstelling en de werking van de
Vlaamse Adviescommissie voor Volksraadplegingen worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° bijlage 1a wordt vervangen door bijlage 1, die bij dit besluit is gevoegd;

2° bijlage 1b wordt vervangen door bijlage 2, die bij dit besluit is gevoegd;

3° bijlage 2a wordt vervangen door bijlage 3, die bij dit besluit is gevoegd;

4° bijlage 2b wordt vervangen door bijlage 4, die bij dit besluit is gevoegd.
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HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van de regelgeving van het beleidsdomein Internationaal Vlaanderen

Art. 10. In artikel 34 van het besluit van de Vlaamse Regering van 11 maart 2016 tot vaststelling van de
voorwaarden en de regels voor de toekenning van subsidies voor activiteiten ter bevordering van het internationaal
ondernemen worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het tweede lid wordt vervangen door wat volgt :

“Voor de uitvoering van de opdrachten die aan de administratie toevertrouwd zijn, vermeld in dit besluit, en
met toepassing van de regelgeving inzake de bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking van
persoonsgegevens die van toepassing is bij de mededeling van persoonsgegevens, zoals ze, in voorkomend
geval, op federaal of Vlaams niveau verder is of wordt gespecificeerd, kan de administratie bij de bevoegde
overheden en instellingen en bij de lokale besturen de noodzakelijke documenten of gegevens elektronisch
opvragen.”;

2° het vijfde lid wordt vervangen door wat volgt :

“De administratie mag de gegevens, vermeld in artikel 34, ook gebruiken voor statistische verwerking en mag
ze ter beschikking stellen van andere agentschappen en entiteiten binnen de Vlaamse administratie voor
statistische verwerking om de bevordering van het internationaal ondernemen te ondersteunen, en voor de
oprichting van een digitaal loket voor de aanvragers.”.

HOOFDSTUK 3. — Wijzigingen van de regelgeving van het beleidsdomein
Welzijn, Volksgezondheid en Gezin, wat betreft het Departement Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Afdeling 1. — Wijzigingen van het besluit van de
Vlaamse Regering van 21 juni 2013 betreffende het algemeen welzijnswerk

Art. 11. In artikel 5, eerste lid, 4°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 juni 2013 betreffende het
algemeen welzijnswerk worden de woorden “wetgeving betreffende de bescherming van de persoonlijke levenssfeer
ten opzichte van” vervangen door de woorden “regelgeving over de bescherming van natuurlijke personen bij”.

Art. 12. In artikel 13, eerste lid, 10° en 12°, van hetzelfde besluit, worden de woorden “wetgeving betreffende de
bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van” telkens vervangen door het woorden “regelgeving over
de bescherming van natuurlijke personen bij”.

Art. 13. In artikel 21 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden “en het derde” opgeheven;

2° in het tweede lid wordt de zin “De uitwisseling van persoonsgegevens beantwoordt aan de bijzondere
voorwaarden die zijn opgenomen in hoofdstuk III van het koninklijk besluit van 13 februari 2001 ter uitvoering
van de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de
verwerking van de persoonsgegevens.” opgeheven;

3° het derde lid wordt opgeheven.

HOOFDSTUK 4. — Wijzigingen van de regelgeving van het beleidsdomein
Welzijn, Volksgezondheid en Gezin, wat betreft het agentschap Zorg en Gezondheid

Afdeling 1. — Wijzigingen van het koninklijk besluit van 23 oktober 1964 tot
bepaling van de normen die door de ziekenhuizen en hun diensten moeten worden nageleefd

Art. 14. Punt 9°quater van rubriek “III Organisatorische normen” van de bijlage “Algemene normen die op al de
inrichtingen toepasselijk zijn” bij het koninklijk besluit van 23 oktober 1964 tot bepaling van de normen die door de
ziekenhuizen moeten worden nageleefd, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 16 december 1994, wordt vervangen
door wat volgt :

“9°quater Bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking van persoonsgegevens van patiënten, in het
bijzonder gegevens over gezondheid.

In dit punt wordt verstaan onder algemene verordening gegevensbescherming : verordening (EU) 2016/679 van
het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband
met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van
Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening gegevensbescherming).

a) Elk ziekenhuis moet, voor de verwerking van persoonsgegevens die betrekking hebben op patiënten, in het
bijzonder gegevens over gezondheid als vermeld in artikel 4, 15), van de algemene verordening gegevensbe-
scherming, beschikken over een reglement over de bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking
van persoonsgegevens.

b) De bepalingen van dat reglement worden aan de patiënten meegedeeld, samen met de gegevens, vermeld in
artikel 13, lid 1 en 2, van de algemene verordening gegevensbescherming.

c) Het reglement vermeldt, voor elke verwerking, minstens de volgende informatie :

1) het doel van de verwerking;

2) in voorkomend geval, de wet, het decreet of de ordonnantie of de reglementaire akte waarbij de
verwerking wordt ingesteld;

3) de identiteit en de contactgegevens van de verwerkingsverantwoordelijke en van de persoon die namens
de verwerkingsverantwoordelijke kan optreden;

4) de naam van de arts, vermeld in d), onder de verantwoordelijkheid van wie gegevens over gezondheid
worden verwerkt en die daarvoor is aangewezen door de verwerkingsverantwoordelijke;

5) de naam van de functionaris voor gegevensbescherming;

6) de identiteit en de contactgegevens van de verwerkers;

7) de rechten en plichten van de verwerkers;

8) de categorieën van de personen die toegang hebben tot of gemachtigd zijn om gegevens over gezondheid
te verkrijgen;

9) de categorieën van betrokkenen;

10) de aard van de verwerkte gegevens en de manier waarop ze worden verkregen;
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11) de organisatie van het circuit van de te verwerken gegevens over gezondheid;

12) de procedure om gegevens te anonimiseren als dat wenselijk of noodzakelijk is;

13) de beveiligingsprocedures om toevallige of ongeoorloofde vernietiging van gegevens, toevallig verlies of
ongeoorloofde toegang, wijziging of verspreiding van gegevens tegen te gaan;

14) de termijn waarna, in voorkomend geval, de gegevens niet meer bewaard, gebruikt of verspreid mogen
worden;

15) de onderlinge verbanden, de onderlinge verbindingen of elke andere vorm van vergelijking van gegevens
die worden verwerkt;

16) de onderlinge verbindingen en raadplegingen;

17) de gevallen waarin de gegevens worden verwijderd;

18) de wijze waarop de patiënten hun rechten, vermeld in de regelgeving over de bescherming bij de
verwerking van persoonsgegevens, kunnen uitoefenen.

d) De verwerkingsverantwoordelijke wijst een erkende arts aan onder de verantwoordelijkheid en het toezicht
van wie de gegevens over gezondheid worden verwerkt.

e) De verwerkingsverantwoordelijke wijst een functionaris voor gegevensbescherming aan als vermeld in
artikel 9 van het decreet van 18 juli 2008 betreffende het elektronische bestuurlijke gegevensverkeer.”.

Afdeling 2. — Wijzigingen van het koninklijk besluit van 23 juni 2003 houdende vaststelling van de normen waaraan
een transplantatiecentrum moet voldoen om te worden erkend als medische dienst zoals bedoeld in artikel 44 van
de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augustus 1987

Art. 15. Artikel 10/21 van het koninklijk besluit van 23 juni 2003 houdende vaststelling van de normen waaraan
een transplantatiecentrum moet voldoen om te worden erkend als medische dienst zoals bedoeld in artikel 44 van de
wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augustus 1987, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 10 november 2012,
wordt vervangen door wat volgt :

“In dit artikel wordt verstaan onder algemene verordening gegevensbescherming : verordening (EU) 2016/679 van
het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband
met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van
Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening gegevensbescherming).

Gegevens over gezondheid als vermeld in artikel 4, 15), van de algemene verordening gegevensbescherming,
worden binnen het transplantatiecentrum verwerkt onder de verantwoordelijkheid van een beoefenaar van een
gezondheidszorgberoep die deel uitmaakt van het team van het transplantatiecentrum.

Het transplantatiecentrum is de verwerkingsverantwoordelijke, vermeld in artikel 4, 7), van de algemene
verordening gegevensbescherming.

Het transplantatiecentrum is belast met :

1° de opmaak van een nominatieve lijst van personen aan wie de toegang tot de gegevens over gezondheid is
toegestaan en van een verbintenis van vertrouwelijkheid die de personen ondertekenen;

2° het preciseren van modaliteiten voor de schriftelijke werkprocedures die de bescherming van de gegevens over
gezondheid bepalen, waarbij de verwerking ervan beperkt is conform het beoogde doel;

3° de verdere uitwerking van organisatorische en technische maatregelen die verzekeren dat alleen de
gemachtigde personen toegang krijgen tot de gegevens.”.

Afdeling 3. — Wijzigingen van het koninklijk besluit van 17 februari 2005 houdende
vaststelling van de normen waaraan een ziekenhuisbloedbank moet voldoen om te worden erkend

Art. 16. In artikel 9 van het koninklijk besluit van 17 februari 2005 houdende vaststelling van de normen waaraan
een ziekenhuisbloedbank moet voldoen om te worden erkend, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 25 oktober 2006,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het tweede lid wordt vervangen door wat volgt :

“De gegevens over gezondheid als vermeld in artikel 4, 15), van de algemene verordening gegevensbescher-
ming, worden binnen de ziekenhuisbloedbank verwerkt onder de verantwoordelijkheid van een beoefenaar
van een gezondheidszorgberoep die deel uitmaakt van de ziekenhuisbloedbank.”;

2° er worden een derde, vierde en vijfde lid toegevoegd, die luiden als volgt :

“De ziekenhuisbloedbank is de verwerkingsverantwoordelijke als vermeld in artikel 4, 7), van de algemene
verordening gegevensbescherming.

De ziekenhuisbloedbank is belast met :

1° de opmaak van een nominatieve lijst van personen aan wie de toegang tot de gegevens over gezondheid is
toegestaan en van een verbintenis van vertrouwelijkheid die de personen ondertekenen;

2° het preciseren van de modaliteiten van de schriftelijke procedures die de bescherming van de gegevens over
gezondheid bepalen, waarbij de verwerking ervan beperkt is conform het beoogde doel;

3° de verdere uitwerking van organisatorische maatregelen en technische maatregelen die verzekeren dat alleen
de personen, vermeld in punt 1°, toegang krijgen tot de persoonsgegevens.

In dit artikel wordt verstaan onder algemene verordening gegevensbescherming : verordening (EU) 2016/679 van
het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband
met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van
Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening gegevensbescherming).”.
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Afdeling 4. — Wijzigingen van het koninklijk besluit van 26 april 2007 houdende vaststelling van de normen waaraan
het coördinerend gespecialiseerd oncologisch zorgprogramma voor borstkanker en het gespecialiseerd oncologisch
zorgprogramma voor borstkanker moeten voldoen om te worden erkend

Art. 17. In artikel 3 van het koninklijk besluit van 26 april 2007 houdende vaststelling van de normen waaraan het
coördinerend gespecialiseerd oncologisch zorgprogramma voor borstkanker en het gespecialiseerd oncologisch
zorgprogramma voor borstkanker moeten voldoen om te worden erkend, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
7 juni 2012 en 15 december 2013, wordt paragraaf 5 vervangen door wat volgt :

“§ 5. In het ziekenhuis worden de nodige maatregelen genomen om de beveiliging van de gegevens, vermeld in
paragraaf 4, te waarborgen.

Met het oog op de toepassing van het eerste lid, met behoud van de toepassing van de regelgeving over de
bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking van persoonsgegevens, neemt de verwerkingsverantwoor-
delijke ten minste de volgende maatregelen :

1° de opmaak van een nominatieve lijst van personen aan wie de toegang tot de gegevens over gezondheid,
vermeld in artikel 4, 15), van verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van
27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG
(algemene verordening gegevensbescherming), is toegestaan en van een verbintenis van vertrouwelijkheid die
de personen ondertekenen;

2° het preciseren van de modaliteiten van de schriftelijke procedures die de bescherming van de vermelde
gegevens over gezondheid bepalen, waarbij de verwerking ervan beperkt is conform het beoogde doel;

3° de verdere uitwerking van organisatorische en technische maatregelen die verzekeren dat alleen de
gemachtigde personen toegang krijgen tot de persoonsgegevens.”.

Afdeling 5. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 juni 2009 betreffende initiatieven om
uitbreiding van schadelijke effecten, die veroorzaakt zijn door biotische factoren, tegen te gaan

Art. 18. In artikel 7 van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 juni 2009 betreffende initiatieven om
uitbreiding van schadelijke effecten, die veroorzaakt worden door biotische factoren, tegen te gaan, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 3 wordt de zinsnede “Die anonimisering gebeurt overeenkomstig het koninklijk besluit van
13 februari 2001 ter uitvoering van de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke
levenssfeer ten opzichte van de verwerking van persoonsgegevens,” vervangen door de zinsnede “De
gegevens worden geanonimiseerd overeenkomstig de regels die de federale wetgever uitvaardigt ter
uitvoering van de verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016
betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en
betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening
gegevensbescherming),”;

2° in paragraaf 4 worden de woorden “De verantwoordelijke voor de verwerking” vervangen door de woorden
“De verwerkingsverantwoordelijke”.

Afdeling 6. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009 betreffende de programmatie, de
erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en verenigingen van gebruikers en
mantelzorgers

Art. 19. In artikel 8 van het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009 betreffende de programmatie, de
erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en verenigingen van gebruikers en
mantelzorgers, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 28 september 2012, 5 oktober 2012 en
10 oktober 2012, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, eerste lid, wordt de zin “Ze leeft daarbij de bepalingen van de wet van 8 december 1992 tot
bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van persoonsgegevens na.”
vervangen door de zin “Ze leeft daarbij de regelgeving na over de bescherming van natuurlijke personen bij
de verwerking van persoonsgegevens.”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “Commissie voor de bescherming van de persoonlijke
levenssfeer” vervangen door de zinsnede “Vlaamse toezichtcommissie voor de verwerking van persoonsge-
gevens, vermeld in artikel 10/1 van het decreet van 18 juli 2008 betreffende het elektronische bestuurlijke
gegevensverkeer”;

3° in paragraaf 1, tweede lid, wordt de zin “Voor de mededeling van persoonsgegevens betreffende de
gezondheid is bovendien de schriftelijke instemming van de betrokken gebruiker vereist.” vervangen door de
zin “Dat geldt in het bijzonder voor de mededeling van gegevens over gezondheid van de betrokken
gebruikers.”;

4° in paragraaf 2 worden de woorden “de verantwoordelijke voor de verwerking” vervangen door het woord
“verwerkingsverantwoordelijke”;

5° paragraaf 3 wordt vervangen door wat volgt :

“§ 3. De voorziening of de vereniging informeert de gebruikers over de verwerking van hun persoonsgege-
vens, en garandeert de gebruikers het recht op inzage, overeenkomstig de regelgeving over de bescherming
van natuurlijke personen bij de verwerking van persoonsgegevens.

De voorziening of de vereniging zorgt voor de beveiliging van de verwerking van de persoonsgegevens over
de gebruikers, overeenkomstig de regelgeving over de bescherming van natuurlijke personen bij de
verwerking van persoonsgegevens.”;

6° paragraaf 4 wordt vervangen door wat volgt :

“§ 4. Op de verwerking van persoonsgegevens door het agentschap zijn paragraaf 1, vierde lid, paragraaf 2 en
paragraaf 3 van overeenkomstige toepassing. De persoonsgegevens worden verwerkt overeenkomstig de
regelgeving over de bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking van persoonsgegevens. Het
agentschap is de verwerkingsverantwoordelijke.”.
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Art. 20. In hoofdstuk IV van de bijlage I bij hetzelfde besluit wordt het opschrift van afdeling III vervangen door
wat volgt :

“Subsidiëring van een functionaris voor gegevensbescherming voor Vesta”.

Art. 21. In bijlage I bij hetzelfde besluit worden in artikel 35/1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 17 december 2010 en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 16 december 2011 en 5 oktober 2012,
de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het woord ‘veiligheidsconsulent’ wordt telkens vervangen door de woorden ‘functionaris voor gegevensbe-
scherming’;

2° paragraaf 1, eerste lid, wordt vervangen door wat volgt :

“Binnen de beschikbare begrotingskredieten kan de administrateur-generaal een subsidie toekennen aan de
VVDG voor de vergoeding van de kosten van een functionaris voor gegevensbescherming, als vermeld in
artikel 9 van het decreet van 18 juli 2008 betreffende het elektronische bestuurlijke gegevensverkeer, hierna
functionaris voor gegevensbescherming te noemen. Die subsidie bedraagt maximaal 50.000 euro per
kalenderjaar.”

3° in paragraaf 1, derde lid, wordt de zin “De veiligheidsconsulent en de diensten, vermeld in het tweede lid,
moeten de bepalingen van beraadslaging nr. 36/2008, nr. 01/2009 en nr. 01/2012 van het Sectoraal comité van
het Rijksregister, gegeven op 30 juli 2008, 21 januari 2009 en 11 januari 2012, naleven.” vervangen door de zin
“De functionaris voor gegevensbescherming en de diensten, vermeld in het tweede lid, moeten de regelgeving
naleven inzake de bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking van persoonsgegevens, die van
toepassing is bij de mededeling van persoonsgegevens, zoals ze, in voorkomend geval, op federaal of Vlaams
niveau verder is of wordt gespecificeerd.”

HOOFDSTUK 5. — Wijzigingen van de regelgeving van het beleidsdomein
Welzijn, Volksgezondheid en Gezin, wat betreft het agentschap Kind en Gezin

Afdeling 1. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van
22 maart 2013 betreffende het inzagerecht en de bemiddeling bij interlandelijke adoptie

Art. 22. Aan artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 22 maart 2013 betreffende het inzagerecht en
de bemiddeling bij interlandelijke adoptie wordt een punt 7° toegevoegd, dat luidt als volgt :

“7° algemene verordening gegevensbescherming : verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de
Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG
(algemene verordening gegevensbescherming).”.

Art. 23. In artikel 69, § 1, punt 4°, van hetzelfde besluit worden de woorden “de medische gegevens” vervangen
door de zinsnede “de gegevens over de gezondheid, vermeld in artikel 4, 15), van de algemene verordening
gegevensbescherming”.

Art. 24. In artikel 70, eerste lid, van het hetzelfde besluit, wordt de zinsnede “wet van 8 december 1992 tot
bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van persoonsgegevens” vervangen door de woorden
“algemene verordening gegevensbescherming”.

Afdeling 2. — Wijziging van het Vergunningsbesluit van 22 november 2013

Art. 25. In artikel 34, derde lid, punt 3°, d), van het Vergunningsbesluit van 22 november 2013 wordt de zinsnede
“, meer bepaald met betrekking tot het verwerken van persoonsgegevens als vermeld in de wet van 8 december 1992
tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van persoonsgegevens” vervangen door de zinsnede “en
de bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking van hun gegevens, meer bepaald met betrekking tot de
verwerking van persoonsgegevens als vermeld in verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad
van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG
(algemene verordening gegevensbescherming)”.

Afdeling 3. — Wijziging van het Procedurebesluit van 9 mei 2014

Art. 26. In artikel 92, punt 8°, van het Procedurebesluit van 9 mei 2014 worden de woorden “en de toestemming
daarvoor” geschrapt.

Afdeling 4. — Wijzigingen van het Kwaliteitsbesluit Buitenschoolse Opvang van 16 mei 2014

Art. 27. In artikel 25, derde lid, punt 3°, d), van het Kwaliteitsbesluit Buitenschoolse Opvang van 26 mei 2014
wordt de zinsnede “, meer bepaald met betrekking tot het verwerken van persoonsgegevens als vermeld in de wet van
8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van persoonsgegevens” vervangen door
de zinsnede “en de bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking van hun gegevens, meer bepaald met
betrekking tot de verwerking van persoonsgegevens als vermeld in verordening (EU) 2016/679 van het Europees
Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van
Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening gegevensbescherming)”.
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Art. 28. In artikel 28 van hetzelfde besluit worden de woorden “en waarvoor de contracthouder de toestemming
geeft om ze te verwerken in het kader van de naleving van de voorwaarden van dit besluit” geschrapt.

Afdeling 5. — Wijziging van het procedurebesluit Buitenschoolse Opvang van 19 december 2014

Art. 29. In artikel 99, eerste lid, punt 7°, van het Procedurebesluit Buitenschoolse Opvang van 19 december 2014
worden de woorden “en de toestemming daarvoor” geschrapt.

HOOFDSTUK 6. — Wijzigingen van de regelgeving van het beleidsdomein
Welzijn, Volksgezondheid en Gezin, wat betreft het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap

Afdeling 1. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 maart 2006 betreffende de regie van de zorg
en bijstand tot sociale integratie van personen met een handicap en betreffende de erkenning en subsidiëring van
een Vlaams Platform van verenigingen van personen met een handicap

Art. 30. In artikel 9, derde lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 maart 2006 betreffende de regie
van de zorg en bijstand tot sociale integratie van personen met een handicap en betreffende de erkenning en
subsidiëring van een Vlaams Platform van verenigingen van personen met een handicap, gewijzigd bij het besluit van
de Vlaamse Regering van 18 februari 2011, wordt de zinsnede “met behoud van de toepassing van de bepalingen van
de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van
persoonsgegevens” vervangen door de woorden “met behoud van de toepassing van de regelgeving over de
bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking van persoonsgegevens”.

Afdeling 2. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 4 februari 2011 betreffende de algemene
erkenningsvoorwaarden en kwaliteitszorg van voorzieningen voor opvang, behandeling en begeleiding van
personen met een handicap

Art. 31. In artikel 23, tweede lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 4 februari 2011 betreffende de
algemene erkenningsvoorwaarden en kwaliteitszorg van voorzieningen voor opvang, behandeling en begeleiding van
personen met een handicap worden de woorden “die voortvloeien uit de wetgeving over de verwerking van
persoonsgegevens” vervangen door de woorden “die voortvloeien uit de regelgeving over de bescherming van
natuurlijke personen bij de verwerking van persoonsgegevens”.

Art. 32. In artikel 24 van hetzelfde besluit wordt de zinsnede “de wet van 8 december 1992 tot bescherming van
de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van persoonsgegevens” vervangen door de woorden “de
regelgeving over de bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking van persoonsgegevens”.

HOOFDSTUK 7. — Wijzigingen van de regelgeving van het beleidsdomein Werk en Sociale Economie

Afdeling 1. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 september 2005 tot
uitvoering van het decreet van 30 april 2004 betreffende het verwerven van een titel van beroepsbekwaamheid

Art. 33. In punt 5.3 van de bijlage bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 september 2005 tot uitvoering
van het decreet van 30 april 2004 betreffende het verwerven van een titel van beroepsbekwaamheid worden tussen de
woorden “persoonlijke levenssfeer” en de woorden “moet handelen” de woorden “en de regels over de bescherming
van natuurlijke personen bij de verwerking van persoonsgegevens” ingevoegd.

Afdeling 2. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering
van 5 juni 2009 houdende de organisatie van de arbeidsbemiddeling en beroepsopleiding

Art. 34. In het besluit van de Vlaamse Regering van 5 juni 2009 houdende de organisatie van de arbeidsbemid-
deling en beroepsopleiding worden een artikel 45/1 en 45/2 ingevoegd, die luiden als volgt :

“Art. 45/1. De VDAB en partnerorganisaties kunnen van een werkgever feedback krijgen over de sollicitatie van
een werkzoekende.

Art. 45/2. Werkgevers, de VDAB en partnerorganisaties wisselen persoonsgegevens uit over werkzoekenden en
werknemers als dat noodzakelijk is om arbeidsbemiddeling, begeleiding en opleiding aan te bieden.”

Afdeling 3. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 10 december 2010
tot uitvoering van het decreet van 10 december 2010 betreffende de private arbeidsbemiddeling

Art. 35. In bijlage 2 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 10 december 2010 tot uitvoering van het decreet
betreffende de private arbeidsbemiddeling worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in punt 15° worden de woorden “persoonlijke gegevens” telkens vervangen door het woord “persoonsgege-
vens”;

2° in punt 16° worden de woorden “medische gegevens” vervangen door de zinsnede “gegevens over
gezondheid als vermeld in artikel 4, 15), van de verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de
Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking
van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richt-
lijn 95/46/EG (algemene verordening gegevensbescherming),”.

Art. 36. In bijlage 3 bij hetzelfde besluit wordt punt 12° vervangen door wat volgt :

“12° Iedere kandidaat heeft recht op de bescherming van zijn persoonsgegevens conform de regelgeving over de
bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking van persoonsgegevens.”.

Art. 37. In bijlage 4 bij hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in punt 15° worden de woorden “persoonlijke gegevens” telkens vervangen door het woord “persoonsgege-
vens”;

2° in punt 15°, f, wordt de zinsnede “gegevens die tot de persoonlijke levenssfeer behoren,” vervangen door het
woord “persoonsgegevens”;
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3° in punt 18° worden de woorden “medische gegevens” vervangen door de zinsnede “gegevens over
gezondheid als vermeld in artikel 4, 15), van de verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de
Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking
van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richt-
lijn 95/46/EG (algemene verordening gegevensbescherming)”.

Art. 38. In punt 3 van bijlage 5 bij hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden “gegevens die tot de persoonlijke levenssfeer behoren” worden vervangen door het woord
“persoonsgegevens”;

2° de woorden “de regelgeving betreffende de verwerking van persoonsgegevens en het vrij verkeer van die
gegevens” worden vervangen door de woorden “de regelgeving over de bescherming van natuurlijke
personen bij de verwerking van persoonsgegevens”.

Afdeling 4. — Wijzigingen van het besluit van de
Vlaamse Regering van 17 mei 2013 betreffende de loopbaanbegeleiding

Art. 39. In artikel 6, 2°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 mei 2013 betreffende de
loopbaanbegeleiding wordt de zinsnede “wet van 8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten
opzichte van de verwerking van persoonsgegevens;” vervangen door de zinsnede “verordening (EU) 2016/679 van het
Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met
de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van
Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening gegevensbescherming );”.

Art. 40. In de bijlage bij hetzelfde besluit wordt punt 1, a), vervangen door wat volgt :

“a) de verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de
bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije
verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening gegevensbescherming);”.

Art. 41. In de bijlage bij hetzelfde besluit wordt punt 9 vervangen door wat volgt :

“9. De gemandateerde organisatie ondertekent een overeenkomst met afspraken over de verwerking van
persoonsgegevens die de VDAB voorlegt.”.

Art. 42. In de bijlage bij hetzelfde besluit worden punt 10 tot en met 12 opgeheven.

Afdeling 5. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 december 2014
tot uitvoering van het decreet van 22 november 2013 betreffende de lokale diensteneconomie

Art. 43. In artikel 32, 2°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 december 2014 tot uitvoering van het
decreet van 22 november 2013 betreffende de lokale diensteneconomie wordt de zinsnede “de wet van 8 december 1992
tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van persoonsgegevens” vervangen
door de woorden “de regelgeving over de bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking van
persoonsgegevens”.

Afdeling 6. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2017
tot uitvoering van het decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling

Art. 44. In artikel 74, 2°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2017 tot uitvoering van het
decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling wordt de zinsnede “de wet van
8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van persoonsgege-
vens” vervangen door de woorden “de regelgeving over de bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking
van persoonsgegevens”.

Afdeling 7. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 2 februari 2018 houdende de uitvoering van het
decreet van 25 april 2014 houdende de werk- en zorgtrajecten, wat betreft de activeringstrajecten en de
arbeidsmatige activiteiten

Art. 45. In artikel 3, § 1, tweede lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 2 februari 2018 houdende de
uitvoering van het decreet van 25 april 2014 houdende de werk- en zorgtrajecten, wat betreft de activeringstrajecten en
de arbeidsmatige activiteiten wordt punt 5° opgeheven.

HOOFDSTUK 8. — Wijzigingen van de regelgeving van het beleidsdomein Mobiliteit en Openbare Werken

Afdeling 1. — Wijziging van het koninklijk besluit van 11 mei 2004
betreffende de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Art. 46. In artikel 23, § 8, van het koninklijk besluit van 11 mei 2004 betreffende de voorwaarden voor erkenning
van scholen voor het besturen van motorvoertuigen, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 17 maart 2005, wordt het
tweede lid opgeheven.

Afdeling 2. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 20 december 2013
betreffende handhaving inzake de bescherming van de verkeersinfrastructuur in geval van bijzonder wegtransport

Art. 47. In artikel 10, vijfde lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 20 december 2013 betreffende
handhaving inzake de bescherming van de verkeersinfrastructuur in geval van bijzonder wegtransport wordt de zin
“Een afschrift kan verkregen worden tegen een vergoeding die overeenstemt met de kostprijs.” vervangen door de zin
“De overtreder kan verzoeken om een elektronisch afschrift.”.
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HOOFDSTUK 9. — Wijzigingen van de regelgeving van het beleidsdomein Omgeving

Afdeling 1. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 31 juli 1992 houdende de regeling van de
samenwerking tussen het Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap en de milieu-parastatalen inzake de oprichting
en de organisatie van een milieudatabank

Art. 48. In artikel 8, eerste lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 31 juli 1992 houdende de regeling van
de samenwerking tussen het Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap en de milieu-parastatalen inzake de oprichting
en de organisatie van een milieudatabank worden de woorden “wetgeving inzake privacy” vervangen door de
woorden “regelgeving over de bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking van persoonsgegevens”.

Afdeling 2. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van
2 februari 2007 tot instelling van een tegemoetkoming in de huurprijs voor woonbehoeftige huurders

Art. 49. In artikel 5 van het besluit van de Vlaamse Regering van 2 februari 2007 tot instelling van een
tegemoetkoming in de huurprijs voor woonbehoeftige huurders wordt paragraaf 3 vervangen door wat volgt :

“§ 3. Het agentschap verkrijgt bij de bevoegde diensten van de Federale Overheidsdienst Financiën, bij het
Rijksregister, bij de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid en bij de lokale besturen digitaal toegang tot de
noodzakelijke gegevens over het inkomen, de gezinssamenstelling en de patrimoniale voorwaarde, vermeld in
paragraaf 2, met toepassing van de regelgeving over de bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking van
persoonsgegevens die van toepassing is bij de mededeling van persoonsgegevens, zoals ze, in voorkomend geval, op
federaal of Vlaams niveau verder is of wordt gespecificeerd.”.

Afdeling 3. — Wijzigingen van het koninklijk besluit van 27 april 2007 houdende
erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren

Art. 50. In artikel 6, § 2, van het koninklijk besluit van 27 april 2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor
inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren wordt het woord “tenminste”
opgeheven.

Art. 51. In artikel 18, § 3, artikel 21, § 7, en artikel 24, § 1, van hetzelfde besluit wordt het woord “ten minste”
telkens opgeheven.

Art. 52. In artikel 19/3, § 3, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 18 maart 2009, wordt
het woord “minstens” opgeheven.

Art. 53. In artikel 30, § 1, van hetzelfde besluit, vervangen bij het koninklijk besluit van 18 maart 2009, wordt het
woord “ten minste” opgeheven.

Afdeling 4. — Wijzigingen van het besluit van de
Vlaamse Regering van 13 juni 2008 betreffende de verzekering gewaarborgd wonen

Art. 54. In artikel 6, § 2, van het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juni 2008 betreffende de verzekering
gewaarborgd wonen worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden “De aanvrager geeft door de aanvraag in te dienen de toestemming aan het agentschap om”
worden vervangen door de woorden “Het agentschap verkrijgt”;

2° de woorden “te verkrijgen” worden opgeheven.

Afdeling 5. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 10 juli 2008 houdende bepaling van
de nadere regels voor de opmaak, de actualisering en de financiering van het register van de onbebouwde percelen

Art. 55. In artikel 17, vijfde lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 10 juli 2008 houdende bepaling van
de nadere regels voor de opmaak, de actualisering en de financiering van het register van de onbebouwde percelen
worden de woorden “de wetgeving die betrekking heeft op de bescherming van de persoonlijke levenssfeer”
vervangen worden door de woorden “de regelgeving over de bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking
van persoonsgegevens”.

Afdeling 6. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 3 juli 2009 tot oprichting van de
kapitaalschadecommissies en tot regeling van de kapitaalschadecompensatie ter uitvoering van het decreet grond-
en pandenbeleid

Art. 56. In artikel 6, tweede lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 3 juli 2009 tot oprichting van de
kapitaalschadecommissies en tot regeling van de kapitaalschadecompensatie ter uitvoering van het decreet grond- en
pandenbeleid wordt het woord “privacy” vervangen door de zinsnede “persoonlijke levenssfeer, alsook van de
regelgeving over de bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking van persoonsgegevens”.

Afdeling 7. — Wijzigingen van het Energiebesluit van 19 november 2010

Art. 57. In artikel 6.4.1/8, zevende lid, en artikel 6.4.1/9, achtste lid, van het Energiebesluit van 19 november 2010,
ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 29 november 2013, wordt de zinsnede “Wet van
8 december 1992 voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van
persoonsgegevens” telkens vervangen door de woorden “de regelgeving over de bescherming van natuurlijke
personen bij de verwerking van persoonsgegevens”.

Art. 58. In artikel 8.8.1, § 2, vijfde lid, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
15 december 2017, wordt het woord “privacywetgeving” vervangen door de woorden “regelgeving over de
bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking van persoonsgegevens”.
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Afdeling 8. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 8 april 2011 houdende bepalingen van rechten
en plichten van de exploitanten van een openbaar waterdistributienetwerk en hun klanten met betrekking tot de
levering van water bestemd voor menselijke consumptie, de uitvoering van de saneringsverplichting en het
algemeen waterverkoopreglement

Art. 59. In artikel 21, § 3, van het besluit van de Vlaamse Regering van 8 april 2011 houdende bepalingen van
rechten en plichten van de exploitanten van een openbaar waterdistributienetwerk en hun klanten met betrekking tot
de levering van water bestemd voor menselijke consumptie, de uitvoering van de saneringsverplichting en het
algemeen waterverkoopreglement, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 6 december 2013, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in het derde lid worden de woorden “de wetgeving op de bescherming van de persoonlijke levenssfeer”
vervangen door de woorden “de regelgeving over de bescherming van natuurlijke personen bij de verwerking
van persoonsgegevens”;

2° het vierde lid wordt opgeheven.

Afdeling 9. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering
van 4 mei 2012 tot instelling van een tegemoetkoming voor kandidaat-huurders

Art. 60. In artikel 5 van het besluit van de Vlaamse Regering van 4 mei 2012 tot instelling van een
tegemoetkoming voor kandidaat-huurders worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het eerste lid wordt vervangen door wat volgt :

“Het agentschap, de sociale huisvestingsmaatschappij en de VMSW verkrijgen bij de bevoegde diensten van
de Federale Overheidsdienst Financiën, bij het Rijksregister, bij de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid en
bij de lokale besturen digitaal toegang tot de gegevens over de kandidaat-huurder en de inwonende
gezinsleden, die betrekking hebben op de voorwaarden, vermeld in dit besluit, en op de voorwaarden om
kandidaat-huurder te zijn, met toepassing van de regelgeving over de bescherming van natuurlijke personen
bij de verwerking van persoonsgegevens die van toepassing is bij de mededeling van persoonsgegevens, zoals
ze in voorkomend geval, op federaal of Vlaams niveau verder is of wordt gespecificeerd.”;

2° in het tweede lid wordt de zinsnede “Het aangevulde invulformulier bevat, naast de toestemming, vermeld in
het eerste lid, die ondertekend wordt door alle meerderjarige gezinsleden waarvan de persoonsgegevens
ingezien moeten kunnen worden, het rekeningnummer van de kandidaat-huurder, de identiteit en het adres
van de verhuurder van de woning die het gezin bewoont, de huurprijs die maandelijks betaald wordt en de
volgende verklaringen, die gedateerd en ondertekend worden door de potentieel rechthebbende” vervangen
door de zinsnede “Het aangevulde invulformulier, dat ondertekend wordt door alle meerderjarige gezinsleden
van wie de persoonsgegevens ingekeken moeten kunnen worden, bevat het rekeningnummer van de
kandidaat-huurder, de identiteit en het adres van de verhuurder van de woning die het gezin bewoont, de
huurprijs die maandelijks betaald wordt, en de volgende verklaringen, die de potentieel rechthebbende dateert
en ondertekent”;

3° het vierde lid wordt opgeheven.

Afdeling 10. — Wijzigingen van het koninklijk besluit
van 29 mei 2013 betreffende de bescherming van proefdieren

Art. 61. In artikel 10, § 2, van het koninklijk besluit van 29 mei 2013 betreffende de bescherming van proefdieren,
gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2017, wordt het woord “minstens” opgeheven.

Art. 62. In artikel 14, § 1, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
17 februari 2017, wordt het woord “tenminste” opgeheven.

Art. 63. In artikel 18, § 4, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt het woord “ten minste” opgeheven.

Afdeling 11. — Wijziging van het koninklijk besluit van 25 april 2014
betreffende de identificatie en registratie van honden

Art. 64. Aan artikel 3, § 2, van het koninklijk besluit van 25 april 2014 betreffende de identificatie en registratie van
honden wordt de zinsnede “dat dan optreedt als verwerker als vermeld in artikel 4, 8), van verordening (EU) 2016/679
van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in
verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking
van Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening gegevensbescherming)” toegevoegd.

Afdeling 12. — Wijzigingen van het koninklijk besluit van 10 juni 2014 betreffende
de voorwaarden voor het vervoer, het verzamelen en het verhandelen van landbouwhuisdieren

Art. 65. In artikel 36, § 3, artikel 44, § 1, en artikel 55, § 1, van het koninklijk besluit van 10 juni 2014 betreffende
de voorwaarden voor het vervoer, het verzamelen en het verhandelen van landbouwhuisdieren wordt het woord
“minimum” opgeheven.

Afdeling 13. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 30 oktober 2015 tot instelling van een
tegemoetkoming in de kosten bij de renovatie van een bestaande woning of bij de realisatie van een nieuwe woning

Art. 66. In artikel 6, § 1, vijfde lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 30 oktober 2015 tot instelling van
een tegemoetkoming in de kosten bij de renovatie van een bestaande woning of bij de realisatie van een nieuwe woning
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden “Door de aanvraag in te dienen geeft de aanvrager toestemming aan het agentschap om” worden
vervangen door de woorden “Het agentschap verkrijgt”;

2° de woorden “te verkrijgen” worden opgeheven.
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Afdeling 14. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering
van 5 februari 2016 betreffende de identificatie, registratie en sterilisatie van katten

Art. 67. Aan artikel 6, tweede lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 februari 2016 betreffende de
identificatie, registratie en sterilisatie van katten wordt de zinsnede “dat dan optreedt als verwerker, als vermeld in
artikel 4, 8), van verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de
bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije
verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening gegevensbescherming)”
toegevoegd.

HOOFDSTUK 10. — Opheffingsbepaling

Art. 68. Het besluit van de Vlaamse Regering van 21 september 2007 tot samenstelling van de toezichtcommissie
in het kader van het gezondheidsinformatiesysteem en tot bepaling van de presentiegelden en vergoedingen wordt
opgeheven.

HOOFDSTUK 11. — Inwerkingtreding

Art. 69. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 25 mei 2018 met uitzondering van :

1° artikel 44, dat in werking treedt op 1 januari 2019;

2° artikel 6 en artikel 19, 2°, die in werking treden op de datum van de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad
van de samenstelling van de Vlaamse toezichtcommissie voor de verwerking van persoonsgegevens, vermeld
in artikel 10/1 van het decreet van 18 juli 2008 betreffende het elektronische bestuurlijke gegevensverkeer.

Art. 70. De Vlaamse minister, bevoegd voor het e-government, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2019.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
Vlaams minister van Buitenlands Beleid en Onroerend Erfgoed,

G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,
L. HOMANS

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn,
B. WEYTS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
Ph. MUYTERS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

De Vlaamse minister van Begroting, Financiën en Energie,
L. PEETERS
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00�:�=<2=@52E2?=C58T>2?<2?== =�̂XnZ[XZĥbnXd[XZ[̂jà XdYXdZx\{Z[\YZ]̂_̀ab\X_ZXdZh\dcZlXZeedZ\dZ[XẐd[X_fYeed[XZeedc_a\fb\{fYp00 0KKF0�KH}LNIKKPMK0F}LG00 0M}Q�HKFLKF0HKL0HKKP0NF�}PHGLNK0}IKP0MK0I}~�OPGGM�~K�NF�0I}}P0MK0MNOLPNQLOPGGM00 0MK0�KLNLNK~N�OL0I}}P0KKF0I}~�OPGGM�~K�NF�0NF0JKL0MNOLPNQL0 00 0

27347MONITEUR BELGE — 18.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2019/40621]

25 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement flamand portant ajustement des arrêtés du Gouvernement flamand
au règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des
personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces
données, et abrogeant la directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des données)

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 20, modifié par la loi spéciale du
16 juillet 1993, et l’article 87, § 1er, remplacé par la loi spéciale du 16 juillet 1993, et § 3, remplacé par la loi du 8 août 1988
et modifié par la loi spéciale du 6 janvier 2014 ;

Vu le décret spécial du 14 juillet 1998 relatif à l’enseignement communautaire, l’article 67, § 2 ;
Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative, coordonnées le 18 juillet 1966, l’article 64,

alinéa trois ;
Vu la loi relative à la police de la circulation routière, coordonnée le 16 mars 1968, l’article 1er, modifié par les lois

des 21 juin 1985, 20 juillet 2005 et 28 avril 2010, et l’article 23, remplacé par la loi du 9 juillet 1976 et modifié par les lois
des 29 février 1984 et 18 juillet 1990 ;

Vu loi du 14 août 1986 relative à la protection et au bien-être des animaux, l’article 5, § 2, remplacé par les lois des
4 mai 1995 et 22 décembre 2003, l’article 7, remplacé par la loi du 22 décembre 2003 et modifié par la loi du
27 décembre 2012, l’article 10, remplacé par la loi du 4 mai 1995, l’article 13, § 1er, modifié par les lois des 4 mai 1995,
19 mai 2010 et 7 février 2014, l’article 21, § 1er, remplacé par la loi du 7 février 2014 et l’article 23, § 1er, remplacé par
la loi du 4 mai 1995 ;

Vu la loi relative à la santé animale du 24 mars 1987, l’article 15, 4°, et l’article 17, alinéa 1er ;
Vu le décret du 12 décembre 1990 relatif à la politique administrative, l’article 62, modifié par le décret du

7 décembre 2007 ;
Vu le décret du 15 juillet 1997 contenant le code flamand du Logement, l’article 8, remplacé par le décret du

29 mars 2013, l’article 59, modifié en dernier lieu par le décret du 14 octobre 2016, l’article 80, modifié par le décret du
20 décembre 2002, l’article 81, modifié par le décret du 8 décembre 2000, et l’article 82, alinéa 4, inséré par le décret du
8 décembre 2000 et modifié par le décret du 15 décembre 2006 ;

Vu le décret du 8 mai 2002 relatif à la participation proportionnelle au marché de l’emploi, l’article 7, modifié par
le décret du 9 mars 2007 ;

Vu le décret du 24 mai 2002 relatif aux eaux destinées à l’utilisation humaine, l’article 4, § 4 ;
Vu le décret du 17 octobre 2003 relatif à la qualité des structures de soins de santé et d’aide sociale, l’article 6, § 1er et

§ 2, l’article 7, § 1er, modifié par les décrets des 20 avril 2012 et 29 juin 2012, l’article 10, § 1er, alinéa 4, l’article 11 et
l’article 14 ;

Vu le décret du 21 novembre 2003 relatif à la politique de santé préventive, l’article 45, § 1er, modifié par les décrets
des 16 juin 2006 et 18 juillet 2008 et 8 juin 2018 ;

Vu le décret du 19 décembre 2003 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 2004, l’article 102 ;
Vu le décret du 30 avril 2004 portant création de l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique

« Kind en Gezin » (Enfance et Famille), l’article 12 ;
Vu le décret du 30 avril 2004 relatif à l’obtention d’un titre de compétence professionnelle, l’article 8, § 1er ;
Vu le décret du 7 mai 2004 portant création de l’agence autonomisée externe de droit public « Vlaams Agentschap

voor Internationaal Ondernemen », l’article 6bis, alinéa 2, inséré par le décret du 28 avril 2006 ;
Vu le décret du 7 mai 2004 portant création de l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique

″ Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap ″ (Agence flamande pour les Personnes handicapées), l’article
8, 2°, modifié par le décret du 25 avril 2014 ;

Vu le décret du 7 mai 2004 relatif à la création de l’agence autonomisée externe de droit public ″Vlaamse Dienst
voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding » (Office flamand de l’Emploi et de la Formation professionnelle),
modifié par le décret du 24 avril 2015;

Vu le Décret provincial du 9 décembre 2005, l’article 59, alinéa 2, l’article 66, § 1er, alinéa 2 ;
Vu le décret GDI du 20 février 2009, l’article 28, alinéa 2 ;
Vu le Décret sur les soins résidentiels du 13 mars 2009, les articles 6, 60 et 67, modifiés par le décret du 8 juin 2018 ;
Vu le décret du 20 mars 2009 portant diverses dispositions relatives au domaine politique Aide sociale, Santé

publique et Famille, l’article 29, modifié par le décret du 8 juin 2018 ;
Vu le décret du 27 mars 2009 relatif à la politique foncière et immobilière, l’article 2.2.5, § 2, et l’article 6.1.1 ;
Vu le décret du 8 mai 2009 relatif à l’aide sociale générale, l’article 5, alinéa 2, l’article 7, § 2, alinéa 2, § 3, alinéa 3

et § 4, alinéa 3, l’article 10, tel que modifié par le décret du 8 juin 2018 et l’article 18, tel que modifié par le décret du
8 juin 2018 ;

Vu le Décret sur l’Énergie du 8 mai 2009, l’article 7.5.1, modifié par les décrets des 12 juillet 2013 et 24 février 2017,
l’article 10.1.5, inséré par le décret du 18 novembre 2011 et modifié par le décret du 17 février 2017 ;

Vu le Code flamand de l’Aménagement du Territoire du 15 mai 2009, l’article 5.6.1 ;
Vu le décret du 10 décembre 2010 relatif au placement privé, l’article 5, 15° et 24° ;
Vu le décret du 20 janvier 2012 réglant l’adoption internationale d’enfants, l’article 25, § 8, inséré par le décret du

21 juin 2013 ;
Vu le décret du 20 avril 2012 portant organisation de l’accueil de bébés et de bambins, l’article 6, § 1er, modifié par

le décret du 15 juillet 2016, et l’article 12, § 3, inséré par le décret du 15 juillet 2016 ;
Vu le décret du 3 mai 2013 relatif à la protection de l’infrastructure routière dans le cas du transport routier

exceptionnel, l’article 19 ;
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Vu le décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans la cadre de l’intégration collective, l’article 28 ;
Vu le décret du 22 novembre 2013 relatif à l’économie de services locaux, l’article 21 ;
Vu le décret du 25 avril 2014 relatif à l’organisation du réseau pour le partage de données entre acteurs des soins,

l’article 46 ;
Vu le décret du 25 avril 2014 portant le financement qui suit la personne pour des personnes handicapées et portant

réforme du mode de financement des soins et du soutien pour des personnes handicapées, les articles 17 à 19 ;
Vu le décret du 25 avril 2014 portant les parcours de travail et de soins, l’article 5 ;
Vu le décret de gouvernance du 7 décembre 2018, les articles III.23, III.66, III.67, III.68, III.70 et III.73 ;
Vu l’arrêté royal du 23 octobre 1964 portant fixation des normes auxquelles les hôpitaux et leurs services doivent

répondre ;
Vu l’arrêté royal du 1er décembre 1975 portant règlement général sur la police de la circulation routière et de l’usage

de la voie publique ;
Vu l’arrêté de l’Exécutif flamand du 31 juillet 1992 réglementant la coopération entre le Ministère de la

Communauté flamande et les parastataux de l’environnement en ce qui concerne la mise en place et l’organisation
d’une banque de données de l’environnement ;

Vu l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif au permis de conduire ;
Vu l’arrêté royal du 23 juin 2003 fixant les normes auxquelles un centre de transplantation doit répondre pour être

agréé comme service médical au sens de l’article 44 de la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004 fixant le statut des gouverneurs de province et de l’adjoint

du gouverneur de la province du Brabant flamand ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004 fixant le statut des commissaires d’arrondissement et du

commissaire d’arrondissement adjoint ;
Vu l’arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux conditions d’agrément des écoles de conduite des véhicules à moteur ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 décembre 2004 portant des mesures en vue de la promotion et de

l’encadrement de la politique d’égalité des chances et de diversité dans l’administration flamande ;
Vu l’arrêté royal du 17 février 2005 fixant les normes auxquelles une banque de sang hospitalière doit répondre

pour être agréée ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 septembre 2005 portant exécution du décret du 30 avril 2004 relatif

à l’obtention d’un titre de compétence professionnelle ;
Vu le statut du personnel flamand du 13 janvier 2006 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 mars 2006 relatif à la régie de l’aide et de l’assistance à l’intégration

sociale de personnes handicapées et à l’agrément et le subventionnement d’une « Vlaams Platform van verenigingen
van personen met een handicap » (Plate-forme flamande d’associations de personnes handicapées) ;

Vu l’arrêté royal du 10 juillet 2006 relatif au permis de conduire pour les véhicules de catégorie B ;
Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2006 relatif aux conditions en matière de formation et d’expérience

professionnelles, aux conditions en matière d’examen psychotechnique pour l’exercice d’une fonction dirigeante ou
d’exécution dans une entreprise de gardiennage ou un service interne de gardiennage et relatives à l’agrément des
formations ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 2 février 2007 instaurant une intervention dans le loyer pour les
locataires nécessiteux d’un logement ;

Vu l’arrêté royal du 26 avril 2007 fixant les normes auxquelles le programme coordinateur de soins oncologiques
spécialisé pour le cancer du sein et le programme de soins oncologiques spécialisé pour le cancer du sein doivent
satisfaire pour être agréés ;

Vu l’arrêté royal du 27 avril 2007 portant les conditions d’agrément des établissements pour animaux et portant les
conditions de commercialisation des animaux ;

Vu l’arrêté royal du 4 mai 2007 relatif au permis de conduire, à l’aptitude professionnelle et à la formation continue
des conducteurs de véhicules des catégories C1, C1+E, C, C+E, D1, D1+E, D, D+E ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juin 2008 relatif à l’assurance logement garanti ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 juillet 2008 fixant les modalités de l’établissement, de l’actualisation

et du financement du registre des parcelles non-bâties ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 juin 2009 portant organisation de l’emploi et de la formation

professionnelle ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 mai 2009 portant exécution du décret du 18 juillet 2008 relatif à

l’échange électronique de données administratives ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juin 2009 relatif aux initiatives visant à prévenir l’extension des effets

nocifs causés par des facteurs biotiques ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 3 juillet 2009 portant création des commissions pour les dégâts de capital

et réglant la compensation des dégâts de capital en exécution du décret de la politique foncière et immobilière ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juillet 2009 relatif à la programmation, aux conditions d’agrément et

au régime de subventionnement de structures de services de soins résidentiels et d’associations d’usagers et
d’intervenants de proximité ;

Vu l’arrêté relatif à l’Énergie du 19 novembre 2010 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 décembre 2010 portant exécution du décret du 10 décembre 2010

relatif au placement privé ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 4 février 2011 relatif aux conditions générales d’agrément et à la gestion

de la qualité des structures d’accueil, de traitement et d’accompagnement des personnes handicapées ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 avril 2011 portant définition des droits et obligations des exploitants

des réseaux publics de distribution d’eau et de leurs clients relatifs à l’approvisionnement en eau destinée à la
consommation humaine, la mise en œuvre de l’obligation d’assainissement et au règlement général de la vente d’eau ;

Vu l’arrêté royal du 13 novembre 2011 relatif aux équipements sous pression transportables ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 4 mai 2012 instaurant une subvention aux candidats-locataires ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 décembre 2012 fixant les modalités de rattachement des sources de

données géographiques et des services géographiques gérés par une tierce partie au réseau, visé à l’article 26 du décret
GDI, et de leur accès et utilisation par certaines instances ;
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Vu l’arrêté royal du 7 mars 2013 relatif à l’utilisation des gaz de pétrole liquéfiés (LPG) pour la propulsion des
véhicules automobiles ;

Vu l’arrêté royal du 7 mars 2013 relatif à l’utilisation du gaz naturel comprimé (GNC) pour la propulsion des
véhicules automobiles ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 mars 2013 relatif au droit de consultation et à la médiation en cas
d’adoption internationale ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 mai 2013 relatif à l’accompagnement de carrière ;
Vu l’arrêté royal du mercredi 29 mai 2013 relatif à la protection des animaux d’expérience ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 juin 2013 relatif à l’aide sociale générale ;
Vu l’Arrêté d’autorisation du 22 novembre 2013 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 décembre 2013 portant maintien de la protection de l’infrastructure

routière dans le cas du transport routier exceptionnel ;
Vu l’arrêté royal du 25 avril 2014 relatif à l’identification et à l’enregistrement des chiens ;
Vu l’arrêté de Procédure du 9 mai 2014 ;
Vu l’arrêté de Qualité de l’accueil extrascolaire du 16 mai 2014 ;
Vu l’arrêté royal du 10 juin 2014 relatif aux conditions pour le transport, le rassemblement et le commerce

d’animaux agricoles ;
Vu l’Arrêté de Procédure sur l’Accueil extrascolaire du 19 décembre 2014 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 décembre 2014 portant exécution du décret du 22 novembre 2013

relatif à l’économie de services locaux ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 octobre 2015 instaurant une subvention aux frais de rénovation d’une

habitation existante ou dans la réalisation d’une nouvelle habitation ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 février 2016 relatif à l’identification, à l’enregistrement et à la

stérilisation des chats ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 11 mars 2016 fixant les conditions et les règles relatives au

subventionnement d’activités encourageant l’entrepreneuriat international ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 février 2017 portant exécution du décret du 12 juillet 2013 relatif au

travail adapté dans le cadre de l’intégration collective ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 septembre 2017 réglant l’octroi de subventions aux entreprises pour

les dépenses visant à promouvoir le transport de marchandises ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 2 février 2018 portant exécution du décret du 25 avril 2014 portant les

parcours de travail et de soins, en ce qui concerne les parcours d’activation et les activités professionnelles ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 mai 2018 relatif à l’organisation d’une consultation populaire

communale et d’une consultation populaire dans le district et à la composition et au fonctionnement de la ″ Vlaamse
Adviescommissie voor Volksraadplegingen ″ ;

Vu l’accord du Ministre flamand ayant le budget dans ses attributions, donné le 13 juillet 2018 ;
Vu l’avis n° 88/2018 de la « Gegevensbeschermingsautoriteit » (Autorité de protection des données), rendu le

26 septembre 2018 ;
Vu le rapport de la Cour des Comptes, établi le 10 octobre 2018 ;
Vu la demande d’avis dans un délai de trente jours introduite auprès du Conseil d’État le 18 décembre 2018, en

application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Considérant que l’avis n’a pas été communiqué endéans ce délai et que la demande d’avis a été rayée du rôle le

17 janvier 2019 ;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Considérant l’arrêté royal du 10 juillet 1990 rendant certaines dispositions de la loi sur les hôpitaux, coordonnée

le 7 août 1987, applicables à des initiatives d’habitation protégée et aux associations d’institutions et de services
psychiatriques ;

Sur la proposition du Ministre flamand de la Politique étrangère et du Patrimoine immobilier, de la Ministre
flamande de l’Administration intérieure, de l’Insertion civique, du Logemen, de l’Égalité des Chances et de la Lutte
contre la Pauvreté, du Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande, du Tourisme
et du Bien-être des Animaux, du Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famillie, du Ministre
flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports, de la Ministre flamande de l’Environnement, de
l’Aménagement du Territoire, de la Nature et de l’Agriculture et du Ministre flamand du Budget, des Finances et de
l’Énergie ;

Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Modifications de la réglementation du

domaine politique de la Chancellerie et de la Gouvernance publique

Section 1ère. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004
fixant le statut des gouverneurs de province et de l’adjoint du gouverneur de la province du Brabant flamand

Article 1er. À l’article 7, alinéa 1er, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004 fixant le statut des
gouverneurs de province et de l’adjoint du gouverneur de la province du Brabant flamand, le membre de phrase
« conformément au règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la
protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation
de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des données) » est ajouté.

Section 2. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004
fixant le statut des commissaires d’arrondissement et du commissaire d’arrondissement adjoint

Art. 2. À l’article 7, alinéa 1er, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004 fixant le statut des
commissaires d’arrondissement et du commissaire d’arrondissement adjoint, le membre de phrase « conformément au
règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes
physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données, et
abrogeant la directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des données) » est ajouté.
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Art. 3. A l’article 26, § 2, du même arrêté, la phrase ″Ils disposent d’un délai de quinze jours calendaires au
minimum après réception de la convocation pour prendre connaissance du dossier.″ est remplacée par la phrase ″En
application de l’article 23, alinéa 1er, i)″, du règlement (UE) n° 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du
27 avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel
et à la libre circulation de ces données et abrogeant la directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des
données), ils disposent, par dérogation à l’article 12, alinéa 3, dudit règlement, d’un délai d’au minimum quinze jours
calendrier à compter de la date de réception de la convocation pour prendre connaissance du dossier. ”.

Section 3. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 décembre 2004 portant des mesures en vue de
la promotion et de l’encadrement de la politique d’égalité des chances et de diversité dans l’administration
flamande

Art. 4. A l’article 4, § 2, alinéa 1er, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 décembre 2004 portant des mesures
en vue de la promotion et de l’encadrement de la politique d’égalité des chances et de diversité dans l’administration
flamande, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 mai 2014 et modifié par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 8 juillet 2016, la phrase « Cet enregistrement se fait conformément à la loi du 8 décembre 1992 relative à
la protection de la vie privée à l’égard des traitements de données à caractère personnel de groupes à potentiel ″ est
remplacée par la phrase « L’enregistrement se fait en application de la réglementation sur la protection des personnes
physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel. ».

Section 4. — Modification du statut du personnel flamand du 13 janvier 2006

Art. 5. Dans l’article VIII 10, § 1bis, du statut du personnel flamand du 13 janvier 2006, inséré par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 29 mai 2009, la phrase « Ils disposent d’un délai de quinze jours calendaires au minimum
après réception de la convocation pour prendre connaissance du dossier » est remplacée par la phrase ″En application
de l’article 23, alinéa 1er, i), du règlement (UE) n° 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif
à la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel et à la libre
circulation de ces données et abrogeant la directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des données), ils
disposent, par dérogation à l’article 12, alinéa 3, dudit règlement, d’un délai d’au minimum quinze jours calendrier à
compter de la date de réception de la convocation pour prendre connaissance du dossier. ”.

Section 5. — Modifications à l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 mai 2009
portant exécution du décret du 18 juillet 2008 relatif à l’échange électronique de données administratives

Art. 6. Dans l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 mai 2009 portant exécution du décret du
18 juillet 2008 relatif à l’échange électronique de données administratives, modifié par les arrêtés du Gouvernement
flamand des 29 novembre 2013 et 2 juin 2017, le point 2° est remplacé par ce qui suit :

« 2° la Commission de contrôle : la Commission de contrôle flamande pour le traitement de données à caractère
personnel, visée à l’article 10/1 du décret du 18 juillet 2008 ; ».

Art. 7. Dans l’article 3, alinéa 2, du même arrêté, le membre de phrase ″ les dispositions de l’article 16, § 1er, 1°
de la loi sur la vie privée, le décret du 18 juillet 2008 et ses arrêtés d’exécution ″ est remplacé par le membre de phrase
″l’article 28, alinéa 3, du règlement général sur la protection des données et la réglementation sur la protection des
personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel ″.

Section 6. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 décembre 2012 fixant les modalités de
rattachement des sources de données géographiques et des services géographiques gérés par une tierce partie au
réseau, visé à l’article 26 du décret GDI, et de leur accès et utilisation par certaines instances

Art. 8. Dans l’article 8, § 2, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 décembre 2012 fixant les modalités de
rattachement des sources de données géographiques et des services géographiques gérés par une tierce partie au
réseau, visé à l’article 26 du décret GDI, et de leur accès et utilisation par certaines instances, le membre de phrase
« données à caractère personnel dans le sens de l’article 1er, § 1er, de la loi du 8 décembre 1992 relative à la vie privée
à l’égard des traitements de données à caractère personnel » est remplacé par le membre de phrase « données à
caractère personnel, visées à l’article 4, 1), du règlement (UE) n° 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du
27 avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel
et à la libre circulation de ces données et abrogeant la directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des
données) ».

Section 7. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 mai 2018 relatif à l’organisation d’une
consultation populaire communale et d’une consultation populaire au sein du district et relatif à la composition et
au fonctionnement de la ″ Vlaamse Adviescommissie voor Volksraadplegingen ″ (Commission consultative
flamande des Consultations populaires)

Art. 9. Dans l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 mai 2018 relatif à l’organisation d’une consultation
populaire communale et d’une consultation populaire au sein du district et relatif à la composition et au
fonctionnement de la « Vlaamse Adviescommissie voor Volksraadplegingen » (Commission consultative flamande des
Consultations populaires), les modifications suivantes sont apportées :

1° l’annexe 1a est remplacée par l’annexe 1re, jointe au présent arrêté ;

2° l’annexe 1b est remplacée par l’annexe 2, jointe au présent arrêté ;

3° l’annexe 2a est remplacée par l’annexe 3, jointe au présent arrêté ;

4° l’annexe 2b est remplacée par l’annexe 4, jointe au présent arrêté.

CHAPITRE 2. — Modifications de la réglementation du domaine politique des Affaires étrangères de la Flandre

Art. 10. A l’article 34 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 11 mars 2016 fixant les conditions et les règles
relatives au subventionnement d’activités encourageant l’entrepreneuriat international, les modifications suivantes
sont apportées :

1° l’alinéa 2 est remplacé par la disposition suivante :

« Pour l’exécution des missions confiées à l’administration, visée dans le présent arrêté, et en application de
la réglementation sur la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère
personnel applicable à la communication de données à caractère personnel, telle qu’elle a été ou est, le cas
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échéant, précisée au niveau fédéral ou flamand, l’administration peut demander les documents ou données
nécessaires auprès des autorités et institutions compétentes et auprès des autorités locales sous forme
électronique. » ;

2° l’alinéa 5 est remplacé par ce qui suit :

« L’administration peut également utiliser les données visées à l’article 34 à des fins de traitement statistique
et peut les mettre à la disposition d’autres agences et entités au sein de l’administration flamande à des fins
de traitement statistique à l’appui de l’encouragement de l’entrepreneuriat international et pour la création
d’un guichet numérique destiné aux demandeurs. ».

CHAPITRE 3. — Modifications de la réglementation du domaine politique du Bien-Être, de la Santé
publique et de la Famille, en ce qui concerne le Département du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille

Section 1ère. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 juin 2013 relatif à l’aide sociale générale

Art. 11. Dans l’article 5, alinéa 1er, 4°, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 juin 2013 relatif à l’aide sociale
générale, les mots « législation relative à la protection de la vie privée à l’égard du » sont remplacés par les mots
« législation relative à la protection des personnes physiques à l’égard du ».

Art. 12. Dans l’article 13, alinéa premier, 10° et 12° du même arrêté, les mots « législation relative à la protection
de la vie privée à l’égard du » sont chaque fois remplacés par les mots « législation relative à la protection des personnes
physiques à l’égard du ».

Art. 13. Dans l’article 21 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, les mots « et trois » sont abrogés ;

2° dans l’alinéa deux, la phrase « L’échange de données à caractère personnel répond aux conditions particulières
qui sont reprises au chapitre III de l’arrêté royal du 13 février 2001 portant exécution de la loi du
8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard du traitement de données à caractère
personnel. » est abrogée.

3° l’alinéa 3 est abrogé.

CHAPITRE 4. — Modifications dela réglementation du domaine de politique
du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille, en ce qui concerne l’agence Soins et Santé

Section 1ère. — Modifications de l’arrêté royal du 23 octobre 1964
portant fixation des normes auxquelles les hôpitaux et leurs services doivent répondre

Art. 14. Le point 9°quater de la rubrique « III Normes d’organisation » de l’annexe « Normes générales applicables
à tous les établissements » à l’arrêté royal du 23 octobre 1964 déterminant les normes à observer par les hôpitaux, inséré
par l’arrêté royal du 16 décembre 1994, est remplacé par ce qui suit :

″9°quater Protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel des
patients, en particulier des données relatives à la santé.

Sous ce point, il faut entendre par règlement général sur la protection des données : le règlement (UE) 2016/679
du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques à l’égard du
traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données et abrogeant la Directive 95/46/CE
(règlement général sur la protection des données).

a) Chaque hôpital doit, en ce qui concerne le traitement des données à caractère personnel relatives aux patients,
en particulier des données concernant la santé, telles que visées à l’article 4, 15) du règlement général sur la
protection des données, disposer d’une réglementation sur la protection des personnes physiques à l’égard du
traitement de données à caractère personnel.

b) Les dispositions de cette réglementation sont communiquées aux patients, ensemble avec les données visées
à l’article 13, alinéas 1er et 2, du règlement général sur la protection des données.

c) La réglementation contient au moins les informations suivantes pour chaque traitement :

1) le but du traitement ;

2) le cas échéant, la loi, le décret ou l’ordonnance ou l’acte réglementaire établissant le traitement ;

3) l’identité et les coordonnées du responsable du traitement et de la personne qui peut agir en son nom ;

4) le nom du médecin, visé au point d) sous la responsabilité duquel les données relatives à la santé sont
traitées et qui a été désigné à cette fin par le responsable du traitement ;

5) le nom du fonctionnaire à la protection des données ;

6) l’identité et les données de contact des sous-traitants ;

7) les droits et obligations des sous-traitants ;

8) les catégories de personnes ayant accès aux données concernant la santé ou autorisées à en obtenir ;

9) les catégories de personnes concernées ;

10) la nature des données traitées et la manière dont elles sont obtenues ;

11) l’organisation du circuit des données concernant la santé à traiter ;

12) la procédure suivant laquelle, si nécessaire, les données sont rendues anonymes ;

13) les procédures de sauvegarde afin d’empêcher la destruction accidentelle ou illicite de données, la perte
accidentelle de données ou l’accès illicite à celles-ci, leur modification ou diffusion illicite ;

14) le délai au-delà duquel les données ne peuvent plus, le cas échéant, être gardées, utilisées ou diffusées ;

15) les rapprochements, interconnexions ou toute autre forme de mise en relation de données qui font l’objet
du traitement ;

16) les interconnexions et les consultations ;

17) les cas où des données sont effacées ;

18) la manière dont les patients peuvent exercer leurs droits repris dans la réglementation sur la protection des
personnes physiques à l’égard du traitement de données à caractère personnel.
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d) Le responsable du traitement désigne un médecin agréé sous la responsabilité et le contrôle duquel les données
concernant la santé sont traitées.

e) Le responsable du traitement désigne un fonctionnaire pour la sécurité de données, conformément à l’article 9
du décret du 18 juillet 2008 relatif à l’échange électronique de données administratives. ».

Section 2. — Modifications de l’arrêté royal du 23 juin 2003 fixant les normes auxquelles un centre de transplantation
doit répondre pour être agréé comme service médical au sens de l’article 44 de la loi sur les hôpitaux, coordonnée
le 7 août 1987

Art. 15. L’article 10/21 de l’arrêté royal du 23 juin 2003 auxquelles un centre de transplantation doit répondre
pour être agréé comme service médical au sens de l’article 44 de la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, inséré
par l’arrêté royal du 10 novembre 2012, est remplacé par ce qui suit :

Dans le présent article, il faut entendre par règlement général sur la protection des données : le règlement (UE)
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques à l’égard
du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la
directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des données).

Les données concernant la santé visées à l’article 4, 15), du règlement général sur la protection des données sont
traitées au sein du centre de transplantation sous la responsabilité d’un practicien d’une profession en soins de santé
qui fait partie de l’équipe du centre de transplantation.

Le centre de transplantation est le responsable du traitement, visé à l’article 4, 7) du règlement général sur la
protection des données.

Le centre de transplantation est chargé :

1° de la rédaction d’une liste nominative des personnes à qui l’accès aux données concernant la santé est autorisé
et d’un engagement de confidentialité signé par ces personnes ;

2° de la spécification des modalités des procédures de travail écrites déterminant la protection des données
concernant la santé, dont le traitement est limité en fonction de la finalité poursuivie ;

3° de l’élaboration de mesures organisationnelles et techniques assurant que seules les personnes mandatées
aient accès aux données. ».

Section 3. — Modifications de l’arrêté royal du 17 février 2005
fixant les normes auxquelles une banque de sang hospitalière doit répondre pour être agréée

Art. 16. À l’article 9 de l’arrêté royal du 17 février 2005 fixant les normes auxquelles une banque de sang
hospitalière doit répondre pour être agréée, modifié par l’arrêté royal du 25 octobre 2006, les modifications suivantes
sont apportées :

1° l’alinéa 2 est remplacé par la disposition suivante :

« Les données concernant la santé visées à l’article 4, 15), du règlement général sur la protection des données
sont traitées au sein de la banque de sang hospitalière sous la responsabilité d’un practicien d’une profession
en soins de santé qui fait partie de la banque de sang hospitalière. » ;

2° des alinéas 3, 4 et 5 sont ajoutés, rédigés comme suit :

« La banque de sang hospitalière est le responsable du traitement, tel que visé à l’article 4, 7) du règlement
général sur la protection des données.

La banque de sang hospitalière est chargée :

1° de la rédaction d’une liste nominative des personnes à qui l’accès aux données concernant la santé est autorisé
et d’un engagement de confidentialité signé par ces personnes ;

2° de la spécification des modalités des procédures écrites déterminant la protection des données concernant la
santé, dont le traitement est limité en fonction de la finalité poursuivie ;

3° de l’élaboration de mesures organisationnelles et techniques assurant que seules les personnes visées au 1°
aient accès aux données à caractère personnel.

Dans le présent article, il faut entendre par règlement général sur la protection des données : le règlement (UE)
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques à l’égard
du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données et abrogeant la
directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des données). ».

Section 4. — Modifications de l’arrêté royal du 26 avril 2007 fixant les normes auxquelles le programme coordinateur
de soins oncologiques spécialisé pour le cancer du sein et le programme de soins oncologiques spécialisé pour le
cancer du sein doivent satisfaire pour être agréés

Art. 17. Dans l’article 3 de l’arrêté royal du 26 avril 2007 fixant les normes auxquelles le programme coordinateur
de soins oncologiques spécialisé pour le cancer du sein et le programme de soins oncologiques spécialisé pour le cancer
du sein doivent satisfaire pour être agréés, modifié par les arrêtés royaux des 7 juin 2012 et 15 décembre 2013, le
paragraphe 5 est remplacé par la disposition suivante :

« § 5. Au sein de l’hôpital, les mesures nécessaires sont prises pour assurer la sécurité des données visées au § 4.

En vue de l’application de l’alinéa 1er et sans préjudice de l’application de la réglementation sur la protection des
personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel, le responsable du traitement prend au
moins les mesures suivantes :

1° la rédaction d’une liste nominative des personnes à qui l’accès aux données concernant la santé, visées à
l’article 4, 15), du règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la
protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel et à la libre
circulation de ces données et abrogeant la directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des
données) est autorisé et d’un engagement de confidentialité signé par ces personnes ;

2° la spécification des modalités des procédures écrites déterminant la protection des données concernant la
santé, dont le traitement est limité en fonction de la finalité poursuivie ;

3° l’élaboration de mesures organisationnelles et techniques assurant que seules les personnes visées au 1° aient
accès aux données à caractère personnel. ».
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Section 5. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juin 2009
relatif aux initiatives visant à prévenir l’extension des effets nocifs causés par des facteurs biotiques

Art. 18. Dans l’article 7 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juin 2009 relatif aux initiatives visant à
prévenir l’extension des effets nocifs causés par des facteurs biotiques, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 3, le membre de phrase « Cette anonymisation se fait conformément à l’arrêté royal du
13 février 2001 portant exécution de la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard
des traitements de données à caractère personnel, » est remplacé par le membre de phrase « Cette
anonymisation se fait conformément aux règles que le législateur fédéral promulgue en exécution du
règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des
personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces
données et abrogeant la directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des données), » ;

2° au § 4 de la version néerlandaise de l’arrêté, les mots « De verantwoordelijke voor de verwerking » sont
remplacés par les mots « De verwerkingsverantwoordelijke » .

Section 6. — Modifications à l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juillet 2009 relatif à la programmation, aux
conditions d’agrément et au régime de subventionnement de structures de soins et de logement et d’associations
d’usagers et d’intervenants de proximité

Art. 19. Dans l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juillet 2009 relatif à la programmation, les
conditions d’agrément et le régime de subventionnement de structures de services de soins et de logement et
d’associations d’usagers et d’intervenants de proximité, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
28 septembre 2012, 5 octobre 2012 et 10 octobre 2012, sont apportées les modifications suivantes :

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er, la phrase « Elle respecte les dispositions de la loi du 8 décembre 1992 relative à
la protection de la vie privée à l’égard du traitement de données à caractère personnel. » est remplacée parla
phrase « Elle respecte les dispositions de la réglementation sur la protection des personnes physiques à l’égard
du traitement de données à caractère personnel. » ;

2° au paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots « Commission pour la protection de la vie privée » sont remplacés par
le membre de phrase « Commission de contrôle flamande pour le traitement de données à caractère personnel,
visée à l’article 10/1 du décret du 18 juillet 2008 relatif à l’échange électronique de données administratives » ;

3° au paragraphe 1er, alinéa 2, la phrase « En outre, pour la communication des données à caractère personnel
relatives à la santé, l’accord écrit de l’usager concerné est requis. » est remplacée par la phrase « Ceci s’applique
en particulier à la communication d’informations concernant la santé des usagers concernés. » ;

4° au § 2 de la version néerlandaise de l’arrêté, les mots « de verantwoordelijke voor de verwerking » sont
remplacés par le mot « verwerkingsverantwoordelijke » ;

5° le § 3 est remplacé par ce qui suit :

« § 3. La structure ou l’association informe les usagers sur le traitement de leurs données à caractère personnel
et leur garantit le droit de consultation, conformément à la réglementation sur la protection des personnes
physiques lors du traitement des données personnelles.

La structure ou l’association assure la sécurité du traitement des données à caractère personnel relatives aux
usagers conformément à la réglementation sur la protection des personnes physiques à l’égard du traitement
des données à caractère personnel. » ;

6° le § 4 est remplacé par ce qui suit :

« § 4. Les paragraphes 1er, alinéa quatre, 2 et 3 s’appliquent par analogie au traitement de données à caractère
personnel par l’agence. Le traitement des données à caractère personnel se fait conformément aux dispositions
de la réglementation sur la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère
personnel. L’agence est le responsable du traitement. » .

Art. 20. Dans le chapitre IV de l’annexe Ire du même arrêté, l’intitulé de la section III est remplacé par ce qui suit :

« Subvention d’un fonctionnaire pour la protection de données pour Vesta ».

Art. 21. Dans l’annexe Ire du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées à l’article 35/1, inséré par
l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 décembre 2010 et modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
16 décembre 2011 et 5 octobre 2012 :

1° les mots « conseiller de sécurité » sont chaque fois remplacés par les mots « fonctionnaire à la protection de
données » ;

2° le paragraphe 1er, alinéa 1er, est remplacé par la disposition suivante :

« Dans les limites des crédits budgétaires disponibles, l’administrateur général peut octroyer une subvention
à la VVDG à titre d’indemnité pour les frais d’un fonctionnaire à la protection des données, visé à l’article 9
du décret du 18 juillet 2008 relatif au traitement électronique des données administratives, ci-après dénommé
le fonctionnaire à la protection des données. Cette subvention s’élève, au plus, à 50.000 euros par année
calendaire. »

3° au paragraphe 1er, alinéa 3, la phrase « Le conseiller de sécurité et les services, visés à l’alinéa deux, doivent
respecter les dispositions des délibérations nos 36/2008, 01/2009 et 01/2012 du Comité sectoriel du Registre
national, données les 30 juillet 2008, 21 janvier 2009 et 11 janvier 2012. » est remplacée par la phrase « Le
fonctionnaire à la protection des données et les services, visés à l’alinéa 2 respectent la réglementation sur la
protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel, qui s’applique
à la communication des données à caractère personnel, telle qu’elle a été ou est spécifiée, le cas échéant, au
niveau fédéral ou flamand. »
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CHAPITRE 5. — Modifications de la réglementation du domaine politique du
Bien-Être, de la Santé publique et de la Familles, en ce qui concerne l’Agence « Kind en Gezin »

Section 1ère. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 mars 2013
relatif au droit de consultation et à la médiation en cas d’adoption internationale

Art. 22. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 mars 2013 relatif au droit de consultation et à
la médiation en cas d’adoption internationale, il est ajouté un point 7°, rédigé comme suit :

« 7° règlement général sur la protection des données : le règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du
Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère
personnel et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE (règlement général sur la
protection des données). ».

Art. 23. Dans l’article 69, § 1er, 4°, du même arrêté, les mots « les données de l’identité » sont remplacés par le
membre de phrase « les données concernant la santé, visées à l’article 4, 15), du règlement géneral sur la protection des
données ».

Art. 24. Dans l’article 70, alinéa 1er, du même arrêté, le membre de phrase « loi du 8 décembre 1992 relative à la
protection de la vie privée à l’égard des données à caractère personnel » est remplacé par les mots ″règlement général
sur la protection des données″.

Section 2. — Modification de l’Arrêté d’autorisation du 22 novembre 2013

Art. 25. Dans l’article 34, alinéa trois, 3°, d) de l’Arrêté d’autorisation du 22 novembre 2013, le membre de phrase
« , plus précisément en ce qui concerne le traitement de données à caractère personnel tel que visé dans la loi du
8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des traitements de données à caractères personnel »
est remplacé par le membre de phrase « et la protection de personnes physiques à l’égard du traitement de leurs
données, plus précisément en ce qui concerne le traitement de données à caractère personnel, visées au règlement (UE)
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques à l’égard
du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données et abrogeant la
directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des données) ».

Section 3. — Modifications de l’Arrêté de Procédure du 9 mai 2014

Art. 26. Dans l’article 92, 8°, de l’arrêté de procédure du 9 mai 2014, les mots « et sur le consentement » sont
supprimés.

Section 4. — Modifications de l’Arrêté de Qualité de l’accueil extrascolaire du 16 mai 2014

Art. 27. Dans l’article 25, alinéa trois, 3°, d) de l’Arrêté de Qualité de l’accueil extrascolaire du 26 mai 2014, le
membre de phrase « plus précisément en ce qui concerne le traitement de données à caractère personnel tel que visé
dans la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des traitements de données à caractères
personnel » est remplacé par le membre de phrase « et la protection de personnes physiques à l’égard du traitement
de leurs données, plus précisément en ce qui concerne le traitement de données à caractère personnel, visées au
règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes
physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données et abrogeant
la directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des données) ».

Art. 28. Dans l’article 28 du même arrêté, les mots « , le titulaire du contrat accordant l’autorisation de les traiter
dans le cadre du respect des conditions du présent arrêté » sont supprimés.

Section 5. — Modification de l’Arrêté de Procédure sur l’Accueil extrascolaire du 19 décembre 2014

Art. 29. Dans l’article 99, alinéa premier, 7°, de l’Arrêté de Procédure sur l’Accueil extrascolaire du 19 décem-
bre 2014, les mots ″, et l’autorisation à cet effet ″ sont supprimés.

CHAPITRE 6. — Modifications de la réglementation du domaine politique du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
en ce qui concerne l’Agence flamande pour les Personnes handicapées (« Vlaams Agentschap voor Personen met een
Handicap »)

Section 1re. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 mars 2006 relatif à la régie de l’aide et de
l’assistance à l’intégration sociale de personnes handicapées et à l’agrément et le subventionnement d’une
Plate-forme flamande d’associations de personnes handicapées («Vlaams Platform van verenigingen van personen
met een handicap»)

Art. 30. Dans l’article 9, alinéa 3 , de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 mars 2006 relatif à la régie de l’aide
et de l’assistance à l’intégration sociale de personnes handicapées et à l’agrément et le subventionnement d’une
Plate-forme flamande d’associations de personnes handicapées, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
18 février 2011, le membre de phrase ″ sans préjudice des dispositions de la loi du 8 décembre 1992 relative à la
protection de la vie privée à l’égard du traitement des données à caractère personnel″ sont remplacés par les mots ″sans
préjudice de l’application de la réglementation sur la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des
données à caractère personnel ″.

Section 2. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 4 février 2011 relatif aux conditions générales
d’agrément et à la gestion de la qualité des structures d’accueil, de traitement et d’accompagnement des personnes
handicapées

Art. 31. Dans l’article 23, alinéa 2, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 4 février 2011 relatif aux conditions
générales d’agrément et à la gestion de la qualité des structures d’accueil, de traitement et d’accompagnement des
personnes handicapées, les mots « découlant de la législation relative au traitement de données à caractère personnel, »
sont remplacés par les mots « découlant de la législation sur la protection des personnes physiques à l’égard du
traitement des données à caractère personnel ».

Art. 32. Dans l’article 24 du même arrêté, le membre de phrase « la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection
de la vie privée à l’égard des traitements de données à caractère personnel» est remplacé par les mots « la
réglementation sur la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel ».
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CHAPITRE 7. — Modifications de la réglementation du domaine politique de l’Emploi et de l’Economie sociale

Section 1ère. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 septembre 2005
portant exécution du décret du 30 avril 2004 relatif à l’obtention d’un titre de compétence professionnelle

Art. 33. Au point 5.3 de l’annexe de l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 septembre 2005 portant exécution
du décret du 30 avril 2004 relatif à l’obtention d’un titre de compétence professionnelle, les mots « et aux règles relatives
à la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel » sont insérés après
les mots « principes de la protection de la vie privée ».

Section 2. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand
du 5 juin 2009 portant organisation de l’emploi et de la formation professionnelle

Art. 34. Dans l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 juin 2009 portant organisation de l’emploi et de la
formation professionnelle, des articles 45/1 et 45/2 sont insérés, rédigés comme suit :

« Art. 45/1. Le VDAB et ses organisations partenaires peuvent recevoir du feed-back d’un employeur sur la
candidature d’un demandeur d’emploi.

Art. 45.2. Les employeurs, le VDAB et les organisations partenaires échangent des données à caractère personnel
sur les demandeurs d’emploi et les travailleurs lorsque un tel échange est nécessaire pour offrir un placement, un
accompagnement et une formation. »

Section 3. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand
du 10 décembre 2010 portant exécution du décret du 10 décembre 2010 relatif au placement privé

Art. 35. Dans l’annexe 2 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 décembre 2010 portant exécution du décret
relatif au placement privé, sont apportées les modifications suivantes :

1° au 15°, les mots « données personnelles » sont chaque fois remplacés par les mots « données à caractère
personnel » ;

2° au 16°, les mots « données médicales » sont remplacés par le membre de phrase « données concernant la santé,
visées à l’article 4, 15), du règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016
relatif à la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel et à
la libre circulation de ces données et abrogeant la directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des
données), ».

Art. 36. Dans l’annexe 3 du même arrêté, 12° est remplacé par ce qui suit :

« 12° Lors du traitement des données à caractère personnel, chaque candidat a droit à la protection de ses données
à caractère personnel conformément à la réglementation sur la protection des personnes physiques à l’égard du
traitement des données à caractère personnel. ».

Art. 37. Dans l’annexe 4 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° au 15°, les mots « données personnelles » sont chaque fois remplacés par les mots « données à caractère
personnel » ;

2° dans la version néerlandaise du 15°, f, les mots ″ gegevens die tot de persoonlijke levenssfeer behoren, ″ sont
remplacés par les mots ″persoonsgegevens″ ;

3° au 18°, les mots « données médicales » sont remplacés par le membre de phrase « données concernant la santé,
visées à l’article 4, 15), du règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016
relatif à la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel et à
la libre circulation de ces données et abrogeant la directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des
données) ».

Art. 38. Au 3 de l’annexe 5 au même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° dans la version néerlandaise, les mots ″ gegevens die tot de persoonlijke levenssfeer behoren ″ sont remplacés
par les mots ″persoonsgegevens″ ;

2° les mots « la législation relative au traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces
données ″ sont remplacés par les mots « la réglementation sur la protection des personnes physiques à l’égard
du traitement des données à caractère personnel ».

Section 4. — Modifications de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 17 mai 2013 relatif à l’accompagnement de carrière

Art. 39. Dans l’article 6, 2° de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 mai 2013 relatif à l’accompagnement de
carrière, le membre de phrase « à la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des
traitements de données à caractère personnel » est remplacé par le membre de phrase « au règlement (UE) 2016/679
du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques à l’égard du
traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données et abrogeant la directive 95/46/CE
(règlement général sur la protection des données) ; ».

Art. 40. Dans l’annexe au même arrêté, 1, a) est remplacé par ce qui suit :

« a) le règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des
personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données,
et abrogeant la directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des données) ; ».

Art. 41. Dans l’annexe au même arrêté, 9. est remplacé par ce qui suit :

« 9. L’organisation mandatée signe une convention contenant les dispositions relatives au traitement de données
à caractère personnel que le VDAB lui soumet. ».
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Art. 42. Dans l’annexe au même arrêté, les points 10 à 12 inclus sont abrogés.

Section 5. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 décembre 2014
portant exécution du décret du 22 novembre 2013 relatif à l’économie de services locaux

Art. 43. Dans l’article 32, 2°, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 décembre 2014 portant exécution du
décret du 22 novembre 2013 relatif à l’économie de services locaux, le membre de phrase « la loi du 8 décembre 1992
relative à la protection de la vie privée à l’égard du traitement des données à caractère personnel » est remplacée par
les mots « le règlement relatif à la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère
personnel ».

Section 6. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 février 2017
portant exécution du décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans le cadre de l’intégration collective

Art. 44. Dans l’article 74, 2°, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 février 2017 portant exécution du décret
du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans le cadre de l’intégration collective, le membre de phrase « à la la loi du
8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard du traitement des données à caractère personnel »
est remplacé par les mots « à la réglementation sur la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des
données à caractère personnel ».

Section 7. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 2 février 2018 portant exécution du décret du
25 avril 2014 portant les parcours de travail et de soins, en ce qui concerne les parcours d’activation et les activités
professionnelles

Art. 45. Dans l’article 3, § 1er, alinéa deux, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 2 février 2018 portant
exécution du décret du 25 avril 2014 portant les parcours de travail et de soins, en ce qui concerne les parcours
d’activation et les activités professionnelles, 5° est abrogé.

CHAPITRE 8. — Modifications de la réglementation du domaine politique de la Mobilité et des Travaux publics

Section 1ère. — Modification de l’arrêté royal du 11 mai 2004
relatif aux conditions d’agrément des écoles de conduite des véhicules à moteur

Art. 46. Dans l’article 23, § 8 de l’arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux conditions d’agrément des écoles de
conduite des véhicules à moteur, modifié par l’arrêté royal du 17 mars 2005, l’alinéa deux est abrogé.

Section 2. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 décembre 2013
portant maintien de la protection de l’infrastructure routière dans le cas du transport routier exceptionnel

Art. 47. Dans l’article 10, alinéa 5, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 décembre 2013 portant maintien
de la protection de l’infrastructure routière dans le cas du transport routier exceptionnel, la phrase « Une copie peut
être obtenue contre indemnisation des frais » est remplacée par la phrase « Le contrevenant peut demander une copie
électronique. ».

CHAPITRE 9. — Modifications de la réglementation du
domaine politique de l’Environnement et de l’Aménagement du Territoire

Section 1re. — Modification de l’arrêté de l’Exécutif flamand du 31 juillet 1992 réglementant la coopération entre le
Ministère de la Communauté flamande et les parastataux de l’environnement en ce qui concerne la mise en place
et l’organisation d’une banque de données de l’environnement

Art. 48. Dans l’article 8, alinéa 1er, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 juillet 1992 réglementant la
coopération entre le Ministère de la Communauté flamande et les parastataux de l’environnement en ce qui concerne
la mise en place et l’organisation d’une banque de données de l’environnement, les mots « la législation en matière de
la vie privée » sont remplacés par les mots « la réglementation sur la protection des personnes physiques à l’égard du
traitement de données à caractère personnel ».

Section 2. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 2 février 2007
instaurant une intervention dans le loyer pour les locataires nécessiteux d’un logement

Art. 49. Dans l’article 5 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 2 février 2007 instaurant une intervention dans
le loyer pour les locataires nécessiteux d’un logement, le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit :

« § 3. L’agence d’obtient un accès digital aux données nécessaires relatives au revenu, à la composition de la famille
et à la condition portant sur le patrimoine, visée au § 2, auprès des services compétents du Service public fédéral des
Finances, du Registre national, de la Banque Carrefour de la Sécurité sociale et des administrations locales, en
application de la réglementation sur la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à
caractère personnel qui est d’application en cas de transmission de données personnelles, telles qu’elles sont ou ont été,
le cas échéant, précisées au niveau fédéral ou flamand. ».

Section 3. — Modifications de l’arrêté royal du 27 avril 2007 portant les conditions
d’agrément des établissements pour animaux et portant les conditions de commercialisation des animaux

Art. 50. Dans l’article 6, § 2, de l’arrêté royal du 27 avril 2007 portant les conditions d’agrément des établissements
pour animaux et portant les conditions de commercialisation des animaux, les mots « au moins » sont abrogés.

Art. 51. Dans les articles 18, § 3, 21, § 7 et 24, § 1er du même arrêté, les mots « ″ au moins » sont chaque fois abrogés.

Art. 52. Dans l’article 19/3, § 3 du même arrêté, inséré par l’arrêté royal du 18 mars 2009, les mots « au moins »
sont abrogés.
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Art. 53. Dans l’article 30, § 1er du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du 18 mars 2009, les mots « au moins »
sont abrogés.

Section 4. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 13 juin 2008 relatif à l’assurance logement garanti

Art. 54. Dans l’article 6, § 2, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juin 2008 relatif à l’assurance logement
garanti, les modifications suivantes sont apportées :

1° les mots « Par l’introduction de la demande, le demandeur autorise l’agence à obtenir » sont remplacés par les
mots « L’Agence obtient » ;

2° dans la version néerlandaise de ‘arrêté, les mots « te verkrijgen » sont abrogés.

Section 5. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 juillet 2008 fixant
les modalités de l’établissement, de l’actualisation et du financement du registre des parcelles non bâties

Art. 55. Dans l’article 17, alinéa 5, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 juillet 2008 fixant les modalités de
l’établissement, de l’actualisation et du financement du registre des parcelles non bâties, les mots « législation relative
à la protection de la vie privée » est remplacé par les mots « réglementation sur la protection des personnes physiques
à l’égard du traitement des données à caractère personnel ».

Section 6. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 3 juillet 2009 portant création des commissions pour
les dégâts de capital et réglant la compensation des dégâts de capital en exécution du décret de la politique foncière
et immobilière

Art. 56. Dans l’article 6, alinéa 2, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 3 juillet 2009 portant création des
commissions pour les dégâts de capital et réglant la compensation des dégâts de capital en exécution du décret de la
politique foncière et immobilière, les mots « vie privée » sont remplacés par les mots « vie privée, ainsi que la
réglementation sur la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel ».

Section 7. — Modifications de l’arrêté relatif à l’énergie du 19 novembre 2010

Art. 57. Dans l’article 6.4.1/8, alinéa sept, et dans l’article 6.4.1/9, alinéa 8, de l’arrêté relatif à l’énergie du
19 novembre 2010, insérés par l’arrêté du Gouvernement flamand du 29 novembre 2013, le membre de phrase « Loi du
8 décembre 1992 pour la protection de la vie privée à l’égard des traitements de données à caractère personnel » est
chaque fois remplacé par les mots « la réglementation sur la protection des personnes physiques à l’égard du traitement
des données à caractère personnel ».

Art. 58. Dans l’article 8.8.1, § 2, alinéa 5, du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du
15 décembre 2017, les mots « législation sur la protection de la vie privée » sont remplacés par les mots « réglementation
sur la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel ».

Section 8. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 avril 2011 portant définition des droits et
obligations des exploitants des réseaux publics de distribution d’eau et de leurs clients relatifs à la fourniture d’eau
destinée à la consommation humaine, la mise en œuvre de l’obligation d’assainissement et au règlement général
de la vente d’eau

Art. 59. Dans l’article 21, § 3, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 avril 2011 portant définition des droits
et obligations des exploitants des réseaux publics de distribution d’eau et de leurs clients relatifs à la fourniture d’eau
destinée à la consommation humaine, la mise en œuvre de l’obligation d’assainissement et au règlement général de la
vente d’eau, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 décembre 2013, les modifications suivantes sont
apportées :

1° dans l’alinéa 3, les mots « législation sur la protection de la vie privée » sont remplacés par les mots
« réglementation sur la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère
personnel » ;

2° l’alinéa quatre est abrogé.

Section 9. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand
du 4 mai 2012 instaurant une subvention aux candidats-locataires

Art. 60. Dans l’article 5 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 4 mai 2012 instaurant une subvention aux
candidats-locataires, les modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

″L’agence, la société de logements sociaux et la VMSW obtiennent auprès des services compétents du Service
public fédéral des Finances, du Registre national, de la Banque carrefour de la sécurité sociale et des autorités
locales un accès numérique aux données sur le locataire potentiel et les membres de sa famille vivant dans le
logement qui concernent les conditions, visées dans le présent arrêté, et les conditions à remplir pour être
locataire potentiel, en application de la réglementation sur la protection des personnes physiques à l’égard du
traitement des données à caractère personnel qui s’applique à la communication des données à caractère
personnel, telles qu’elles sont ou ont, le cas échéant, été précisées au niveau fédéral ou flamand.” ;

2° dans l’alinéa 2, le membre de phrase « Le formulaire complété comprend, outre l’autorisation, visée à l’alinéa
premier, signée par tous les membres de famille majeurs dont les données personnelles doivent pouvoir être
consultées, au moins le numéro de compte du candidat-locataire, l’identité et l’adresse du bailleur de
l’habitation occupée par la famille, le loyer payé mensuellement et les déclarations suivantes, datées et signées
par l’ayant droit potentiel » est remplacé par le membre de phrase ″Le formulaire rempli, signé par tous les
membres adultes de la famille dont les données personnelles doivent être accessibles, contient le numéro de
compte du futur locataire, l’identité et l’adresse du bailleur du logement occupé par la famille, le loyer mensuel
à payer et les déclarations suivantes, que le bénéficiaire potentiel date et signe ″ ;

3° l’alinéa 4 est abrogé.

Section 10. — Modifications de l’arrêté royal
du 29 mai 2013 relatif à la protection des animaux d’expérience

Art. 61. Dans l’article 10, § 2, de l’arrêté royal du 29 mai 2013 relatif à la protection des animaux d’expérience,
modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 février 2017, les mots « au moins » sont abrogés.

27362 MONITEUR BELGE — 18.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 62. Dans l’article 14, § 1er, du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 février 2017,
les mots « au moins » sont abrogés.

Art. 63. Dans l’article 18, § 4, alinéa premier, du même arrêté les mots « au moins » sont abrogés.

Section 11. — Modification de l’arrêté royal
du 25 avril 2014 relatif à l’identification et à l’enregistrement des chiens

Art. 64. Dans l’article 3, § 2, de l’arrêté royal du 25 avril 2014 relatif à l’identification et à l’enregistrement des
chiens, le membre de phrase « qui, dans ce cas, agit comme sous-traitant, tel que visé à l’article 4, 8) du règlement
(UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques
à l’égard du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la
directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des données) » est ajouté.

Section 12. — Modifications de l’arrêté royal du 10 juin 2014
relatif aux conditions pour le transport, le rassemblement et le commerce d’animaux agricoles

Art. 65. Dans les articles 36, § 3, 44, § 1er, et 55, § 1er, de l’arrêté royal du 10 juin 2014 relatif aux conditions pour
le transport, le rassemblement et le commerce d’animaux agricoles, les mots « au moins » sont supprimés.

Section 13. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 octobre 2015 instaurant
une subvention aux frais de rénovation d’une habitation existante ou dans la réalisation d’une nouvelle habitation

Art. 66. Dans l’article 6, § 1er, alinéa cinq, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 octobre 2015 instaurant une
subvention aux frais de rénovation d’une habitation existante ou dans la réalisation d’une nouvelle habitation, les
modifications suivantes sont apportées :

1° les mots ″ Par l’introduction de la demande, le demandeur autorise l’agence à obtenir ″ sont remplacés par les
mots ″L’Agence obtient″ ;

2° dans la version néerlandaise de l’arrêté, les mots « te verkrijgen » sont abrogés.

Section 14. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand
du 5 février 2016 relatif à l’identification, à l’enregistrement et à la stérilisation des chats

Art. 67. Dans l’article 6, alinéa 2, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 février 2016 relatif à l’identification,
à l’enregistrement et à la stérilisation des chats, le membre de phrase « qui dans ce cas agit comme sous-traitant, tel que
visé à l’article 4, 8), du règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la
protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation
de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des données) » est ajouté.

CHAPITRE 10. — Disposition abrogatoire

Art. 68. L’arrêté du Gouvernement flamand du 21 septembre 2007 portant constitution de la commission de
contrôle dans le cadre du système d’information santé et fixant les jetons de présence et les indemnités des membres
est abrogé.

CHAPITRE 11. — Entrée en vigueur

Art. 69. Le présent arrêté produit ses effets le 25 mai 2018, à l’exception :

1° de l’article 44, qui entre en vigueur le 1 janvier 2019 ;

2° des articles 6 et 19, 2°, qui entrent en vigueur à la date de publication au Moniteur belge de la composition de
la Commission flamande de contrôle du traitement des données à caractère personnel, visée à l’article 10/1 du
décret du 18 juillet 2008 relatif à l’échange électronique de données administratives.

Art. 70. Le Ministre flamand ayant la politique de l’e-government ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2019.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Ministre flamand de la Politique étrangère et du Patrimoine immobilier,

G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Insertion civique, du Logement,
de l’Égalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS

Le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,
du Tourisme et du Bien-Être des Animaux,

B. WEYTS

Le Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports,
Ph. MUYTERS

La Ministre flamande de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

La Ministre flamande du Budget, des Finances et de l’Énergie,
L. PEETERS
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rS\X
X Xs

tuvwwtx
yz{u|t

}}~ty�t
zy�utz

}v{�zy{
uv��{�

yu�v�u
t|t�}

�Q
QQQQQ

QQ
Q

Q �VWW
S\̂Xm\̂

X�̀�UT̀
WT̂Xm\

X_̀X]Va
aZW\X

oZUX̂VZ
TU\WW\

WTX_�UWU
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Ẁ]\X

����||
������

Q
Q[Z\X\

TXWZaS
[VX

X]Vm\
XYV̂T̀

_X\TX]V
aaZW

\X
X̂UrẀ
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gu���_̂
��V�s

����̂�̀
����̂

�gdbg
V��gd

dbYg[
g���

aq�ü�
ó�aô

���� � �
þ��rg

Vg�̂��
�e[�d

�V̀��̀
��[\Ù
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/40584]

25 JANUARI 2019. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de wijziging van artikel 1 van het besluit
van de Vlaamse Regering van 13 juli 2018 houdende de vastlegging van de lijst van educatieve masteroplei-
dingen

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op de Codex Hoger Onderwijs van 11 oktober 2013, bekrachtigd bij het decreet van 20 december 2013,
artikel II.114, § 2, vervangen bij het decreet van 4 mei 2018;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2018, houdende de vastlegging van de lijst van educatieve
masteropleidingen;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 3 december 2018;
Gelet op mededeling nummer 64.956/1 van de Raad van State, gegeven op 10 januari 2019, dat de adviesvraag van

de rol werd afgevoerd, overeenkomstig artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd
op 12 januari 1973.

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 4°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2018 houdende de vastlegging van
de lijst van educatieve masteropleidingen wordt het woord “Levensbeschouwing” vervangen door het woord
“Godsdienst”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking vanaf het academiejaar 2019-2020.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2019

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2019/40584]

25 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand
du 13 juillet 2018 établissant la liste des formations de master en sciences de l’éducation

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le Code de l’Enseignement supérieur du 11 octobre 2013, sanctionné par le décret du 20 décembre 2013,
l’article II.114, § 2, remplacé par le décret du 4 mai 2018 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 2018 établissant la liste des formations de master en sciences
de l’éducation ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 3 décembre 2018 ;

Vu la communication 64.956/1 du Conseil d’État, rendu le 10 janvier 2019, que la demande d’avis a été rayée du
rôle, conformément à l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Enseignement,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, 4°, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 2018 établissant la liste des
formations de master en sciences de l’éducation, le mot « Levensbeschouwing » (opinion philosophique) est remplacé
par « Godsdienst » (religion).

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à partir de l’année académique 2019-2020.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2019.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/11088]
1 FEBRUARI 2019. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende de deelname van de particuliere niet-lineaire

televisieomroeporganisaties aan de productie van Vlaamse audiovisuele werken

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op het decreet van 27 maart 2009 betreffende radio-omroep en televisie, artikel 157, § 2, § 3 en § 4, vervangen
bij het decreet van 29 juni 2018;

Gelet op het akkoord van de minister van begroting, gegeven op 19 oktober 2018;
Gelet op advies nr. 64.801/3 van de Raad van State, gegeven op 27 december 2018;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Cultuur, Media, Jeugd en Brussel;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Definities en toepassingsgebied

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° afgevaardigde producent: de producent die verantwoordelijk is voor het produceren van het audiovisuele werk
en die belast is met de goede verwezenlijking, zowel op budgettair als op technisch vlak, van het deel van de
verplichtingen die hem opgelegd worden door zijn overeenkomst;

2° animatiereeks: een audiovisuele creatie in de vorm van een televisiereeks, die in haar productieproces
hoofdzakelijk gebruikmaakt van enkelbeeldtechnieken, die gaan van de verfilming van poppen, voorwerpen of
tekeningen, tot meer digitale, computergeanimeerde technieken;

3° coproductie: de productie van een audiovisueel werk door een niet-lineaire televisieomroeporganisatie en ten
minste één onafhankelijke producent met zetel in het Vlaamse Gewest of het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest die als
afgevaardigde producent optreedt;

4° coproductieproject: een project dat voorgelegd of uitgevoerd wordt in het kader van de uitvoering van
artikel 157 van het decreet van 27 maart 2009 en van dit besluit;

5° decreet van 27 maart 2009: het decreet van 27 maart 2009 betreffende radio-omroep en televisie;

6° documentairereeks: een audiovisuele creatie in de vorm van een non-fictie televisiereeks die een behandeling of
interpretatie weergeeft van de realiteit, vanuit de persoonlijke betrokkenheid van de maker, met een intrinsieke
langetermijnwaarde. Uitgezonderd zijn bijgevolg reeksen die louter tot doel hebben informatie te verstrekken of louter
beschrijvend zijn, zoals reportages, zuiver wetenschappelijke documentaires, bijdragen voor het journaal of voor een
actualiteitenprogramma;

7° fictiereeks: een audiovisuele, voornamelijk live-actionreeks voor televisie met hoofdzakelijk denkbeeldige
personages en gebeurtenissen. Soaps, telenovelles en sitcoms in hun gangbare betekenis worden niet aanvaard;

8° onafhankelijke producent: de onafhankelijke producent, vermeld in artikel 2, 49°, van het decreet van
27 maart 2009;

9° televisiereeks: een audiovisuele creatie, bestemd voor televisie-uitzending, die uit minstens drie afleveringen
bestaat. Een televisiereeks neemt de vorm aan van een animatiereeks, een documentairereeks of een fictiereeks;

10° VAF: het Vlaams Audiovisueel Fonds, vermeld in artikel 157 van het decreet van 27 maart 2009;

11° Vlaamse Regulator voor de Media: de algemene kamer van de Vlaamse Regulator voor de Media, vermeld in
artikel 215, § 2, 1°, van het decreet van 27 maart 2009.

Art. 2. Dit besluit is niet van toepassing op niet-lineaire televisieomroeporganisaties waarvan de omzet, vermeld
in artikel 4, eerste lid, van dit besluit, van een jaar kleiner is dan 500.000 euro.

Dit besluit is niet van toepassing op rechtspersonen en hun dochterondernemingen waarover zij exclusieve
controle uitoefenen die vallen onder de toepassing van artikel 154, 155 en 156 van het decreet van 27 maart 2009
waarvan de bijdrage, vermeld in artikel 4, tweede lid, kleiner is dan of gelijk is aan de helft van hun besteding aan
Nederlandstalige producties, vermeld in artikel 154, tweede lid, van het decreet van 27 maart 2009. Wanneer de
bijdrage, vermeld in artikel 4, tweede lid, groter is dan de helft van hun besteding aan Nederlandstalige producties,
vermeld in artikel 154, tweede lid, van het decreet van 27 maart 2009, wordt de bijdrage die zij verschuldigd zijn op
grond van dit besluit beperkt tot het saldo van de bijdrage, vermeld in artikel 4, tweede lid, en de helft van hun
besteding aan Nederlandstalige producties, vermeld in artikel 154, tweede lid, van het decreet van 27 maart 2009.

Dit besluit is niet van toepassing op rechtspersonen en hun dochterondernemingen waarover zij exclusieve
controle uitoefenen die vallen onder de toepassing van artikel 184/1 van het decreet van 27 maart 2009 waarvan de
bijdrage, vermeld in artikel 4, tweede lid, kleiner is dan of gelijk is aan de helft van de door hen gekozen bijdrage,
vermeld in artikel 184/1, § 3, eerste lid, van het decreet van 27 maart 2009. Wanneer de bijdrage, vermeld in artikel 4,
tweede lid, groter is dan de helft van de door hen gekozen bijdrage, vermeld in artikel 184/1, § 3, eerste lid, van het
decreet van 27 maart 2009, wordt de bijdrage die zij verschuldigd zijn op grond van dit besluit beperkt tot het saldo
van de bijdrage, vermeld in artikel 4, tweede lid, en de helft van de door hen gekozen bijdrage, vermeld in artikel 184/1,
§ 3, eerste lid, van het decreet van 27 maart 2009.

HOOFDSTUK 2. — Algemene bepalingen

Art. 3. Iedere niet-lineaire televisieomroeporganisatie brengt het VAF, de Vlaamse Regulator voor de Media en de
Vlaamse Regering ieder jaar vóór 15 februari met een aangetekende brief op de hoogte van de gekozen vorm van
deelname aan de productie van Vlaamse audiovisuele werken, vermeld in artikel 157, § 2, eerste lid, van het decreet
van 27 maart 2009, en van het bedrag van de deelname, vermeld in artikel 4, tweede lid, of levert aan de VRM de
bewijstukken aan om aan te tonen dat de niet-lineaire televisieomroeporganisatie, op basis van de uitzonderingen
vermeld in artikel 2, niet onder het toepassingsgebied van de regels van dit besluit valt. Om te bewijzen dat de
niet-lineaire televisieomroeporganisatie niet onder het toepassingsgebied van de regels van dit besluit valt, dient de
niet-lineaire televisieomroeporganisatie zich te beroepen op de gegevens van het tweede jaar dat voorafgaat aan het jaar
van de bijdrageplicht.
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Bij gebrek aan een aangetekende brief als vermeld in het eerste lid, of het ontbreken van de stukken, vermeld in
artikel 4, derde lid, wordt de niet-lineaire televisieomroeporganisatie geacht gekozen te hebben voor een deelname via
een forfaitaire financiële bijdrage aan het VAF. De forfaitaire bijdrage bedraagt 3.000.000 euro per jaar.

Het bedrag van de forfaitaire bijdrage, vermeld in het tweede lid, wordt vanaf 1 januari 2020 jaarlijks geïndexeerd
op basis van het prijsindexcijfer, zoals bepaald in artikel 2 van het koninklijk besluit van 24 december 1993 ter
uitvoering van de wet van 6 januari 1989 tot vrijwaring van ’s lands concurrentievermogen.

De forfaitaire bijdrage, vermeld in het tweede lid, wordt geïndexeerd door ze te vermenigvuldigen met het
voormelde prijsindexcijfer, vastgesteld voor de maand januari van het lopende jaar en te delen door het voormelde
prijsindexcijfer, vastgesteld voor de maand januari van het jaar 2019.

Art. 4. In dit artikel wordt verstaan onder omzet: de inkomsten, exclusief btw, verworven in het Nederlandse
taalgebied uit:

1° de levering van niet-lineaire televisiediensten die uitsluitend op niet-lineaire televisierechten gebaseerd zijn aan
de eindgebruiker, waaronder maar niet beperkt tot betaling door de consument;

2° overeenkomsten met dienstenverdelers;

3° valorisatie van data;

4° audiovisuele commerciële communicatie.

Onder niet-lineaire televisierechten als vermeld in het eerste lid, worden verstaan rechten die betrekking hebben
op een audiovisueel programma en die een niet-lineaire televisieomroeporganisatie toelaten om het desbetreffende
audiovisueel programma op te nemen in een niet-lineaire televisiedienst. Deze rechten laten niet toe om het
desbetreffende audiovisueel programma op te nemen in een lineaire televisiedienst.

Het bedrag van de deelname, vermeld in artikel 3, eerste lid, bedraagt 2 % van de omzet in het Nederlandse
taalgebied van het tweede jaar dat voorafgaat aan het jaar van de bijdrageplicht. Als de niet-lineaire televisieomroep-
organisatie gedurende het tweede jaar dat voorafgaat aan het jaar van de bijdrageplicht minder dan twaalf maanden
actief was, wordt de jaaromzet in het Nederlandse taalgebied berekend door de gemiddelde maandelijkse omzet van
het tweede jaar dat voorafgaat aan het jaar van de bijdrageplicht met twaalf te vermenigvuldigen.

De niet-lineaire televisieomroeporganisaties bewijzen de omzet in het Nederlandse taalgebied met stukken die
gevalideerd zijn door een bedrijfsrevisor. De stukken worden integraal als bijlage gevoegd bij de brief, vermeld in
artikel 3, eerste lid.

De Vlaamse Regulator voor de Media is bevoegd om over de stukken, vermeld in artikel 4, derde lid, alle relevante
inlichtingen en documenten te vragen aan de niet-lineaire televisieomroeporganisatie.

HOOFDSTUK 3. — Investeringen in Vlaamse audiovisuele werken door een niet-lineaire televisie-omroeporganisatie

Afdeling 1. — Indiening van coproductieprojecten

Art. 5. De niet-lineaire televisieomroeporganisatie die conform artikel 157, § 2, eerste lid, van het decreet van
27 maart 2009 kiest voor een deelname aan de productie van Vlaamse audiovisuele werken in de vorm van een
financiële bijdrage aan originele coproductieprojecten, legt die coproductieprojecten voor aan de Vlaamse Regulator
voor de Media.

De Vlaamse Regulator voor de Media beoordeelt de ontvankelijkheid en de erkenning van de coproductieprojec-
ten, vermeld in dit hoofdstuk, op advies van de beoordelingscommissie of -commissies, vermeld in artikel 9 van het
besluit van de Vlaamse Regering van 21 maart 2014 betreffende de stimuleringsregeling voor de audiovisuele sector,
vermeld in artikel 184/1 van het decreet van 27 maart 2009.

Art. 6. Coproductieprojecten die voldoen aan de bepalingen van dit hoofdstuk, komen in aanmerking voor de
erkenning als een coproductieproject dat beschouwd kan worden als een vorm van bijdrage tot de coproductie van
audiovisuele werken als vermeld in artikel 157, § 2, van het decreet van 27 maart 2009.

Art. 7. Om in aanmerking te komen als vorm van bijdrage tot de coproductie van audiovisuele werken als
vermeld in artikel 157, § 2, van het decreet van 27 maart 2009, moet een coproductieproject aan al de volgende
ontvankelijkheidsvoorwaarden voldoen:

1° het coproductieproject is een Vlaamse audiovisuele creatie. Een audiovisuele creatie wordt als Vlaams
gekwalificeerd op basis van de volgende criteria: de Nederlandstalige originele versie, de Nederlandstalige tekst, het
Nederlandstalige onderliggende werk, de culturele verbondenheid met Vlaanderen, de creatieve input vanuit de
Vlaamse cultuurgemeenschap of een onderwerp dat de Vlaamse cultuur uitdrukt;

2° het coproductieproject wordt uiterlijk op 15 februari van elk jaar met een aangetekende brief ingediend bij de
Vlaamse Regulator voor de Media;

3° de niet-lineaire televisieomroeporganisatie zelf participeert voor minstens 20 % maar voor minder dan 50 % in
de coproductie van het audiovisuele werk;

4° het coproductieproject wordt ingediend samen met minstens één onafhankelijke producent met zetel in het
Vlaamse Gewest of het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest, die de rol van afgevaardigde producent waarneemt;

5° het coproductieproject is een televisiereeks in de vorm van een animatiereeks, een documentairereeks, of een
fictiereeks;

6° de niet-lineaire televisieomroeporganisatie verbindt zich ertoe om de afgewerkte coproductie gedurende
minstens twaalf maanden onafgebroken een prominente plaats te geven in haar programmacatalogus mits betaling van
een marktconforme bijkomende financiële bijdrage;

7° alleen nadat alle andere financiers hun investeringsbedrag, verhoogd met een marktconform rendement dat in
casu bepaald wordt op 10 % per jaar gekapitaliseerd, hebben gerealiseerd, kan de niet-lineaire televisieomroeporga-
nisatie delen in de winst van het coproductieproject;

8° de erkenningsaanvraag bevat alle elementen, vermeld in artikel 8, eerste lid, van dit besluit.

Art. 8. Om een erkenning als coproductieproject te verkrijgen, omvat de erkenningsaanvraag:

1° de titel van het audiovisuele werk;

2° een synopsis van één tot drie pagina’s;

3° een intentienota van de auteur of de scenarist, de regisseur en de producent of producenten;
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4° de contactgegevens van de scenarist, de regisseur en de producenten, waaronder de onafhankelijke producent
met zetel in het Vlaamse Gewest of het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest;

5° een lijst met de voornaamste rollen;

6° een productieplanning;

7° een budget;

8° een financieringsplan;

9° het scenario van elke aflevering.

De erkenningsaanvraag voor een documentairereeks bevat geen lijst met de voornaamste rollen als vermeld in het
eerste lid, 5°.

Art. 9. De Vlaamse Regulator voor de Media beoordeelt de ontvankelijkheid van de voorgelegde dossiers en
brengt de indiener binnen vijftien dagen vanaf de ontvangst van de coproductieprojecten op de hoogte van de
onontvankelijke dossiers.

Art. 10. Binnen vijftien dagen na de ontvangst van de aanvragen als productie- of coproductieproject legt de
Vlaamse Regulator voor de Media de ontvankelijke coproductieprojecten voor advies voor aan de beoordelingscom-
missie, vermeld in artikel 9 van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 maart 2014 betreffende de
stimuleringsregeling voor de audiovisuele sector, vermeld in artikel 184/1 van het decreet van 27 maart 2009.

De voormelde beoordelingscommissie geeft de Vlaamse Regulator voor de Media een niet-bindend advies met het
oog op de erkenning van de coproductieprojecten, rekening houdend met de volgende criteria:

1° de kwaliteit van de coproductieprojecten. Dat omvat:

a) het hoogwaardige artistieke gehalte;

b) een hoog potentieel bereik, dat zich in eerste instantie vertaalt in nationale of internationale waardering of
publieksbereik;

c) de originaliteit van het coproductieproject;

d) de pluriformiteit en de diversiteit van het coproductieproject, wat inhoudt dat het project rekening houdt met
verschillende opiniestromen en geledingen in de samenleving en bijdraagt aan een genuanceerde beeldvorming over
de verschillende groepen in de maatschappij;

2° de omringende factoren van het coproductieproject. Dat omvat:

a) het curriculum vitae van alle personen die aan het project meewerken;

b) de inspanningen om het coproductieproject toegankelijk te maken voor personen met een visuele of auditieve
handicap.

Art. 11. De Vlaamse Regulator voor de Media beslist over de erkenning van de coproductieprojecten, rekening
houdend met het advies van de beoordelingscommissie, vermeld in artikel 10, en brengt de niet-lineaire
televisieomroeporganisaties uiterlijk op 15 mei van elk jaar op de hoogte van de beslissing tot erkenning van de
coproductieprojecten.

Afdeling 2. — Opvolging van de coproductieprojecten

Art. 12. Voor 15 juni van elk jaar dient de niet-lineaire televisieomroeporganisatie met een aangetekende brief bij
de Vlaamse Regulator voor de Media een dossier in met een lijst van investeringen in de vorm van coproducties van
audiovisuele werken voor het lopende jaar.

Art. 13. De ondertekende coproductieovereenkomsten met de betrokken niet-lineaire televisieomroeporganisatie
worden bij de lijst van investeringen, vermeld in artikel 12, gevoegd. Als de ondertekende overeenkomsten niet binnen
de vervaldatum, vermeld in artikel 12, kunnen worden ingediend, kan de niet-lineaire televisieomroeporganisatie
voorlopig een brief met vaststaande intentie en engagement tot investering indienen waarin al de volgende gegevens
vermeld worden:

1° de titel van het audiovisuele werk;

2° de vervaldatum waarbinnen de overeenkomst gesloten moet worden;

3° de contactgegevens van de onafhankelijke producent met zetel in het Vlaamse Gewest of het Brusselse
Hoofdstedelijke Gewest;

4° de contactgegevens van de niet-lineaire televisieomroeporganisatie die in de Vlaamse Gemeenschap erkend of
aangemeld is;

5° de contactgegevens van de regisseur;

6° het bedrag van de investering van de niet-lineaire televisieomroeporganisatie.

Art. 14. De Vlaamse Regulator voor de Media controleert uiterlijk op 15 juli de lijst van investeringen, vermeld in
artikel 12, op basis van het totale bedrag van de bijdrageplicht. Hij verifieert of het bedrag van de bijdrageplicht wordt
gehaald en brengt de niet-lineaire televisieomroeporganisatie met een aangetekende brief op de hoogte van die controle
en van de verplichtingen voor de niet-lineaire televisieomroeporganisatie die daar eventueel uit voorvloeien met
toepassing van het derde en het vierde lid.

Een niet-lineaire televisieomroeporganisatie waarvan blijkt dat ze voor de periode in kwestie onvoldoende
investeringen in coproductieprojecten heeft voorgelegd aan de Vlaamse Regulator voor de Media, betaalt de financiële
bijdrage, vermeld in artikel 157, § 2, van het decreet van 27 maart 2009, aan het Vlaams Audiovisueel Fonds voor het
volledige bedrag, vermeld in artikel 3, eerste lid, met aftrek van investeringen die al zijn voorgelegd.

Als de niet-lineaire televisieomroeporganisatie haar keuze voor de investering in coproductie van audiovisuele
werken kenbaar heeft gemaakt en het tekort aan investering in coproductieprojecten te wijten is aan de beslissing van
de Vlaamse Regulator voor de Media dat een of meer coproductieprojecten niet ontvankelijk zijn of niet erkend worden
overeenkomstig de procedure, vermeld in afdeling 1, stort de niet-lineaire televisieomroeporganisatie het saldo van de
totaal verschuldigde financiële bijdrage, vermeld in artikel 3, eerste lid, aan het Vlaams Audiovisueel Fonds.

De financiële bijdragen, vermeld in het tweede en derde lid, worden uiterlijk op 1 augustus betaald op de rekening
van het VAF.
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Een participatie in een coproductie die gebeurt ter uitvoering van een andere wettelijke of reglementaire
verplichting of die een ander wettelijk of reglementair voordeel met zich meebrengt, kan niet in rekening worden
gebracht in het kader van de deelnameplicht, vermeld in dit besluit.

Art. 15. Voor 15 februari van elk jaar brengt de niet-lineaire televisieomroeporganisatie die het jaar voordien
investeringen in coproductieprojecten heeft gedaan, aan de Vlaamse Regulator voor de Media verslag uit over de
investeringen in lopende coproductieprojecten en coproductieprojecten die zijn ingediend en erkend tijdens het vorige
jaar. In dat verslag vermeldt de niet-lineaire televisieomroeporganisatie voor elk coproductieproject:

1° of er bedragen zijn geïnvesteerd;

2° welke bedragen zijn geïnvesteerd;

3° op welk ogenblik die bedragen zijn geïnvesteerd.

De uitgaven voor de coproductieprojecten worden gedaan binnen drie jaar nadat de Vlaamse Regulator voor de
Media de beslissing tot erkenning van het coproductieproject, vermeld in artikel 11, heeft meegedeeld. De Vlaamse
Regulator voor de Media is bevoegd om over dat verslag alle relevante inlichtingen en documenten te vragen aan de
niet-lineaire televisieomroeporganisatie binnen maximaal tien werkdagen.

Art. 16. De Vlaamse Regulator voor de Media:

1° houdt de lijst bij van erkende en afgekeurde coproductieprojecten die de niet-lineaire televisieomroeporgani-
saties hebben ingediend;

2° houdt een register bij van de investeringen die de verschillende niet-lineaire televisieomroeporganisaties hebben
aangegaan;

3° gaat de conformiteit na van de implementatie van de verschillende investeringen aan de verplichting tot
stimulering conform artikel 157 van het decreet van 27 maart 2009;

4° maakt een jaarlijks verslag op.

HOOFDSTUK 4. — Bijdrage aan het Vlaams Audiovisueel Fonds door niet-lineaire televisie-omroeporganisaties

Art. 17. § 1. De niet-lineaire televisieomroeporganisatie die conform artikel 157, § 2, eerste lid, van het decreet van
27 maart 2009 kiest voor een deelname aan de productie van Vlaamse audiovisuele werken in de vorm van een bijdrage
aan het VAF, stort het bedrag van de gekozen bijdrage op een rekeningnummer van het Vlaamse Audiovisueel Fonds.
Het totale verschuldigde bedrag wordt uiterlijk op 30 april van elk jaar op de rekening van het VAF gestort.

§ 2. Het VAF publiceert op zijn website een overzicht van de niet-lineaire televisieomroeporganisaties die met
toepassing van dit besluit bijdragen aan de productie van Vlaamse audiovisuele werken in de vorm van een bijdrage
aan het VAF.

§ 3. De onafhankelijke producent, die bij beslissing van de Raad van Bestuur van het VAF een toezegging ontvangt
voor de steun aan de productie van audiovisuele werken vanuit de bijdrage die het VAF verkrijgt door de toepassing
van dit besluit, contacteert met een aangetekende brief binnen vijftien dagen vanaf die beslissing van de Raad Van
Bestuur van het VAF, en voordat een contract wordt gesloten met het VAF, alle niet-lineaire televisieomroeporganisaties
uit het overzicht, vermeld in paragraaf 2. Die niet-lineaire televisieomroeporganisaties kunnen, na de betaling van een
bijkomende financiële bijdrage, rechten verwerven om producties die gerealiseerd worden met financiële steun van het
VAF ter uitvoering van dit besluit:

1° voorafgaand aan de eerste lineaire uitzending in open net, gedurende een periode van maximaal zes maanden,
via een eigen programmacatalogus aan te bieden. De productie krijgt een prominente plaats in de programmacatalogus;

2° na de eerste lineaire uitzending in open net, gedurende een periode van maximaal twaalf maanden, via een
eigen catalogus aan te bieden. De productie krijgt een prominente plaats in de programmacatalogus.

In het eerste lid wordt verstaan onder open net: uitgezonden door een omroeporganisatie die beschikbaar is in het
analoge of digitale basispakket van verschillende dienstenverdelers, zonder meerprijs op het basisabonnement.

§ 4. Niet-lineaire televisieomroeporganisaties die rechten als vermeld in paragraaf 3, willen verwerven, doen
daarvoor met een aangetekende brief een voorstel aan de onafhankelijke producent en de omroeporganisatie die in
coproductie een projectaanvraag hebben ingediend bij het VAF, en melden dat bij het VAF. De onafhankelijke producent
en de omroeporganisatie die in coproductie een projectaanvraag hebben ingediend bij het VAF, kunnen de toekenning
van de rechten, vermeld in paragraaf 3, weigeren.

§ 5. Het VAF beslist autonoom over het sluiten van het contract, vermeld in paragraaf 3, ten vroegste binnen dertig
dagen na de beslissing van zijn Raad van Bestuur, vermeld in paragraaf 3.

HOOFDSTUK 5. — Niet-lineaire televisieomroeporganisaties die onder de bevoegdheid vallen van een lidstaat
van de Europese Unie en niet-lineaire televisiediensten aanbieden die gericht zijn op de Vlaamse Gemeenschap

Art. 18. Dit besluit is ook van toepassing op niet-lineaire televisieomroeporganisaties die gevestigd zijn in een
andere lidstaat van de Europese Unie en niet-lineaire televisiediensten aanbieden die gericht zijn op het Nederlandse
taalgebied. In dat geval wordt de omzet, vermeld in artikel 4, eerste lid, die berekend wordt op basis van de inkomsten,
vermeld in artikel 4, eerste lid, verworven door diensten aan te bieden aan inwoners in het Nederlandse taalgebied.

HOOFDSTUK 6. — Slotbepalingen

Art. 19. In afwijking van artikel 3, eerste lid, brengt de niet-lineaire televisieomroeporganisatie het VAF, de
Vlaamse Regulator voor de Media en de Vlaamse Regering voor 1 juni 2019 met een aangetekende brief op de hoogte
van de gekozen vorm van deelname en van het bedrag van de deelname.

In afwijking van artikel 7 worden de coproductieprojecten, om in aanmerking te komen als vorm van bijdrage aan
de coproductie van Vlaamse audiovisuele werken als vermeld in artikel 157, § 2, van het decreet van 27 maart 2009,
voor 1 juni 2019 met een aangetekende brief ingediend bij de Vlaamse Regulator voor de Media.

In afwijking van artikel 11 beslist de Vlaamse Regulator voor de Media over de erkenning van de
coproductieprojecten, rekening houdend met het advies van de beoordelingscommissie, vermeld in artikel 10, en brengt
de niet-lineaire televisieomroeporganisaties voor 1 oktober 2019 op de hoogte van de beslissing tot erkenning van hun
coproductieprojecten.

In afwijking van artikel 12 dient de niet-lineaire televisieomroeporganisatie voor 1 november 2019 met een
aangetekende brief bij de Vlaamse Regulator voor de Media een dossier in met een lijst van investeringen in de vorm
van coproducties van audiovisuele werken voor het lopende jaar.
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In afwijking van artikel 14, eerste lid, controleert de Vlaamse Regulator voor de Media voor 1 december 2019 de
lijst van investeringen, vermeld in artikel 12, op basis van het totale bedrag van de bijdrageplicht. Hij verifieert of het
bedrag van de bijdrageplicht wordt gehaald en brengt de niet-lineaire televisieomroeporganisatie met een
aangetekende brief op de hoogte van die controle en van de verplichtingen die daar eventueel uit voortvloeien voor
de niet-lineaire televisieomroeporganisatie met toepassing van artikel 14, derde en vierde lid. In afwijking van artikel
14, tweede lid, worden de financiële bijdragen, vermeld in artikel 14, derde en vierde lid, uiterlijk op 1 november
betaald op de rekening van het VAF.

In afwijking van artikel 17, § 1, wordt het totale verschuldigde bedrag uiterlijk op 15 september 2019 op de
rekening van het VAF gestort.

Art. 20. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2019.

Art. 21. De Vlaamse minister, bevoegd voor het mediabeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 1 februari 2019.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Cultuur, Media, Jeugd en Brussel,
S. GATZ

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2019/11088]
1er FEVRIER 2019. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la participation d’organismes privés

de radiodiffusion télévisuelle non linéaire à la production d’œuvres audiovisuelles flamandes

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 20, modifié par la loi spéciale du
16 juillet 1993 ;

Vu le décret du 27 mars 2009 relatif à la radiodiffusion et à la télévision, l’article 157, §§ 2, 3 et 4, remplacés par le
décret du 29 juin 2018 ;

Vu l’accord du ministre chargé du budget, donné le 19 octobre 2018 ;
Vu l’avis n° 64.801/3 du Conseil d’État, donné le 27 décembre 2018 ;
Sur proposition du ministre flamand de la Culture, des Médias, de la Jeunesse et des Affaires bruxelloises ;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Définitions et champ d’application

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° producteur délégué : le producteur responsable de la production de l’œuvre audiovisuelle et chargé de la bonne
exécution, au niveau tant budgétaire que technique, de la partie des obligations qui lui incombent en vertu de son
contrat ;

2° série d’animation : une création audiovisuelle sous forme de série télévisée, dont le processus de production est
basé principalement sur des techniques d’animation image par image, filmant des poupées, des objets ou des dessins,
mais également des techniques numériques et d’animation par ordinateur ;

3° coproduction : la production d’une œuvre audiovisuelle par un organisme privé de radiodiffusion télévisuelle
non linéaire et au moins un producteur indépendant ayant son siège en Région flamande ou en Région de
Bruxelles-Capitale agissant comme producteur délégué ;

4° projet de coproduction : un projet présenté ou réalisé dans le cadre de l’exécution de l’article 157 du décret du
27 mars 2009 et du présent arrêté ;

5° décret du 27 mars 2009 : le décret du 27 mars 2009 relatif à la radiodiffusion et à la télévision ;

6° série documentaire : une création audiovisuelle sous forme de série télévisée non-fiction offrant une
représentation ou une interprétation de la réalité en partant de l’implication personnelle du créateur et ayant une valeur
intrinsèque à long terme. Sont exclues par conséquent les séries purement informatives ou descriptives, telles que les
reportages, les documentaires purement scientifiques ou les contributions à un journal télévisé ou à un programme
d’actualités ;

7° série fiction : une série audiovisuelle de télévision, principalement sur le vif, contenant essentiellement des
personnages et des événements imaginaires. Les feuilletons populaires, les feuilletons romantiques et les comédies de
situation, dans leur acception courante, ne sont pas acceptés ;

8° producteur indépendant : le producteur visé à l’article 2, 49° du décret du 27 mars 2009 ;

9° série télévisée : une création audiovisuelle destinée à l’émission télévisée, comprenant au moins trois épisodes.
La série télévisée prend la forme d’une série d’animation, d’une série documentaire ou d’une série de fiction ;

10° FFA : le Fonds flamand de l’Audiovisuel (« Vlaams Audiovisueel Fonds »), visé à l’article 157 du décret du
27 mars 2009 ;

11° Régulateur flamand des médias : la chambre générale du Régulateur flamand des médias (« Vlaamse Regulator
voor de Media »), visée à l’article 215, § 2, 1° du décret du 27 mars 2009.
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Art. 2. Le présent arrêté ne s’applique pas aux organismes de radiodiffusion télévisuelle non linéaire dont le
chiffre d’affaires annuel, visé à l’article 4, alinéa premier du présent arrêté est inférieur à 500.000 euros.

Le présent arrêté ne s’applique pas aux personnes morales et à leurs filiales sur lesquelles elles exercent un contrôle
exclusif, qui relèvent du champ d’application des articles 154, 155 et 156 du décret du 27 mars 2009 et dont la
contribution visée à l’article 4, alinéa deux est inférieure ou égale à la moitié de leurs dépenses en productions
néerlandophones, visées à l’article 154, alinéa deux du décret du 27 mars 2009. Lorsque la contribution visée à l’article
4, alinéa deux est supérieure à la moitié de leurs dépenses en productions néerlandophones, visées à l’article 154, alinéa
deux du décret du 27 mars 2009, la contribution due en vertu du présent arrêté est limitée au solde de la contribution
visée à l’article 4, alinéa deux, et à la moitié de leurs dépenses en productions néerlandophones, visées à l’article 154,
alinéa deux du décret du 27 mars 2009.

Le présent arrêté ne s’applique pas aux personnes morales et à leurs filiales sur lesquelles elles exercent un contrôle
exclusif, qui relèvent du champ d’application de l’article 184/1 du décret du 27 mars 2009 et dont la contribution visée
à l’article 4, alinéa deux est inférieure ou égale à la moitié de la contribution choisie, visée à l’article 184/1, § 3, alinéa
premier du décret du 27 mars 2009. Lorsque la contribution visée à l’article 4, alinéa deux est supérieure à la moitié de
la contribution choisie, visée à l’article 184/1, § 3, alinéa premier du décret du 27 mars 2009, la contribution due en vertu
du présent arrêté est limitée au solde de la contribution visée à l’article 4, alinéa deux, et à la moitié de la contribution
choisie, visée à l’article 184/1, § 3, alinéa premier du décret du 27 mars 2009.

CHAPITRE 2. — Dispositions générales

Art. 3. Chaque organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire informe le FFA, Le Régulateur flamand des
Médias et le Gouvernement flamand par lettre recommandée chaque année avant le 15 février de la forme choisie de
participation à la production d’œuvres audiovisuelles flamandes, visées à l’article 157, § 2, alinéa premier du décret du
27 mars 2009 et du montant de la participation, visé à l’article 4, alinéa deux, ou fournit au RFM les pièces démontrant
que sur la base des exceptions visées à l’article 2 l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire ne relève pas
du champ d’application du présent arrêté. Pour prouver qu’il ne relève pas du champ d’application du présent arrêté,
l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire doit se baser sur les données de la deuxième année précédant
l’année de la contribution obligatoire.

En l’absence de la lettre recommandée visée au premier alinéa ou des pièces mentionnées à l’article 4, alinéa trois
l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire est considéré comme ayant opté pour une participation par
contribution financière forfaitaire au FFA. La contribution forfaitaire s’élève à 3.000.000 euros par an.

Le montant de la contribution forfaitaire visée à l’alinéa deux est indexé annuellement à partir du 1er janvier 2020
sur la base de l’indice des prix tel que fixé à l’article 2 de l’arrêté royal du 24 décembre 1993 portant exécution de la
loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la compétitivité du pays.

La contribution forfaitaire visée à l’alinéa deux est indexée en la multipliant par l’indice des prix précité, fixé pour
le mois de janvier de l’année en cours, et en la divisant par l’indice des prix précité, fixé pour le mois de janvier de
l’année 2019.

Art. 4. Dans le présent article, on entend par chiffre d’affaires : les revenus hors TVA acquis en région de langue
néerlandaise et provenant des sources suivantes :

1° la fourniture à l’utilisateur final de services télévisuels non linéaires fondés exclusivement sur des droits
télévisuels non linéaires, y compris, mais non exclusivement, le paiement par le consommateur ;

2° les conventions avec des prestataires de services ;

3° la valorisation de données ;

4° la communication commerciale audiovisuelle.

Les droits télévisuels non linéaires visés à l’alinéa premier s’entendent des droits relatifs à un programme
audiovisuel qui permettent à un organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire d’inclure le programme
audiovisuel en question dans un service télévisuel non linéaire. Ces droits ne permettent pas d’inclure le programme
audiovisuel en question dans un service télévisuel linéaire.

Le montant de la participation, visé à l’article 3, premier alinéa s’élève à 2 % du chiffre d’affaires réalisé en région
de langue néerlandaise dans la deuxième année précédant l’année de la contribution obligatoire. Si l’organisme de
radiodiffusion télévisuelle non linéaire a été actif pendant moins de douze mois au cours de la deuxième année
précédant celle de la contribution obligatoire, le chiffre d’affaires annuel en région de langue néerlandaise est calculé
en multipliant par douze le chiffre d’affaires mensuel moyen pour la deuxième année précédant celle de la contribution
obligatoire.

Les organismes de radiodiffusion télévisuelle non linéaires démontrent le chiffre d’affaires en région de langue
néerlandaise avec des pièces validées par un réviseur d’entreprise. Les pièces sont jointes dans leur intégralité à la lettre
visée à l’article 3, alinéa premier.

Le Régulateur flamand des Médias est autorisé à demander à l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non
linéaire toute information et tout document pertinents concernant les pièces visées à l’article 4, troisième alinéa.

CHAPITRE 3. — Investissements dans des œuvres audiovisuelles flamandes
par un organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire

Section 1re. — Soumission de projets de coproduction

Art. 5. L’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire qui, conformément à l’article 157, § 2, premier
alinéa du décret du 27 mars 2009, opte pour la participation à la production d’œuvres audiovisuelles flamandes sous
la forme d’une contribution financière à des projets originaux de coproduction, soumet ces projets de coproduction au
Régulateur flamand des Médias.

Le Régulateur flamand des Médias évalue la recevabilité et l’agrément des projets de coproduction visés au présent
chapitre, sur avis de la ou des commissions d’évaluation visées à l’article 9 de l’arrêté du Gouvernement flamand du
21 mars 2014 relatif au règlement de stimulation pour le secteur audiovisuel, visé à l’article 184/1 du décret du
27 mars 2009.

Art. 6. Les projets de coproduction répondant aux dispositions du présent chapitre sont éligibles à l’agrément
comme projet de coproduction pouvant être considéré comme une forme de contribution à la coproduction d’œuvres
audiovisuelles, telles que visées à l’article 157, § 2 du décret du 27 mars 2009.
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Art. 7. Pour être éligible en tant que forme de contribution à la coproduction d’œuvres audiovisuelles visées à
l’article 157, § 2 du décret du 27 mars 2009, un projet de coproduction doit remplir toutes les conditions d’admissibilité
suivantes :

1° le projet de coproduction est une création audiovisuelle flamande. Une création audiovisuelle est qualifiée
comme flamande sur la base des critères suivants : la version originale néerlandophone, le texte néerlandais, l’œuvre
sous-jacente néerlandophone, le lien culturel avec la Flandre, l’apport créatif de la communauté culturelle flamande ou
un sujet qui exprime la culture flamande ;

2° le projet de coproduction est introduit au plus tard le 15 février de chaque année par lettre recommandée auprès
du Régulateur flamand des Médias ;

3° la participation de l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire dans la coproduction de l’œuvre
audiovisuelle se situe entre 20 % et 50 % ;

4° le projet de coproduction est introduit conjointement avec au moins un producteur indépendant ayant son siège
en Région flamande ou en Région de Bruxelles-Capitale, qui assure le rôle de producteur délégué ;

5° le projet de coproduction est une série télévisée sous la forme d’une série d’animation, une série documentaire
ou un série de fiction ;

6° l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire s’engage à donner à la coproduction achevée une place
prépondérante dans son catalogue de programmes pendant au moins douze mois sans interruption, moyennant
paiement d’une contribution financière supplémentaire conforme au marché ;

7° l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire ne peut participer aux bénéfices du projet de
coproduction qu’après que tous les autres financiers ont réalisé leur montant d’investissement, augmenté d’un
rendement conforme au marché, qui est fixé en l’espèce à 10 % capitalisé par an.

8° la demande d’agrément comprend tous les éléments visés à l’article 8, alinéa premier du présent arrêté.

Art. 8. Afin d’obtenir un agrément comme projet de coproduction la demande d’agrément comprend :

1° le titre de l’œuvre audiovisuelle ;

2° une synopsis d’une à trois pages ;

3° une note d’intention de l’auteur ou du scénariste, du metteur en scène et du ou des producteurs ;

4° les coordonnées du scénariste, du metteur en scène et des producteurs, notamment du producteur indépendant
ayant son siège en Région flamande ou en Région de Bruxelles-Capitale ;

5° une liste des rôles principaux ;

6° un planning de production ;

7° un budget ;

8° un plan de financement ;

9° le scénario de chaque épisode.

La demande d’agrément d’une série documentaire ne comprend pas la liste des rôles principaux visée à
l’alinéa premier, 5°.

Art. 9. Le Régulateur flamand des Médias évalue la recevabilité des dossiers déposés et informe le déposant, dans
les quinze jours civils après la réception des projets de coproduction, des dossiers irrecevables.

Art. 10. Dans les quinze jours suivant la réception des demandes de projets de production ou de coproduction, le
Régulateur flamand des Médias soumet les projets de coproduction recevables pour avis à la commission d’évaluation
visée à l’article 9 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 mars 2014 relatif au règlement de stimulation pour le
secteur audiovisuel, visé à l’article 184/1 du décret du 27 mars 2009.

La commission d’évaluation précitée rend un avis non contraignant au Régulateur flamand des Médias en vue de
l’agrément des projets de coproduction, en tenant compte des critères suivants :

1° la qualité des projets de coproduction. Cela inclut :

a) la haute qualité artistique ;

b) une diffusion potentielle importante, qui se traduit principalement par une appréciation ou une audience
nationales ou internationales ;

c) l’originalité du projet de coproduction ;

d) le pluralisme et la diversité du projet de coproduction, qui tient compte des différents courants d’opinions et
groupements dans la société et contribue à une image équilibrée des différents groupes dans la société ;

2° les facteurs environnants du projet de coproduction. Cela inclut :

a) le curriculum vitae de tous les collaborateurs au projet ;

b) les efforts pour rendre le projet de coproduction accessible aux personnes souffrant d’un handicap visuel ou
auditif.

Art. 11. Le Régulateur flamand des Médias statue sur l’agrément des projets de coproduction, notamment sur la
base de l’avis de la commission d’évaluation, visé à l’article 10, et informe les organismes de radiodiffusion télévisuelle
non linéaire au plus tard le 15 mai de chaque année de la décision d’agrément des projets de coproduction.

Section 2. — Suivi des projets de coproduction

Art. 12. Avant le 15 juin de chaque année l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire introduit par
lettre recommandée un dossier auprès du Régulateur flamand des Médias, comprenant une liste des investissements
sous la forme de coproductions d’œuvres audiovisuelles pour l’année en cours.
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Art. 13. Les contrats de coproduction signés par l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire en
question sont joints à la liste des investissements, visée à l’article 12. Lorsque les contrats signés ne peuvent pas être
introduits dans le délai visé à l’article 12, l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire peut soumettre à titre
provisoire une déclaration d’intention avec engagement d’investissement, reprenant toutes les données suivantes :

1° le titre de l’œuvre audiovisuelle ;

2° la date limite de conclusion du contrat ;

3° les coordonnées du producteur indépendant ayant son siège en Région flamande ou en Région de
Bruxelles-Capitale ;

4° les coordonnées de l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire, qui est agréé ou déclaré dans la
Communauté flamande ;

5° les coordonnées du metteur en scène ;

6° le montant de l’investissement de l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire.

Art. 14. Au plus tard le 15 juillet le Régulateur flamand des Médias vérifie la liste des investissements visée à
l’article 12 sur la base du montant total de la contribution obligatoire. Il vérifie que le montant de la contribution
obligatoire est respecté et informe l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire par lettre recommandée de
cette vérification et, le cas échéant, des obligations qui en découlent pour l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non
linéaire en application des alinéas trois et quatre.

Lorsque le Régulateur flamand des Médias constate que l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire a
soumis des investissements insuffisants dans des projets de coproduction pour la période en question, ce dernier verse
la contribution financière visée à l’article 157, § 2 du décret du 27 mars 2009 au Fonds flamand de l’Audiovisuel pour
le montant total visé à l’article 3, premier alinéa, moins les investissements déjà soumis.

Lorsque l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire a communiqué son choix d’investissement dans la
coproduction d’œuvres audiovisuelles et que le déficit des investissements en projets de coproduction est dû à la
décision du Régulateur flamand des Médias selon laquelle un ou plusieurs projets de coproduction ne sont pas
recevables ou ne sont pas agréés à la suite de la procédure visée dans la section 1re, l’organisme de radiodiffusion
télévisuelle non linéaire verse le solde de la contribution financière totale due, visée à l’article 3, alinéa premier au Fonds
flamand de l’Audiovisuel.

Les contributions financières visées aux alinéas deux et trois sont versées sur le compte du FFA au plus tard le
1er août.

Une participation dans une coproduction en exécution d’une autre obligation légale ou réglementaire ou
entraînant un autre avantage légal ou réglementaire ne peut être portée en compte dans le cadre de l’obligation de
participation visée au présent arrêté.

Art. 15. Avant le 15 février de chaque année l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire qui a investi
dans des projets de coproduction au cours de l’année précédente fait rapport au Régulateur flamand des Médias sur
les investissements dans les projets de coproduction en cours et les projets de coproduction introduits et agréés au cours
de l’année précédente. Dans ce rapport, l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire indique pour chaque
projet de coproduction :

1° si des montants ont été investis ;

2° les montants investis ;

3° la date à laquelle ces montants ont été investis.

Les dépenses relatives aux projets de coproduction doivent être effectuées dans les trois ans suivant la notification
par le Régulateur flamand des Médias de la décision d’agrément du projet de coproduction, visée à l’article 11. Le
Régulateur flamand des Médias est compétent pour demander à l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire
dans les dix jours ouvrables toutes les informations et tous les documents pertinents relatifs à ce rapport.

Art. 16. Le Régulateur flamand des Médias :

1° tient la liste des projets de coproduction agréés et refusés, soumis par les organismes de radiodiffusion
télévisuelle non linéaire ;

2° tient un registre des investissements réalisés par les différents organismes de radiodiffusion télévisuelle non
linéaire ;

3° vérifie la conformité de la mise en œuvre des différents investissements à l’obligation de stimulation visée à
l’article 157 du décret du 27 mars 2009 ;

4° établit un rapport annuel.

CHAPITRE 4. — Contribution des organismes de radiodiffusion télévisuelle non linéaire
au Fonds flamand de l’Audiovisuel

Art. 17. § 1er. L’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire qui, conformément à l’article 157, § 2,
premier alinéa du décret du 27 mars 2009, opte pour la participation à la production d’œuvres audiovisuelles flamandes
sous la forme d’une contribution au FFA, verse le montant de la contribution choisie sur un numéro de compte du
Fonds flamand de l’Audiovisuel. Le montant total dû est versé au plus tard le 30 avril de chaque année sur le compte
du FFA.

§ 2. Le FFA publie sur son site web un aperçu des organismes de radiodiffusion télévisuelle non linéaire qui
contribuent au titre du présent arrêté à la production d’œuvres audiovisuelles flamandes sous la forme d’une
contribution au FFA.
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§ 3. Le producteur indépendant qui, à la suite de la décision du Conseil d’Administration du FFA, reçoit
l’approbation du soutien à la production d’œuvres audiovisuelles à l’aide de la contribution obtenue par le FFA en
application du présent arrêté, en notifie par lettre recommandée dans les quinze jours de la décision du Conseil
d’Administration du FFA et avant la conclusion du contrat avec le FFA, tous les organismes de radiodiffusion
télévisuelle non linéaire figurant dans l’aperçu visé au paragraphe 2. Moyennant paiement d’une contribution
financière supplémentaire ces organismes de radiodiffusion télévisuelle non linéaire peuvent acquérir des droits d’offrir
des productions réalisées avec le soutien financier du FFA en exécution du présent arrêté :

1° avant la première émission linéaire en réseau ouvert, pendant une période de six mois au maximum par le biais
de leur propre catalogue de programmes. La production occupe une place prépondérante dans le catalogue des
programmes ;

2° après la première émission linéaire en réseau ouvert, pendant une période de douze mois au maximum par le
biais de leur propre catalogue. La production occupe une place prépondérante dans le catalogue des programmes.

Dans l’alinéa premier on entend par en réseau ouvert : émis par un organisme de radiodiffusion repris dans le
paquet de base analogue ou numérique de plusieurs distributeurs de services sans supplément de prix sur
l’abonnement de base.

§ 4. Les organismes de radiodiffusion télévisuelle non linéaire qui souhaitent acquérir les droits visés au
paragraphe 3 soumettent par lettre recommandée une proposition au producteur indépendant et à l’organisme de
radiodiffusion qui ont soumis une demande de projet en coproduction auprès du FFA, et en informent le FFA. Le
producteur indépendant et l’organisme de radiodiffusion qui ont soumis une demande de projet en coproduction
auprès du FFA peuvent refuser l’octroi des droits visés au paragraphe 3.

§ 5. Le FFA statue de manière autonome sur la conclusion du contrat visé au paragraphe 3 au plus tôt dans les
trente jours suivant la décision de son Conseil d’Administration, visée au paragraphe 3.

CHAPITRE 5. — Organismes de radiodiffusion télévisuelle non linéaire relevant de la compétence d’un État membre
de l’Union européenne et offrant des services télévisuels non linéaires dans la Communauté flamande

Art. 18. Le présent arrêté s’applique également aux organismes de radiodiffusion télévisuelle non linéaire établis
dans un autre État membre de l’Union européenne et offrant des services télévisuels non linéaires dans la région de
langue néerlandaise. Dans ce cas, le chiffre d’affaires visé à l’article 4, premier alinéa, qui est calculé sur la base des
revenus visés à l’article 4, premier alinéa, est réalisé en offrant des services aux habitants de la région de langue
néerlandaise.

CHAPITRE 6. — Dispositions finales

Art. 19. Par dérogation à l’article 3, premier alinéa l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire informe
le FFA, le Régulateur flamand des Médias et le Gouvernement flamand par lettre recommandée avant le 1er juin 2019
de la forme et du montant de participation choisis.

Par dérogation à l’article 7, pour être admissibles comme forme de contribution à la coproduction d’œuvres
audiovisuelles flamandes telles que visées à l’article 157, § 2 du décret du 27 mars 2009, les projets de coproduction sont
soumis par lettre recommandée au Régulateur flamand des Médias avant le 1er juin 2019.

Par dérogation à l’article 11 le Régulateur flamand des Médias statue sur l’agrément des projets de coproduction,
notamment sur la base de l’avis de la commission d’évaluation, visé à l’article 10, et informe les organismes de
radiodiffusion télévisuelle non linéaire avant le 1er octobre 2019 de la décision d’agrément de leurs projets de
coproduction.

Par dérogation à l’article 12 l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire introduit par lettre
recommandée au Régulateur flamand des Médias avant le 1er novembre 2019 un dossier contenant une liste des
investissements sous la forme de coproductions d’œuvres audiovisuelles pour l’année en cours.

Par dérogation à l’article 14, premier alinéa le Régulateur flamand des Médias vérifie avant le 1er décembre 2019
la liste des investissements visée à l’article 12, sur la base du montant total de la contribution obligatoire. Il vérifie que
le montant de la contribution obligatoire est respecté et informe l’organisme de radiodiffusion télévisuelle non linéaire
par lettre recommandée de cette vérification et, le cas échéant, des obligations qui en découlent pour l’organisme de
radiodiffusion télévisuelle non linéaire en application de l’article 14, alinéas trois et quatre. Par dérogation à l’article 14,
alinéa deux les contributions financières visées à l’article 14, alinéas trois et quatre sont versées sur le compte du FFA
au plus tard le 1er novembre.

Par dérogation à l’article 17, § 1er le montant total dû est versé sur le compte du FFA au plus tard le
15 septembre 2019.

Art. 20. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2019.

Art. 21. Le ministre flamand ayant la politique des médias dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 1er février 2019.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand de la Culture, des Médias, de la Jeunesse et des Affaires bruxelloises,
S. GATZ
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/11055]
8 FEBRUARI 2019. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van

19 februari 2016 betreffende de bescherming van dieren bij het slachten of doden, wat betreft de opleiding van
het slachthuispersoneel en de functionaris voor het dierenwelzijn en de onafhankelijkheid van de functionaris
voor het dierenwelzijn

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op de verordening (EG) nr. 1099/2009 van de Raad van 24 september 2009 inzake de bescherming van dieren
bij het doden, artikel 7, 17, 21 en 22;

Gelet op de wet van 14 augustus 1986 betreffende de bescherming en het welzijn der dieren, artikel 16, § 1, 3° en
4°, vervangen bij het decreet van 7 juli 2017;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 februari 2016 betreffende de bescherming van dieren bij het
slachten of doden;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 7 november 2018;
Gelet op advies 64.816/3 van de Raad van State, gegeven op 27 december 2018, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 5, § 2, van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 februari 2016 betreffende de
bescherming van dieren bij het slachten of doden worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de zinsnede “artikel 8” wordt vervangen door de zinsnede “artikel 7”;

2° er wordt een zin toegevoegd, die luidt als volgt :

“Overeenkomstig artikel 21, lid 1, b) van de verordening behandelt de opleiding alle onderwerpen, vermeld in
bijlage IV van de verordening, die relevant zijn voor de taken van het personeelslid.”.

Art. 2. In hetzelfde besluit wordt een artikel 5/1 ingevoegd, dat luidt als volgt :

“Art. 5/1. De bedrijfsexploitant van het slachthuis ziet erop toe dat elk personeelslid dat met levende dieren
omgaat ten minste driejaarlijks een herhalingsopleiding volgt.

De herhalingsopleiding wordt gegeven door een functionaris voor het dierenwelzijn als vermeld in artikel 7, of
door een andere persoon die een aantoonbare expertise heeft op het vlak van dierenwelzijn bij het slachten en doden.
Ze behandelt alle onderwerpen, vermeld in bijlage IV van de verordening, die relevant zijn voor de taken van de
personeelsleden in kwestie.

De bedrijfsexploitant bewaart de inhoud van de herhalingsopleidingen en de getekende aanwezigheidslijsten
gedurende ten minste vier jaar. Hij bezorgt die documenten op verzoek aan de dienst.”.

Art. 3. Artikel 7 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt :

“Art. 7. § 1. De dienst levert het getuigschrift van vakbekwaamheid als bedoeld in artikel 17, lid 4, van de
verordening af aan personen die :

1° overeenkomstig artikel 21, lid 6, van de verordening, onverminderd een besluit van een rechterlijke autoriteit
of een bevoegde autoriteit tot instelling van een verbod op het behandelen van dieren, een schriftelijke verklaring
overleggen die bevestigt dat ze zich in de drie jaar voorafgaand aan de datum van de aanvraag niet schuldig hebben
gemaakt aan ernstige overtredingen van de communautaire wetgeving inzake de bescherming van dieren en/of de wet
van 14 augustus 1986 betreffende de bescherming en het welzijn der dieren, en de uitvoeringsbesluiten ervan;

2° overeenkomstig de artikelen 17, lid 4, en 21, lid 1, van de verordening, geslaagd zijn voor een examen na het
volgen van een opleiding tot functionaris voor het dierenwelzijn. De opleiding wordt georganiseerd door een
universiteit, een hogeschool of een andere organisatie die aantoonbare expertise heeft op het vlak van dierenwelzijn bij
het slachten en doden en die goedgekeurd is door de dienst. De opleiding behandelt ten minste de onderwerpen,
vermeld in bijlage IV van de verordening, aangevuld met de regelgeving over het dierenwelzijn bij het slachten en
doden en de recente wetenschappelijke inzichten over het dierenwelzijn bij het slachten en doden.

§ 2. Het getuigschrift van vakbekwaamheid als functionaris voor het dierenwelzijn is vijf jaar geldig.

§ 3. Getuigschriften van vakbekwaamheid als functionaris voor het dierenwelzijn die zijn uitgereikt voor de dag
van de inwerkingtreding van het besluit van de Vlaamse Regering van 8 februari 2019 tot wijziging van het besluit van
de Vlaamse Regering van 19 februari 2016 betreffende de bescherming van dieren bij het slachten of doden, wat betreft
de opleiding van het slachthuispersoneel en de functionaris voor het dierenwelzijn en de onafhankelijkheid van de
functionaris voor het dierenwelzijn, zijn geldig tot vijf jaar na de dag van inwerkingtreding van hetzelfde besluit.

§ 4. Als de functionaris voor het dierenwelzijn voor 1 januari 2015 geslaagd is voor een examen dat heeft geleid
tot een getuigschrift van vakbekwaamheid, wordt de geldigheidsduur van het getuigschrift van vakbekwaamheid, in
afwijking van paragraaf 3, beperkt tot twee jaar na de dag van de inwerkingtreding van het besluit van de Vlaamse
Regering van 8 februari 2019 tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 februari 2016 betreffende
de bescherming van dieren bij het slachten of doden, wat betreft de opleiding van het slachthuispersoneel en de
functionaris voor het dierenwelzijn en de onafhankelijkheid van de functionaris voor het dierenwelzijn.

§ 5. De functionaris voor het dierenwelzijn volgt gedurende ten minste zes uur herhalingsopleidingen voordat de
geldigheidstermijn van het getuigschrift van vakbekwaamheid, vermeld in paragraaf 2, is verstreken. De herhaling-
sopleidingen worden georganiseerd door een universiteit, een hogeschool of een andere organisatie die aantoonbare
expertise heeft op het vlak van dierenwelzijn bij het slachten en doden en die goedgekeurd is door de dienst.
De herhalingsopleiding behandelt ten minste de onderwerpen, vermeld in bijlage IV van de verordening, aangevuld
met de regelgeving over het dierenwelzijn bij het slachten en doden en de recente wetenschappelijke inzichten over het
dierenwelzijn bij het slachten en doden.

De functionaris voor het dierenwelzijn bezorgt het aanwezigheidsattest van de gevolgde herhalingsopleidingen
aan de dienst voordat de geldigheidstermijn, vermeld in paragraaf 2, is verstreken. Na de ontvangst van de
aanwezigheidsattesten verlengt de dienst de geldigheidsduur van het getuigschrift van vakbekwaamheid met
vijf jaar.”.
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Art. 4. In hetzelfde besluit worden een artikel 7/1 tot en met 7/5 ingevoegd, die luiden als volgt :

“Art. 7/1. Als de functionaris voor het dierenwelzijn ernstige overtredingen begaat tegenover de wet van
14 augustus 1986 betreffende de bescherming en het welzijn der dieren en de uitvoeringsbesluiten ervan, of als hij geen
gepaste maatregelen neemt als zich ernstige dierenwelzijnsproblemen voordoen in het slachthuis, kan de dienst het
getuigschrift van vakbekwaamheid, vermeld in artikel 7 van dit besluit, schorsen of intrekken.

De functionaris voor het dierenwelzijn wordt met een aangetekende brief op de hoogte gebracht van de intentie
om zijn getuigschrift van vakbekwaamheid te schorsen of in te trekken. Hij kan binnen vijftien dagen vanaf de dag van
de ontvangst van de voormelde brief zijn opmerkingen aan de dienst bezorgen. Als die termijn is verstreken, neemt de
dienst de definitieve beslissing over het schorsen of intrekken van het getuigschrift van vakbekwaamheid.

Art. 7/2. In de slachthuizen die conform artikel 17 van de verordening een functionaris voor het dierenwelzijn
moeten benoemen, is de functionaris voor het dierenwelzijn op jaarbasis tijdens ten minste de helft van de uren dat er
dieren geslacht worden in het slachthuis aanwezig.

De standaardwerkwijzen en de instructies aan het personeel vermelden duidelijk hoe de functionaris voor het
dierenwelzijn kan worden gecontacteerd als hij niet aanwezig is op de slachtvloer op het ogenblik dat er dieren geslacht
worden.

Art. 7/3. Bij de uitvoering van zijn opdrachten handelt de functionaris voor het dierenwelzijn in volledige
onafhankelijkheid. Hij heeft toegang tot alle gegevens en lokalen van het slachthuis die relevant zijn voor zijn opdracht.

De belangrijkste opdracht van de functionaris voor het dierenwelzijn is het bewaken van het dierenwelzijn. Als de
bedrijfsexploitant van het slachthuis nalaat om de nodige maatregelen te nemen om het dierenwelzijn te beschermen,
meldt de functionaris voor het dierenwelzijn dat per schriftelijke of elektronische zending aan de dienst en brengt hij
de bedrijfsexploitant ervan op de hoogte dat hij een melding heeft ingediend. In de periode tussen de melding en het
afsluiten van het dossier door de dienst, kan de functionaris voor het dierenwelzijn niet ontslagen of vervangen
worden, tenzij met een zeer grondige motivering.

Art. 7/4. De bedrijfsexploitant bezorgt de naam en de contactgegevens van de functionaris voor het dierenwelzijn
binnen veertien dagen na de dag van zijn aanstelling aan de dienst.

Art. 7/5. De functionaris voor het dierenwelzijn bezorgt de dienst zesmaandelijks een kopie van het register van
de maatregelen die zijn genomen om het dierenwelzijn te verbeteren. De dienst kan die frequentie verhogen of verlagen
naargelang de inspectieresultaten voor het slachthuis.”.

Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor het dierenwelzijn, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 8 februari 2019.

De Minister-President van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse Minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn,
B. WEYTS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2019/11055]
8 FEVRIER 2019. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du

19 février 2016 relatif à la protection des animaux au moment de leur abattage ou de leur mise à mort, en ce qui
concerne la formation du personnel d’abattoir et du responsable du bien-être des animaux et l’indépendance
du responsable du bien-être des animaux

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le règlement (CE) n° 1099/2009 du Conseil du 24 septembre 2009 sur la protection des animaux au moment de
leur mise à mort, articles 7, 17, 21 et 22 ;

Vu la loi du 14 août 1986 relative à la protection et au bien-être des animaux, article 16, § 1er, 3° et 4°, remplacés
par le décret du 7 juillet 2017 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 février 2016 relatif à la protection des animaux au moment de leur
abattage ou de leur mise à mort ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances donné le 7 novembre 2018 ;
Vu l’avis 64.816/3 du Conseil d’État, donné le 27 décembre 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,

des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition du Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,

du Tourisme et du Bien-être des animaux ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. À l’article 5, § 2, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 février 2016 relatif à la protection des
animaux au moment de leur abattage ou de leur mise à mort, les modifications suivantes sont apportées :

1° le membre de phrase « article 8 » est remplacé par le membre de phrase « article 7 » ;

2° une phrase est ajoutée, libellée comme suit :

« Conformément à l’article 21, alinéa 1er, b) du règlement, la formation traite toutes les matières, telles que
mentionnées à l’annexe IV du règlement, pertinentes pour les tâches du membre du personnel. ».

Art. 2. Dans le même arrêté, il est ajouté un article 5/1, libellé comme suit :

« Art. 5/1. L’exploitant de l’abattoir veille à ce que chaque membre du personnel travaillant avec des animaux
vivants suive une formation de remise à niveau au moins tous les trois ans.
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La formation de remise à niveau est dispensée par un responsable du bien-être des animaux tel que mentionné à
l’article 7, ou par une autre personne disposant d’une expertise démontrable dans le domaine du bien-être des animaux
lors de l’abattage et de la mise à mort. La formation traite toutes les matières telles que mentionnées à l’annexe IV du
règlement, pertinentes pour les tâches des membres du personnel en question.

L’exploitant de l’abattoir conserve le contenu des formations de remise à niveau et les listes de présence signées
pendant au moins quatre ans. Il transmet les documents précités sur demande au service. ».

Art. 3. L’article 7 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 7. § 1er. Le service délivre le certificat de compétence tel que visé à l’article 17, alinéa 4, du règlement aux
personnes qui :

1° conformément à l’article 21, alinéa 6, du règlement, sans préjudice d’une décision d’une autorité judiciaire ou
d’une autorité compétente interdisant la prise en charge d’animaux, fournissent une déclaration écrite confirmant
qu’elles n’ont commis aucune infraction grave à la législation communautaire en matière de protection des animaux
et/ou à la loi du 14 août 1986 relative à la protection et au bien-être des animaux, et à ses arrêtés d’exécution, au cours
des trois ans qui précèdent la date de la demande ;

2° conformément aux articles 17, alinéa 4, et 21, alinéa 1er, du règlement, ont réussi un examen après avoir suivi
une formation de responsable du bien-être des animaux. La formation est organisée par une université, une haute école
ou une autre organisation disposant d’une expertise démontrable dans le domaine du bien-être des animaux lors de
l’abattage et de la mise à mort, et approuvée par le service. La formation traite au moins les matières mentionnées à
l’annexe IV du règlement, complétées par la réglementation sur le bien-être des animaux lors de l’abattage et de la mise
à mort et les dernières connaissances scientifiques relatives au bien-être des animaux lors de l’abattage et de la mise à
mort.

§ 2. Le certificat de compétence de responsable du bien-être des animaux est valable pour une durée de cinq ans.

§ 3. Les certificats de compétence de responsable du bien-être des animaux remis avant la date d’entrée en vigueur
de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 février 2019 modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du
19 février 2016 relatif à la protection des animaux au moment de leur abattage ou de leur mise à mort, en ce qui
concerne la formation du personnel d’abattoir et du responsable du bien-être des animaux et l’indépendance du
responsable du bien-être des animaux, sont valables jusque cinq ans après la date d’entrée en vigueur du même arrêté.

§ 4. Si le responsable du bien-être des animaux a réussi un examen avant le 1er janvier 2015 ayant abouti à la
délivrance d’un certificat de compétence, la durée de validité du certificat de compétence est, par dérogation au
paragraphe 3, limitée à deux ans après la date d’entrée en vigueur de l’arrêté du Gouvernement flamand du
8 février 2019 modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 février 2016 relatif à la protection des animaux au
moment de leur abattage ou de leur mise à mort, en ce qui concerne la formation du personnel d’abattoir et du
responsable du bien-être des animaux et l’indépendance du responsable du bien-être des animaux.

§ 5. Le responsable du bien-être des animaux suit durant au moins six heures des formations de remise à niveau
avant l’expiration du délai de validité du certificat de compétence, mentionné au paragraphe 2. Les formations de
remise à niveau sont organisées par une université, une haute école ou une autre organisation disposant d’une expertise
démontrable dans le domaine du bien-être des animaux lors de l’abattage et de la mise à mort et approuvée par le
service. La formation de remise à niveau traite au moins les matières mentionnées à l’annexe IV du règlement,
complétées par la réglementation sur le bien-être des animaux lors de l’abattage et de la mise à mort et les dernières
connaissances scientifiques relatives au bien-être des animaux lors de l’abattage et de la mise à mort.

Le responsable du bien-être des animaux remet au service l’attestation de présence aux formations de remise à
niveau suivies avant l’expiration du délai de validité mentionné au paragraphe 2. Après réception des attestations de
présence, le service prolonge la durée de validité du certificat de compétence de cinq ans. ».

Art. 4. Dans le même arrêté, il est inséré un article 7/1 à 7/5, rédigés comme suit :

« Art. 7/1. Si le responsable du bien-être des animaux commet des infractions graves à la loi du 14 août 1986 rela-
tive à la protection et au bien-être des animaux et à ses arrêtés d’exécution, ou s’il ne prend pas de mesures adaptées
en cas d’atteinte grave au bien-être des animaux au sein de l’abattoir, le service a le droit de suspendre ou de retirer
le certificat de compétence, mentionné à l’article 7 du présent arrêté.

Le responsable du bien-être des animaux est informé par courrier recommandé de l’intention de retirer ou de
suspendre son certificat de compétence. Il peut transmettre ses remarques au service dans les quinze jours à compter
de la date de réception dudit courrier recommandé. À l’expiration dudit délai, le service prend la décision définitive
à propos de la suspension ou du retrait du certificat de compétence.

Art. 7/2. Dans les abattoirs qui, conformément à l’article 17 du règlement, sont tenus de désigner un responsable
du bien-être des animaux, celui-ci doit être présent au sein de l’abattoir durant au moins la moitié des heures d’abattage
des animaux sur une base annuelle.

Les méthodes de travail standard et les instructions au personnel doivent mentionner clairement le moyen de
contacter le responsable du bien-être des animaux lorsqu’il n’est pas présent sur le lieu d’abattage lors de l’abattage
d’animaux.

Art. 7/3. Dans le cadre de l’exécution de ses tâches, le responsable du bien-être des animaux agit en toute
indépendance. Il a accès à toutes les données et à tous les locaux de l’abattoir qui ont une pertinence pour l’exercice de
sa fonction.

La tâche principale du responsable du bien-être des animaux consiste à veiller au bien-être des animaux. Si
l’exploitant de l’abattoir omet de prendre les mesures nécessaires afin d’assurer le bien-être des animaux, le responsable
du bien-être des animaux le signale par écrit ou courrier électronique au service et informe l’exploitant qu’il a effectué
un signalement. Sauf moyennant motivation extrêmement approfondie, le responsable du bien-être des animaux ne
peut être licencié ou remplacé au cours de la période comprise entre le signalement et la clôture du dossier par le
service.

Art. 7/4. L’exploitant transmet au service le nom et les coordonnées du responsable du bien-être des animaux dans
les quatorze jours qui suivent la date de sa nomination.

Art. 7/5. Tous les six mois, le responsable du bien-être des animaux remet au service une copie du registre des
mesures prises afin d’améliorer le bien-être des animaux. Le service peut augmenter ou diminuer cette fréquence en
fonction des résultats d’inspection de l’abattoir. ».
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Art. 5. Le Ministre flamand qui a le bien-être des animaux dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent décret.

Bruxelles, le 8 février 2019.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,
du Tourisme et du Bien-Etre des animaux,

B. WEYTS

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2019/40713]

7 FEVRIER 2019. — Décret visant à l’accueil, la scolarisation et l’accompagnement des élèves qui ne maîtrisent
pas la langue dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française (1)

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

TITRE Ier. — Du champ d’application, des définitions, des objectifs et du calcul de l’encadrement

CHAPITRE Ier. — Champ d’application et définitions

Article 1er. Le présent décret s’applique aux établissements d’enseignement ordinaire, maternel, primaire,
fondamental et secondaire, organisés ou subventionnés par la Communauté française.

Art. 2. Pour l’application du présent décret, on entend par :

1° élève primo-arrivant : l’élève qui réunit toutes les conditions suivantes :

a) être âgé d’au moins 2 ans et 6 mois au 30 septembre et de moins de 18 ans;

b) soit, avoir introduit une demande de reconnaissance de la qualité de réfugié ou s’être vu reconnaître la qualité
de réfugié conformément à la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement
des étrangers, soit, être mineur accompagnant une personne ayant introduit une demande de reconnaissance de la
qualité de réfugié ou s’étant vu reconnaître la qualité de réfugié conformément à la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès
au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers, soit, être ressortissant d’un pays bénéficiaire de
l’aide au développement du Comité d’aide au développement de l’Organisation de coopération et de développement
économique figurant sur la liste arrêtée au 1er janvier 2012, soit, être reconnu comme apatride.

Le Gouvernement peut ajouter, pour une période déterminée, d’autres pays à la liste des pays en voie de développement visée
à l’alinéa précédent, lorsqu’il estime que ces pays connaissent une situation de crise grave;

c) être arrivé sur le territoire national depuis moins d’un an;

2° élève assimilé au primo-arrivant : l’élève qui réunit toutes les conditions suivantes :

a) être âgé d’au moins 5 ans au plus tard le 31 décembre de l’année scolaire concernée et de moins de 18 ans;

b) soit, avoir introduit une demande de reconnaissance de la qualité de réfugié ou s’être vu reconnaître la qualité
de réfugié conformément à la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement
des étrangers, soit, être mineur accompagnant une personne ayant introduit une demande de reconnaissance de la
qualité de réfugié ou s’étant vu reconnaître la qualité de réfugié conformément à la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès
au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers, soit, être ressortissant d’un pays bénéficiaire de
l’aide au développement du Comité d’aide au développement de l’Organisation de coopération et de développement
économique figurant sur la liste arrêtée au 1er janvier 2003, soit, être reconnu comme apatride;

Le Gouvernement peut ajouter, pour une période déterminée, d’autres pays à la liste des pays en voie de développement visée
à l’alinéa précédent lorsqu’il estime que ces pays connaissent une situation de crise grave;

c) fréquenter un établissement scolaire organisé ou subventionné par la Communauté française depuis moins de
3 mois;

d) ne pas connaître suffisamment la langue de l’enseignement pour s’adapter avec succès aux activités de sa classe
d’âge pour l’enseignement maternel, primaire, fondamental ou de son année d’études envisagée pour l’enseignement
secondaire. Le Gouvernement détermine les modalités permettant de vérifier la connaissance suffisante de la langue
d’enseignement;

3° élève FLA – Français langue d’apprentissage : l’élève qui réunit, dans l’enseignement maternel, primaire et
fondamental, toutes les conditions suivantes :

a) être âgé d’au moins 4 ans au plus tard le 31 décembre de l’année scolaire concernée;

b) ne pas maîtriser la langue de l’enseignement pour s’adapter avec succès aux activités de sa classe d’âge. Le
Gouvernement détermine les modalités permettant de vérifier la maîtrise de la langue d’enseignement;

c) ne pas suivre un enseignement en immersion tel que visé par le décret du 11 mai 2007 relatif à l’enseignement
en immersion linguistique;

4° dispositif d’accompagnement FLA (Français langue d’apprentissage) : structure d’enseignement visant
l’apprentissage de la langue de l’enseignement dans l’enseignement ordinaire maternel, primaire ou secondaire visant
à répondre aux objectifs fixés à l’article 3;
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5° DASPA (Dispositif d’Accueil et de Scolarisation des élèves Primo-Arrivants et Assimilés) : structure
d’enseignement visant l’accueil, la scolarisation et l’intégration des élèves primo-arrivants et assimilés dans
l’enseignement ordinaire à partir de la troisième année de l’enseignement maternel, dans l’enseignement primaire ou
dans l’enseignement secondaire visant à répondre aux objectifs fixés à l’article 3;

6° décret du 24 juillet 1997 : décret définissant les missions prioritaires de l’enseignement fondamental et de
l’enseignement secondaire et organisant les structures propres à les atteindre.

7° structure d’accueil : structure pour candidats réfugiés organisée par l’Etat fédéral ou au nom de l’Etat fédéral
ou suite à des conventions conclues avec l’Etat fédéral;

8° élève non alphabétisé : l’élève qui n’a jamais été inscrit, qui n’a jamais fréquenté une école, ou qui l’a fréquentée
pendant maximum une année scolaire dans son pays d’origine et qui ne sait ni lire ni écrire au moment de son
inscription dans un établissement scolaire ;

9° intégration progressive : organisation pour les élèves scolarisés dans un DASPA, d’une immersion
individualisée pendant plusieurs périodes déterminées dans toute classe du même établissement ou dans toute classe
d’autres établissements lorsque ceux-ci sont associés à la tâche d’insertion des élèves primo-arrivants et assimilés;

10° augmentation exceptionnelle : augmentation d’au moins 8 élèves primo-arrivants ou assimilés suite à
l’ouverture d’une structure d’accueil ou à l’ouverture de nouvelles places dans une structure d’accueil existante ou à
l’augmentation de 8 élèves primo-arrivants ou assimilés dans un établissement scolaire;

11° Conseil d’intégration : Instance d’enseignement dont l’objectif est de favoriser l’intégration optimale de l’élève
scolarisé dans un DASPA dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française.

CHAPITRE II. — Des objectifs du décret

Art. 3. Le décret poursuit les objectifs suivants :

1° assurer l’accueil, l’orientation et l’insertion optimale des élèves primo-arrivants, assimilés et FLA dans le
système éducatif de la Communauté française;

2° proposer un accompagnement scolaire et pédagogique adapté aux profils d’enseignement des élèves
primo-arrivants, assimilés et FLA et lié aux difficultés relatives à la maîtrise de la langue de l’enseignement et de la
culture scolaire notamment en octroyant des périodes d’apprentissage de la langue de l’enseignement;

3° pour une durée déterminée, proposer une étape de scolarisation intermédiaire accompagnée d’une intégration
progressive avant son insertion, à terme, dans une année d’études, conformément à l’article 15 pour les élèves
primo-arrivants et assimilés.

CHAPITRE III. — Du calcul de l’encadrement des élèves primo-arrivants, assimilés et FLA

Art. 4. § 1er. Un encadrement complémentaire est assuré au profit des élèves primo-arrivants, assimilés et FLA.
Cet encadrement complémentaire est fixé à 0,4 période par élève.

§ 2. Le résultat du calcul des périodes complémentaires visé aux articles 5, §§ 2 et 4, et 6, § 2, est arrondi à l’unité
supérieure si la première décimale est égale ou supérieure à 5, à l’unité inférieure dans les autres cas. Par dérogation,
lorsqu’il n’y a qu’un seul élève, le nombre est arrondi à l’unité supérieure.

§ 3. L’élève primo-arrivant est pris en compte pour le calcul des périodes complémentaires visées aux articles 5, § 2,
et 6, § 2, pendant une durée de 24 mois civils consécutifs à partir de la date de sa première inscription dans un
établissement d’enseignement ordinaire, maternel, primaire, fondamental ou secondaire, organisé ou subventionné par
la Communauté française.

L’élève assimilé au primo-arrivant est pris en compte pour le calcul des périodes complémentaires visées aux
articles 5, § 2, et 6, § 2, pendant une durée de 24 mois civils consécutifs à partir de la date où les conditions visées à
l’article 2, 2°, sont réunies pour la première fois.

L’élève FLA est pris en compte pour le calcul des périodes complémentaires visées à l’article 5, § 4, pendant une
durée de 24 mois civils consécutifs à partir de la date où les conditions visées à l’article 2, 3°, sont réunies pour la
première fois.

Art. 5. § 1er. Dans l’enseignement maternel, primaire et fondamental, les élèves primo-arrivants, assimilés et FLA
sont comptabilisés conformément aux dispositions du décret du 13 juillet 1998 portant organisation de l’enseignement
maternel et primaire ordinaire et modifiant la réglementation de l’enseignement.

§ 2. Pour les élèves primo-arrivants et assimilés, l’encadrement complémentaire prévu à l’article 4, § 1er, est calculé,
par implantation et par niveau, sur la base du nombre d’élèves inscrits au 30 septembre et au 15 janvier selon le mode
de calcul suivant :

- L’encadrement complémentaire visé à l’article 4, § 1er, est calculé du 1er au 30 septembre de l’année scolaire
concernée sur base du nombre d’élèves primo-arrivants ou assimilés inscrits au 15 janvier de l’année scolaire
précédente.

- Au 1er octobre, le nombre de périodes complémentaires octroyées est calculé sur base du nombre d’élèves
primo-arrivants et assimilés inscrits au 30 septembre. Ces périodes sont octroyées du 1er octobre au 30 juin de l’année
scolaire concernée;

- Lorsqu’il existe une différence positive de plus de 10 pour cent entre le nombre d’élèves inscrits au 15 janvier et
le nombre d’élèves primo-arrivants et assimilés sur base duquel les périodes complémentaires ont été octroyées à la
date du 1er octobre, le nombre de périodes complémentaires octroyées à partir du 16 janvier est calculé sur base du
nombre d’élèves primo-arrivants et assimilés inscrits au 15 janvier. L’octroi de ces périodes est prolongé jusqu’au
30 juin de l’année scolaire concernée.

Lorsqu’un établissement scolaire n’accueille plus d’élèves primo-arrivants ou assimilés à la date de comptage du
15 janvier, l’encadrement complémentaire visé à l’article 4 est supprimé au 16 janvier.

§ 3. Lorsqu’un établissement scolaire d’enseignement maternel, primaire ou fondamental organise un DASPA
conformément aux dispositions du Chapitre 2 du Titre II, il bénéficie d’un nombre forfaitaire de 12 périodes pour les
8 premiers primo-arrivants ou assimilés inscrits au 30 septembre de l’année scolaire en cours. Un complément de
12 périodes est octroyé par tranche complète de 12 élèves supplémentaires scolarisés dans un DASPA.

§ 4. Pour les élèves FLA, l’encadrement complémentaire prévu à l’article 4, § 1er, est octroyée, par implantation et
par niveau, sur base du nombre d’élèves inscrits au 30 septembre. L’octroi de ces périodes est prolongé jusqu’au
30 septembre suivant.
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Art. 6. § 1er. Dans l’enseignement secondaire, les élèves primo-arrivants et assimilés, régulièrement inscrits dans
une année d’études, sont comptabilisés avec les élèves de la catégorie correspondante pour le calcul de l’encadrement
conformément aux dispositions du décret du 29 juillet 1992 portant organisation de l’enseignement secondaire de plein
exercice.

L’encadrement des élèves primo-arrivants ou assimilés qui ne sont pas inscrits dans une année d’études
déterminée est calculé conformément aux modalités prévues à l’article 3 alinéa 2 de l’arrêté de l’Exécutif de la
Communauté française du 31 août 1992 exécutant le décret du 29 juillet 1992 précité pour autant que l’établissement
d’enseignement secondaire organise un DASPA conformément aux dispositions du Chapitre 2 du Titre II.

§ 2. Pour les élèves primo-arrivants et assimilés, l’encadrement complémentaire prévu à l’article 4 § 1er est calculé,
par établissement, sur la base du nombre d’élèves inscrits au 1er octobre et au 15 janvier selon le mode de calcul
suivant :

- L’encadrement complémentaire visé à l’article 4, § 1er, est calculé du 1er au 30 septembre de l’année scolaire
concernée sur base du nombre d’élèves primo-arrivants ou assimilés inscrits au 15 janvier de l’année scolaire
précédente.

- Au 1er octobre, le nombre de périodes complémentaires octroyées est calculé sur base du nombre d’élèves
primo-arrivants et assimilés inscrits au 1er octobre. Ces périodes sont octroyées du 1er octobre au 30 juin de
l’année scolaire concernée;

- Lorsqu’il existe une différence positive de plus de 10 pour cent entre le nombre d’élèves inscrits au 15 janvier et
le nombre d’élèves primo-arrivants et assimilés sur base duquel les périodes complémentaires ont été octroyées à la
date du 1er octobre, le nombre de périodes complémentaires octroyées à partir du 16 janvier est calculé sur base du
nombre d’élèves primo-arrivants et assimilés inscrits au 15 janvier. L’octroi de ces périodes est prolongé jusqu’au
30 juin de l’année scolaire concernée.

- Lorsqu’un établissement scolaire n’accueille plus d’élèves primo-arrivants ou assimilés à la date de comptage du
15 janvier, l’encadrement complémentaire visé à l’article 4 est supprimé au 16 janvier.

§ 3. Lorsqu’un établissement scolaire d’enseignement secondaire organise un DASPA conformément aux
dispositions du Chapitre 2 du Titre II, il bénéficie d’un nombre forfaitaire de 11 périodes professeurs DASPA pour les
8 premiers primo-arrivants ou assimilés inscrits au 1er octobre de l’année scolaire en cours. Un complément de
11 périodes-professeurs DASPA est octroyé par tranche complète de 12 élèves supplémentaires scolarisés dans un
DASPA.

Art. 7. Le Gouvernement peut à tout moment octroyer les périodes visées aux articles 5 §§ 2 et 3, et 6, §§ 2 et 3,
à un établissement scolaire lorsque celui-ci est confronté à une augmentation exceptionnelle. La demande de périodes
motivée lui est adressée par le Chef d’établissement dans l’enseignement organisé par la Communauté française ou le
pouvoir organisateur dans l’enseignement subventionné par la Communauté française. L’octroi des périodes visées aux
articles 5 § 2, et 6, § 2, est valable jusqu’à la date de comptage suivante.

TITRE II. — De l’organisation d’un dispositif d’accompagnement FLA et d’un dispositif d’accueil
et de scolarisation des élèves primo-arrivants et assimilés

CHAPITRE Ier. — De l’organisation du dispositif d’accompagnement FLA

Art. 8. § 1er. Dans l’enseignement maternel, primaire ou fondamental, un dispositif d’accompagnement FLA est
organisé dans les établissements scolaires qui scolarisent des élèves FLA. Il consiste notamment en l’organisation de
périodes de renforcement, d’accompagnement ou d’adaptation en vue de renforcer et d’acquérir la connaissance et la
maîtrise de la langue de l’enseignement et de la culture scolaire. Ce dispositif est également organisé, le cas échéant,
pour les élèves primo-arrivants et assimilés lorsqu’aucun DASPA n’est créé dans l’établissement scolaire.

§ 2. Dans l’enseignement secondaire, un dispositif d’accompagnement FLA est organisé, le cas échéant, pour les
élèves primo-arrivants et assimilés lorsqu’aucun DASPA n’est créé dans l’établissement scolaire.

Art. 9. Pour l’organisation de son dispositif, l’école construit un projet d’accompagnement FLA selon les
modalités déterminées par le Gouvernement et comprenant notamment les éléments suivants :

- les profils des membres du personnel enseignant qui s’impliqueront dans le dispositif FLA au regard de ses
objectifs repris à l’article 3;

- une description détaillée du projet de dispositif d’accompagnement FLA au regard de ses objectifs repris à
l’article 3 en ce compris les partenariats possibles ainsi que les mesures d’accompagnement spécifiques prises pour les
élèves primo-arrivants et assimilés;

- l’utilisation des périodes d’encadrement complémentaire telle que prévue aux articles 21 et 22;

- Les formations nécessaires pour les membres du personnel enseignant telles que prévues par les dispositions
visées à l’article 23;

- le nombre d’élèves FLA inscrits en date du 30 septembre de l’année en cours pour l’enseignement maternel,
primaire, fondamental;

- dans le cas où un dispositif d’accompagnement FLA est créé pour les élèves primo-arrivants et assimilés, le
nombre d’élèves primo-arrivants ou assimilés inscrits à la date du 30 septembre pour l’enseignement maternel,
primaire, fondamental et du 1er octobre pour l’enseignement secondaire dans l’établissement.

Ce dispositif est inclus dans le plan de pilotage visé à l’article 67, § 2, du décret du 24 juillet 1997.

CHAPITRE II. — De l’organisation d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants et assimilés

Art. 10. § 1er. Le Chef d’établissement dans l’enseignement organisé par la Communauté française ou le pouvoir
organisateur dans l’enseignement subventionné par la Communauté française peut organiser, au 1er octobre pour
l’enseignement maternel, primaire, fondamental ou secondaire un dispositif d’accueil et de scolarisation lorsqu’il
accueille au moins huit élèves primo-arrivants ou assimilés. Il en informe les Services du Gouvernement.

§ 2. Un DASPA peut être organisé après le 1er octobre en cas d’augmentation exceptionnelle dans un établissement
scolaire. Les périodes visées aux articles 5, § 3, et 6, § 3, sont calculées sur base du nombre d’élèves primo-arrivants ou
assimilés scolarisés dans un DASPA et octroyées à partir du mois qui suit la réception de la demande motivée par les
Services du Gouvernement.

§ 3. L’établissement scolaire qui organise un DASPA conserve les périodes visées aux articles 5, § 3, et 6, § 3,
jusqu’au 30 septembre de l’année scolaire suivante. L’encadrement est renouvelé au 1er octobre conformément aux
dispositions prévues aux articles 5, § 3, et 6, § 3, tant que l’établissement scolarise au minimum huit élèves
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primo-arrivants ou assimilés. Si un établissement, qui remplit cette condition, ne souhaite plus organiser un DASPA,
il en informe les Services du Gouvernement par envoi recommandé au plus tard le 30 juin. Le DASPA de cet
établissement est fermé à partir du 1er septembre de l’année scolaire qui suit.

§ 4. Le Conseil général de l’enseignement fondamental visé par le décret du 14 mars 1995 relatif à la promotion
d’une école de la réussite dans l’enseignement fondamental ou le Conseil général de concertation pour l’enseignement
secondaire prévu au décret du 27 octobre 1994 organisant la concertation pour l’enseignement secondaire est informé
du nombre de dispositifs organisés au début de chaque année scolaire et de ceux qui sont ouverts en cours
d’année scolaire.

Art. 11. Pour l’organisation du DASPA, l’établissement scolaire construit un projet d’accueil et de scolarisation des
élèves primo-arrivants ou assimilés selon les modalités déterminées par le Gouvernement et comprenant notamment
les éléments suivants :

- les profils des membres du personnel enseignant qui s’impliqueront dans le DASPA au regard de ses objectifs
repris à l’article 3 et des objectifs d’apprentissage propres aux DASPA repris à l’article 14, § 1er;

- une description détaillée du projet DASPA au regard de ses objectifs repris à l’article 3 en ce compris les
partenariats possibles;

- l’utilisation des périodes d’encadrement telle que prévue aux articles 21 et 22;

- les formations nécessaires pour les membres du personnel enseignant telles que prévues par les dispositions
visées à l’article 23;

- le nombre d’élèves primo-arrivants ou assimilés inscrits en date du 30 septembre pour l’enseignement maternel,
primaire, fondamental ou date du 1er octobre pour l’enseignement secondaire dans l’établissement.

L’organisation du DASPA est incluse dans le plan de pilotage visé à l’article 67, § 2, du décret du 24 juillet 1997.

Art. 12. Les élèves primo-arrivants et assimilés peuvent être scolarisés dans un DASPA, soit à la demande ou avec
l’accord de ceux qui exercent en droit ou en fait l’autorité parentale à leur égard, soit à leur demande ou avec leur
accord, si personne n’exerce en droit ou en fait l’autorité parentale à leur égard.

Art. 13. § 1er. La durée de passage en DASPA est comprise entre une semaine et un an. Elle peut être prolongée
de 6 mois maximum. Pour les élèves primo-arrivants et assimilés non alphabétisés, la durée peut être prolongée de 6
mois supplémentaires maximum. L’élève bénéficiant du DASPA qui ne remplit plus les conditions fixées à l’article 2,
§ 1er, 1° ou 2°, est pris en compte dans le calcul des périodes visées aux articles 5, § 3, et 6, § 3, jusqu’à son intégration
complète dans sa classe d’âge ou son année d’études.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’élève scolarisé en DASPA, dont la durée maximale en DASPA se termine au cours
du troisième trimestre de l’année scolaire, peut continuer à bénéficier du dispositif jusqu’à la fin de l’année scolaire
concernée.

§ 2. La prolongation de la durée de passage en DASPA, dans le respect des limites fixées au paragraphe précédent,
résulte d’une décision du Conseil d’intégration. La durée de passage en DASPA ne peut être prolongée qu’avec l’accord
des parents ou de ceux qui exercent en droit ou en fait l’autorité parentale sur l’élève primo-arrivant ou assimilé ou
qu’avec l’accord de l’élève primo-arrivant ou assimilé si personne n’exerce en droit ou en fait l’autorité parentale à son
égard.

§ 3. L’élève primo-arrivant ou assimilé est inscrit dans sa classe d’âge ou son année d’études à tout moment de
l’année scolaire soit à l’initiative du Conseil d’intégration avec l’accord de ceux qui exercent en droit ou en fait l’autorité
parentale à son égard, ou à la demande de l’élève, si personne n’exerce en droit ou en fait l’autorité parentale à son
égard soit à la demande de ceux-ci, après avis non contraignant du Conseil d’intégration.

Art. 14. 1er. Dans le cadre des compétences initiales, des socles de compétences et des compétences terminales
définis en application du décret du 24 juillet 1997, les compétences visées dans un DASPA concourent, plus
particulièrement, à rencontrer les objectifs suivants :

1° les missions prioritaires définies à l’article 6 du décret du 24 juillet 1997;

2° l’apprentissage intensif de la langue française;

3° l’apprentissage de la culture scolaire;

4° la mise à niveau adaptée pour que l’élève rejoigne le plus rapidement possible une année d’études, le cas
échéant, en collaboration avec d’autres établissements scolaires en vue de permettre une orientation adaptée.

§ 2. Par dérogation aux articles 4ter, 4quater et 4quinques de la loi du 19 juillet 1971 relative à la structure générale
de l’enseignement secondaire et aux articles 8, 9 et 10 du décret du 30 juin 2006 relatif à l’organisation pédagogique du
1er degré de l’enseignement secondaire, les élèves des DASPA suivent un horaire adapté aux compétences définies au
paragraphe 1er. Cet horaire doit comprendre un nombre minimum de 28 périodes hebdomadaires. Toutefois, le nombre
de périodes consacrées à l’apprentissage intensif du français, à l’apprentissage de la culture scolaire et à la formation
de sciences humaines ainsi qu’à l’éducation à la philosophie et à la citoyenneté, ne peut être inférieur à 16 périodes
hebdomadaires, et le nombre de périodes consacrées à la formation mathématique et scientifique ne peut être inférieur
à 8 périodes hebdomadaires.

§ 3. Sans préjudice au décret du 13 juillet 1998 portant organisation de l’enseignement maternel et primaire
ordinaire et modifiant la réglementation de l’enseignement, les élèves scolarisés en DASPA suivent un horaire adapté
aux compétences définies au paragraphe 1er.

Art. 15. Une intégration progressive est mise en place par le Conseil d’intégration selon les modalités prévues à
l’article 17, § 2, pour les élèves scolarisés dans un DASPA dans une année d’études du même établissement ou d’autres
établissements lorsque ceux-ci sont associés à la tâche d’insertion des primo-arrivants et assimilés conformément à
l’article 17.

Une intégration progressive peut être organisée, à tout moment, durant les 10 premiers mois dans le DASPA. Après
10 mois, l’élève doit intégrer au minimum 6 périodes par semaine au sein de sa classe d’âge ou de l’année d’études
envisagée. Après 12 mois, l’élève doit intégrer au minimum 12 périodes par semaine au sein de sa classe d’âge ou de
l’année d’études envisagée. Dans le cas où l’élève bénéficie d’une prolongation après 18 mois, il doit intégrer, au
minimum 18 périodes par semaine dans sa classe d’âge ou de l’année d’études.

Dans l’enseignement secondaire, l’intégration progressive peut comporter des cours dans les trois degrés.
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Art. 16. § 1er. Il est créé, dans chaque établissement de l’enseignement maternel, primaire, fondamental organisant
un DASPA, un conseil d’intégration des élèves primo-arrivants, ci-après dénommé le conseil d’intégration. Celui-ci est
présidé par la direction de l’école ou son délégué et est composé des enseignants de l’année d’études correspondante
à l’âge de l’élève, un membre de l’équipe du centre psycho-médico-social en charge de l’accompagnement des élèves
primo-arrivants ainsi que le cas échéant, un représentant du centre d’accueil en charge de l’accompagnement scolaire.
Le président est libre d’inviter un ou deux experts.

§ 2. Il est créé, dans chaque établissement de l’enseignement secondaire organisant un DASPA, un conseil
d’intégration des élèves bénéficiant d’un DASPA, ci-après dénommé le conseil d’intégration. Celui-ci est présidé par le
chef d’établissement et comprend les membres de l’équipe éducative en charge des élèves fréquentant un DASPA, un
membre de l’équipe du centre psycho-médico-social en charge de l’accompagnement des élèves primo-arrivants ainsi
que le cas échéant, un représentant du centre d’accueil en charge de l’accompagnement scolaire. Le président est libre
d’inviter un ou deux experts.

§ 3. Dans le cas où l’établissement qui organise un DASPA collabore avec un ou plusieurs établissements
partenaires, la direction et les enseignants investis dans le DASPA de l’établissement partenaire font également partie
du conseil d’intégration.

Art. 17. § 1er. Le Conseil d’intégration a pour mission de favoriser une intégration optimale de l’élève inscrit dans
l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française, en ce compris la préparation éventuelle aux
épreuves d’un jury de la Communauté française. Les moments où le Conseil d’intégration se réunit sont concertés au
sein de l’organe local de concertation sociale. Le Conseil d’intégration sollicite l’accord de ceux qui exercent en droit ou
en fait l’autorité parentale à son égard, ou à la demande de l’élève, si personne n’exerce en droit ou en fait l’autorité
parentale à son égard lorsque l’intégration de l’élève est envisagée dans sa classe d’âge ou son année d’études.

§ 2. Il organise également l’intégration progressive prévue à l’article 15. Il définit le moment de l’intégration
progressive, le nombre de périodes d’intégration et pour l’enseignement secondaire les cours de(s) (l’) année(s) d’études
où l’élève est intégré, les modalités de concertation avec l’équipe éducative et les critères d’évaluation de l’intégration
progressive mise en place.

§ 3. Il prolonge la durée de passage en DASPA dans les cas prévus à l’article 13. Il veillera notamment au suivi du
dossier de l’élève d’une classe à l’autre et d’un établissement scolaire à l’autre.

§ 4. Dans l’enseignement secondaire, le Conseil d’intégration de l’enseignement secondaire peut délivrer une
attestation d’admissibilité selon les modalités prévues à l’article 18.

Art. 18. § 1er. Pour l’enseignement secondaire, pour tous les élèves primo-arrivants et assimilés qui ne possèdent
pas les documents scolaires permettant de solliciter une équivalence et qui sont scolarisés dans un DASPA depuis au
moins 6 mois, le Conseil d’intégration peut délivrer une attestation d’admissibilité dans n’importe quelle année de
l’enseignement secondaire, à l’exception des sixième et septième années, dans n’importe quelle forme et dans n’importe
quelle option, et ce par dérogation aux dispositions régissant l’admission dans une année d’études de l’enseignement
secondaire.

§ 2. L’attestation d’admissibilité est octroyée par le Conseil d’intégration soit à la demande du conseil de classe, soit
à la demande de ceux qui exercent en droit ou en fait l’autorité parentale sur l’élève primo-arrivant ou assimilé, soit
à la demande de l’élève ou avec son accord, si personne n’exerce en droit ou en fait l’autorité parentale à son égard.

§ 3. Lorsqu’un Conseil d’intégration a l’intention de délivrer une attestation d’admissibilité, il en informe le
Gouvernement qui vérifie si le bénéficiaire potentiel répond aux conditions prévues au § 1er.

§ 4. Pour délivrer une attestation d’admissibilité, le Conseil d’intégration comprend obligatoirement un membre
du personnel enseignant ayant obtenu un congé pour mission en application de l’article 5 du décret du
24 juin 1996 portant réglementation des missions, des congés pour mission et des mises en disponibilité pour mission
spéciale dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française affecté au service des Jurys,
ci-après dénommé le délégué du Jury, qui intervient en tant qu’expert.

§ 5. Le Gouvernement fixe le modèle de l’attestation d’admissibilité.

§ 6. Un recours motivé peut être introduit auprès du Gouvernement par les personnes qui exercent en droit ou en
fait l’autorité parentale sur l’élève primo-arrivant ou assimilé ou par l’élève, si personne n’exerce en droit ou en fait
l’autorité parentale à son égard.

Le Gouvernement rejette ou approuve l’attestation d’admissibilité émise par le Conseil d’intégration. En cas de
rejet, une nouvelle proposition d’attestation d’admissibilité est établie par le Conseil d’intégration de l’établissement où
l’élève est inscrit.

Le Chef d’établissement dans l’enseignement organisé par la Communauté française ou le pouvoir organisateur
dans l’enseignement subventionné par la Communauté française, informe les personnes qui exercent en droit ou en fait
l’autorité parentale sur l’élève primo-arrivant ou assimilé, ou l’élève, si personne n’exerce en droit ou en fait l’autorité
parentale à son égard, du droit de recours visé à l’alinéa 1er dans les 3 jours ouvrables scolaires à dater de la délivrance
de l’attestation d’admissibilité. Le recours doit être introduit dans les 10 jours ouvrables scolaires à dater de la
délivrance de l’attestation d’admissibilité.

Art. 19. § 1er. Une convention de partenariat peut être conclue, après avis de l’organe local de concertation sociale,
pour deux ans renouvelables, entre un établissement organisant un DASPA et un ou plusieurs établissements
partenaires selon les formes déterminées par le Gouvernement. Le partenariat mis en place vise les objectifs suivants :

- L’échange de pratiques et d’outils pédagogiques ainsi que l’organisation de la concertation entre enseignants en
charge des élèves primo-arrivants ou assimilés.

- La mutualisation et l’optimalisation des moyens d’encadrement prévus aux articles 5, §§ 2 et 3, 6, §§ 2 et 3, pour
favoriser l’intégration de l’élève primo-arrivant ou assimilé dans une année d’étude pour l’enseignement secondaire ou
d’âge pour l’enseignement maternel, primaire ou fondamental.

§ 2. En cas de convention de partenariat, les élèves primo-arrivants ou assimilés de l’ensemble des établissements
partenaires sont totalisés afin de calculer l’encadrement prévu.

§ 3. Chaque établissement partenaire ne peut conclure qu’un seul et unique partenariat avec un établissement
organisant un DASPA.

Art. 20. Les écoles partenaires et l’école porteuse du DASPA déterminent le nombre de périodes d’encadrement
prévues au Chapitre 3 du Titre I qui revient à chacune d’elles en fonction du nombre d’élèves accueillis ou de tout autre
critère précisé dans la convention de partenariat.
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La répartition qui sera décidée ne pourra être modifiée entre le 1er octobre et le 30 septembre de l’année scolaire
qui suit sauf en cas d’accord des parties et doit être communiquée aux Services du Gouvernement.

L’engagement ou la désignation du personnel enseignant dans le DASPA est déterminé en fonction de l’accord de
répartition de périodes tel que décidé lors de la conclusion du partenariat.

Le transfert des périodes visées aux articles 5, §§ 2 et 3, 6, §§ 2 et 3, est autorisé entre établissements de mêmes
pouvoirs organisateurs ou de pouvoirs organisateurs différents lorsque ces établissements sont associés à la tâche
d’insertion des primo-arrivants.

TITRE III. — De l’utilisation des périodes d’encadrement, de l’évaluation des dispositifs
et de la formation continuée des enseignants

CHAPITRE Ier. — L’utilisation des moyens d’encadrement

Art. 21. § 1er. Lorsqu’un établissement organise un DASPA, il utilise les périodes visées aux articles 5, §§ 2
et 3, 6, §§ 2 et 3, et 7 au bénéfice exclusif des élèves primo-arrivants ou assimilés qu’ils soient scolarisés dans un DASPA
ou qu’ils l’ont été l’année scolaire précédente, afin d’améliorer le suivi scolaire suite à son intégration dans une classe
d’âge ou une année d’études.

§ 2. Lorsqu’un établissement organise un dispositif d’accompagnement FLA, il utilise les périodes visées aux
articles 5, §§ 2 et 4, et 6, § 2, au bénéfice exclusif des élèves qui les ont générées.

§ 3. En cas de violation des paragraphes précédents, le Gouvernement peut dans le respect de la procédure énoncé
au paragraphe 4, prononcer une des sanctions suivantes :

1° l’avertissement;

2° une amende dont le montant ne peut être inférieur à S 250 ni excéder S 2 500;

3° en cas de récidive dans un délai de cinq ans, le retrait pour l’année scolaire en cours, de la totalité des dotations
ou des subventions de fonctionnement de l’école en cause.

A défaut de mise en conformité dans un délai de trois mois suivant la notification de la sanction, le Gouvernement
fait retrancher des dotations ou des subventions de fonctionnement de l’école en cause le montant de l’amende majorée
de 2,5 %.

§ 4. Dès qu’une plainte ou qu’un fait susceptible de constituer une violation ou un manquement aux paragraphes
précédents est porté à sa connaissance, les services du Gouvernement instruisent le dossier et peuvent entendre à cet
effet toute personne pouvant contribuer utilement à son information.

Lorsqu’elle dispose d’éléments indiquant qu’une infraction a été commise, l’Administration notifie ses griefs au
pouvoir organisateur concerné. Celui-ci dispose d’un délai de 30 jours pour consulter le dossier et présenter ses
observations écrites.

Le Gouvernement statue dans les soixante jours ouvrables scolaires qui suivent la clôture du délai visé à l’alinéa 2.

Art. 22. § 1er. Dans l’enseignement maternel, primaire et fondamental, les périodes visées aux articles 5 et 7 sont
utilisées conformément au décret du 11 avril 2014 réglementant les titres et fonctions dans l’enseignement fondamental
et secondaire organisé et subventionné par la Communauté française.

§ 2. Dans l’enseignement secondaire, les périodes visées aux articles 6 et 7 sont utilisées conformément au décret
du 11 avril 2014 réglementant les titres et fonctions dans l’enseignement fondamental et secondaire organisé et
subventionné par la Communauté française.

§ 3. Le Gouvernement détermine les compétences particulières telles que prévues à l’article 35 du décret du
11 avril 2014 réglementant les titres et fonctions dans l’enseignement fondamental et secondaire organisé et
subventionné par la Communauté française.

§ 4. A partir du 1er septembre 2020, l’enseignant engagé ou désigné à titre temporaire ou à titre définitif doit avoir
suivi une formation spécifique relative à l’apprentissage du français langue étrangère ou de scolarisation en ce compris
une formation relative à la médiation interculturelle lors de sa formation initiale ou, à défaut, avoir suivi une formation
telle que visée à l’article 23 ou apporter la preuve de sa demande d’inscription durant l’année scolaire concernée.

CHAPITRE II. — De la formation continuée des enseignants

Art. 23. Des formations en cours de carrière des membres du personnel œuvrant ou désirant œuvrer dans les
DASPA ou les dispositifs d’accompagnement FLA sont organisées dans l’enseignement maternel, primaire,
fondamental ordinaire, conformément à l’article 3, § 1er, 1°, du décret du 11 juillet 2002 relatif à la formation en cours
de carrière des membres du personnel des établissements d’enseignement fondamental ordinaire, et dans l’enseigne-
ment secondaire ordinaire, conformément à l’article 5, 1°, du décret du 11 juillet 2002 relatif à la formation en cours de
carrière dans l’enseignement spécialisé, l’enseignement secondaire ordinaire et les centres psychomédicosociaux et à la
création d’un institut de la formation en cours de carrière. Ces formations peuvent également être suivies par d’autres
membres du personnel de l’équipe éducative, dans la limite des places disponibles.

Jusqu’à l’année scolaire 2021-2022, une priorité d’inscription et de fréquentation à ces formations est accordée aux
agents définitifs et temporaires prioritaires œuvrant, durant l’année scolaire 2018-2019, dans des DASPA ou dans les
périodes d’adaptation à la langue de l’enseignement prévues par l’article 32 du décret du 13 juillet 1998 portant
organisation de l’enseignement maternel et primaire ordinaire et modifiant la réglementation de l’enseignement.

CHAPITRE III. — Création d’un Comité de monitoring

Art. 24. Le Gouvernement procède, au minimum tous les 3 ans, à une analyse des données disponibles relatives
à la proportion d’élèves primo-arrivants, assimilés et FLA bénéficiant de périodes visées à l’article 5, § 2, § 3, § 4, et à
l’article 6, §§ 2 et 3. Un Comité de monitoring est créé et composé pour la Communauté française de représentants des
Services du Gouvernement comprenant notamment le Service général de l’Inspection, la Direction générale de
l’enseignement obligatoire, le Service général du pilotage du Système éducatif. Le rapport de l’analyse est transmis au
Ministre du Budget, au Ministre de l’Education et à la Commission du pilotage du système éducatif.

Le comité a pour mission d’effectuer une évaluation du parcours scolaire des élèves primo-arrivants, assimilés et
FLA, d’évaluer l’impact budgétaire du nombre d’élèves concernés par les dispositions du présent décret, d’analyser
l’implémentation des dispositifs et des partenariats dans le plan de pilotage visé à l’article 67, § 2, du décret du
24 juillet 1997 et d’effectuer une évaluation de l’orientation des élèves intégrés sur base de l’attestation d’admissibilité
ou d’une équivalence de diplôme ainsi que de la durée de passage des élèves en DASPA. Le premier rapport sera
effectué pour le 30 novembre 2020 au plus tard.
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Art. 25. Le Gouvernement évalue la mise en œuvre des articles du présent décret, et en fait rapport au Parlement
au cours de l’année scolaire 2022-2023.

TITRE IV. — Des dispositions transitoires, modificatives, abrogatoires et finales

CHAPITRE Ier. — Disposition transitoire

Art. 26. Pour l’année scolaire 2019-2020, pour les élèves inscrits pour la première fois dans un établissement
scolaire organisant un DASPA au 1er octobre 2018 pour l’enseignement secondaire ou au 30 septembre 2018 pour
l’enseignement maternel, primaire ou fondamental, ou qui ont bénéficié au 30 septembre 2018 des périodes
d’adaptation à la langue de l’enseignement prévues par l’article 32 du décret du 13 juillet 1998 portant organisation de
l’enseignement maternel et primaire ordinaire et modifiant la réglementation de l’enseignement, les pério-
des complémentaires et DASPA prévues aux articles 5, §§ 2 et 3, 6, §§ 2 et 3, sont octroyées à la date du 1er octobre 2019.

Par dérogation à l’article 4, § 3, la durée prévue pour la prise en compte de ces élèves pour le calcul des
périodes complémentaires est de 12 mois civils à partir du 30 septembre 2019.

Les périodes et les périodes-professeurs calculées pour l’année scolaire 2018-2019 dans le cadre du décret du
18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans
l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française sont prolongées jusqu’au 1er octobre 2019.

CHAPITRE II. — Dispositions modificatives

Art. 27. § 1er. A l’article 3, § 3, alinéa 5, de la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation
de l’enseignement, tel que modifié, le 4° est rédigé de la manière suivante : « 4° élève de l’enseignement secondaire
ordinaire inscrit dans le premier degré différencié ou en DASPA tel que défini à l’article 2, § 1er, 1° et 2°, du décret du
7 février 2019 visant à l’accueil, la scolarisation et l’accompagnement des élèves qui ne maîtrisent pas la langue de
l’enseignement dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française : S 654,64; ».

§ 2. A l’article 24, § 2, de la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement,
il est ajouté un 18° formulé comme suit : « 18° se conformer aux dispositions du décret du 7 février 2019 visant à
l’accueil, la scolarisation et l’accompagnement des élèves qui ne maîtrisent pas la langue de l’enseignement dans
l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française. ».

Art. 28. Un paragraphe 2 est ajouté à l’article 12 de la loi du 30 juillet 1963 concernant le régime linguistique dans
l’enseignement et est rédigé comme suit :

« § 2. Les élèves primo-arrivants ou assimilés inscrits dans une année d’études ou d’âge ou qui ont été scolarisés
dans un DASPA l’année précédente conformément aux dispositions du Chapitre 2 du Titre II du décret du 7 février 2019
visant à l’accueil, la scolarisation et l’accompagnement des élèves qui ne maîtrisent pas la langue de l’enseignement
dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française ne peuvent être dispensés de l’étude de
la seconde langue qu’avec l’accord de ceux qui exercent en droit ou en fait l’autorité parentale à leur égard ou avec leur
accord, si personne n’exerce en droit ou en fait l’autorité parentale à leur égard. ».

Art. 29. § 1er. A l’article 37 du décret du 13 juillet 1998 précité, l’alinéa 3 est supprimé et l’alinéa 6, devenant
l’alinéa 5, est remplacé comme suit : « Les transferts des périodes octroyées dans le cadre du décret du
7 février 2019 visant à l’accueil, la scolarisation et l’accompagnement des élèves qui ne maîtrisent pas la langue de
l’enseignement dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française, sont autorisés entre
établissements de mêmes pouvoirs organisateurs ou de pouvoirs organisateurs différents lorsque ces établissements
sont associés à la tâche d’insertion des primo-arrivants conformément aux articles 17 et 18 du décret du
7 février 2019 précité. ».

§ 2. A l’article 41, § 2, du décret du 13 juillet 1998 précité, l’alinéa 4 est supprimé et l’alinéa 5, devenant l’alinéa 4,
est remplacé par : « Les élèves tels que définis à l’article 2, § 1er, 1° et 2°, du décret du 7 février 2019 visant à l’accueil,
la scolarisation et l’accompagnement des élèves qui ne maîtrisent pas la langue de l’enseignement dans l’enseignement
organisé ou subventionné par la Communauté française, ou qui l’ont été dans une des deux années scolaires
précédentes sont comptés pour 1,5. ».

Art. 30. Au paragraphe 1er, alinéa 1er, de l’article 6 du décret du 8 mars 2007 relatif au Service général de
l’Inspection, au service de conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement organisé par la Communauté française
aux cellules de conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement subventionné par la Communauté française et
aux statuts des membres du personnel du Service général de l’Inspection et des conseillers pédagogiques, le 18° est
remplacé par ce qui suit :

« 18° Du respect du décret du 7 février 2019 visant à l’accueil, la scolarisation et l’accompagnement des élèves qui
ne maîtrisent pas la langue de l’enseignement dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté
française, dans les établissements qui bénéficient de périodes d’encadrement pour l’organisation d’un DASPA ou d’un
dispositif d’accompagnement, et de participer à l’évaluation du dispositif. ».

Art. 31. § 1er. L’alinéa 2 de l’article 5 du décret du 11 avril 2014 réglementant les titres et fonctions dans
l’enseignement fondamental et secondaire organisé et subventionné par la Communauté française est modifié comme
suit : « La fonction d’enseignante d’instituteur maternel s’exerce au niveau de l’enseignement maternel ordinaire et
spécialisé, dans l’enseignement primaire spécialisé de maturité I et de maturité II de type 2 et dans l’enseignement
primaire ordinaire en application du décret du 7 février 2019 visant à l’accueil, la scolarisation et l’accompagnement des
élèves qui ne maîtrisent pas la langue de l’enseignement dans l’enseignement organisé ou subventionné par la
Communauté française. ».

§ 2. L’alinéa 3 de la de l’article 5 du décret du 11 avril 2014 réglementant les titres et fonctions dans l’enseignement
fondamental et secondaire organisé et subventionné par la Communauté française est modifié comme suit : « La
fonction enseignante d’instituteur primaire s’exerce au niveau de l’enseignement primaire ordinaire et spécialisé ainsi
que dans l’enseignement maternel ordinaire en application du décret du 7 février 2019 visant à l’accueil, la scolarisation
et l’accompagnement des élèves qui ne maîtrisent pas la langue de l’enseignement dans l’enseignement organisé ou
subventionné par la Communauté française ».

Art. 32. § 1er. Le titre de la sous-section IV du décret du 11 avril 2014 réglementant les titres et fonctions dans
l’enseignement fondamental et secondaire organisé et subventionné par la Communauté française est modifié comme
suit : « Sous-section IV : Disposition dérogatoire aux règles de priorisation touchant certaines fonctions s’exerçant dans
l’enseignement spécialisé et dans l’enseignement ordinaire ».
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§ 2. Les termes « et dans l’enseignement ordinaire en application du décret du 7 février 2019 visant à l’accueil, la
scolarisation et l’accompagnement des élèves qui ne maîtrisent pas la langue de l’enseignement dans l’enseignement
organisé ou subventionné par la Communauté française » sont insérés à l’alinéa 1er de l’article 35 entre les mots
« organisant l’enseignement spécialisé » et les mots « qui est porteur pour sa fonction d’un titre de capacité autre que
requis ».

§ 3. Les mots « Dans l’enseignement spécialisé, » sont ajoutés à la première ligne de l’alinéa 3 de l’article 35.

§ 4. Un alinéa 4 à l’article 35 est rajouté et libellé comme suit : « Dans l’enseignement ordinaire en application du
décret du 7 février 2019 visant à l’accueil, la scolarisation et l’accompagnement des élèves qui ne maîtrisent pas la
langue de l’enseignement dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française, les
compétences particulières sont arrêtées par le Gouvernement sur proposition du Conseil général de l’enseignement
fondamental visé par le décret du 14 mars 1995 relatif à la promotion d’une école de la réussite dans l’enseignement
fondamental ou sur proposition du Conseil général de concertation prévu au décret du 27 octobre 1994 organisant la
concertation pour l’enseignement secondaire. ».

Art. 33. § 1er. Les alinéas 2 et 4 du paragraphe 2 de l’article 26bis de l’arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le statut
des membres du personnel directeur et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical des
établissements d’enseignement gardien, primaire, spécial, moyen, technique, de promotion sociale et artistique de
l’Etat, des internats dépendant de ces établissements et des membres du personnel du service d’inspection chargé de
la surveillance de ces établissements, sont modifiés comme suit :

« Par dérogation dans l’enseignement spécialisé et ordinaire, l’alinéa précédent ne s’applique pas si le membre du
personnel désigné à titre temporaire qui occupe les emplois vacants peut justifier d’une compétence particulière telle
que définie par l’article 35, alinéas 2, 3 et 4 du décret 11 avril 2014. ».

§ 2. L’alinéa 2 du paragraphe 3 de l’article 167 du même arrêté est rédigé comme suit :

« Par dérogation dans l’enseignement spécialisé et ordinaire, l’alinéa précédent ne s’applique pas si le membre du
personnel désigné à titre temporaire qui occupe les emplois vacants peut justifier d’une compétence particulière telle
que définie par l’article 35, alinéas 2, 3 et 4 du décret 11 avril 2014. ».

§ 3. L’alinéa 2 de l’article 167bis du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Par dérogation dans l’enseignement spécialisé et ordinaire, l’alinéa précédent ne s’applique pas si le membre du
personnel désigné à titre temporaire qui occupe les emplois vacants peut justifier d’une compétence particulière telle
que définie par l’article 35, alinéas 2, 3 et 4 du décret 11 avril 2014. ».

Art. 34. § 1er. A l’alinéa 1er de l’article 5 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
28 août 1995 réglementant la mise en disponibilité par défaut d’emploi, la réaffectation et l’octroi d’une
subvention-traitement d’attente dans les enseignements secondaire ordinaire et spécial, supérieur de type court et
artistique libres subventionnés, les mots « et ordinaire » sont insérés entre le mot « spécialisé » et les mots « pour
l’application ».

§ 2. Le deuxième tiret de l’alinéa 2 de l’article 5 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« — ou ne possédant pas cette ancienneté, peut justifier d’une formation spécifique ou complémentaire attestée,
conformément à l’article 35 du décret du 11 avril 2014, par un document établi par l’organisme qui a dispensé cette
formation. Pour l’enseignement spécialisé, cet organisme doit être repris dans la liste fixée par le Conseil général de
concertation de l’enseignement spécialisé ou par le Conseil général de concertation de l’enseignement secondaire, pour
l’enseignement ordinaire. ».

Art. 35. § 1er. L’alinéa 1er du paragraphe 4 de l’article 5 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 28 août 1995 réglementant la mise en disponibilité par défaut d’emploi, la réaffectation et l’octroi d’une
subvention-traitement d’attente dans les enseignements secondaire ordinaire et spécial, secondaire artistique à horaire
réduit, et artistique officiels subventionnés, les mots « et ordinaire » sont insérés entre le mot « spécialisé » et les mots
« pour l’application ».

§ 2. Le deuxième tiret de l’alinéa 2 du paragraphe 4 de l’article 5 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« – ou ne possédant pas cette ancienneté, peut justifier d’une formation spécifique ou complémentaire attestée,
conformément à l’article 35 du décret du 11 avril 2014, par un document établi par l’organisme qui a dispensé cette
formation. Pour l’enseignement spécialisé, cet organisme doit être repris dans la liste fixée par le Conseil général de
concertation de l’enseignement spécialisé ou par le Conseil général de concertation de l’enseignement secondaire, pour
l’enseignement ordinaire. ».

Art. 36. § 1er. A l’alinéa 1er du paragraphe 4 de l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 28 août 1995 réglementant la mise en disponibilité par défaut d’emploi, la réaffectation et l’octroi d’une
subvention-traitement d’attente dans l’enseignement préscolaire et primaire officiel subventionné, ordinaire et spécial,
les mots « et ordinaire » sont insérés entre le mot « spécialisé » et les mots « pour l’application ».

§ 2. Le deuxième tiret de l’alinéa 2 du paragraphe 4 de l’article 3 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« — ou ne possédant pas cette ancienneté, peut justifier d’une formation spécifique ou complémentaire attestée,
conformément à l’article 35 du décret du 11 avril 2014, par un document établi par l’organisme qui a dispensé cette
formation. Pour l’enseignement spécialisé, cet organisme doit être repris dans la liste fixée par le Conseil général de
concertation de l’enseignement spécialisé ou par le Conseil général de l’enseignement fondamental, pour l’enseigne-
ment ordinaire. ».

Art. 37. § 1er. A l’alinéa 1er du paragraphe 4 de l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement du 28 août 1995 de la
Communauté française réglementant la mise en disponibilité par défaut d’emploi, la réaffectation et l’octroi d’une
subvention-traitement d’attente dans l’enseignement préscolaire et primaire officiel subventionné, ordinaire et spécial,
les mots « et ordinaire » sont insérés entre le mot « spécialisé » et les mots « pour l’application ».

§ 2. Le troisième tiret du paragraphe 4 de l’article 3 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« — ou ne possédant pas cette ancienneté, peut justifier d’une formation spécifique ou complémentaire attestée,
conformément à l’article 35 du décret du 11 avril 2014, par un document établi par l’organisme qui a dispensé cette
formation. Pour l’enseignement spécialisé, cet organisme doit être repris dans la liste fixée par le Conseil général de
concertation de l’enseignement spécialisé ou par le Conseil général de l’enseignement fondamental, pour l’enseigne-
ment ordinaire. ».
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Art. 38. § 1er. Les points 1° et 2° de l’article 9 bis de l’arrêté royal du 20 juillet 1971 déterminant les conditions et
la procédure d’octroi de l’équivalence des diplômes et certificats d’études étrangers sont remplacés par ce qui suit :

« 1° 76 S pour une demande d’équivalence au certificat d’études de base ou à un titre d’études permettant
l’admission en 1re année commune ou différenciée de l’enseignement secondaire ordinaire de plein exercice. Par
dérogation à ce qui précède, aucun frais n’est demandé pour les demandeurs ayant poursuivi leur scolarité dans un des
pays bénéficiaires de l’aide publique au développement reconnus par le Comité d’aide au développement de
l’Organisation de coopération et de développement économique (OCDE) arrêté au 1er janvier 2003;

2° 76 S pour une demande d’équivalence à une attestation de fréquentation de la 1re année différenciée, à un
rapport de compétences acquises délivré à l’issue de la première année commune ou encore à une attestation
d’orientation délivrée à l’issue de l’une des autres années de l’enseignement secondaire ordinaire de plein exercice. Par
dérogation à ce qui précède, aucun frais n’est demandé pour les demandeurs ayant poursuivi leur scolarité dans un des
pays bénéficiaires de l’aide publique au développement reconnus par le Comité d’aide au développement de
l’Organisation de coopération et de développement économique (OCDE) arrêté au 1er janvier 2003. ».

§ 2. Aucun frais ne peut être demandé pour une orientation sur base de l’âge aux élèves ayant poursuivi leur
scolarité dans un des pays bénéficiaires de l’aide publique au développement reconnus par le Comité d’aide au
développement de l’Organisation de coopération et de développement économique (OCDE) arrêté au 1er janvier 2003 et
qui ne satisfont pas aux dispositions relatives à la procédure d’équivalence des diplômes.

CHAPITRE III. — Dispositions abrogatoires

Art. 39. L’article 32 du décret du 13 juillet 1998 portant organisation de l’enseignement maternel et primaire
ordinaire et modifiant la réglementation de l’enseignement est abrogé.

Art. 40. Le décret du 18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves
primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française est abrogé.

CHAPITRE IV. — Disposition finale

Art. 41. Le présent décret entre en vigueur le 1er septembre 2019.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’article 38 produit ses effets le 1er janvier 2019.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 7 février 2019.

Le Ministre-Président et Ministre en charge de l’Egalité des chances et des Droits des femmes,
R. DEMOTTE

La Vice-Présidente et Ministre de la Culture et de l’Enfance,
A. GREOLI

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur, de l’Enseignement de Promotion sociale, de la Recherche
et des Médias,

J.-Cl. MARCOURT

Le Ministre de la Jeunesse, de l’Aide à la jeunesse, des Maisons de justice, des Sports et de la Promotion
de Bruxelles, chargé de la tutelle sur la Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale,

R. MADRANE

La Ministre de l’Education,
M.-M. SCHYNS

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
A. FLAHAUT
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2019/40713]
7 FEBRUARI 2019. — Decreet betreffende het onthaal, de scholarisatie en de begeleiding van leerlingen die de taal

niet beheersen in het onderwijs georganiseerd of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap (1)

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

TITEL I. — Toepassingsgebied, definities, doelstellingen en berekening van de omkadering

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied en definities

Artikel 1. Dit decreet is van toepassing op de inrichtingen voor gewoon, kleuter-, lager, basis- en secundair
onderwijs die door de Franse Gemeenschap worden georganiseerd of gesubsidieerd.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit, wordt verstaan onder :

1 ° nieuwkomer : de leerling die aan alle volgende voorwaarden voldoet :

a) op 30 september minstens 2 jaar en 6 maanden oud zijn en jonger dan 18 jaar;

b) ofwel, een aanvraag tot erkenning als vluchteling hebben ingediend of als vluchteling erkend zijn
overeenkomstig de wet van 15 december betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen, ofwel, een minderjarige begeleider zijn van een persoon die een aanvraag tot
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erkenning als vluchteling heeft ingediend of als vluchteling erkend is overeenkomstig de wet van 15 decem-
ber 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen,
ofwel, onderdaan zijn van een begunstigd land van ontwikkelingshulp van de Commissie voor ontwikkelingsbijstand
van de Organisatie voor Economische Samenwerking en Ontwikkeling, opgenomen in de lijst die is opgesteld op
1 januari 2012, ofwel, erkend worden als stateloos.

De Regering kan voor een bepaalde duur andere landen toevoegen aan de lijst van ontwikkelingslanden waarnaar wordt
verwezen in het vorige lid, wanneer zij van oordeel is dat deze landen zich in een ernstige crisis bevinden;

c) minder dan een jaar op het nationale grondgebied zijn aangekomen;

2 ° leerling gelijkgesteld met een nieuwkomer : de leerling die aan alle volgende voorwaarden voldoet :

a) uiterlijk op 31 december van het betrokken schooljaar ten minste 5 jaar oud zijn en jonger dan 18 jaar;

b) ofwel, een aanvraag tot erkenning als vluchteling hebben ingediend of als vluchteling erkend zijn
overeenkomstig de wet van 15 december betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen, ofwel, een minderjarige begeleider zijn van een persoon die een aanvraag tot
erkenning als vluchteling heeft ingediend of als vluchteling erkend is overeenkomstig de wet van 15 decem-
ber 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen,
ofwel, onderdaan zijn van een begunstigd land van ontwikkelingshulp van de Commissie voor ontwikkelingsbijstand
van de Organisatie voor Economische Samenwerking en Ontwikkeling, opgenomen in de lijst die is opgesteld op
1 januari 2003, ofwel, erkend worden als stateloos.

De Regering kan voor een bepaalde duur andere landen toevoegen aan de lijst van ontwikkelingslanden waarnaar wordt
verwezen in het vorige lid, wanneer zij van oordeel is dat deze landen zich in een ernstige crisis bevinden;

c) een school bezoeken die door de Franse Gemeenschap wordt georganiseerd of gesubsidieerd sedert minder dan
drie maanden;

d) onvoldoende vertrouwd zijn met de onderwijstaal om zich met succes aan te passen aan de activiteiten van zijn
leeftijdsgroep voor het kleuter-, lager of basisonderwijs of het studiejaar dat wordt overwogen voor het secundair
onderwijs. De Regering bepaalt de nadere regels voor het nagaan van de voldoende kennis van de onderwijstaal;

3 ° FLA-leerling – Frans als leertaal : de leerling die in kleuter-, lager en basisonderwijs alle volgende voorwaarden
samenbrengt :

a) op ten laatste 31 december van het betrokken schooljaar minstens 4 jaar oud zijn;

b) de onderwijstaal niet beheersen om zich met succes aan te passen aan de activiteiten van zijn leeftijdsgroep. De
Regering bepaalt de procedures voor het nagaan van de bekwaamheid inzake onderwijstaal;

c) geen taalbadonderwijs volgen als bedoeld in het decreet van 11 mei 2007 betreffende het taalbadonderwijs;

4 ° FLA-begeleidingssysteem : een onderwijsstructuur gericht op het leren van de onderwijstaal in het gewone
kleuter-, lager of secundair onderwijs om de doelstellingen van artikel 3 te verwezenlijken;

5 ° DASPA (een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers) : een onderwijsstructuur gericht op
het onthaal, de scholarisatie en integratie van nieuw aangekomen leerlingen en gelijkgestelde leerlingen in het gewoon
onderwijs vanaf het derde jaar van het kleuteronderwijs, in het lager of secundair onderwijs, om de doelstellingen van
artikel 3 te bereiken;

6 ° decreet van 24 juli 1997 : decreet dat de prioritaire taken bepaalt van het basisonderwijs en van het secundair
onderwijs en de structuren organiseert die het mogelijk maken ze uit te voeren;

7 ° onthaalstructuur : structuur voor vluchtelingenkandidaten georganiseerd door de federale staat of in naam van
de federale staat of als gevolg van overeenkomsten gesloten met de federale staat;

8 ° niet-geletterde leerling : een leerling die nog nooit is ingeschreven, nog nooit een school heeft gevolgd of die
maximaal één schooljaar in zijn land van herkomst naar school is geweest en die noch kan lezen, noch kan schrijven
op het moment van zijn inschrijving in een school;

9 ° geleidelijke integratie : organisatie voor studenten die zijn ingeschreven in een DASPA, van een
geïndividualiseerde onderdompeling gedurende meerdere specifieke lestijden in een klasse van dezelfde inrichting of
in een klasse van andere inrichtingen wanneer zij worden geassocieerd met de opdracht van integratie van
nieuwkomers en geassimileerde leerlingen;

10 ° uitzonderlijke verhoging : verhoging van ten minste 8 nieuwkomers of gelijkgestelde leerlingen na de opening
van een onthaalstructuur of de opening van nieuwe plaatsen in een bestaande onthaalstructuur of de toename van
8 leerlingen die nieuwkomers of daarmee gelijkgestelde leerlingen zijn op een school;

11 ° Integratieraad : onderwijsinstantie die tot doel heeft de optimale integratie te bevorderen van de leerling die
school loopt bij een DASPA in het onderwijs georganiseerd of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap.

HOOFDSTUK II. — Doelstellingen van het decreet

Art. 3. Het decreet heeft de volgende doelstellingen :

1 ° zorgen voor de ontvangst, oriëntatie en optimale integratie van nieuwkomers, gelijkgestelde en FLA-leerlingen
in het onderwijssysteem van de Franse Gemeenschap;

2 ° een school- en pedagogische begeleiding voorstellen bestemd voor de educatieve profielen van nieuwkomers,
gelijkgestelde leerlingen en FLA en gekoppeld aan problemen bij het beheersen van de onderwijstaal en de
schoolcultuur, onder meer door het verlenen van lestijden voor het leren van de onderwijstaal;

3 ° voor een bepaalde duur, een voorstel van intermediaire scholarisatie met een geleidelijke integratie vóór de
integratie, op termijn, in een studiejaar, in overeenstemming met artikel 15, voor nieuwkomers en gelijkgestelde
leerlingen.

HOOFDSTUK III. — Berekening van de begeleiding van nieuwkomers, gelijkgestelde leerlingen en FLA-leerlingen

Art. 4. § 1. Complementaire begeleiding wordt geboden voor nieuw aangekomen, geassimileerde en FLA-
studenten. Deze extra begeleiding is vastgesteld op 0,4 per leerling.

§ 2. Het resultaat van de berekening van de aanvullende lestijden bedoeld in de artikelen 5, §§ 2 en 4, en 6, § 2
wordt afgerond tot de volgende eenheid wanneer de eerste decimaal gelijk aan of groter dan 5 is, tot de onderste
eenheid in andere gevallen. Bij uitzondering, als er maar één student is, wordt het aantal tot de hogere eenheid
afgerond.
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§ 3. De nieuwkomer wordt in aanmerking genomen voor de berekening van de in artikel 5, § 2 en 6, § 2 bedoelde
aanvullende lestijden, voor een duur van 24 opeenvolgende kalendermaanden vanaf de datum van eerste inschrijving
in een inrichting voor gewoon, kleuter-, lager, basis- of secundair onderwijs, georganiseerd of gesubsidieerd door de
Franse Gemeenschap.

De leerling gelijkgesteld met de nieuwkomer wordt in aanmerking genomen voor de berekening van de in
artikel 5, § 2 en 6, § 2 bedoelde aanvullende lestijden, voor een duur van 24 opeenvolgende kalendermaanden na de
datum waarop aan de bij artikel 2, 2°, bedoelde voorwaarden voor de eerste keer wordt voldaan.

De FLA-student wordt in aanmerking genomen voor de berekening van de in artikel 5, § 4 bedoelde bijkomende
lestijden, voor een duur van 24 opeenvolgende kalendermaanden vanaf de datum waarop aan de in artikel 2, 3
genoemde voorwaarden voor de eerste keer wordt voldaan.

Art. 5. § 1. In het kleuter-, lager en basisonderwijs worden de nieuwkomers, geassimileerde en FLA-leerlingen
meegerekend in overeenstemming met de bepalingen van het decreet van 13 juli 1998 betreffende de organisatie van
het gewoon kleuteronderwijs en lager onderwijs en de wijziging van de onderwijswetgeving.

§ 2. Voor nieuwkomers en gelijkgestelde leerlingen wordt de aanvullende omkadering bedoeld in artikel 4, § 1,
berekend per vestiging en per niveau op basis van het aantal studenten ingeschreven op 30 september en 15 januari met
inachtneming van de volgende berekeningsmethode :

- De in artikel 4, § 1, bedoelde aanvullende omkadering wordt berekend van 1 tot 30 september van het bedoelde
schooljaar op basis van het aantal nieuwkomers of gelijkgestelde studenten ingeschreven op 15 januari van het
voorgaande schooljaar.

- Per 1 oktober is het aantal toegekende extra-lestijden berekend op basis van het aantal nieuwkomers en
gelijkgestelden op 30 september. Deze lestijden worden toegekend van 1 oktober tot 30 juni van het bedoelde
schooljaar;

- Wanneer er een positief verschil van meer dan 10 procent tussen het aantal studenten tot en met 15 januari en het
aantal nieuwkomers en gelijkgestelden op basis waarvan aanvullende lestijden werden toegekend per 1 oktober wordt
het aantal aanvullende lestijden toegekend vanaf 16 januari, berekend op basis van het aantal nieuwkomers en
gelijkgestelde leerlingen die op 15 januari ingeschreven waren. De toekenning van deze lestijden wordt verlengd tot
30 juni van het bedoelde schooljaar.

Als een inrichting geen nieuwkomers of gelijkgestelde leerlingen meer zal verwelkomen op de dag van het tellen
van 15 januari, wordt de aanvullende begeleiding bedoeld in artikel 4 afgeschaft vanaf 16 januari.

§ 3. Wanneer een schoolinrichting voor kleuter-, lager en basisonderwijs een DASPA-stelsel organiseert
overeenkomstig de bepalingen van Hoofdstuk 2 van Titel II, geniet ze een forfaitair aantal lestijden van 12 voor de
eerste 8 nieuwkomers of gelijkgestelde leerlingen ingeschreven op 30 september van het lopende schooljaar. Een extra
12 lestijden worden toegekend per volledig blok van 12 extra studenten die zijn ingeschreven voor een DASPA-stelsel.

§ 4. Voor FLA-leerlingen, wordt de aanvullende omkadering bedoeld bij artikel 4, § 1 verleend, per vestiging en
per niveau, op basis van het aantal leerlingen ingeschreven op 30 september. De toekenning van deze lestijden wordt
verlengd tot volgend 30 september.

Art. 6. § 1. In het secundair onderwijs worden de nieuwkomers en gelijkgestelde leerlingen, die regelmatig in een
studiejaar zijn ingeschreven, meegeteld bij de leerlingen van de overeenkomstige categorie voor de berekening van de
omkadering overeenkomstig de bepalingen van het decreet van 29 juli 1992 houdende organisatie van het secundair
onderwijs met volledig leerplan.

De omkadering van nieuwkomers die niet ingeschreven zijn in een bepaald studiejaar, wordt berekend volgens de
nadere regels uiteengezet in artikel 3, lid 2 van het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van
31 augustus 1992 tot uitvoering van bovengenoemd decreet van 29 juli 1992, op voorwaarde dat de inrichting voor
secundair onderwijs een DASPA organiseert in overeenstemming met de bepalingen van hoofdstuk 2 van titel II.

§ 2. Voor nieuwkomers en gelijkgestelde leerlingen, wordt de aanvullende omkadering als bedoeld in artikel 4, § 1,
berekend per vestiging, op basis van het aantal leerlingen ingeschreven op 1 oktober en 15 januari met inachtneming
van de volgende methode van berekening :

- De in artikel 4, § 1, bedoelde aanvullende omkadering wordt berekend van 1 tot 30 september van het bedoelde
schooljaar op basis van het aantal nieuwkomers of gelijkgestelde studenten ingeschreven op 15 januari van het
voorgaande schooljaar.

- Per 1 oktober is het aantal toegekende extra-lestijden berekend op basis van het aantal nieuwkomers en
gelijkgestelden op 30 september. Deze lestijden worden toegekend van 1 oktober tot 30 juni van het bedoelde
schooljaar;

- Wanneer er een positief verschil van meer dan 10 procent tussen het aantal studenten tot en met 15 januari en het
aantal nieuwkomers en gelijkgestelden op basis waarvan aanvullende lestijden werden toegekend per 1 oktober, wordt
het aantal aanvullende lestijden toegekend vanaf 16 januari, berekend op basis van het aantal nieuwkomers en
gelijkgestelde leerlingen die op 15 januari ingeschreven waren. De toekenning van deze lestijden wordt verlengd tot
30 juni van het bedoelde schooljaar.

Als een inrichting geen nieuwkomers of gelijkgestelde studenten meer zal verwelkomen op de dag van het tellen
van 15 januari, wordt de aanvullende begeleiding bedoeld in artikel 4 afgeschaft vanaf 16 januari.

§ 3. Wanneer een schoolinrichting voor secundair onderwijs een DASPA organiseert overeenkomstig de bepalingen
van Hoofdstuk 2 van Titel II, geniet ze een forfaitair aantal lestijden van 12 voor de eerste 8 nieuwkomers of
gelijkgestelde leerlingen ingeschreven op 30 september van het lopende schooljaar. Een extra 12 lestijden worden
toegekend per volledig blok van 12 extra studenten die zijn ingeschreven voor een DASPA.

Art. 7. De Regering kan te allen tijde de in artikel 5, §§ 2 en 3, en 6, §§ 2 en 3 bedoelde lestijden toekennen aan
een schoolinrichting die geconfronteerd wordt met een uitzonderlijke verhoging. Het met redenen omklede verzoek om
lestijden wordt door het inrichtingshoofd aan haar gericht in het onderwijs georganiseerd door de Franse Gemeenschap
of de inrichtende macht in het door de Franse Gemeenschap gesubsidieerde onderwijs. De verlening van de in artikel 5,
§ 2, en artikel 6, § 2, bedoelde lestijden is geldig tot de volgende datum van berekening.
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TITEL II. — De organisatie van een FLA-begeleidingssysteem en een stelsel voor het onthaal
en de scholarisatie van nieuwkomers en geassimileerde leerlingen

HOOFDSTUK I. — Organisatie van het FLA- begeleidingssysteem

Art. 8. § 1. In het kleuter-, lager of basisonderwijs wordt een FLA- begeleidingssysteem georganiseerd in
schoolinrichtingen die FLA-studenten schoollessen bieden. Het bestaat uit het organiseren van lestijden van
versterking, begeleiding of aanpassing om de kennis en beheersing van de taal van het onderwijs en de schoolcultuur
te verstevigen en te verwerven. Dit systeem is ook, waar van toepassing, georganiseerd voor nieuwkomers en
geassimileerde leerlingen wanneer er geen DASPA in de school wordt georganiseerd.

§ 2. In het secundair onderwijs wordt, waar van toepassing, een FLA-begeleidingssysteem georganiseerd voor
nieuwkomers en geassimileerde studenten wanneer er geen DASPA is georganiseerd in de school.

Art. 9. Voor de organisatie van haar systeem, bouwt de school een FLA-begeleidingsproject op volgens de nadere
regels bepaald door de Regering en inzonderheid met de volgende elementen :

- de profielen van de leerkrachten die bij het FLA-stelsel zullen worden betrokken met betrekking tot de
doelstellingen uiteengezet in artikel 3;

- een gedetailleerde beschrijving van het FLA-begeleidingssysteem met betrekking tot de in artikel 3 uiteengezette
doelstellingen, met inbegrip van mogelijke partnerschappen en specifieke ondersteuningsmaatregelen voor nieuwko-
mers en geassimileerde leerlingen;

- het gebruik van aanvullende omkaderingslestijden als bedoeld in de artikelen 21 en 22;

- de nodige opleiding voor de leden van het onderwijzend personeel zoals vermeld in de bepalingen waarnaar in
artikel 23 wordt verwezen;

- het aantal FLA-leerlingen dat op 30 september van het lopende jaar is ingeschreven voor kleuter-, lager en
basisonderwijs;

- in het geval dat er een FLA-begeleidingssysteem wordt ingericht voor nieuwkomers en gelijkgestelde leerlingen,
het aantal nieuwkomers of gelijkgestelde leerlingen ingeschreven op 30 september voor kleuter-, lager, basisonderwijs
en op 1 oktober voor secundair onderwijs in de inrichting.

Dit stelsel is opgenomen in het sturingsplan bedoeld in artikel 67, § 2, van het decreet van 24 juli 1997.

HOOFDSTUK II. — Organisatie van een onthaal- en scholarisatiesysteem voor nieuwkomers en geassimileerde leerlingen

Art. 10. § 1. Het inrichtingshoofd in het onderwijs georganiseerd door de Franse Gemeenschap of de inrichtende
macht in het onderwijs gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap, kan op 1 oktober, voor het kleuter-, lager, basis-
of secundair onderwijs, een DASPA organiseren wanneer ten minste acht nieuwkomers of gelijkgestelde leerlingen in
zijn school worden opgenomen. Hij(zij) informeert de Regeringsdiensten.

§ 2. Een DASPA kan na 1 oktober worden georganiseerd in geval van een uitzonderlijke verhoging in een
schoolinrichting. De in artikel 5, § 3, en artikel 6, § 3, genoemde lestijden worden berekend op basis van het aantal
nieuwkomers of gelijkgestelde leerlingen die zijn ingeschreven bij een DASPA en toegekend vanaf de maand volgend
op de ontvangst van het met redenen omkleed verzoek door de Regeringsdiensten.

§ 3. De schoolinrichting die een DASPA organiseert, behoudt tot 30 september van het volgende schooljaar de in
artikel 5, leden 3 en 3, bedoelde lestijden. De omkadering wordt op 1 oktober verlengd overeenkomstig het bepaalde
in artikel 5, lid 3 en artikel 6, lid 3, zolang de school minimum voor acht nieuwkomers of geassimileerde leerlingen
lessen organiseert. Als een inrichting die aan deze voorwaarde voldoet, niet langer een DASPA wenst te organiseren,
informeert zij de Regeringsdiensten per aangetekende brief uiterlijk op 30 juni. Het DASPA van deze instelling is
gesloten vanaf 1 september van het volgende schooljaar.

§ 4. De Algemene Raad voor basisonderwijs bedoeld in het decreet van 14 maart 1995 tot bevordering van het
welslagen in de basisscholen of de Algemene Overlegraad voor het secundair onderwijs bedoeld in het decreet van
27 oktober 1994 tot regeling van het overleg in het secundair onderwijs, wordt op de hoogte gebracht van het aantal
stelsels die op het begin van elk schooljaar worden georganiseerd en van de stelsels die tijdens het schooljaar worden
geopend.

Art. 11. Voor de organisatie van het DASPA bouwt de school een project op voor het onthaal en de scholarisatie
van de nieuwkomers of geassimileerde leerlingen volgens de door de Regering bepaalde nadere regels en omvat
inzonderheid de volgende elementen :

- de profielen van de leden van het onderwijzend personeel die bij het DASPA zullen worden betrokken met
betrekking tot de in artikel 3 uiteengezette doelstellingen en de specifieke leerdoelen voor het DASPA als bedoeld in
artikel 14, lid 1;

- een gedetailleerde beschrijving van het DASPA-project met betrekking tot de in artikel 3 vermelde doelstellingen,
met inbegrip van mogelijke partnerschappen;

- het gebruik van omkaderinglestijden als bedoeld in de artikelen 21 en 22;

- de nodige opleiding van leden van het onderwijzend personeel zoals bedoeld in de bepalingen waarnaar in
artikel 23 wordt verwezen;

- het aantal nieuwkomers of gelijkgestelde leerlingen dat op 30 september ingeschreven was voor kleuter-, lager
of basisonderwijs of op 1 oktober voor het secundair onderwijs in de inrichting.

De organisatie van het DASPA is opgenomen in het sturingsplan bedoeld in artikel 67, § 2, van het decreet van
24 juli 1997.

Art. 12. Nieuwkomers en gelijkgestelde leerlingen kunnen worden ingeschreven in een DASPA, hetzij op verzoek,
hetzij met instemming van degenen die in rechte of in feite het ouderlijk gezag uitoefenen, hetzij op hun verzoek, hetzij
met hun instemming als niemand in rechte of in feite het ouderlijk gezag over hen heeft.

Art. 13. § 1. De doorlooptijd in DASPA ligt tussen een week en een jaar. Ze kan met maximaal 6 maanden worden
verlengd. Voor beginnende en niet-geletterde nieuwkomers of gelijkgestelde leerlingen kan de duur met maximaal 6
extra maanden worden verlengd. Een leerling die het DASPA geniet, die niet langer voldoet aan de voorwaarden van
artikel 2, § 1, 1 ° of 2 °, wordt in aanmerking genomen bij de berekening van de in artikel 5, § 3 en 6, bedoelde lestijden,
en dit totdat hij volledig geïntegreerd wordt in zijn leeftijdsgroep of studiejaar.

In afwijking van lid 1 kan een leerling die is ingeschreven voor het DASPA, waarvan de maximale duur in DASPA
eindigt tijdens het derde trimester van het schooljaar, tot het einde van het schooljaar van het stelsel blijven genieten.
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§ 2. De verlenging van de doorlooptijd in DASPA, met inachtneming van de perken die in de vorige paragraaf zijn
vastgelegd, vloeit voort uit een beslissing van de Integratieraad. De doorlooptijd in DASPA kan alleen worden verlengd
met instemming van de ouders of degenen die in rechte of in feite het ouderlijk gezag uitoefenen op de
leerling-nieuwkomer of geassimileerd of met de instemming van de nieuwkomer of de daarmee gelijkgestelde leerling
indien niemand in feite of in rechte het ouderlijk gezag uitoefent.

§ 3. De nieuwkomer of de daarmee gelijkgestelde leerling is op elk moment van het schooljaar ingeschreven in zijn
leeftijdsklasse of zijn studiejaar, hetzij op initiatief van de Integratieraad met instemming van degenen die in rechte of
in feite het ouderlijk gezag uitoefenen ten aanzien van hem, of op verzoek van de leerling, indien geen enkele persoon
in rechte of in feite het ouderlijk gezag over hem uitoefent of op verzoek van laatstgenoemde, na niet-bindend advies
van de Integratieraad.

Art. 14. § 1. In het kader van de initiële competenties, eindtermen en eindcompetenties bepaald in toepassing van
het decreet van 24 juli 1997, convergeren de competenties waarnaar verwezen wordt in een DASPA, inzonderheid, om
de volgende doelstellingen te bereiken :

1 ° de prioritaire opdrachten bepaald in artikel 6 van het decreet van 24 juli 1997;

2 ° het intensief leren van de Franse taal;

3 ° het leren van schoolcultuur;

4 ° het gepaste niveau van bijwerking zodat de student zo snel mogelijk een studiejaar kan volgen, indien nodig,
in samenwerking met andere schoolinrichtingen om een geschikte oriëntatie mogelijk te maken.

§ 2. In afwijking van de artikelen 4ter, 4quater en 4quinques van de wet van 19 juli 1971 betreffende de algemene
structuur van het secundair onderwijs en de artikelen 8, 9 en 10 van het decreet van 30 juni 2006 betreffende de
pedagogische organisatie van de eerste graad van het secundair onderwijs, volgen DASPA-leerlingen een schema dat
is aangepast aan de vaardigheden bepaald in paragraaf 1. Dit schema moet minimaal 28 wekelijkse lestijden bevatten.
Het aantal lestijden dat wordt besteed aan intensief leren van het Frans, aan het leren van de schoolcultuur en aan de
opleiding tot sociale wetenschappen alsook aan het onderwijs inzake filosofie en burgerschap, kan echter niet minder
zijn dan 16 wekelijkse lestijden en het aantal lestijden dat aan wiskundige en wetenschappelijke opleidingen wordt
besteed, mag niet minder dan 8 wekelijkse lestijden bedragen.

§ 3. Onverminderd het decreet van 13 juli 1998 betreffende de organisatie van het gewoon kleuter- en lager
onderwijs en tot wijziging van de onderwijswetgeving, volgen de leerlingen die in DASPA naar school gaan een
tijdschema dat is aangepast aan de in paragraaf 1 omschreven vaardigheden.

Art. 15. Geleidelijke integratie wordt door de Integratieraad vastgesteld overeenkomstig artikel 17, lid 2, voor
leerlingen die zijn ingeschreven voor een DASPA in een studiejaar aan dezelfde instelling of andere instellingen
wanneer deze zijn gekoppeld aan de opdracht om nieuwkomers en geassimileerde personen te integreren
overeenkomstig artikel 17.

Geleidelijke integratie kan op elk moment gedurende de eerste 10 maanden in DASPA worden georganiseerd. Na
10 maanden moet de leerling ten minste 6 lestijden per week integreren in zijn leeftijdsgroep of het studiejaar dat in
aanmerking wordt genomen. Na 12 maanden moet de student ten minste 12 lestijden per week integreren in zijn
leeftijdsgroep of het studiejaar dat in aanmerking wordt genomen. In het geval dat de leerling een verlenging na
18 maanden heeft, moet hij ten minste 18 lestijden per week integreren in zijn leeftijdsklasse of in het studiejaar.

In het secundair onderwijs kan de geleidelijke integratie cursussen in alle drie graden omvatten.

Art. 16. § 1.In elke inrichting voor kleuter-, lager, en basisonderwijs die een DASPA organiseren, wordt een
Integratieraad voor nieuwkomers, hierna de integratieraad, opgericht. Hij wordt voorgezeten door het bestuur van de
school of zijn afgevaardigde en is samengesteld uit de leraren van het studiejaar overeenkomend met de leeftijd van
de leerling, een lid van het team van het psycho-medisch-sociaal centrum verantwoordelijk voor de begeleiding van
nieuwkomers en, indien nodig, een vertegenwoordiger van het onthaalcentrum belast met de schoolbegeleiding. De
voorzitter is vrij om een of twee deskundigen uit te nodigen.

§ 2. In elke inrichting voor secundair onderwijs die een DASPA organiseert, wordt een Integratieraad voor
leerlingen die een DASPA genieten, hierna de integratieraad, opgericht. Hij wordt voorgezeten door het inrichtings-
hoofd en is samengesteld uit de leden van het onderwijsteam belast met de leerlingen die een DASPA bezoeken, een
lid van het team van het psycho-medisch-sociaal centrum bevoegd voor de begeleiding van nieuwkomers alsook,
indien nodig, een vertegenwoordiger van het onthaalcentrum belast met de schoolbegeleiding. De voorzitter is vrij om
een of twee deskundigen uit te nodigen.

§ 3. Ingeval de inrichting die een DASPA organiseert, samenwerkt met een of meer partnerinrichtingen, maken het
bestuur en de leerkrachten betrokken bij het DASPA van de partnerinstelling, ook deel uit van de Integratieraad.

Art. 17. § 1. De opdracht van de Integratieraad is om de optimale integratie te bevorderen van de leerling die
deelneemt aan cursussen die door de Franse Gemeenschap worden georganiseerd of gesubsidieerd, inclusief de
mogelijke voorbereiding van de examencommissie van de Franse Gemeenschap. De Integratieraad komt bijeen op
ogenblikken die in het lokale sociale overlegorgaan worden bepaald. De Integratieraad vraagt om instemming van
diegenen die in rechte of in feite het ouderlijk gezag uitoefenen, of van de leerling, als niemand in rechte of in feite het
ouderlijk gezag uitoefent wanneer de integratie van de leerling wordt overwogen in zijn leeftijdsgroep of studiejaar.

§ 2. Hij organiseert ook de geleidelijke integratie bedoeld in artikel 15. Hij definieert het moment voor het
aanvangen van de geleidelijke integratie, het aantal lestijden van integratie en voor het secundair onderwijs de
cursussen van het (de) jaar (jaren) van studie waarin de leerling geïntegreerd is, de nadere regels van overleg met het
onderwijsteam en de evaluatiecriteria van het geleidelijke integratieproces.

§ 3. Hij verlengt de doorlooptijd in DASPA in de gevallen bepaald in artikel 13. Hij zal inzonderheid zorgen voor
de follow-up van het dossier van de leerling van de ene klas naar de andere en van de ene school naar de andere.

§ 4. In het secundair onderwijs kan de Integratieraad voor het secundair onderwijs een attest van ontvankelijkheid
uitreiken op de wijze bepaald in artikel 18.

Art. 18. § 1. Voor het secundair onderwijs, voor alle nieuwkomers en gelijkgestelde leerlingen die niet beschikken
over schooldocumenten om een gelijkwaardigheidsverklaring te bekomen en die een DASPA worden opgenomen sinds
minstens 6 maanden, kan de Integratieraad een attest van ontvankelijkheid uitreiken voor even welk jaar van het
secundair onderwijs, met uitzondering van het zesde en zevende jaar, in welke vorm en bij welke optie dan ook, en dit
in afwijking van de bepalingen betreffende de toelating tot een studiejaar van het secundair onderwijs.
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§ 2. Het ontvankelijkheidsattest wordt verleend door de Integratieraad, hetzij op verzoek van de klassenraad, hetzij
op verzoek van degenen die in rechte of in feite het ouderlijk gezag uitoefenen op de nieuwkomer of gelijkgestelde
leerling, hetzij op verzoek van de student of met zijn toestemming, als niemand in rechte of in feite het ouderlijk gezag
uitoefent.

§ 3. Wanneer een Integratieraad voornemens is een attest van ontvankelijkheid uit te reiken, brengt hij de Regering
er op de hoogte van, die nagaat of de potentiële begunstigde aan de voorwaarden van § 1 voldoet.

§ 4. Voor het uitreiken van een attest van ontvankelijkheid, moet de Integratieraad een lid van het onderwijzend
personeel omvatten dat verlof wegens opdracht heeft gekregen in overeenstemming met artikel 5 van het decreet van
24 juni 1996 houdende regeling van de opdrachten, verloven wegens opdracht en terbeschikkingstelling wegens
bijzondere opdracht in het door de Franse Gemeenschap georganiseerd of gesubsidieerd onderwijs, aangewezen voor
de dienst van de Examencommissies, hierna de Examencommissie-afgevaardigde, die optreedt als deskundige.

§ 5. De Regering stelt het model van het attest van ontvankelijkheid vast.

§ 6. Er kan bij de Regering een met redenen omkleed beroep ingesteld worden door de personen die in feite of in
rechte het ouderlijk gezag uitoefenen op de nieuwkomer of de gelijkgestelde leerling of door de leerling zelf, als
niemand in rechte of in feite het ouderlijk gezag over hem uitoefent.

De Regering verwerpt of keurt het attest van ontvankelijkheid goed dat is uitgegeven door de Integratieraad. In
geval van afwijzing wordt een nieuw voorstel voor een attest van ontvankelijkheid opgesteld door de Integratieraad
van de instelling waar de student is ingeschreven.

Het inrichtingshoofd in het onderwijs georganiseerd door de Franse Gemeenschap of de inrichtende macht in het
onderwijs gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap, informeert diegenen die in rechte of in feite het ouderlijk gezag
uitoefenen over de nieuwkomer of de ermee geassimileerde persoon, of de leerling, als niemand in rechte of in feite het
ouderlijk gezag uitoefent met betrekking tot het recht van beroep in lid 1 binnen de 3 schoolwerkdagen vanaf de datum
van afgifte van het attest van ontvankelijkheid. Het beroep moet worden ingesteld binnen 10 schoolwerkdagen na de
datum van afgifte van het attest van ontvankelijkheid.

Art. 19. § 1. Een partnerschapsovereenkomst kan worden gesloten, na advies van het lokale sociale overlegor-
gaan, gedurende twee verlengbare jaren, tussen een inrichting die een DASPA organiseert en een of meer
partnerinrichtingen in de door de Regering bepaalde vormen. Het opgezette partnerschap heeft de vol-
gende doelstellingen :

- de uitwisseling van onderwijspraktijken en -hulpmiddelen en de organisatie van overleg tussen de leerkrachten
die instaan voor nieuwkomers.

- de wederzijdse terbeschikkingstelling en de optimalisatie van de omkaderingsmiddelen bedoeld bij de
artikelen 5, §§ 2 en 3, 6, §§ 2 en 3, voor de integratie van de nieuwkomer of de daarmee gelijkgestelde leerling in een
studiejaar voor het secundair onderwijs of in een leeftijdsgroep voor kleuter-, lager of basisonderwijs.

§ 2. In het geval van een partnerschapsovereenkomst worden nieuwkomers of de daarmee gelijkgestelde leerlingen
van alle partnerinstellingen meegerekend om de geplande omkadering te berekenen.

§ 3. Elke partnerinstelling mag slechts één partnerschap aangaan met een inrichting die een DASPA organiseert.

Art. 20. Partnerscholen en de DASPA-dragende school bepalen het aantal omkaderingslestijden bedoeld in
Hoofdstuk 3 van titel I voor elk van ze op basis van het aantal studenten ontvangen of enig ander criterium vermeld
in de partnerschapsovereenkomst.

De verdeling die zal worden beslist, kan niet worden gewijzigd tussen 1 oktober en 30 september van het volgende
schooljaar, behalve met instemming van de partijen en moet worden meegedeeld aan de Regeringsdiensten.

De benoeming of aanstelling van onderwijzend personeel in DASPA wordt bepaald in overeenstemming met de
overeenkomst voor de verdeling van lestijden zoals besloten aan het einde van het partnerschap.

De in de artikelen 5, §§ 2 en 3, 6, §§ 2 en 3 bedoelde overdracht van lestijden, is toegestaan tussen inrichtingen van
dezelfde inrichtende macht of diverse inrichtende machten wanneer deze inrichtingen geassocieerd worden voor de
integratie-opdracht van nieuwkomers.

TITEL III. — Het gebruik van omkaderingslestijden, de evaluatie van de stelsels en de voortgezette opleiding
van de leerkrachten

HOOFDSTUK I. — Het gebruik van omkaderingsmiddelen

Art. 21. § 1. Wanneer een inrichting een SOSN organiseert, gebruikt ze de lestijden bedoeld in de artikelen 5, §§ 2
en 3, 6, §§ 2 en 3, en 7 uitsluitend ten voordele van de nieuwkomers of gelijkgestelde ongeacht ze in een SOSN het
onderwijs volgen of gevolgd hebben tijdens het vorige schooljaar, om de schoolopvolging te verbeteren ten gevolge van
zijn integratie in een leeftijdsklasse of een studiejaar.

§ 2. Wanneer een inrichting een begeleidingsstelsel Franse leertaal organiseert, gebruikt ze de lestijden bedoeld in
de artikelen 5, §§ 2 en 4, en 6, § 2, uitsluitend ten voordele van de leerlingen die ze veroorzaakt hebben.

§ 3. Bij schending van de vorige paragrafen kan de Regering, met inachtneming van de procedure bedoeld in
paragraaf 4, één van de volgende sancties uitspreken :

1° de verwittiging;

2° een boete waarvan het bedrag niet lager dan S 250 en niet hoger dan S 2 500 mag zijn;

3° bij herhaling binnen een termijn van vijf jaar, de intrekking voor het lopende schooljaar van het geheel van de
dotaties of werkingssubsidies van de betrokken school.

Bij gebrek aan naleving binnen een termijn van drie maanden na de kennisgeving van de sanctie, brengt de
Regering het bedrag van de boete vermeerderd met 2,5% in mindering op de dotaties of werkingssubsidies van de
betrokken school.

§ 4. Zodra een klacht of een gebeurtenis die waarschijnlijk een schending van of een gebrek aan voorgaande
paragrafen vormt, ter kennis wordt gebracht, onderzoeken de diensten van de Regering het bestand en kunnen daartoe
iedereen horen die op nuttige wijze aan zijn informatie kan bijdragen.

Wanneer zij over informatie beschikt waaruit blijkt dat een strafbaar feit is gepleegd, moet de administratie haar
bezwaren bij de betrokken inrichtende macht melden. Deze heeft 30 dagen om het dossier te raadplegen en haar
schriftelijke opmerkingen voor te leggen.
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De Regering neemt een beslissing binnen de zestig schoolwerkdagen na het einde van de termijn bedoeld in het
tweede lid.

Art. 22. § 1. In kleuter-, lager- en basisonderwijs worden de in de artikelen 5 en 7 bedoelde lestijden gebruikt in
overeenstemming met het decreet van 11 april 2014 tot regeling van de bekwaamheidsbewijzen en ambten in het door
de Franse Gemeenschap georganiseerde en gesubsidieerde basis- en secundair onderwijs.

§ 2. In het secundair onderwijs worden de in de artikelen 6 en 7 bedoelde lestijden gebruikt overeenkomstig het
decreet van 11 april 2014 tot regeling van de bekwaamheidsbewijzen en ambten in het door de Franse Gemeenschap
georganiseerde en gesubsidieerde basis- en secundair onderwijs.

§ 3.De Regering bepaalt de bijzondere competenties, zoals bedoeld in artikel 35 van het decreet van 11 april 2014 tot
regeling van de bekwaamheidsbewijzen en ambten in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde en
gesubsidieerde basis- en secundair onderwijs.

§ 4. Vanaf 1 september 2020 moet de leerkracht die in tijdelijk of in vast verband aangeworven of aangesteld wordt,
een specifieke opleiding gevolgd hebben in verband met het leren van het Frans vreemde taal of van scholarisatie met
inbegrip van een opleiding betreffende de interculturele mediatie bij zijn oorspronkelijke opleiding of, bij gebreke
daarvan, een opleiding te hebben gevolgd zoals bedoeld in artikel 23 of het bewijs te hebben geleverd van zijn aanvraag
om inschrijving tijdens het betrokken schooljaar

HOOFDSTUK II. — De voortgezette opleiding van leerkrachten

Art. 23. Opleidingen tijdens de loopbaan van de personeelsleden die in de SOSN’s of de begeleidingsstelsels
Franse leertaal werken of wensen te werken, worden georganiseerd in het gewoon kleuter-, lager- en basisonderwijs
overeenkomstig artikel 3, § 1, 1°, van het decreet van 11 juli 2002 betreffende de opleiding tijdens de loopbaan voor het
personeel van de inrichtingen voor gewoon basisonderwijs, en in het gewoon secundair onderwijs overeenkomstig
artikel 5, 1°, van het decreet van 11 juli 2002 betreffende de opleiding tijdens de loopbaan in het buitengewoon
onderwijs, het gewoon secundair onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra en tot oprichting van een instituut
voor opleidingen tijdens de loopbaan. Deze opleidingen kunnen ook gevolgd worden door andere personeelsleden van
het opvoedingsteam binnen de perken van de beschikbare plaatsen

Tot het schooljaar 2021-2022 wordt een voorrang voor de inschrijving en het bijwonen van deze opleidingen
verleend aan vast benoemde en tijdelijke prioritaire personeelsleden die tijdens het schooljaar 2018-2019, in de SOSN’s
werken of in de periodes van aanpassing aan de taal van het onderwijs bedoeld in artikel 32 van het decreet van
13 juli 1998 betreffende de organisatie van het gewoon kleuteronderwijs en lager onderwijs en de wijziging van de
onderwijswetgeving.

HOOFDSTUK III. — Oprichting van een Toezichtcomité

Art. 24. De Regering analyseert ten minste om de 3 jaar de beschikbare gegevens over het aandeel nieuwkomers,
geassimileerde en Franse leertaal-leerlingen, die in aanmerking komen voor de lestijden bedoeld in 5, § 2, § 3, § 4, en
in artikel 6, §§ 2 en 3. Een toezichtcomité wordt opgericht en samengesteld voor de Franse Gemeenschap uit
vertegenwoordigers van de Diensten van de Regering, met inzonderheid de Algemene Inspectiedienst, de Algemene
Directie Leerplichtonderwijs, de algemene sturingsdienst van het opvoedingssysteem. Het verslag van de analyse
wordt aan de Minister van Begroting, aan de Minister van Onderwijs en aan de Sturingscommissie van het
opvoedingssysteem bezorgd.

Het comité heeft als opdracht een evaluatie uit te voeren van het schooltraject van nieuwkomers, geassimileerde
en Franse leertal-leerlingen, om de budgettaire impact van het aantal leerlingen te evalueren die betrokken zijn bij de
bepalingen van dit decreet, om de implementatie van stelsels en partnerschappen in het sturingsplan bedoeld in
artikel 67, § 2, van het decreet van 24 juli 1997 te analyseren en om een evaluatie uit te voeren van de oriëntatie van
leerlingen die geïntegreerd zijn op basis van het bewijs van het attest van toelaatbaarheid of gelijkwaardigheid van
diploma’s, alsook de tijd die studenten in het SOSN doorbrengen. Het eerste verslag zal uiterlijk op 30 novem-
ber 2020 worden opgesteld.

Art. 25. De Regering evalueert de uitvoering van de artikelen van dit decreet, en brengt verslag uit aan het
Parlement tijdens het schooljaar 2022-2023.

TITEL IV. — Overgangs- wijzigings-, opheffings- en slotbepalingen

HOOFDSTUK I. — Overgangsbepaling

Art. 26. Voor het schooljaar 2019-2020, voor de leerlingen die voor de eerste keer ingeschreven zijn in een
schoolinrichting die een SOSN organiseert op 1 oktober 2018 voor het secundair onderwijs of op 30 septem-
ber 2018 voor het kleuter-, lager- of basisonderwijs of die op 30 september 2018 lestijden voor de aanpassing aan de taal
van het onderwijs hebben genoten, zoals bedoeld in artikel 32 van het decreet van 13 juli 1998 betreffende de organisatie
van het gewoon kleuteronderwijs en lager onderwijs en de wijziging van de onderwijswetgeving, worden aanvullende
lestijden en SOSN’s bedoeld in de artikelen 5, §§ 2 en 3, 6, §§ 2 en 3, op 1 oktober 2019 toegekend.

In afwijking van artikel 4, § 3, bedraagt de geschatte duur om rekening te houden met deze leerlingen voor de
berekening van de aanvullende lestijden 12 kalendermaanden vanaf 30 september 2019.

De lestijden en lestijden-leerkracht berekend voor het schooljaar 2018-2019 in het kader van het decreet van
18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers in het door
de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, worden tot 1 oktober 2019 verlengd.

HOOFDSTUK II. — Wijzigingsbepalingen

Art. 27. § 1. In artikel 3, § 3, vijfde lid, van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de
onderwijswetgeving, zoals gewijzigd, wordt 4° opgesteld als volgt : « 4° leerling van het gewoon secundair onderwijs
ingeschreven in de eerste gedifferentieerde graad of in het SOSN, zoals bepaald in artikel 2, § 1, 1° en 2°, van het decreet
van 7 februari 2019 betreffende het onthaal, de scholarisatie en de begeleiding van leerlingen die de taal niet beheersen
in het onderwijs georganiseerd of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap : S 654,64; ».

§ 2. In artikel 24, § 2, van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de
onderwijswetgeving, wordt een 18° toegevoegd, luidend als volgt : « 18° zich onderwerpen aan de bepalingen van het
decreet van 7 februari 2019 betreffende het onthaal, de scholarisatie en de begeleiding van leerlingen die de taal niet
beheersen in het onderwijs georganiseerd of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap. ».
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Art. 28. Er wordt een paragraaf 2 toegevoegd in artikel 12 van de wet van 30 juli 1963 houdende taalregeling in
het onderwijs, luidend als volgt :

« § 2. De nieuwkomers of gelijkgestelde ingeschreven in een studie- of leeftijdsjaar of die het jaar vooraf in een
SOSN het onderwijs gevolgd hebben overeenkomstig de bepalingen van Hoofdstuk 2 van Titel II van het decreet van
7 februari 2019 betreffende het onthaal, de scholarisatie en de begeleiding van leerlingen die de taal niet beheersen in
het onderwijs georganiseerd of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap, kunnen slechts vrijgesteld worden van de
studie van de tweede taal met de toestemming van de personen die in rechte of in feite het ouderlijk gezag op hen
uitoefenen of met hun toestemming indien niemand in rechte of in feite het ouderlijk gezag op hen uitoefenen. ».

Art. 29. § 1. In artikel 37 van het bovenvermelde decreet van 13 juli 1998 wordt het derde lid geschrapt en wordt
het zesde lid, dat het vijfde lid wordt, vervangen als volgt : « De overdrachten van lestijden die worden toegekend in
het kader van het decreet van 7 februari 2019 betreffende het onthaal, de scholarisatie en de begeleiding van leerlingen
die de taal niet beheersen in het onderwijs georganiseerd of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap, worden
toegestaan tussen inrichtingen van dezelfde inrichtende machten of van verschillende inrichtende machten, wanneer
die inrichtingen deelnemen aan de integratie van nieuwkomers overeenkomstig de artikelen 17 en 18 van het
bovenvermelde decreet van 7 februari 2019. ».

§ 2. In artikel 41, § 2, van het bovenvermelde decreet van 13 juli 1998 wordt het vierde lid geschrapt en wordt het
vijfde lid, dat het vierde lid wordt, vervangen als volgt : « De leerlingen zoals bepaald in artikel 2, § 1, 1° en 2°, van
het decreet van 7 februari 2019 betreffende het onthaal, de scholarisatie en de begeleiding van leerlingen die de taal niet
beheersen in het onderwijs georganiseerd of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap, die dit geweest zijn in één
van de twee voorafgaande schooljaren, worden voor 1,5 geteld. ».

Art. 30. In paragraaf 1, eerste lid, van artikel 6 van het decreet van 8 maart 2007 betreffende de algemene
inspectiedienst, de dienst voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap
georganiseerde onderwijs, de cellen voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het door de Franse
Gemeenschap gesubsidieerde onderwijs en betreffende het statuut van de personeelsleden van de algemene
inspectiedienst en van de pedagogische adviseurs, wordt 18° vervangen als volgt :

« 18° van de naleving van het decreet van 7 februari 2019 betreffende het onthaal, de scholarisatie en de
begeleiding van leerlingen die de taal niet beheersen in het onderwijs georganiseerd of gesubsidieerd door de Franse
Gemeenschap, in de inrichtingen die in aanmerking komen voor omkaderingslestijden voor de organisatie van een
SOSN of van een begeleidingsstelsel en de deelname aan de evaluatie van het stelsel. ».

Art. 31. § 1. Het tweede lid van artikel 5 van het decreet van 11 april 2014 tot regeling van de bekwaamheids-
bewijzen en ambten in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde en gesubsidieerde basis- en secundair
onderwijs, wordt gewijzigd als volgt : « Het onderwijzend ambt van onderwijzer kleuteronderwijs wordt uitgeoefend
op het niveau van het gewoon en gespecialiseerd kleuteronderwijs, in het gespecialiseerd lager onderwijs van
maturiteit I en maturiteit II van het tweede type en in het gewoon lager onderwijs overeenkomstig het decreet van
7 februari 2019 betreffende het onthaal, de scholarisatie en de begeleiding van leerlingen die de taal niet beheersen in
het onderwijs georganiseerd of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap. ».

§ 2. Het derde lid van artikel 5 van het decreet van 11 april 2014 tot regeling van de bekwaamheidsbewijzen en
ambten in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde en gesubsidieerde basis- en secundair onderwijs, wordt
gewijzigd als volgt : « Het onderwijzend ambt van onderwijzer lager onderwijs wordt uitgeoefend op het niveau van
het gewoon en gespecialiseerd lager onderwijs, alsook in het gewoon kleuteronderwijs overeenkomstig het decreet van
7 februari 2019 betreffende het onthaal, de scholarisatie en de begeleiding van leerlingen die de taal niet beheersen in
het onderwijs georganiseerd of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap. ».

Art. 32. § 1. De titel van de onderafdeling van het decreet van 11 april 2014 tot regeling van de bekwaamheids-
bewijzen en ambten in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde en gesubsidieerde basis- en secundair
onderwijs, wordt gewijzigd als volgt : « Onderafdeling IV : Bepalingen tot afwijking van de voorrangregels met
betrekking tot sommige ambten die in het gespecialiseerd onderwijs en het gewoon onderwijs worden uitgeoefend ».

§ 2. De woorden « en in het gewoon onderwijs overeenkomstig het decreet van 7 februari 2019 betreffende het
onthaal, de scholarisatie en de begeleiding van leerlingen die de taal niet beheersen in het onderwijs georganiseerd of
gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap » worden ingevoegd in het eerste lid van artikel 35 tussen de woorden
« houdende organisatie van het gespecialiseerd onderwijs » en de woorden « dat voor zijn ambt houder is van een
ander bekwaamheidsbewijs dan het vereist bekwaamheidsbewijs ».

§ 3. De woorden « In het gespecialiseerd onderwijs, » worden toegevoegd aan de eerste lijn van het derde lid van
artikel 35.

§ 4. In artikel 35 wordt een vierde lid toegevoegd, luidend als volgt : « In het gewoon onderwijs met toepassing
van het decreet van 7 februari 2019 betreffende het onthaal, de scholarisatie en de begeleiding van leerlingen die de taal
niet beheersen in het onderwijs georganiseerd of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap, worden de bijzondere
competenties vastgesteld door de Regering op voorstel van de Algemene Raad van het basisonderwijs bedoeld in het
decreet van 14 maart 1995 tot bevordering van het welslagen in de basisscholen of op voorstel van de Algemene
Overlegraad bedoeld in het decreet van 27 oktober 1994 tot regeling van het overleg in het secundair onderwijs. ».

Art. 33. § 1. Het tweede lid en het vierde lid van paragraaf 2 van artikel 26 bis van het koninklijk besluit van
22 maart 1969 vaststelling van het statuut van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het
opvoedend hulppersoneel, van het paramedisch personeel der inrichtingen voor kleuter-, lager, gespecialiseerd,
middelbaar, technisch onderwijs, onderwijs voor sociale promotie en kunstonderwijs van de Staat, alsmede der
internaten die van deze inrichtingen afhangen en van de leden van de inspectiedienst die belast is met het toezicht op
deze inrichtingen, worden gewijzigd als volgt :

« In afwijking van het gespecialiseerd en gewoon onderwijs is het vorige lid niet van toepassing als het
personeelslid dat in tijdelijk verband aangesteld wordt en dat de vacante betrekkingen bekleedt, het bewijs kan leveren
van een bijzondere competentie zoals bedoeld in artikel 35, tweede, derde en vierde lid van het decreet van
11 april 2014. ».

§ 2. Het tweede lid van paragraaf 3 van artikel 167 van hetzelfde besluit wordt opgesteld als volgt :

« In afwijking van het gespecialiseerd en gewoon onderwijs is het vorige lid niet van toepassing als het
personeelslid dat in tijdelijk verband aangesteld wordt en dat de vacante betrekkingen bekleedt, het bewijs kan leveren
van een bijzondere competentie zoals bedoeld in artikel 35, tweede, derde en vierde lid van het decreet van
11 april 2014. ».
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§ 3. Het tweede lid van artikel 167bis van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« In afwijking van het gespecialiseerd en gewoon onderwijs is het vorige lid niet van toepassing als het
personeelslid dat in tijdelijk verband aangesteld wordt en dat de vacante betrekkingen bekleedt, het bewijs kan leveren
van een bijzondere competentie zoals bedoeld in artikel 35, tweede, derde en vierde lid van het decreet van
11 april 2014. ».

Art. 34. § 1. In het eerste lid van artikel 5 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
28 augustus 1995 tot regeling van de terbeschikkingstelling wegens ontstentenis van betrekking, de reaffectatie en de
wachtweddetoelage in het vrij gesubsidieerd gewoon en gespecialiseerd secundair onderwijs, hoger onderwijs van het
korte type en kunstsecundair onderwijs, worden de woorden « en gewoon » ingevoegd tussen het woord
« gespecialiseerd » en de woorden « voor de toepassing ».

§ 2. Het tweede streepje van het tweede lid van artikel 5 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« — of hoewel het over deze anciënniteit niet beschikt, een specifieke of aanvullende opleiding bekrachtigd met
een attest kan bewijzen, overeenkomstig artikel 35 van het decreet van 11 april 2014, aan de hand van een document
opgesteld door de instelling die de opleiding heeft gegeven. Voor het gespecialiseerd onderwijs moet deze instelling
opgenomen worden op de lijst vastgesteld door de Algemene Overlegraad van het gespecialiseerd onderwijs of door
de Algemene Overlegraad van het secundair onderwijs, voor het gewoon onderwijs. ».

Art. 35. § 1. Het eerste lid van paragraaf 4 van artikel 5 van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 28 augustus 1995 tot regeling van de terbeschikkingstelling wegens ontstentenis van betrekking, de
reaffectatie en de wachtweddetoelage in het gesubsidieerd officieel gewoon en gespecialiseerd onderwijs, kunstsecun-
dair onderwijs met beperkt leerplan en kunstonderwijs, worden de woorden « en gewoon » ingevoegd tussen het
woord « gespecialiseerd » en de woorden « voor de toepassing ».

§ 2. Het tweede streepje van het tweede lid van paragraaf 4 van artikel 5 van hetzelfde besluit wordt vervangen
als volgt :

« –of hoewel het over deze anciënniteit niet beschikt, een specifieke of aanvullende opleiding bekrachtigd met een
attest kan bewijzen, overeenkomstig artikel 35 van het decreet van 11 april 2014, aan de hand van een document
opgesteld door de instelling die de opleiding heeft gegeven. Voor het gespecialiseerd onderwijs moet deze instelling
opgenomen worden op de lijst vastgesteld door de Algemene Overlegraad van het gespecialiseerd onderwijs of door
de Algemene Overlegraad van het secundair onderwijs, voor het gewoon onderwijs. ».

Art. 36. § 1. In het eerste lid van paragraaf 4 van artikel 3 van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 28 augustus 1995 tot regeling van de terbeschikkingstelling wegens ontstentenis van betrekking, de
reaffectatie en de wachtweddetoelage in het officieel gesubsidieerd gewoon en gespecialiseerd kleuter- en lager
onderwijs, worden de woorden « en gewoon » ingevoegd tussen het woord « gespecialiseerd » en de woorden « voor
de toepassing ».

§ 2. Het tweede streepje van het tweede lid van paragraaf 4 van artikel 3 van hetzelfde besluit wordt vervangen
als volgt :

« — of hoewel het over deze anciënniteit niet beschikt, een specifieke of aanvullende opleiding bekrachtigd met
een attest kan bewijzen, overeenkomstig artikel 35 van het decreet van 11 april 2014, aan de hand van een document
opgesteld door de instelling die de opleiding heeft gegeven. Voor het gespecialiseerd onderwijs moet deze instelling
opgenomen worden op de lijst vastgesteld door de Algemene Overlegraad van het gespecialiseerd onderwijs of door
de Algemene Raad van het basisonderwijs, voor het gewoon onderwijs. ».

Art. 37. § 1. In het eerste lid van paragraaf 4 van artikel 3 van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 28 augustus 1995 tot regeling van de terbeschikkingstelling wegens ontstentenis van betrekking, de
reaffectatie en de wachtweddetoelage in het officieel gesubsidieerd gewoon en gespecialiseerd kleuter- en lager
onderwijs, worden de woorden « en gewoon » ingevoegd tussen het woord « gespecialiseerd » en de woorden « voor
de toepassing ».

§ 2. Het derde streepje van paragraaf 4 van artikel 3 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« — of hoewel het over deze anciënniteit niet beschikt, een specifieke of aanvullende opleiding bekrachtigd met
een attest kan bewijzen, overeenkomstig artikel 35 van het decreet van 11 april 2014, aan de hand van een document
opgesteld door de instelling die de opleiding heeft gegeven. Voor het gespecialiseerd onderwijs moet deze instelling
opgenomen worden op de lijst vastgesteld door de Algemene Overlegraad van het gespecialiseerd onderwijs of door
de Algemene raad van het basisonderwijs, voor het gewoon onderwijs. ».

Art. 38. § 1. De punten 1° en 2° van artikel 9 bis van het koninklijk besluit van 20 juli 1971 tot vaststelling van de
voorwaarden tot en de procedure van het verlenen van de gelijkwaardigheid van buitenlandse diploma’s en
studiegetuigschriften worden vervangen als volgt :

« S 1° 76 voor een aanvraag om gelijkwaardigheid met een basisstudiegetuigschrift of een studiebekwaamheids-
bewijs dat toelating geeft tot het gemeenschappelijke of gedifferentieerde eerste jaar van het gewoon secundair
onderwijs met volledig leerplan. In afwijking van wat voorafgaat, worden geen enkele kosten gevraagd voor de
aanvragers die hun schoolbezoek hebben voortgezet in een land dat de publieke hulpverlening voor de ontwikkeling
geniet erkend door de Commissie Ontwikkelingssteun van de Organisatie voor Economische Samenwerking en
Ontwikkeling (OESO) bepaald op 1 januari 2003;

2° S 76 voor een aanvraag om gelijkwaardigheid met een attest van het eerste gedifferentieerde jaar, met een
verslag van verworven bekwaamheden uitgereikt op het einde van het eerste gemeenschappelijk jaar of verder met een
oriëntatieattest uitgereikt op het einde van één van de andere jaren van het gewoon secondair onderwijs met volledig
leerplan. In afwijking van wat voorafgaat, worden geen enkele kosten gevraagd voor de aanvragers die hun studies
hebben voortgezet in een land dat de publieke hulpverlening voor de ontwikkeling geniet, erkend door de Commissie
Ontwikkelingssteun van de Organisatie voor Economische Samenwerking en Ontwikkeling (OESO) bepaald op
1 januari 2003. ».

§ 2. Geen enkele kosten kunnen aangevraagd worden voor een oriëntatie op basis van de leeftijd aan de leerlingen
die hun studies hebben voortgezet in een land dat de publieke hulpverlening voor de ontwikkeling geniet, erkend door
de Commissie Ontwikkelingssteun van de Organisatie voor Economische Samenwerking en Ontwikkeling (OESO)
bepaald op 1 januari 2003 en die niet aan de bepalingen betreffende de procedure voor de gelijkwaardigheid van
diploma’s beantwoorden.
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HOOFDSTUK III. — Opheffingsbepalingen

Art. 39. Artikel 32 van het decreet van 13 juli 1998 betreffende de organisatie van het gewoon kleuteronderwijs en
lager onderwijs en de wijziging van de onderwijswetgeving, wordt opgeheven.

Art. 40. Het decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie
van nieuwkomers in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, wordt opgeheven.

HOOFDSTUK IV. — Slotbepaling

Art. 41. Dit decreet treedt in werking op 1 september 2019.

In afwijking van het eerste lid heeft artikel 38 uitwerking met ingang van 1 januari 2019.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 7 februari 2019.

De Minister-President, belast met Gelijke Kansen en Vrouwenrechten,
R. DEMOTTE

De Vice-Presidente en Minister van Cultuur en Kind,
A. GREOLI

De Vice-President, Minister van Hoger Onderwijs, Onderwijs voor sociale promotie, Onderzoek en Media,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van Jeugd, Hulpverlening aan de Jeugd, Justitiehuizen, Sport en Promotie van Brussel,
belast met het toezicht op de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,

R. MADRANE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
A. FLAHAUT

Nota

(1) Zitting 2018-2019.
Stukken van het Parlement. — Ontwerp van decreet, nr. 731-1. - Commissieverslag, nr. 731-2. – Tekst aangenomen

tijdens de commissie, nr. 731-3.- Vergaderingsamendementen, nr. 731-4.- Tekst aangenomen tijdens de plenaire
vergadering, nr. 731-5.

Integraal verslag. — Bespreking en aanneming. Vergadering van 6 februari 2019.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2019/40720]

21 FEVRIER 2019. — Décret visant à renforcer la qualité et l’accessibilité de l’accueil
de la petite enfance en Communauté française

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit:

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Au sens du présent décret, il y a lieu d’entendre par :

1° Décret O.N.E. : le décret du 17 juillet 2002 portant réforme de l’Office de la Naissance et de l’Enfance, en abrégé
″ O.N.E. ″ ;

2° Gouvernement : le Gouvernement de la Communauté française ;

3° Ministre : le Ministre qui a l’Accueil des Enfants et les Missions confiées à l’Office dans ses attributions ;

4° O.N.E. : l’Office de la Naissance et de l’Enfance ;

5° Système d’accueil : l’organisation et le fonctionnement général du secteur de l’accueil de la petite enfance en
Communauté française ;

6° Parent(s) : la(les) personnes qui assumera(ont) ou qui assume(nt) la responsabilité légale de l’enfant au sein de
son milieu de vie ;

7° Lieu d’accueil : une implantation où est effectué un accueil de la petite enfance qui est adaptée à cette fin et ne
se situe pas dans le milieu familial de vie de l’enfant/des enfants accueilli(s) ;

8° Milieu d’accueil : structure comportant un ou plusieurs lieu(x) d’accueil, des moyens matériels et en personnel
au sein de laquelle est organisé, un accueil de la petite enfance conformément aux dispositions du présent décret ou
prises en vertu de celui-ci ;

9° Pouvoir organisateur : personne physique ou morale qui organise ou demande à organiser un accueil de la petite
enfance et qui doit être autorisée par l’O.N.E. à cette fin.

Art. 2. Le présent décret vise à organiser l’accueil de la petite enfance entendu comme la prise en charge
professionnelle d’enfants, depuis le terme du congé de maternité jusqu’à la scolarisation, en dehors de leur milieu de
vie et de la présence des parents, visant à répondre adéquatement aux besoins quotidiens et d’éducation de chaque
enfant, à contribuer conjointement avec ses parents à son développement global tout en permettant à ceux-ci de
concilier leurs responsabilités parentales, professionnelles et leurs engagements sociaux.

Lorsque la situation sociale de la famille et l’intérêt de l’enfant le justifient, une dérogation pourra être octroyée
pour que l’accueil de l’enfant puisse soit commencer avant la fin du congé de maternité soit, se poursuivre au-delà de
la scolarisation.
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Art. 3. Les différents types de milieux d’accueil sont :

1° les crèches : milieux d’accueil de la petite enfance organisés pour prendre en charge, dans un lieu d’accueil, un
minimum de 14 enfants présents simultanément encadrés par une équipe ;

2° les (co)accueillant(e)s d’enfants indépendant(e)s (en abrégé AEI ou CAEI) : milieux d’accueil organisés pour
prendre en charge, dans un lieu d’accueil, un maximum de 5 ou 10 enfants présents simultanément encadrés
respectivement par une personne ou deux personne(s) exerçant sous statut indépendant ;

3° les services d’accueil d’enfants (en abrégé SAE) : milieux d’accueil organisés pour prendre en charge, dans
plusieurs lieux d’accueil, un maximum par lieu d’accueil de 5 ou 10 enfants présents simultanément encadrés
respectivement soit par une personne soit par une équipe ;

4° les services d’accueil spécialisé de la petite enfance (en abrégé SASPE): milieux d’accueil organisés pour prendre
en charge dans un lieu d’accueil un minimum de 16 enfants présents simultanément, vivant une situation de crise dans
leur milieu de vie, encadrés par une équipe. Dans le SASPE, par dérogation à l’article 2, les enfants sont hébergés et pris
en charge jusqu’à 6 ans inclus maximum sauf dérogation ;

5° le service d’accueil d’enfants malades à domicile (en abrégé SAEMD) : structure organisée pour prendre en
charge dans leur milieu de vie des enfants qui pour raisons médicales ne peuvent fréquenter le milieu d’accueil ou
scolaire selon les modalités fixées par le Gouvernement. Dans le SAEMD, par dérogation à l’article 2, les enfants sont
pris en charge dans leur milieu de vie et jusqu’à 12 ans inclus maximum sauf dérogation.

Art. 4. Le présent décret ne s’applique pas aux activités suivantes :

1° l’offre de soins de santé en externat ;

2° la prise en charge ponctuelle d’enfants de clients ou de visiteurs ;

3° la prise en charge ponctuelle d’enfants dans le cadre d’évènements occasionnels.

4° la prise en charge exclusive d’enfants en situation de handicap ;

5° la prise en charge d’enfants par des structures relevant du secteur de la jeunesse et de l’aide à la jeunesse ;

6° la prise en charge à titre principal d’enfants de plus de deux ans et demi relevant du secteur de l’accueil
extrascolaire ou des centres de vacances ;

7° la prise en charge d’enfants de plus de deux ans et demi dans le cadre de toute autre activité dont la finalité
principale n’est pas l’accueil de la petite enfance mais une offre d’activités liées à l’enseignement, à la culture, aux sports
ou aux loisirs.

CHAPITRE II. — Autorisation d’accueil et subsides

Art. 5. § 1er. Tout pouvoir organisateur doit obtenir de l’O.N.E. une autorisation d’accueil pour chaque milieu
d’accueil qu’il organise, préalablement à l’ouverture et valable pendant toute la durée du fonctionnement du milieu
d’accueil.

Si un pouvoir organisateur accueille des enfants sans avoir obtenu une autorisation de l’O.N.E. ou poursuit
l’accueil après une décision de suspension ou de retrait de celle-ci, l’O.N.E. le met en demeure de cesser l’accueil
immédiatement.

L’O.N.E. informe, dans les 7 jours ouvrables suivant sa prise de connaissance, le Bourgmestre de la commune de
l’emplacement du lieu d’accueil de toute situation d’accueil sans autorisation. Le Bourgmestre vérifie si le pouvoir
organisateur s’est conformé à la mise en demeure et en informe l’O.N.E.

S’il est constaté que le pouvoir organisateur poursuit l’accueil après mise en demeure, le Bourgmestre procède à
la fermeture du lieu d’accueil. Cette mesure est exécutée à la charge et aux risques du pouvoir organisateur.

§ 2. En cas de danger imminent et grave pour la santé ou la sécurité, la mise en demeure peut être omise. Dans ce
cas l’ONE informe dans les meilleurs délais le Bourgmestre de la commune de l’emplacement du lieu d’accueil et
demande au Bourgmestre de procéder à la fermeture immédiate du lieu d’accueil. Cette mesure est exécutée à la charge
et aux risques du pouvoir organisateur.

Art. 6. § 1er. L’O.N.E. délivre l’autorisation d’accueil après vérification des conditions d’octroi fixées par ou en
vertu du présent décret et après avoir sollicité l’avis du Bourgmestre du lieu d’accueil pour chaque lieu d’accueil
relevant de l’autorisation.

L’avis du Bourgmestre porte sur la sécurité, la salubrité et l’hygiène. Il doit être rendu dans les 30 jours à compter
de la réception de la demande. A défaut de réponse dans ce délai, l’avis est réputé positif.

L’avis défavorable du Bourgmestre est contraignant lorsqu’il est dûment motivé par la nécessité manifeste de
protéger la sécurité physique et psychique des enfants ou celle de leurs parents, que cette nécessité résulte de
l’infrastructure ou du fait du pouvoir organisateur qui a introduit la demande d’autorisation d’accueil.

§ 2. L’autorisation d’accueil revêt un caractère intuitu personae et est incessible. Elle mentionne à minima :

1° l’identification du pouvoir organisateur ;

2° le type de milieu d’accueil ;

3° l’identification du lieu d’accueil ou du nombre de lieux d’accueil maximum pour les services d’accueil
d’enfants ;

4° la date d’autorisation ;

5° la date d’ouverture prévue ;

6° la capacité autorisée.

Art. 7. Après avoir sollicité l’avis de l’O.N.E., le Gouvernement fixe :

1° les conditions, modalités et procédures, d’octroi, de maintien, de suspension et de retrait de l’autorisation
d’accueil.

2° les conditions et modalités de calcul, de liquidation et de récupération des subsides pouvant être octroyés par
l’O.N.E. aux pouvoirs organisateurs de milieux d’accueil de la petite enfance ainsi que les procédures d’octroi, de
suspension et de retrait du droit aux subsides par l’O.N.E.

L’avis de l’O.N.E. est rendu endéans le mois. A défaut d’avis de l’O.N.E. dans ce délai, le Gouvernement peut
arrêter les conditions de modalités et procédures prévues à l’alinéa 1er.
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CHAPITRE III. — Accompagnement, contrôles et amendes administratives

Art. 8. L’O.N.E. veille à ce que les pouvoirs organisateurs et le personnel des milieux d’accueil bénéficient d’un
accompagnement en vue de la bonne application de la réglementation en vigueur et du maintien d’une dynamique
permanente d’amélioration de la qualité.

L’O.N.E. accomplit sa mission d’accompagnement dans une logique de partenariat et favorise le développement
de l’auto-évaluation sans préjudice des évaluations externes réalisées par ses agents.

Art. 9. Le pouvoir organisateur et les milieux d’accueil sont soumis à la surveillance de l’O.N.E. dont les agents
contrôlent le respect de l’application du présent décret et des dispositions prises en vertu de celui-ci.

Dans le cadre de leur mission de surveillance, les agents de l’O.N.E. disposent des droits suivants :

1° le droit d’accéder et de visiter dans les lieux d’accueil, les locaux affectés à l’accueil ou présumés tels pendant
les heures d’ouverture du lieu d’accueil ;

2° le droit de consulter les documents et informations relatifs à l’accueil des enfants, sur place ou en un endroit
désigné par les agents ;

3° le droit de se faire remettre une copie gratuite des documents et informations relatifs à l’accueil et, à défaut, de
les emporter ;

4° le droit de faire usage de moyens audiovisuels ;

5° le droit d’examiner l’équipement et les objets présents dans le milieu d’accueil.

6° le droit d’entendre les personnes concernées par l’accueil ;

7° le droit de requérir l’assistance de la police ou d’autres services compétents.

Art. 10. L’O.N.E. peut imposer une amende administrative de 100 à 10.000 euros lorsque le pouvoir organisateur
ne respecte pas les dispositions du présent décret et de ses arrêtés d’exécution.

Après avis de l’O.N.E., le Gouvernement fixe le barème, la procédure et les modalités de recouvrement des
amendes administratives ainsi que l’affectation par l’O.N.E. des recettes y afférentes.

L’avis de l’O.N.E. est donné d’initiative ou à la demande du Gouvernement. Lorsque le Gouvernement sollicite cet
avis, celui-ci est rendu endéans le mois. A défaut d’avis de l’O.N.E. dans ce délai, le Gouvernement peut arrêter les
dispositions visées à l’alinéa 1er.

CHAPITRE IV. — Dispositions modificatives, transitoires et finales

Art. 11. Dans l’article 2, § 1er, du décret O.N.E., l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit :

« La mission de service public visée à l’alinéa 1er, 2°, se décline en missions opérationnelles découlant d’autres
dispositions légales spécifiques portant sur l’organisation et le fonctionnement des institutions, structures et services
suivants :

1° les milieux d’accueil de la petite enfance ;

2° les opérateurs de l’accueil extra-scolaire;

3° les centres de vacances ;

4° les écoles de devoirs. ».

Art. 12. Dans l’article 2, § 1er, du décret O.N.E., l’alinéa 4 est abrogé.

Art. 13. L’article 6 du décret O.N.E. est remplacé par ce qui suit :

« Art.6. § 1er. Toute personne étrangère au milieu familial de vie de l’enfant qui organise l’accueil d’enfants de
moins de douze ans doit en faire la déclaration préalable à l’Office et la renouveler tous les trois ans selon les modalités
qu’il fixe.

Sont dispensés de l’obligation de déclaration visée à l’alinéa précédent :

1° les pouvoirs organisateurs des institutions, structures et services visés à l’article 2, § 1er, alinéa 3 ;

2° les pouvoirs organisateurs de catégories de services ou institutions repris sur une liste arrêtée par le
Gouvernement.

§ 2. Les pouvoirs organisateurs des institutions, structures et services visés à l’article 2 § 1er alinéa 3 sont tenus de
se conformer à un code de qualité de l’accueil arrêté par le Gouvernement après avis de l’Office.

L’avis de l’Office est rendu selon les modalités fixées à l’article 3, alinéa 3. ».

Art. 14. L’obligation d’autorisation visée à l’article 5, § 1er s’appliquera aux pouvoirs organisateurs des SAEMD
dans un délai fixé par le Gouvernement et au plus tard dans les 5 ans qui suivent l’entrée en vigueur du présent décret.

Art. 15. Le Gouvernement fixe la période transitoire ainsi que ses modalités pendant laquelle les milieux d’accueil
autorisés à la date d’entrée en vigueur du présent décret sur base de la réglementation existante continuent à être
autorisés conformément au présent décret.

Art. 16. Le présent décret entre en vigueur le 1er jour du sixième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur
belge.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 21 février 2019.

Le Ministre-Président et Ministre en charge de l’Egalité des chances et des Droits des femmes,
R. DEMOTTE

La Vice-Présidente et Ministre de la Culture et de l’Enfance,
A. GREOLI

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur, de l’Enseignement de Promotion sociale,
de la Recherche et des Médias,

J.-Cl. MARCOURT
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Le Ministre de la Jeunesse, de l’Aide à la jeunesse, des Maisons de justice,
des Sports et de la Promotion de Bruxelles,

chargé de la tutelle sur la Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale,
R. MADRANE

La Ministre de l’Education,
M.-M. SCHYNS

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
A. FLAHAUT

Note

Session 2018-2019
Documents du Parlement. Projet de décret, n° 739-1. – Amendements en commission, n° 739-2 - Rapport de

commission, n° 739-3. – Texte adopté en commission, n° 739-4 – Texte adopté en séance plénière, n° 739-5.
Compte-rendu intégral. – Discussion et adoption. Séance du 20 février 2019.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2019/40720]
21 FEBRUARI 2019. — Decreet betreffende de versteviging van de kwaliteit en de toegankelijkheid van de opvang

van jonge kinderen in de Franse Gemeenschap

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Voor de toepassing van dit decreet dient verstaan te worden onder:

1 ° “O.N.E.”-Decreet: het decreet van 17 juli 2002 houdende hervorming van de « Office de la Naissance et de
l’Enfance », afgekort « O.N.E. »;

2 ° Regering: de Regering van de Franse Gemeenschap;

3 ° Minister: de minister die de opvang van kinderen in zijn bevoegdheden heeft en de opdrachten toevertrouwd
aan de Office in zijn toeschrijvingen;

4 ° O.N.E.: de « Office de la Naissance et de l’Enfance »;

5 ° Opvangsysteem: de organisatie en de algemeen werking van de sector voor opvang van jonge kinderen in de
Franse Gemeenschap;

6 ° Ouder (s): de persoon of personen die de wettelijke verantwoordelijkheid van het kind in zijn levenssfeer op
zich neemt (nemen) of zal (zullen) nemen;

7 ° Plaats van opvang: een instelling waar een opvang van de vroege kinderjaren wordt uitgevoerd die daartoe is
aangepast en die niet is gelegen in de gezinsomgeving van het kind/de kinderen dat/die wordt/worden opgevangen;

8 ° Opvangcentrum: structuur die een of meer ontvangstplaatsen, materiaal en personeel bevat waarin
georganiseerd is, een opvang in de vroege kinderjaren overeenkomstig de bepalingen van dit decreet of genomen
krachtens dit decreet;

9 ° Inrichtende macht: natuurlijke persoon of rechtspersoon die organiseert of vraagt om een opvang voor vroege
kinderjaren te organiseren en die daartoe door de O.N.E. moet worden gemachtigd.

Art. 2. Dit decreet is gericht op het organiseren van de opvang van jonge kinderen, begrepen als de professionele
zorg voor kinderen, vanaf het einde van het zwangerschapsverlof tot de scholarisatie, buiten hun thuisomgeving en de
aanwezigheid van de ouders, om adequaat te voorzien in de dagelijkse behoeften en opvoeding van elk kind, om
samen met zijn ouders een bijdrage te leveren aan de algehele ontwikkeling ervan, terwijl het hen in staat stelt hun
ouderlijke verantwoordelijkheden, professionele en sociale verplichtingen te verzoenen.

Wanneer de sociale situatie van het gezin en het belang van het kind dit rechtvaardigen, kan een afwijking worden
toegestaan zodat de opvang van het kind vóór het einde van het zwangerschapsverlof kan beginnen of verder kan gaan
na de scholarisatie.

Art. 3. De verschillende soorten opvangomgevingen zijn:

1 ° kinderdagverblijven: centra voor kinderopvang georganiseerd om te zorgen voor, in een onthaalruimte,
minimum 14 kinderen aanwezig tegelijk onder toezicht van een team;

2 ° de mede-onthaalouders van onafhankelijke kinderen (afgekort AEI of CAEI): opvangcentra georganiseerd om
te zorgen voor, op een plaats van onthaal, maximaal 5 of 10 kinderen aanwezig gelijktijdig onder toezicht van respectief
één persoon of twee personen die een onafhankelijk statuut hebben;

3 ° kinderopvangcentra (afgekort SAE): opvangcentra georganiseerd om op verschillende plaatsen van opvang een
maximum per plaats van opvang te ondersteunen van 5 of 10 kinderen die gelijktijdig onder toezicht staan van
respectief een persoon of een team;

4 ° Gespecialiseerde diensten voor de opvang van jonge kinderen (afgekort als SASPE): opvangcentra die zijn
georganiseerd om te zorgen voor ten minste 16 tegelijkertijd aanwezige kinderen die in een crisissituatie in hun eigen
omgeving leven, begeleid door een team. In de SASPE worden kinderen, in afwijking van artikel 2, tot maximum 6 jaar
inbegrepen opgenomen en verzorgd, tenzij daarvan wordt afgeweken;

5 ° de thuisopvangorganisatie voor zieke kinderen (afgekort als SAE): een structuur die is georganiseerd om te
zorgen voor kinderen in hun woonomgeving die om medische redenen niet in staat zijn om naar de opvang- of
schoolomgeving te gaan in overeenstemming met de door de Regering voorgeschreven procedures. In de SAES
worden, in afwijking van artikel 2, kinderen verzorgd in hun leefomgeving en tot 12 jaar maximum inclusief, tenzij er
van wordt afgezien.
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Art. 4. Dit besluit is niet van toepassing op de volgende activiteiten:

1 ° het aanbod van gezondheidszorg in een externaatomgeving;

2 ° de eenmalige verzorging van kinderen van klanten of bezoekers;

3 ° de eenmalige verzorging van kinderen in het kader van occasionele evenementen.

4 ° de exclusieve zorg voor kinderen met een handicap;

5 ° de zorg voor kinderen door structuren in de jeugdsector en in de jeugdzorg;

6 ° de hoofdzakelijke zorg voor kinderen ouder dan twee en een half jaar in de sector buitenschoolse opvang of
vakantiecentra;

7° de zorg voor kinderen ouder dan twee en een half jaar bij elke andere activiteit die niet in de eerste plaats gericht
is op de opvang van de vroege kindertijd, maar op een aanbod van activiteiten in verband met onderwijs, naar cultuur,
sport of recreatie.

HOOFDSTUK II. — Opvangvergunning en subsidies

Art. 5. § 1. Elke inrichtende macht moet van O.N.E. een vergunning tot opvang krijgen voor elke ontvangstom-
geving die ze organiseert, vóór de opening en geldig gedurende de hele duur van de werking van de
ontvangstomgeving.

Als een inrichtende macht kinderen verwelkomt zonder toestemming van O.N.E. of doorgaat met de opvang na
een beslissing om deze op te schorten of in te trekken, wordt ze door de O.N.E. aangemaand om de opvang
onmiddellijk te stoppen.

De O.N.E. brengt, binnen de 7 werkdagen na kennisname ervan, de burgemeester van de gemeente op de hoogte
van de locatie van de voortgezette opvang van elke situatie zonder toestemming. De burgemeester controleert of de
inrichtende macht de ingebrekestelling in acht heeft genomen en informeert de O.N.E.

Als wordt vastgesteld dat de inrichtende macht de opvang voortzet na een formele ingebrekestelling, gaat de
burgemeester over tot het sluiten van de plaats van opvang. Deze maatregel wordt uitgevoerd voor rekening en risico
van de inrichtende macht.

§ 2. In geval van dreigend en ernstig gevaar voor de gezondheid of veiligheid, kan de ingebrekestelling worden
weggelaten. In dit geval brengt de ONE zo snel mogelijk de Burgemeester van de gemeente op de hoogte van de locatie
van de opvang en vraagt de burgemeester om verder te gaan met de onmiddellijke sluiting van de opvangplaats. Deze
maatregel wordt uitgevoerd voor rekening en risico van de inrichtende macht.

Art. 6. § 1. De O.N.E. reikt de vergunning uit na controle van de bij of krachtens de algemene voorwaarden van
dit decreet en na advies van de Burgemeester van de opvanglocatie voor elke opvanglocatie in het kader van de
vergunning.

Het advies van de Burgemeester heeft betrekking op veiligheid, gezondheid en hygiëne. Het moet binnen 30 dagen
na ontvangst van het verzoek worden uitgebracht. Als er binnen deze periode geen antwoord is, wordt het advies als
positief geacht.

Het ongunstige advies van de Burgemeester is bindend, wanneer het degelijk gemotiveerd is door de duidelijke
behoefte om de fysieke en psychologische veiligheid van kinderen of hun ouders te beschermen, of deze noodzaak uit
de infrastructuur ontstaat of als gevolg van de inrichtende macht die de aanvraag voor opvangvergunning heeft
ingediend.

§ 2. De opvangvergunning is intuitu personae en kan niet worden overgedragen. Ze vermeldt op zijn minst:

1 ° de identificatie van de inrichtende macht;

2 ° het type opvangomgeving;

3 ° de identificatie van de opvangplaats of het maximum aantal plaatsen voor kinderopvang;

4 ° de datum van de vergunning;

5 ° de geplande openingsdatum;

6 ° de toegestane capaciteit.

Art. 7. Na het aanvragen van het advies van O.N.E. bepaalt de Regering:

1 ° de voorwaarden, nadere regels en procedures voor het verlenen, behouden, schorsen en intrekken van de
opvangvergunning.

2 ° de voorwaarden en nadere regels voor het berekenen, vereffenen en terugvorderen van subsidies die door de
O.N.E. kunnen worden toegekend, aan de inrichtende machten van de kinderopvangomgevingen en de procedures
voor het verlenen, schorsen en intrekken van het recht op subsidies door de O.N.E.

Het advies van de O.N.E. wordt binnen de maand uitgebracht. Bij het ontbreken van een advies van de O.N.E.
binnen deze termijn kan de Regering de voorwaarden van de nadere regels en procedures van het eerste lid vaststellen.

HOOFDSTUK III. — Begeleiding, controles en administratieve boetes

Art. 8. O.N.E. zorgt ervoor dat de inrichtende machten en het personeel van de opvangomgeving een begeleiding
genieten voor de juiste toepassing van de geldende regelgeving en het behouden van een permanente dynamiek van
verbetering van de kwaliteit.

De O.N.E. volbrengt haar ondersteuningsmissie in een logica van partnerschap en bevordert de ontwikkeling van
zelfevaluatie, onverminderd de externe evaluaties uitgevoerd door haar ambtenaren.

Art. 9. De inrichtende macht en de opvangplaatsen zijn onderworpen aan het toezicht van de O.N.E. waarvan de
ambtenaren controle uitoefenen op de naleving van dit decreet en de bepalingen die op grond daarvan worden
genomen.

In het kader van hun toezichtsopdracht hebben de ambtenaren van de O.N.E. de volgende rechten:

1 ° het recht op toegang tot en bezoek aan de opvangruimten, het gebouw dat is toegewezen aan de opvang of
verondersteld wordt tijdens de openingsuren van de opvangplaats;

2 ° het recht om documenten en informatie met betrekking tot de opvang van kinderen te raadplegen, ter plaatse
of op een door de ambtenaren aangewezen plaats;
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3 ° het recht op een gratis exemplaar van de documenten en informatie met betrekking tot de opvang en, bij
gebreke daaraan, om ze mee te nemen;

4 ° het recht om audiovisuele middelen te gebruiken;

5 ° het recht om de voorzieningen en voorwerpen die aanwezig zijn in de opvangplaats te onderzoeken;

6 ° het recht om de bij de opvang betrokken personen te horen;

7 ° het recht om de hulp van de politie of andere bevoegde diensten te vragen.

Art. 10. O.N.E. kan een administratieve geldboete opleggen van 100 tot 10.000 euro wanneer de inrichtende macht
niet aan de bepalingen van dit decreet en zijn uitvoeringsbesluiten voldoet.

Na advies van de O.N.E. bepaalt de Regering het barema, de nadere regels en de procedures voor het invorderen
van administratieve boetes en de toewijzing door de O.N.E. van gerelateerde ontvangsten.

Het advies van de O.N.E. wordt op eigen initiatief of op verzoek van de Regering gegeven. Wanneer de Regering
om dit advies vraagt, wordt het binnen een maand verleend. Bij het ontbreken van een advies van de O.N.E. binnen
deze termijn, kan de Regering de bepalingen bedoeld in het eerste lid vaststellen.

HOOFDSTUK IV. — Wijzigings-, overgangs- en slotbepalingen

Art. 11. In artikel 2, § 1, van het O.N.E.-decreet wordt het derde lid vervangen door:

″De openbaredienstopdracht bedoeld in het eerste lid, 2 °, is verdeeld in operationele opdrachten die voortvloeien
uit andere specifieke wettelijke bepalingen betreffende de organisatie en de werking van de volgende instellingen,
structuren en diensten:

1 ° kinderopvangomgeving;

2 ° de operatoren van buitenschoolse opvang;

3 ° vakantiecentra;

4 ° huiswerkscholen. ″.

Art. 12. In artikel 2, § 1, van het O.N.E.-decreet wordt lid 4 opgeheven.

Art. 13. Artikel 6 van het O.N.E.-decreet wordt vervangen door:

″Art.6. § 1. Iedereen die geen deel uitmaakt van de gezinsleefomgeving van het kind en die de opvang van
kinderen jonger dan twaalf organiseert, moet vooraf een verklaring afleggen bij de O.N.E. en het om de drie jaar
vernieuwen volgens de voorwaarden die de O.N.E. stelt.

Zijn vrijgesteld van de aangifteplicht als bedoeld in het vorige lid:

1 ° de inrichtende machten van de instellingen, structuren en diensten bedoeld in artikel 2, § 1, derde lid;

2 ° de inrichtende machten van categorieën van diensten of instellingen die op een door de Regering opgestelde
lijst voorkomen.

§ 2. De inrichtende machten van de instellingen, structuren en diensten bedoeld in artikel 2, § 1, derde lid, moeten
zich houden aan een door de Regering na advies van de O.N.E. vastgestelde opvangkwaliteitscode.

Het advies van de O.N.E. wordt uitgebracht volgens de nadere regels bepaald in artikel 3, derde lid. ″

Art. 14. De toelatingseis bedoeld in artikel 5, § 1, is van toepassing op de inrichtende machten van de SAEMD,
binnen een door de Regering vastgestelde termijn en uiterlijk binnen 5 jaar na de inwerkingtreding van dit decreet.

Art. 15. De Regering bepaalt de overgangsperiode en de wijze waarop de op de datum van inwerkingtreding van
dit decreet toegelaten opvangruimten op grond van bestaande regelingen overeenkomstig dit decreet worden
toegelaten.

Art. 16. Dit decreet treedt in werking op de eerste dag van de zesde maand volgend op die van zijn
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 21 februari 2019.

De Minister-President, belast met Gelijke Kansen en Vrouwenrechten,
R. DEMOTTE

De Vice-Presidente en Minister van Cultuur en Kind,
A. GREOLI

De Vice-President, Minister van Hoger Onderwijs, Onderwijs voor sociale promotie, Onderzoek en Media,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van Jeugd, Hulpverlening aan de Jeugd, Justitiehuizen, Sport en Promotie van Brussel,
belast met het toezicht op de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,

R. MADRANE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
A. FLAHAUT

Nota

Zitting 2018-2019
Stukken van het Parlement.- Ontwerp van decreet, nr. 739-1. – Commissieamendementen, nr. 739-2. -

Commissieverslag, nr. 739-3. – Tekst aangenomen tijdens de commissie, nr. 739-4.- Tekst aangenomen tijdens de
plenaire vergadering, nr. 739-5.

Integraal verslag.- Bespreking en aanneming.- Vergadering van 20 februari 2019.
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2019/30196]

6 MAART 2019. — Ordonnantie tot wijziging van artikel 191
van de Brusselse Huisvestingscode

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen, het geen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. In artikel 191 van de Brusselse Huisvestingscode worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1 worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in het 1ste lid, worden de woorden « sluit de mobiele woningen
niet uit » vervangen door de woorden « is op de mobiele woningen
van toepassing » ;

b) in het 2de lid worden de woorden « in artikel 4 bedoelde »
geschrapt en worden de woorden « de overheid daartoe ter beschik-
king stelt » vervangen door de woorden « voor de mobiele woningen
ter beschikking gesteld worden » ;

2° in paragraaf 2 worden de woorden « , met uitzondering van die
van Hoofdstuk I van die titel » geschrapt ;

3° het artikel wordt vervolledigd met een paragraaf 5 die luidt als
volgt :

« § 5. Onder het voor de mobiele woningen ter beschikking gestelde
terrein wordt verstaan het daartoe verhuurde terrein dat voor mobiele
woningen bestemd is. ».

Art. 3. Deze ordonnantie treedt in werking op de datum die door de
Regering is vastgelegd.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 6 maart 2019.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk
Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden,
Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en Open-
bare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Ontwikkelingssamen-
werking,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

C. FREMAULT

Nota

Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2018-2019
A-757/1 Ontwerp van ordonnantie.
A-757/2 Verslag.
Integraal verslag :
Bespreking en aanneming : vergadering van vrijdag 15 februari 2019.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/30196]

6 MARS 2019. — Ordonnance modifiant l’article 191
du Code bruxellois du Logement

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. Dans l’article 191 du Code bruxellois du Logement, les
modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, les modifications suivantes sont apportées :

a) à l’alinéa 1er, les mots « n’exclut pas » sont remplacés par les mots
« s’applique à » ;

b) à l’alinéa 2, les mots « visées à l’article 4 » sont supprimés et les
mots « ce dernier par l’autorité publique » sont remplacés par les mots
« l’habitat itinérant » ;

2° dans le paragraphe 2, les mots « , à l’exception de celles du chapitre
Ier de ce titre » sont supprimés ;

3° l’article est complété d’un paragraphe 5, rédigé comme suit :

« § 5. Par terrain mis à disposition de l’habitat itinérant, on entend
le terrain destiné à l’habitat itinérant et mis en location à cet effet. ».

Art. 3. La présente ordonnance entre en vigueur à la date fixée par
le Gouvernement.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 6 mars 2019.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieures et de la
Coopération au Développement,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de
l’Energie,

C. FREMAULT

Note

Documents du Parlement :
Session ordinaire 2018-2019
A-757/1 Projet d’ordonnance.
A-757/2 Rapport.
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 15 février 2019.
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2019/40758]
Buitenlandse consulaten in België

Op 7 maart 2019 heeft de heer Peter DE ROO de nodige volmacht
ontvangen om het ambt van Ereconsul van de Republiek Gambia uit te
oefenen, met standplaats te Brugge en consulair rechtsgebied het
Vlaams Gewest.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2019/201215]
Arbeidsrechtbank Luik. — Beschikking

Bij beschikking van 28 november 2018 werd meneer Jean-Claude
FRANCOIS, rechter in sociale zaken, als zelfstandige, bij de recht-
bank van Luik, door de Voorzitter van deze Rechtbank aangewezen
om het ambt van plaatsvervangend rechter in sociale zaken uit te

oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2019/201218]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Dienst

voor administratieve controle. — Benoeming van een attaché
sociaal inspecteur in de klasse A1

Bij koninklijk besluit van 28 februari 2019, wordt de heer
DECONINCK Hannes, met ingang van 1 februari 2019 met datum van
ranginneming op 1 februari 2018, benoemd tot attaché sociaal inspec-
teur in de klasse A1 bij de Dienst voor administratieve controle van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering (Nederlands
taalkader).

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van
State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking. Het
verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad van
State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 BRUSSEL) te worden toege-
zonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2019/201219]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Dienst
voor geneeskundige evaluatie en controle. — Benoeming van een
attaché arts-inspecteur

Bij koninklijk besluit van 28 februari 2019, wordt mevrouw BAELE
Veerle, met ingang van 1 januari 2019 met datum van ranginneming op
1 januari 2018, benoemd tot attaché arts-inspecteur bij de Dienst voor
geneeskundige evaluatie en controle van het Rijksinstituut voor ziekte-
en invaliditeitsverzekering (Nederlandse taalrol).

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van
State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking. Het
verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad van
State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 BRUSSEL) te worden toege-
zonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2019/40758]
Consulats étrangers en Belgique

Le 7 mars 2019, M. Peter DE ROO a reçu l’autorisation nécessaire
pour exercer les fonctions de Consul honoraire de la République de
Gambie à Brugge avec comme circonscription consulaire la Région
flamande.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2019/201215]
Tribunal du Travail de Liège. — Ordonnance

Par ordonnance du 28 novembre 2018, monsieur Jean-Claude FRAN-
COIS, juge social au titre de travailleur indépendant, près le Tribunal
du Travail de Liège, a été désignée par le Président de ce Tribunal
pour exercer les fonctions de juge social suppléant, jusqu’à ce qu’il

ait atteint l’âge de 70 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2019/201218]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Service du contrôle

administratif. — Nomination d’un attaché inspecteur social dans la
classe A1

Par arrêté royal du 28 février 2019, M. DECONINCK Hannes, est
nommé en qualité d’attaché inspecteur social dans la classe A1 auprès
du Service du contrôle administratif à l’Institut national d’assurance
maladie-invalidité à partir du 1er février 2019 avec date de prise de rang
le 1er février 2018 (cadre linguistique néerlandais).

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 BRUXELLES), sous
pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2019/201219]

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Service d’évalua-
tion et de contrôle médicaux. — Nomination d’un attaché médecin-
inspecteur

Par arrêté royal du 28 février 2019, Mme BAELE Veerle, est nommée
en qualité d’attaché médecin inspecteur auprès du Service d’évaluation
et de contrôle médicaux à l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité à partir du 1er janvier 2019 avec date de prise de rang le
1er janvier 2018 (rôle linguistique néerlandais).

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 BRUXELLES), sous
pli recommandé à la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2019/201220]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Dienst

voor geneeskundige evaluatie en controle. — Benoeming van een
attaché arts-inspecteur

Bij koninklijk besluit van 28 februari 2019, wordt de heer
CREMMERY Peter, met ingang van 1 januari 2019 met datum van
ranginneming op 1 januari 2018, benoemd tot attaché arts-inspecteur bij
de Dienst voor geneeskundige evaluatie en controle van het Rijksinsti-
tuut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering (Nederlandse taalrol).

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van
State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking. Het
verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad van
State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 BRUSSEL) te worden toege-
zonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2019/201251]
Arbeidshof Brussel. — Beschikking

Bij beschikking van 8 maart 2019, werd de heer ROULLING
Christian, plaatsvervangend raadsheer in sociale zaken, als zelfstan-
dige, bij het Arbeidshof te Brussel, door de Eerste Voorzitter van dit Hof
aangewezen om het ambt van plaatsvervangend raadsheer in sociale
zaken verder uit te oefenen tot hij de leeftijd van 71 heeft bereikt.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2019/40692]

8 MAART 2019. — Ministerieel besluit houdende ontslag
van leden van commissies van toezicht

De Minister van Justitie,

Gelet op de Grondwet, artikelen 37 en 108;

Gelet op de basiswet van 12 januari 2005 betreffende het gevange-
niswezen en de rechtspositie van de gedetineerden en in het bijzonder
artikel 24, gewijzigd door de wet van 15 december 2016 en de wet van
11 juli 2018.

Gelet op het koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende algemeen
reglement van de strafinrichtingen, artikel 138quinquies, ingevoegd bij
het koninklijk besluit van 4 april 2003 en gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 29 september 2005, en artikel 138decies, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 4 april 2003 en vervangen bij het koninklijk
besluit van 29 september 2005;

Overwegende dat de heer Tony Vermeulen op de plenumvergade-
ring van 7 februari 2019 van de Kamer van volksvertegenwoordigers
tot effectief lid van de Centrale toezichtsraad voor het gevangeniswe-
zen wordt uitgeroepen.

Overwegende dat de heer Tony Vermeulen op 15 februari 2019 ont-
slag genomen heeft als lid van de commissie van toezicht.

Overwegende dat mevrouw Sarah Grandfils op de plenumvergade-
ring van 7 februari 2019 van de Kamer van volksvertegenwoordigers
tot effectief lid van de Centrale toezichtsraad voor het gevangenis-
wezen wordt uitgeroepen.

Overwegende dat mevrouw Sarah Grandfils op 1 maart 2019 ontslag
genomen heeft als lid van de commissie van toezicht,

Besluit :

Artikel 1. Ontslag wordt verleend bij de commissie van toezicht:

Bij de gevangenis van Beveren aan:

- De heer Tony Vermeulen (lid arts) vanaf 15 februari 2019.

Bij de gevangenissen van Forest en Berkendael aan:

- Mevrouw Sarah Grandfils (lid) vanaf 1 maart 2019.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2019/201220]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Service d’évalua-

tion et de contrôle médicaux. — Nomination d’un attaché médecin-
inspecteur

Par arrêté royal du 28 février 2019, M. CREMMERY Peter est nommé
en qualité d’attaché médecin inspecteur auprès du Service d’évaluation
et de contrôle médicaux à l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité, à partir du 1er janvier 2019 avec date de prise de rang le
1er janvier 2018 (rôle linguistique néerlandais).

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 BRUXELLES), sous
pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2019/201251]
Cour de travail de Bruxelles. — Ordonnance

Par ordonnance du 8 mars 2019, Monsieur ROULLING Christian,
conseiller social suppléant au titre de travailleur indépendant, près la
cour de Bruxelles, a été désignée par le Premier Président de cette Cour
pour exercer les fonctions de conseiller social suppléant, jusqu’à ce qu’il
ait atteint l’âge de 71.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2019/40692]

8 MARS 2019. — Arrêté ministériel portant démission
de membres de commissions de surveillance

Le Ministre de la Justice,

Vu la Constitution, les articles 37 et 108;

Vu la loi de principes du 12 janvier 2005 concernant l’administration
pénitentiaire ainsi que le statut juridique des détenus et plus particu-
lièrement l’article 24, modifié par la loi du 15 décembre 2016 et par la loi
du 11 juillet 2018.

Vu l’arrêté royal du 21 mai 1965 portant règlement général des
établissements pénitentiaires, l’article 138quinquies, inséré par l’arrêté
royal du 4 avril 2003 et modifié par l’arrêté royal du 29 septembre 2005,
et l’article 138decies, inséré par l’arrêté royal du 4 avril 2003 et remplacé
par l’arrêté royal du 29 septembre 2005 ;

Considérant que monsieur Tony Vermeulen a été proclamé membre
effectif du Conseil central de surveillance pénitentiaire lors de la séance
plénière du 7 février 2019 de la Chambre des représentants.

Considérant que monsieur Tony Vermeulen a introduit sa démission
comme membre de la commission de surveillance le 15 février 2019.

Considérant que madame Sarah Grandfils a été proclamée membre
effective du Conseil central de surveillance pénitentiaire lors de la
séance plénière du 7 février 2019 de la Chambre des représentants.

Considérant que madame Sarah Grandfils a introduit sa démission
comme membre de la commission de surveillance le 1er mars 2019,

Arrête :

Article 1er. Démission est accordée au sein de la commission de
surveillance :

Auprès de la prison de Beveren à :

- M. Tony Vermeulen (membre médecin) à partir du 15 février 2019.

Auprès des prisons de Forest et de Berkendael à :

- Mme. Sarah Gandfils (membre) à partir du 1er mars 2019.
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Art. 2. Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van
State kan beroep tot nietigverklaring worden ingediend binnen zestig
dagen na deze bekendmaking. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter
post aangetekende brief aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33,
te 1040 Brussel, te worden toegezonden.

Brussel, 8 maart 2019.

K. GEENS

*
PROGRAMMATORISCHE FEDERALE OVERHEIDSDIENST

MAATSCHAPPELIJKE INTEGRATIE,
ARMOEDEBESTRIJDING EN SOCIALE ECONOMIE

[C − 2019/40699]
Benoeming

Bij koninklijk besluit van 27 februari 2019, wordt de heer COUCHEIR
Michael, tot rijksambtenaar benoemd in de klasse A1 bij de Program-
matorische Federale Overheidsdienst Maatschappelijke Integratie,
Armoedebestrijding en Sociale Economie in een betrekking van het
Nederlands taalkader, met ingang van 15 november 2018.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/11112]

25 JANUARI 2019. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende indeling bij de gemeentewegen van de
gewestwegen Hof te Walle, Wallemolenstraat en Doorniksesteenweg (lengte 470 meter) op het grondgebied van
de stad Kortrijk

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het Gemeentedecreet van 15 juli 2005, art. 192, gewijzigd bij Decreet van 29 juni 2012 tot wijziging van
het Gemeentedecreet van 15 juli 2005;

Gelet op de beslissing van 16 april 2018 van de gemeenteraad van de stad Kortrijk, met planreferentie 1M3D8J G
120642 00;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 5 juli 2018;

Overwegende dat de betrokken weggedeelten enkel nog van plaatselijk nut zijn en aldus niet langer als gewestweg
dienen behouden te worden;

Overwegende dat de betrokken weggedeelten zich in een goede staat bevinden zoals blijkt uit het attest van goede
staat van de stad Kortrijk van 16 april 2018;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Hof te Walle, Wallemolenstraat en Doorniksesteenweg (lengte: 470 meter), zoals aangeduid op het plan
1M3D8J G 120642 00, worden ingedeeld bij de gemeentewegen.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor de Openbare Werken, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2019.

De minister-president van de Vlaamse regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn,
B. WEYTS

Art. 2. Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un
recours en annulation peut être introduit endéans les soixante jours
après cette publication. La requête doit être envoyée sous pli recom-
mandé au Conseil d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

Bruxelles, le 8 mars 2019.

K. GEENS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION INTEGRATION SOCIALE,

LUTTE CONTRE LA PAUVRETE ET ECONOMIE SOCIALE

[C − 2019/40699]
Nomination

Par arrêté royal du 27 février 2019, M. COUCHEIR Michael, est
nommé en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au Service public
fédéral de programmation Intégration sociale, Lutte contre la pauvreté
et Economie sociale dans un emploi du cadre linguistique néerlandais,
à partir du 15 novembre 2018.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33 à 1040 BRUXELLES.
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2019/11112]
25 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement flamand portant classification dans les routes communales des routes
régionales « Hof te Walle », « Wallemolenstraat » et « Doorniksesteenweg » sur le territoire de la ville de Courtrai

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le Décret communal du 15 juillet 2005, l’article 192, modifié par le décret du 29 juin 2012 modifiant le Décret
communal du 15 juillet 2005 ;

Vu la décision du 16 avril 2018 du conseil communal de la ville de Courtrai, mentionnant le numéro de référence
du plan 1M3D8J G 120642 00 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 5 juillet 2018 ;
Considérant que les tronçons de route concernés n’ont plus qu’un intérêt local et que, par conséquent, ils ne

doivent plus être conservés en tant que routes régionales ;
Considérant que les tronçons de route concernés sont en bon état, tel qu’il ressort de l’attestation de bon état de

la ville de Courtrai du 16 avril 2018 ;
Sur la proposition du Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,

du Tourisme et du Bien-Être des Animaux;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. « Hof te Walle », « Wallemolenstraat » et « Doorniksesteenweg » (longueur : 470 mètres), tel que
représentés sur le plan 1M3D8J G 120642 00, sont classés dans les routes communales.

Art. 2. Le Ministre flamand ayant les travaux publics dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2019.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,
du Tourisme et du Bien-Etre des Animaux,

B. WEYTS

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2019/11119]

28 JUNI 2018. — Besluit van de secretaris-generaal tot erkenning als begeleider arbeidsmatige activiteiten

De secretaris-generaal van het Departement Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 25 april 2014 houdende de werk- en zorgtrajecten;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 betreffende het Departement Welzijn,
Volksgezondheid en Gezin, betreffende de inwerkingtreding van regelgeving tot oprichting van agentschappen in het
beleidsdomein Welzijn, Volksgezondheid en Gezin en betreffende de wijziging van regelgeving met betrekking tot dat
beleidsdomein, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 2 juni 2006, 19 januari 2007, 19 juli 2007,
18 juli 2007, 24 september 2010 en 30 januari 2015, inzonderheid artikel 13 en 14;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2009 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009, 4 december 2009, 6 juli 2010,
7 juli 2010, 24 september 2010, 19 november 2010, 13 mei 2011, 10 juni 2011, 9 september 2011, 14 oktober 2011,
18 oktober 2013, 13 december 2013, 20 december 2013, 17 januari 2014, 21 maart 2014, 4 april 2014, 4 juli 2014,
30 juni 2014 en 31 maart 2014;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 2 februari 2018 houdende de uitvoering van het decreet van
25 april 2014 houdende de werk- en zorgtrajecten, wat betreft de activeringstrajecten en de arbeidsmatige activiteiten,
inzonderheid de artikelen 46, 47 en 48;

Gelet op het ministerieel besluit tot uitvoering van het besluit van de Vlaamse Regering van 2 februari 2018 hou-
dende de uitvoering van het decreet van 25 april 2014 houdende de werk- en zorgtrajecten, wat betreft de
activeringstrajecten en de arbeidsmatige activiteiten, inzonderheid artikel 12;

Gelet op de ingediende aanvragen om als begeleider arbeidsmatige activiteiten te worden erkend;

Overwegende dat de organisaties, vermeld in de bijlage, aan alle erkenningsvoorwaarden voldoen,

Besluit :

Artikel 1. De organisaties, die zijn opgenomen in de lijst als bijlage, worden erkend als begeleider arbeidsmatige
activiteiten, zoals bedoeld in artikel 46 van het besluit van de Vlaamse Regering van 2 februari 2018 houdende de
uitvoering van het decreet van 25 april 2014 houdende de werk- en zorgtrajecten, wat betreft de activeringstrajecten en
de arbeidsmatige activiteiten.

Art. 2. De erkenning gaat in op 1 juli 2018 en wordt toegekend voor een periode van vijf jaar zoals vermeld in
artikel 46 van het besluit van de Vlaamse Regering van 2 februari 2018 houdende de uitvoering van het decreet van
25 april 2014 houdende de werk- en zorgtrajecten, wat betreft de activeringstrajecten en de arbeidsmatige activiteiten.
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Art. 3. De begeleider arbeidsmatige activiteiten voert de opdrachten uit zoals vermeld in artikel 47 van het besluit
van de Vlaamse Regering van 2 februari 2018 houdende de uitvoering van het decreet van 25 april 2014 houdende de
werk- en zorgtrajecten, wat betreft de activeringstrajecten en de arbeidsmatige activiteiten en artikel 12 van het
ministerieel besluit tot uitvoering van het besluit van de Vlaamse Regering van 2 februari 2018 houdende de uitvoering
van het decreet van 25 april 2014 houdende de werk- en zorgtrajecten, wat betreft de activeringstrajecten en de
arbeidsmatige activiteiten.

Art. 4. De begeleider arbeidsmatige activiteiten ontvangt van het Departement Welzijn, Volksgezondheid en
Gezin per begeleide deelnemer arbeidsmatige activiteiten een subsidie onder de voorwaarden zoals vermeld in
artikel 48 van het besluit van de Vlaamse Regering van 2 februari 2018 houdende de uitvoering van het decreet van
25 april 2014 houdende de werk- en zorgtrajecten, wat betreft de activeringstrajecten en de arbeidsmatige activiteiten.

Art. 5. De erkenning is niet overdraagbaar.

Brussel, 28 juni 2018.

De secretaris-generaal van het Departement Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
K. MOYKENS

Bijlage : lijst van erkende begeleiders arbeidsmatige activiteiten

HCO-
nummer Voorziening Ondernemings-

nummer Adres

201355 Aralea 0420.809.061 Graaf Reusendreef 2, 2930 Brasschaat

28042 CAW Oost-Vlaanderen 0508.774.601 Visserij 153, 9000 Gent

201285 MFC Ritmica 0408.389.794 Wouwstraat 44, 2540 Hove

201357 MIVAS vzw 0407.597.958 Plaslaar 41, 2500 Lier

28227 OPZ Geel 0850.465.613 Dr.-Sanodreef 4, 2440 Geel

201255 Thuishaven ritmica 0418.113.649 Wouwstraat 44, 2540 Hove

201359 VZW Mariasteen 0407.079.207 Koolskampstraat 39B, 8830 Gits

201353 Wonen en Werken Tewerkstelling VZW 0448.800.786 IJzerenmolenstraat 2, 3001 Leuven

201120 Zonnestraal vzw 0415.848.601 Kroonstraat 44, 1750 Lennik

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de secretaris-generaal van 28 juni 2018 tot erkenning als
begeleider arbeidsmatige activiteiten,

K. MOYKENS
Secretaris-generaal

*
VLAAMSE OVERHEID

Omgeving
[C − 2019/40794]

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot voorlopige bescherming als dorpsgezicht

Bij ministerieel besluit van 12 maart 2019 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 voor-
lopig beschermd:

Wegens de historische, de ruimtelijk-structurerende en de esthetische waarde als dorpsgezicht:
Beukendreef Solhofdreef, Solhofdreef in Aartselaar, bekend ten kadaster: Aartselaar, 1ste afdeling, sectie C,

perceelnummers 409m (deel), 435f (deel) en 436f (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/201193]

Pouvoirs locaux

Un arrêté ministériel du 22 novembre 2018 approuve les comptes pour l’exercice 2017 de la scrl Ecetia votés en
séance de l’assemblée générale ordinaire en date du 26 juin 2018.
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ANTHISNES. — Un arrêté ministériel du 14 novembre 2018 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2017 de
la commune d’Anthisnes arrêtées en séance du conseil communal en date du 30 août 2018.

BRAIVES. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2018 approuve la délibération du 4 octobre 2018 par laquelle
le conseil communal de Braives établit du 1er janvier 2019 au 31 décembre 2019, une taxe communale annuelle sur la
collecte et sur le traitement des déchets issus de l’activité usuelle des ménages et assimilés.

ENGIS. — Un arrêté ministériel du 14 novembre 2018 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2018 de la commune d’Engis votées en séance du conseil communal en date du 9 octobre 2018.

FLERON. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2018 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2018 de la commune de Fléron votées en séance du conseil communal en date du 23 octobre 2018.

FLERON. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2018 approuve, à l’exception de l’article 6.3.2., la délibération
du 23 octobre 2018 par laquelle le conseil communal de Fléron établit, pour l’exercice 2019, une taxe communale sur
la collecte et sur le traitement des déchets issus de l’activité usuelle des ménages.

HANNUT. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2018 approuve le budget pour l’exercice 2019 de la ville de
Hannut voté en séance du conseil communal en date du 24 octobre 2018.

HANNUT. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2018 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2018 de la ville de Hannut votées en séance du conseil communal en date du 24 octobre 2018.

LIERNEUX. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 annule la délibération du collège communal de Lierneux
du 20 juin 2018 par laquelle il décide :

— de confier à la s.a. Cofeo Service l’installation, la location et l’entretien des distributeurs de boissons pour le
hall omnisports, l’administration, la crèche et le dépôt communal pour une durée d’un an renouvelable
tacitement 4 fois maximum pour une même durée aux prix et aux conditions de son offre du 5 mai 2018, à
savoir un montant Tva 21 % comprise globalement estimé à 8.933,87 S par an pour la location et l’entretien des
distributeurs;

— de faire choix parmi les consommables proposés pour une dépense estimée annuellement à 4.840,00 S TVA
21 % comprise qui seront vendues aux tarifs fixés;

— d’acheter à la firme susmentionnée 50 clés magnétiques et 5 badges magnétiques à destination des clubs
réguliers du hall omnisports pour un prix total de 417,45 S Tva 21 % comprise.

LINCENT. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2018 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2017 de la
commune de Lincent arrêtés en séance du conseil communal en date du 25 septembre 2018.

NEUFCHATEAU. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2018 approuve les articles 1, 3 à 5, 8 à 12 et 14 de la
délibération du 25 octobre 2018 par laquelle le conseil communal de Neufchâteau établit, pour les exercices 2018 et
suivants, une redevance relative à la tarification et le règlement relatif aux demandes d’insertion de publicités dans le
bulletin communal « Oyez Citoyens ».

NEUPRE. — Un arrêté ministériel du 8 novembre 2018 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2018 de la commune de Neupré votées en séance du conseil communal en date du 4 octobre 2018.

ONHAYE. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2018 approuve, à l’exception de la disposition relative au
recouvrement en cas de non paiement de la taxe, les délibérations du 23 octobre 2018 par lesquelles le conseil communal
d’Onhaye établit les règlements suivants :

— taxe communale sur la délivrance de documents administratifs par la commune (exercices 2019 à 2025);
— taxe communale sur les terrains de camping-caravaning (exercices 2019 à 2025);
— taxe communale de séjour (exercices 2019 à 2025);
— taxe communale sur les secondes résidences (exercices 2019 à 2025);
— taxe communale sur les immeubles bâtis inoccupés (exercices 2019 à 2025);
— taxe communale indirecte sur la distribution gratuite à domicile d’écrits publicitaires non adressés

(exercices 2019 à 2025);
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— taxe communale sur les véhicules isolés abandonnés (exercices 2019 à 2025);
— taxe communale sur la collecte et le traitement des déchets ménagers et des déchets assimilés à des déchets

ménagers (exercices 2019 à 2025).

ONHAYE. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2018 n’approuve pas la délibération du 23 octobre 2018 par
laquelle le conseil communal d’Onhaye établit, pour les exercices 2019 à 2025, une taxe communale sur l’enlèvement
et la conservation des véhicules saisis par la police ou déplacés par mesure de police.

ONHAYE. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2018 approuve les délibérations du 23 octobre 2018 par
lesquelles le conseil communal d’Onhaye établit les règlements suivants :

— taxe communale sur les spectacles et divertissements publics, à l’exception des spectacles et divertissements
publics visés par d’autres dispositions particulières (exercices 2019 à 2025);

— taxe communale sur la délivrance de sacs poubelle réglementaires destinés à la collecte périodique des déchets
ménagers et ménagers assimilés (exercices 2019 à 2025);

— redevance communale sur la délivrance de conteneurs à puce réglementaires destinés à la collecte périodique
des déchets ménagers et ménagers assimilés (exercices 2019 à 2025);

— redevance communale sur la délivrance de supports adaptés pour les sacs biodégradables (exercices 2019
à 2025);

— redevance sur la collecte des objets encombrants (exercices 2019 à 2025);
— redevance communale pour l’enlèvement, par la commune, des versages sauvages (exercices 2019 à 2025);
— redevance communale sur le placement d’urnes surnuméraires dans les caveaux, columbarium et cave-urne

(exercices 2019 à 2025);
— redevance communale sur les demandes de changement de prénom(s) (exercices 2019 à 2025);
— redevance communale sur les emplacements du domaine public communal occupés par les commerçants

ambulants (exercices 2019 à 2025);
— redevance communale pour le nettoyage occasionnel, par la commune, de la voie publique salie par le fait, la

négligence ou l’imprudence d’une personne (exercices 2019 à 2025);
— redevance communale pour les activités de l’Accueil Temps Libre organisées par la commune (exercices 2019

à 2025);
— redevance communale sur le recours au service de l’accueil extrascolaire organisé par la commune dans les

écoles communales (exercices 2019 à 2025);
— redevance communale sur les concessions de sépulture (exercices 2019 à 2025).

OREYE. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2018 approuve les délibérations du 24 octobre 2018 par lesquelles
le conseil communal d’Oreye établit les règlements suivants :

— taxe communale annuelle sur les agences de paris aux courses de chevaux (exercice 2019);
— taxe annuelle sur les moteurs, à charge des entreprises industrielles, commerciales, financières, agricoles et des

professions ou métiers quelconques, quel que soit le fluide qui les actionne (exercice 2019);
— taxe sur la construction de raccordements particuliers à l’égout public par les soins de la commune

(exercice 2019);
— taxe communale sur les demandes en matière d’urbanisme et de permis d’environnement (exercice 2019);
— taxe communale sur la délivrance de documents administratifs par l’administration communale (exerci-

ce 2019);
— taxe communale annuelle sur les commerces de nuit (night-shops) (exercice 2019);
— taxe sur les serveurs et serveuses occupé(s) dans les débits de boissons (exercice 2019);
— taxe communale sur la collecte et sur le traitement des déchets ménagers et des déchets issus de l’activité

usuelle des ménages et assimilés (exercice 2019).

PHILIPPEVILLE. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2018 approuve les articles des délibérations du
25 octobre 2018 relevant de la tutelle spéciale d’approbation par lesquelles le conseil communal de Philippeville établit
les règlements suivants :

— taxe communale sur les inhumations, les dispersions de cendres et les mises en columbarium (exercice 2019);
— taxe communale indirecte sur la distribution gratuite, à domicile, d’écrits et d’échantillons non adressés qu’ils

soient publicitaires ou émanant de la presse régionale gratuite (exercice 2019);
— taxe communale annuelle sur les commerces de nuit installés sur le territoire de la commune (exercice 2019);
— taxe communale annuelle sur les agences bancaires ayant, sur le territoire de la commune, au 1er janvier de

l’exercice d’imposition des locaux accessibles au public (exercice 2019);
— redevance sur les mariages et cohabitations légales (exercice 2019);
— redevance sur la demande de permis d’urbanisme (exercice 2019);
— redevance sur la demande d’autorisation d’activités en application du décret du 11 mars 1999 (exercice 2019);
— redevance sur la demande de permis d’urbanisation (exercice 2019);
— redevance relative aux cimetières (exercice 2019);
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— redevance pour toute prestation effectuée dans les cimetières communaux (exercice 2019);
— redevance communale pour l’enlèvement par la commune des versages sauvages (exercice 2019);
— redevance annuelle correspondant à la vidange des conteneurs une fois par semaine (exercice 2019);
— redevance communale pour l’occupation du domaine public à l’occasion des marchés, à moins que cette

occupation ne soit autorisée en vertu d’un contrat (exercice 2019);
— taxe communale sur les panneaux publicitaires (exercice 2019);
— taxe communale sur les enseignes lumineuses et/ou publicités assimilées (exercice 2019);
— taxe communale annuelle sur les secondes résidences situées sur le territoire de la commune de Philippeville,

qu’elles soient ou non inscrites à la matrice cadastrale (exercice 2019);
— redevance communale sur la délivrance de sacs bleus destinés aux déchets recyclables tels que plastiques,

métaux et cartons à boissons (du 1er janvier 2019 au 31 décembre 2019).

SERAING. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2018 approuve la délibération du 22 octobre 2018 par laquelle
le conseil communal de Seraing modifie les statuts de la régie communale autonome Eriges.

STAVELOT. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2018 approuve la délibération du 25 octobre 2018 par laquelle
le conseil communal de Stavelot établit, pour les exercices 2018 à 2019, une redevance communale pour l’enregistrement
d’une demande de changement de prénom.

VILLERS-LE-BOUILLET. — Un arrêté ministériel du 14 novembre 2018 réforme les modifications budgétaires no 3
pour l’exercice 2018 de la commune de Villers-le-Bouillet votées en séance du conseil communal en date du
25 septembre 2018.

WALCOURT. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2018 approuve la délibération du 29 octobre 2018 par
laquelle le conseil communal de Walcourt établit, pour les exercices 2019 à 2024, une taxe communale annuelle sur les
éoliennes destinées à la production industrielle d’électricité.

WALCOURT. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2018 approuve les délibérations du 29 octobre 2018 par
lesquelles le conseil communal de Walcourt établit les règlements fiscaux suivants :

— redevance communale sur la location des halls sportifs de Laneffe et de Walcourt (exercices 2019 à 2024);
— redevance communale sur la location des salles communales (exercices 2019 à 2024);
— redevance communale sur la location des tentes et éléments de podium (exercices 2019 à 2024);
— redevance communale sur la location de vaisselle (exercices 2019 à 2024);
— redevance communale sur la délivrance de sacs destinés à la collecte des déchets ménagers et y assimilés

(exercice 2019).

WANZE. — Un arrêté ministériel du 14 novembre 2018 approuve la modification budgétaire no 1 pour
l’exercice 2018 de la régie ADL de Wanze votée en séance du conseil communal en date du 22 octobre 2018.

WASSEIGES. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2018 approuve la délibération du 30 octobre 2018 par
laquelle le conseil communal de Wasseiges établit, pour l’exercice 2019, une taxe communale annuelle sur les terrains
de camping-caravaning tels que définis par l’article 1er, 2o, du décret du Conseil de la Communauté française du
4 mars 1991 relatif aux conditions d’exploitation des terrains de camping-caravaning.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/201224]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte procédant
à l’enregistrement de M. Artur Janusch, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;
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Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Artur Janusch, le 7 janvier 2019;
Considérant que le demandeur a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Artur Janusch, Brzozowa 17, à PL-84-120 Wladyslawowo (Numéro Banque Carrefour des
Entreprises ou de TVA : PL5871621340), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2019-01-23-01.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereu;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas le transporteur du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9, du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. Le transporteur remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er, est tenu par le transporteur pendant 5 ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. Le transporteur transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des
informations transmises en exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à
l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la
réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. Le transporteur conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, le transporteur transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, en même
temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, le transporteur transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques et des Outils financiers, une déclaration fiscale sur base des
modèles communiqués par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si le transporteur souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le
présent enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de
Gestion et de la Politique des Déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée au transporteur la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition du transporteur soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que le transporteur n’ait
été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Art. 14. Le présent acte entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 23 janvier 2019.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/201225]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte procédant
à l’enregistrement de M. Slawomir Janusch, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Slawomir Janusch, le 7 janvier 2019;
Considérant que le demandeur a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Slawomir Janusch, Brzozowa 17, à PL-84-120 Wladyslawowo (Numéro Banque Carrefour
des Entreprises ou de TVA : PL5871274938), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2019-01-23-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas le transporteur du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9, du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. Le transporteur remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er, est tenu par le transporteur pendant 5 ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. Le transporteur transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des
informations transmises en exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à
l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la
réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. Le transporteur conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, le transporteur transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, en même
temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, le transporteur transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques et des Outils financiers, une déclaration fiscale sur base des
modèles communiqués par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si le transporteur souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le
présent enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de
Gestion et de la Politique des Déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée au transporteur la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition du transporteur soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que le transporteur n’ait
été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.
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Art. 14. Le présent acte entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 23 janvier 2019.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/201226]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte procédant
à l’enregistrement de M. Jonathan Pontieux, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Jonathan Pontieux, le 30 novembre 2018;
Considérant que le demandeur a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Jonathan Pontieux, résidence André Martin 24, à F-62490 Tortequesne (Numéro Banque
Carrefour des Entreprises ou de TVA : FR67800776114), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2019-01-23-03.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas le transporteur du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
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Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. Le transporteur remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er, est tenu par le transporteur pendant 5 ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. Le transporteur transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des
informations transmises en exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à
l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la
réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. Le transporteur conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, le transporteur transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, en même
temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, le transporteur transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques et des Outils financiers, une déclaration fiscale sur base des
modèles communiqués par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si le transporteur souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le
présent enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de
Gestion et de la Politique des Déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée au transporteur la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition du transporteur soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que le transporteur n’ait
été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Art. 14. Le présent acte entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 23 janvier 2019.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/201227]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte procédant
à l’enregistrement de M. Yoni Pappano, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Yoni Pappano, le 20 décembre 2018;
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Considérant que le demandeur a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Yoni Pappano, rue des Ecoles 24, à 4340 Awans (Numéro Banque Carrefour des Entreprises
ou de TVA : BE0889769518), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2019-01-23-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas le transporteur du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9, du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. Le transporteur remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er, est tenu par le transporteur pendant 5 ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. Le transporteur transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des
informations transmises en exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à
l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la
réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. Le transporteur conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, le transporteur transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, en même
temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er,du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, le transporteur transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques et des Outils financiers et des Outils financiers, une
déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si le transporteur souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le
présent enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de
Gestion et de la Politique des Déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée au transporteur la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition du transporteur soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que le transporteur n’ait
été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Art. 14. Le présent acte entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 23 janvier 2019.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/201228]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte procédant
à l’enregistrement de M. Pascal Pulinckx, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Pascal Pulinckx, le 11 décembre 2018;
Considérant que le demandeur a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Pascal Pulinckx, chaussée de Tirlemont 581, à 1370 Zétrud-Lumay (Numéro Banque
Carrefour des Entreprises ou de TVA : BE0655177392), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2019-01-23-05.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas le collecteur et transporteur du respect des
prescriptions requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9, du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. Le collecteur et transporteur remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation
mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er, est tenu par le collecteur et transporteur pendant 5 ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. Le collecteur et transporteur transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets,
à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à
l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans
le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. Le collecteur et transporteur conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de
cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, le collecteur et transporteur
transmet au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets,
en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, le collecteur et transporteur transmet semestriellement au
Département du Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques et des Outils financiers, une déclaration
fiscale sur base des modèles communiqués par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si le collecteur et transporteur souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des
déchets désignés dans le présent enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets,
Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée au collecteur et transporteur la possibilité de faire
valoir ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition du collecteur et transporteur soit de nature
à causer un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que le
collecteur et transporteur n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.
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Art. 14. Le présent acte entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 23 janvier 2019.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/201229]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte procédant
à l’enregistrement de M. Jean-Claude Legros, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Jean-Claude Legros, le 18 décembre 2018;
Considérant que le demandeur a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Jean-Claude Legros, avenue Greiner 1A, à 4100 Seraing (Numéro Banque Carrefour des
Entreprises ou de TVA : BE0601812645), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2019-01-23-06.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas le collecteur et transporteur du respect
des prescriptions requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention au Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion des Déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;
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f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9, du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. Le collecteur et transporteur remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation
mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er, est tenu par le collecteur et transporteur pendant 5 ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. Le collecteur et transporteur transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction
des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets,
à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 03 avril 2014 relatif à
l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans
le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. Le collecteur et transporteur conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de
cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, le collecteur et transporteur
transmet au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets,
en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er,du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, le collecteur et transporteur transmet semestriellement au
Département du Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques et des Outils financiers, une déclaration
fiscale sur base des modèles communiqués par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si le collecteur et transporteur souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des
déchets désignés dans le présent enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets,
Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée au collecteur et transporteur la possibilité de faire
valoir ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition du collecteur et transporteur soit de nature
à causer un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que le
collecteur et transporteur n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Art. 14. Le présent acte entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 23 janvier 2019.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/201230]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte procédant
à l’enregistrement de la SPRL Huynen Frères, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant
modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;
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Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SPRL Huynen Frères, le 17 décembre 2018;

Considérant que le demandeur a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Huynen Frères, sise rue Margensault 63, à 4890 Thimister-Clermont (Numéro Banque
Carrefour des Entreprises ou de TVA : BE0827476019), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2019-01-23-07.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas le transporteur du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9, du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. Le transporteur remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;
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c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er, est tenu par le transporteur pendant 5 ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. Le transporteur transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des
informations transmises en exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à
l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la
réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. Le transporteur conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, le transporteur transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, en même
temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, le transporteur transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques et des Outils financiers, une déclaration fiscale sur base des
modèles communiqués par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si le transporteur souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le
présent enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de
Gestion et de la Politique des Déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée au transporteur la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition du transporteur soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que le transporteur n’ait
été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Art. 14. Le présent acte entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 23 janvier 2019.

B. QUEVY

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/201231]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte procédant
à l’enregistrement de la SPRL Fisse Transports, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant
modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
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Vu la demande introduite par la SPRL Fisse Transports, le 14 décembre 2018;

Considérant que le demandeur a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Fisse Transports, sise rue de Jausselette 40A, à 1360 Perwez (Numéro Banque Carrefour
des Entreprises ou de TVA : BE0832721046), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2019-01-23-08.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas le transporteur du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. Le transporteur remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er, est tenu par le transporteur pendant 5 ans à disposition de
l’administration.

27433MONITEUR BELGE — 18.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 8. § 1er. Le transporteur transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des
informations transmises en exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à
l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la
réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. Le transporteur conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, le transporteur transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, en même
temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, le transporteur transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques et des Outils financiers, une déclaration fiscale sur base des
modèles communiqués par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si le transporteur souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le
présent enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de
Gestion et de la Politique des Déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée au transporteur la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition du transporteur soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que le transporteur n’ait
été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Art. 14. Le présent acte entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 23 janvier 2019.

B. QUEVY

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/201232]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte procédant
à l’enregistrement de la BVBA Wynsberghe-Agri, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la BVBA Wynsberghe-Agri, le 13 décembre 2018;
Considérant que le demandeur a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La BVBA Wynsberghe-Agri, sise Hageland 18, à 9880 Aalter (Numéro Banque Carrefour des
Entreprises ou de TVA : BE0424986989), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2019-01-23-09.
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§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas le transporteur du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9, du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. Le transporteur remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er, est tenu par le transporteur pendant 5 ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. Le transporteur transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des
informations transmises en exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à
l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la
réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. Le transporteur conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, le transporteur transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, en même
temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;
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2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er. du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, le transporteur transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques et des Outils financiers, une déclaration fiscale sur base des
modèles communiqués par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si le transporteur souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le
présent enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de
Gestion et de la Politique des Déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée au transporteur la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition du transporteur soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que le transporteur n’ait
été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Art. 14. Le présent acte entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 23 janvier 2019.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/201233]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets. — Acte procédant
à l’enregistrement de la BVBA Transport Berry, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la BVBA Transport Berry, le 11 décembre 2018;
Considérant que le demandeur a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La BVBA Transport Berry, sise Paepestraat 14, à 3190 Boortmeerbeek (Numéro Banque Carrefour
des Entreprises ou de TVA : BE0439291125), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2019-01-23-10.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
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Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas le transporteur du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9, du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. Le transporteur remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er, est tenu par le transporteur pendant 5 ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. Le transporteur transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des
informations transmises en exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à
l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la
réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. Le transporteur conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, le transporteur transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, en même
temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, le transporteur transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques et des Outils financiers, une déclaration fiscale sur base des
modèles communiqués par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si le transporteur souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le
présent enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de
Gestion et de la Politique des Déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée au transporteur la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition du transporteur soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que le transporteur n’ait
été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Art. 14. Le présent acte entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 23 janvier 2019.

B. QUEVY
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/201255]
Vergelijkende selectie van Franstalige Beheerscontroleurs (m/v/x)

(niveau A1) voor de FOD Mobiliteit en Vervoer. — Selectie-
nummer: AFG19076

Solliciteren kan tot 01/04/2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij FOD BOSA via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2019/40589]
26 FEBRUARI 2019. — Bericht inzake de bijlage A bij de Ministeriële

richtlijn MFO-2 van 23 november 2017 betreffende het solidariteits-
mechanisme tussen de politiezones inzake versterkingen voor
opdrachten van bestuurlijke politie. — Gehypothekeerde capaci-
teit. — Prestatielijn HYCAP 2019

Aan de Dames en Heren Provinciegouverneurs,

Aan Mevrouw de Hoge Ambtenaar belast met de uitoefening
van bevoegdheden van de Brusselse Agglomeratie,

Aan de Dames en Heren Burgemeesters,

Aan de Dames en Heren Voorzitters van de Politiecolleges,

Aan de Dames en Heren Korpschefs van de lokale politie,

Aan de Heer Commissaris-generaal van de federale politie,

Aan de Heer Inspecteur-generaal van de Algemene inspectie
van de federale politie en van de lokale politie,

Ter informatie :

Aan de Heer Voorzitter van de Vaste Commissie van de lokale
politie,

Mevrouw, Mijnheer de Gouverneur,

Mevrouw de Hoge Ambtenaar,

Mevrouw, Mijnheer de Burgemeester,

Mevrouw, Mijnheer de Voorzitter,

Mevrouw, Mijnheer de Korpschef,

Mijnheer de Commissaris-generaal,

Mijnheer de Inspecteur-generaal,

Dames en Heren,

Overeenkomstig de omzendbrief MFO-2 van 23 november 2017,
gelieve hierbij de prestatielijn HYCAP 2019 te willen vinden.

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
P. DE CREM

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/201255]
Sélection comparative de Contrôleurs de Gestion (m/f/x) (niveau A1),

francophones, pour le SPF Mobilité et Transports. — Numéro de
sélection : AFG19076

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 01/04/2019
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de 10 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2019/40589]
26 FEVRIER 2019. — Avis concernant l’annexe A de la Directive

ministérielle MFO-2 du 23 novembre 2017 relative au mécanisme
de solidarité entre les zones de police en matière de renforts pour
des missions de police administrative. — Capacité hypothéquée. —
Ligne de prestation HYCAP 2019

A Mesdames et Messieurs les Gouverneurs de province,

A Madame le Haut Fonctionnaire exerçant des compétences
de l’Agglomération bruxelloise,

A Mesdames et Messieurs les Bourgmestres,

A Mesdames et Messieurs les Présidents des Collèges de
police,

A Mesdames et Messieurs les Chefs de corps de la police
locale,

A Monsieur le Commissaire général de la police fédérale,

A Monsieur l’Inspecteur général de l’Inspection générale de la
police fédérale et de la police locale,

Pour information :

A Monsieur le Président de la Commission permanente de la
police locale,

Madame, Monsieur le Gouverneur,

Madame le Haut Fonctionnaire,

Madame, Monsieur le Bourgmestre,

Madame, Monsieur le Président,

Madame, Monsieur le Chef de corps,

Monsieur le Commissaire général,

Monsieur l’Inspecteur général,

Mesdames et Messieurs,

Conformément à la circulaire MFO-2 du 23 novembre 2017, veuillez
trouver ci-joint la ligne de prestation HYCAP 2019.

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
P. DE CREM
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FIIĤKx

NMfHg�
�h�i

h�
&hi�

�yh"
PT

lm
lm

SSWU
T

SSWU
UTT

UT
m

Q
l

T
U

R
����

o_�
WS

WS
WS

UPWT
T

UPWT
UTT

P
m

R
W

T
U

V
���C

}M̂\FJ
MHJK[

INGFHYK
[s{b

INFMZN_
Z�sM̂K

�HYYF�
YHJKoN

{sFYKw
NYc\FM

Kws~N
GHKg

ENM~Y
FMK�_�
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IIH!q�
�h

����
h"

lV
QP

QP
Ulll

T
Ulll

UTT
l

m
R

W
T

U
V

� D��
Ls_G�

Kos_��
NIFfHKv

FHIJNI{
KwNM\

N�KnNg
asc\H

ZHMZ}Y
~HMMH

gKgz_Yb
_�gKg

uYHf�
HKoŝ̂
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IĤK}FJ

HN_Z�
YHJIHJ

K�NYcFH
MMHJ

UVm
UVm

UVm
mPUS

T
mPUS

UTT
UW

Q
UT

UV
U

U
l

�DD�
XFMc\H

K}M~H
YI_HJ

PS
UTl

PW
PS

SRUW
T

SRUW
UTT

UU
V

Q
P

T
U

R
�DDD

uYd_H
IFMMHJ

KuĴFMM
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HIKxF M
H�H{K

xs{{
HI�H{

g!�r

1i"

UVT
USP

USP
mRSP

T
mRSP

UTT
UR

R
P

Um
U

U
W

�D��
XYNJJ

c\NN̂
WU

QP
QP

Ulll
T

Ulll
UTT

l
m

R
W

T
T

R
�D�D

tc\ŝ
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XHŶH{

Ko_I~H
MbHY�K

�_~Zo
HGHYIH

HKeHYG
_YHM!

�1�r"
Wm

lU
Wm

UPPW
T

UPPW
UTT

P
m

R
W

T
U

V
�D��

XH�F M
HM~F �

KaŝJH
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[2019/91303]

Federaal Agentschap van de Schuld
Hypothecaire kredieten. — Veranderlijkheid der rentevoeten.

Referte-indexen. — Koninklijk besluit van 14 september 2016
betreffende de kosten, de percentages, de duur en de terugbeta-
lingsmodaliteiten van kredietovereenkomsten onderworpen aan
boek VII van het Wetboek van economisch recht en de vaststelling
van referte-indexen voor de veranderlijke rentevoeten inzake
hypothecaire kredieten en de hiermee gelijkgestelde consumenten-
kredieten. — Bericht

De lijst der referte-indexen van de maand maart 2019 is samengesteld
als volgt :

Index A (schatkistcertificaten 12 maanden) : − 0,522
Index B (lineaire obligaties 2 jaren) : − 0,476
Index C (lineaire obligaties 3 jaren) : − 0,400
Index D (lineaire obligaties 4 jaren) : − 0,265
Index E (lineaire obligaties 5 jaren) : − 0,102
Index F (lineaire obligaties 6 jaren) : 0,044
Index G (lineaire obligaties 7 jaren) : 0,177
Index H (lineaire obligaties 8 jaren) : 0,324
Index I (lineaire obligaties 9 jaren) : 0,477
Index J (lineaire obligaties 10 jaren) : 0,622

De overeenstemmende periodieke indexen worden hierna mede-
gedeeld :

Périodicité Periodiciteit

Indice Mensuelle Trimestrielle Semestrielle Index Maandelijks Trimestrieel Semestrieel

A − 0,0436 − 0,1308 − 0,2613 A − 0,0436 − 0,1308 − 0,2613

B − 0,0398 − 0,1192 − 0,2383 B − 0,0398 − 0,1192 − 0,2383

C − 0,0334 − 0,1002 − 0,2002 C − 0,0334 − 0,1002 − 0,2002

D − 0,0221 − 0,0663 − 0,1326 D − 0,0221 − 0,0663 − 0,1326

E − 0,0085 − 0,0255 − 0,0510 E − 0,0085 − 0,0255 − 0,0510

F 0,0037 0,0110 0,0220 F 0,0037 0,0110 0,0220

G 0,0147 0,0442 0,0885 G 0,0147 0,0442 0,0885

H 0,0270 0,0809 0,1619 H 0,0270 0,0809 0,1619

I 0,0397 0,1190 0,2382 I 0,0397 0,1190 0,2382

J 0,0517 0,1551 0,3105 J 0,0517 0,1551 0,3105

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2019/201216]

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkende rechter in sociale zaken, als
zelfstandige bij de arbeidsrechtbank Luik, ter vervanging van de
heer Jean-Claude FRANCOIS

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekendma-
king van dit bericht.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[2019/91303]

Agence fédérale de la Dette
Crédits hypothécaires. — Variabilité des taux d’intérêt. — Indices de

référence. — Arrêté royal du 14 septembre 2016 relatif aux coûts,
aux taux, à la durée et aux modalités de remboursement des
contrats de crédits soumis à l’application du livre VII du Code de
droit économique et à la fixation des indices de référence pour les
taux d’intérêts variables en matière de crédits hypothécaires et de
crédits à la consommation y assimilés. — Avis

La liste des indices de référence du mois de mars 2019 est composée
comme suit :

Indice A (certificats de trésorerie 12 mois) : − 0,522
Indice B (obligations linéaires 2 ans) : − 0,476
Indice C (obligations linéaires 3 ans) : − 0,400
Indice D (obligations linéaires 4 ans) : − 0,265
Indice E (obligations linéaires 5 ans) : − 0,102
Indice F (obligations linéaires 6 ans) : 0,044
Indice G (obligations linéaires 7 ans) : 0,177
Indice H (obligations linéaires 8 ans) : 0,324
Indice I (obligations linéaires 9 ans) : 0,477
Indice J (obligations linéaires 10 ans) : 0,622

Les indices périodiques correspondants sont communiqués ci-après :

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2019/201216]

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un juge social effectif au titre de travailleur
indépendant au Tribunal de Travail de Liège, en remplacement de
monsieur FRANCOIS Jean-Claude

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.
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De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Sociale Zekerheid, DG Beleidsondersteuning en -coördinatie,
Dienst Governance, Administratief Centrum Kruidtuin - Finance
Tower, Kruidtuinlaan 50, bus 135, 1000 Brussel (of per mail :
jugesrechters@minsoc.fed.be).

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte en een uittreksel uit het strafregister
gevoegd.

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR NUCLEAIRE CONTROLE

[2019/201171]

Vrijstelling van vergunning voor het gebruik van consumpsiegoederen die radioactieve stoffen bevatten

Gelet op de wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de bevolking en van het leefmilieu tegen de uit
ioniserende stralingen voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 2001 houdende algemeen reglement op de bescherming van de
bevolking, van de werknemers en het leefmilieu tegen het gevaar van de ioniserende stralingen, artikelen 3.1, 20, 65.3;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 oktober 2017 betreffende het vervoer van gevaarlijke goederen van de klasse
7, artikelen 4 en 120;

Gelet op het technisch reglement van het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle van

13 december 2017 (artikel 4) met betrekking tot de hoofdstukken 7, 8 en 9 van het koninklijk besluit van
22 oktober 2017 betreffende het vervoer van gevaarlijke goederen van de klasse 7;

Gelet op het koninklijk besluit van 31 juli 2009 betreffende het vervoer van gevaarlijke goederen over de
binnenwateren (ADN);

Gelet op het Europees Verdrag betreffende het internationaal vervoer van gevaarlijke goederen over de weg (ADR);

Gelet op bijlage 18 bij het Verdrag van Chicago betreffende de internationale burgerluchtvaart (ICAO);

Gelet op de Internationale maritieme Code voor gevaarlijke stoffen (IMDG);

Gelet op het Reglement betreffende het internationale spoorwegvervoer van gevaarlijke goederen (RID);

Gelet op de vergunning voor het toevoegen van radioactieve stoffen aan consumptiegoederen GLTOE/CONS-
002-20190315 verleend door het FANC op 15 maart 2019;

Gelet op de vaststelling van het FANC dat beperkte activiteiten krypton-85 en/of thorium-232/228 slechts een
minimale radiologische impact hebben naar de bevolking en gelet op het feit dat er voor verschillende toepassingen
heden geen alternatieven beschikbaar zijn,

Besluit :

Artikel 1. De invoer, de opslag, het in bezit houden en het gebruik van de lampen gedefinieerd in tabel 1 op
Belgisch grondgebied worden vrijgesteld van vergunning mits in acht name van:

a. De maximum activiteit die elk type lamp kan bevatten, is gedefinieerd in tabel 1;

b. Een maximale activiteit van 40 MBq voor Kr-85 en 50 kBq voor Th-232/228 per opslagplaats;

c. Wanneer beide radionucliden aanwezig zijn, is de sommatieregel van toepassing zoals gedefinieerd in bijlage I
van het voornoemd koninklijk besluit van 20 juli 2001;

d. De lampen worden exclusief gebruikt voor het toepassingsgebied zoals voorzien en weergegeven in tabel 1;

Art. 2. Wat betreft het vervoer worden de waarden van 40 MBq voor Kr-85 en 50 kBq voor Th-232/Th-228
goedgekeurd als alternatieve grenswaarde van de activiteit voor een vrijgestelde zending van de lampen gedefinieerd
in tabel 1. Het identificatiemerk zoals gespecifieerd in de van kracht zijnde internationale overeenkomsten en
reglementen voor het vervoer van gevaarlijke stoffen is B/1000/AL. Wanneer beide radionucliden aanwezig zijn, is de
sommatieregel van toepassing zoals gedefinieerd in bijlage I van het voornoemd koninklijk besluit van 20 juli 2001;

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 15/03/2019.

Gegeven te Brussel, op 15/03/2019.

in twee exemplaren, waarvan er één bewaard wordt op het Federaal Agentschap voor nucleaire controle.

Directeur-generaal,
Frank Hardeman

Ces présentations doivent être adressées au SPF Sécurité Sociale, DG
Soutien et coordination politiques, Service Gouvernance, Centre Admi-
nistratif Botanique - Finance Tower, boulevard du Jardin Botanique 50,
boîte 135, à 1000 Bruxelles (ou par mail : jugesrechters@minsoc.fed.be).

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance et
d’un extrait du casier judiciaire pour chacun des candidats présentés.
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BIJLAGE, TABEL 1: Vrijgestelde lampen met de maximum
toegelaten activiteit aan Kr-85 en Th-232+Th228 en hun toepassingsgebied.

Omschrijving Activiteit
Kr-85 per
lamp (Bq)

Activiteit
Th-232+

Th-228 per
lamp (Bq)

Toepassing

PHILIPS MSR/MSD (tot 4000W) < 5500 0 Entertainment

PHILIPS CDM-SA 150W < 400 0 Accent- en decoratieve
verlichting

PHILIPS MASTERCOLOUR CDM (tot 150W) < 200 0 Winkel- en horeca
verlichting

PHILIPS MHN-TD (tot 150W) < 40 < 0,1 Winkel- en horeca
verlichting

PHILIPS MASTERCOLOUR CDM-T MW (tot 360W) < 70 0 Buiten- en hoogbouw-
verlichting

PHILIPS MASTER CityWhite (tot 250W) < 60 0 Stedelijke openbare
verlichting

PHILIPS MASTERCOLOUR CDM-T 250W < 40 0 Decoratieve buiten-
verlichting

PHILIPS MASTER MHN (tot 2000W) < 850 0 Sport en schijnwerpers-
verlichting

(podia, evenementen)

PHILIPS HPI-T (tot 2000W) < 350 0 Sport en schijnwerpers-
verlichting

(podia, evenementen)
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS
WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Ingelmunster

Bij besluit van 22 januari 2019, heeft de gemeenteraad van de
gemeente Ingelmunster het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
« Ringlaan-Bruggestraat » definitief vastgesteld.

De documenten kan u raadplegen op www.ingelmunster.be/rup/
(1025)

Provincie Limburg

Bij besluit van 16 januari 2019 heeft de provincieraad van Limburg
het provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ″Regionaal bedrijventerrein
Jagersborg - herziening RUP’s te Maaseik″ definitief vastgesteld. Het
plan is raadpleegbaar via www.limburg.be

(1026)

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Algemene vergaderingen
en berichten aan aandeelhouders

Nyrstar NAAMLOZE VENNOOTSCHAP
Maatschappelijke Zetel : Zinkstraat 1, 2490 Balen

Ondernemingsnummer : 0888.728.945

UitnodigingBuitengewone algemene vergaderingte houden op
donderdag 4 april 2019, om 10 u. 30 m.

Aangezien het vereiste aanwezigheidsquorum niet bereikt werd voor
de beraadslaging en stemming over het eerste punt op de agenda van
de buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering gehouden op
donderdag 14 maart 2019, worden de houders van effecten uitgegeven
door Nyrstar NV (de « Vennootschap ») uitgenodigd om een tweede
buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering van de Vennoot-
schap bij te wonen.

ALGEMENE INFORMATIE

Datum, uur en locatie : De buitengewone algemene aandeelhouders-
vergadering zal plaatsvinden op donderdag 4 april 2019 om 10.30 uur,
te Louizalaan 149, 1050 Brussel, België, 11de verdieping, of op een
andere plaats die aldaar of anderszins zal worden bekendgemaakt.

Opening van de deuren : Om het opstellen van de aanwezigheidslijst
op de datum van de buitengewone algemene aandeelhoudersvergade-
ring te vergemakkelijken, worden de aandeelhouders en hun vertegen-
woordigers uitgenodigd om zich te registreren vanaf 9 u. 30 m.

AGENDA

Agenda en voorstel tot besluit : De agenda en het voorstel tot besluit
van de buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering van de
Vennootschap, die, in voorkomend geval, tijdens de vergadering
namens de Raad van Bestuur kunnen worden gewijzigd, zijn als volgt :

1. Wijziging van artikel 23 van de statuten van de Vennootschap
Voorstel tot besluit : De algemene aandeelhoudersvergadering

besluit tot wijziging en herformulering van de derde zin van artikel 23
van de statuten van de Vennootschap als volgt : « Ieder jaar wordt de
gewone algemene vergadering gehouden op de laatste dinsdag
van juni, om 11 uur, in België, op de plaats aangeduid in de
oproeping. »

2. Benoeming van een nieuwe onafhankelijke bestuurder
(Dit agendapunt werd reeds behandeld en het voorgestelde besluit

werd goedgekeurd door de buitengewone algemene aandeelhouders-
vergadering gehouden op 14 maart 2019. Er was geen aanwezigheids-
quorum vereist voor dit agendapunt.)

Quorum : Aangezien voormelde buitengewone algemene aandeel-
houdersvergadering de tweede buitengewone algemene aandeelhou-
dersvergadering vormt, is er geen aanwezigheidsquorum vereist voor
de beraadslaging en stemming over punt 1 waarnaar wordt verwezen
in de bovenstaande agenda van de buitengewone algemene aandeel-
houdersvergadering.

Stemming en meerderheid : Onder voorbehoud van de toepasselijke
wettelijke bepalingen, zal elk aandeel één stem hebben. Overeenkom-
stig de toepasselijke wetgeving, zal het voorgestelde besluit waarnaar
wordt verwezen in punt 1 van de bovenstaande agenda van de
buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering zijn aangenomen
indien het wordt goedgekeurd met een meerderheid van 75 % van de
geldig door de aandeelhouders uitgebrachte stemmen. Overeenkom-
stig artikel 537 van het Wetboek van vennootschappen mogen de
houders van obligaties de algemene vergadering bijwonen, doch
slechts met raadgevende stem.

DEELNAME AAN DE VERGADERING

Inleiding : Houders van effecten uitgegeven door de Vennootschap
die de buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering van de
Vennootschap wensen bij te wonen, dienen rekening te houden met de
hieronder beschreven formaliteiten en procedures.

Registratiedatum : De registratiedatum voor de buitengewone alge-
mene aandeelhoudersvergadering is donderdag 21 maart 2019 om
middernacht (24.00 uur, Centraal Europese Tijd). Alleen de personen
die houders zijn van effecten uitgegeven door de Vennootschap op
donderdag 21 maart 2019 om middernacht (24.00 uur, Centraal
Europese Tijd) zullen gerechtigd zijn om deel te nemen aan en, in
voorkomend geval, te stemmen op de buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering. Enkel de houders van aandelen zijn
gerechtigd te stemmen. De houders van obligaties kunnen de algemene
vergadering bijwonen, doch slechts met raadgevende stem. Zowel de
houders van aandelen als de houders van obligaties moeten de
formaliteiten naleven zoals beschreven in « —Deelname aan de
vergadering ».

Deelname aan de vergadering : Om aan de buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering te kunnen deelnemen, moet een houder
van effecten uitgegeven door de Vennootschap aan twee voorwaarden
voldoen : (a) geregistreerd zijn als houder van effecten op de
registratiedatum en (b) hiervan kennis geven aan de Vennootschap,
zoals hierna uiteengezet.

(a) Registratie : Ten eerste, het recht voor een houder van effecten om
deel te nemen aan en, indien toepasselijk, te stemmen op de
buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering wordt enkel
verleend op grond van de registratie van de betrokken effecten, op de
voormelde registratiedatum om middernacht, door inschrijving in het
toepasselijke register op naam van de betrokken effecten (voor effecten
op naam) of op de rekeningen van een erkende rekeninghouder of de
relevante vereffeningsinstelling voor de betrokken effecten (voor
gedematerialiseerde effecten of effecten in girale vorm).
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(b) Kennisgeving : Ten tweede, om tot de buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering te kunnen worden toegelaten, moeten de
houders van effecten uitgegeven door de Vennootschap, de Vennoot-
schap of KBC Bank kennis geven dat zij wensen deel te nemen aan de
vergadering. De houders van effecten die zulke kennisgeving wensen
te doen, kunnen gebruik maken van het kennisgevingsformulier dat
beschikbaar is op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap en
op de website van de Vennootschap (www.nyrstar.com). De kennisge-
ving moet de Vennootschap bereiken per post op de maatschappelijke
zetel (Zinkstraat 1, 2490 Balen, België, ter attentie van Virginie Lietaer,
Company Secretary) of per e-mail aan
kristel.vanmechelen@nyrstar.com ten laatste op de zesde kalenderdag
voorafgaand aan de buitengewone algemene aandeelhoudersvergade-
ring, met name vóór of ten laatste op vrijdag 29 maart 2019. De
kennisgeving aan KBC Bank kan worden gedaan aan het loket van
KBC Bank vóór of ten laatste op vrijdag 29 maart 2019. Voor de houders
van gedematerialiseerde effecten of effecten in girale vorm dient de
kennisgeving een attest te bevatten dat het aantal effecten bevestigt dat
op hun naam was ingeschreven op de registratiedatum. Het attest kan
door de houder van de gedematerialiseerde effecten of effecten in girale
vorm worden verkregen bij een erkende rekeninghouder of de
relevante vereffeningsinstelling voor de betrokken effecten.

Stemmen per brief : De aandeelhouders kunnen stemmen per brief
overeenkomstig artikel 28 van de statuten van de Vennootschap. De
stemming per brief moet gebeuren door middel van het daartoe door
de Vennootschap opgestelde formulier. Het formulier voor de stem-
ming per brief is beschikbaar op de maatschappelijke zetel van de
Vennootschap en op de website van de Vennootschap (www.nyrstar-
.com). Het formulier voor de stemming per brief dient schriftelijk of
elektronisch te worden ondertekend. De elektronische handtekening
dient een gekwalificeerde elektronische handtekening te zijn in de zin
van Verordening (EU) Nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de
Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische identificatie en vertrou-
wensdiensten voor elektronische transacties in de interne markt en tot
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG, of een elektronische handteke-
ning in overeenstemming met de voorwaarden uiteengezet in artikel
1322 van het Burgerlijk Wetboek. Het ondertekende formulier voor de
stemming per brief moet de Vennootschap bereiken per post op de
maatschappelijke zetel (Zinkstraat 1, 2490 Balen, België, ter attentie van
Virginie Lietaer, Company Secretary) of per e-mail aan
kristel.vanmechelen@nyrstar.com ten laatste op de zesde kalenderdag
voorafgaand aan de buitengewone algemene aandeelhoudersvergade-
ring, met name vóór of ten laatste op vrijdag 29 maart 2019. Een
aandeelhouder die wenst te stemmen per brief moet in elk geval de
voorwaarden naleven om te kunnen deelnemen aan de vergadering,
zoals beschreven in « —Deelname aan de vergadering ».

Vertegenwoordiging per volmacht : Houders van effecten kunnen de
vergadering bijwonen en stemmen, indien toepasselijk, door een
volmachthouder. De volmachtformulieren zijn beschikbaar op de
maatschappelijke zetel van de Vennootschap en op de website van de
Vennootschap (www.nyrstar.com). Het volmachtformulier dient schrif-
telijk of elektronisch te worden ondertekend. De elektronische handte-
kening moet aan dezelfde vereisten voldoen als de elektronische
handtekening voor de stemming per brief (zie ook « —Stemmen per
brief »). Ondertekende volmachten moeten de Vennootschap per post
bereiken op de maatschappelijke zetel (Zinkstraat 1, 2490 Balen, België,
ter attentie van Virginie Lietaer, Company Secretary) of per e-mail aan
kristel.vanmechelen@nyrstar.com ten laatste op de zesde kalenderdag
voorafgaand aan de buitengewone algemene aandeelhoudersvergade-
ring, met name vóór of ten laatste op vrijdag 29 maart 2019. De
aanwijzing van een volmachthouder dient te gebeuren conform de ter
zake geldende Belgische wetgeving, met inbegrip van die inzake
belangenconflicten en het bijhouden van een register. Houders van
effecten die per volmacht vertegenwoordigd wensen te worden,
moeten in elk geval de voorwaarden naleven om te kunnen deelnemen
aan de vergadering, zoals beschreven in « —Deelname aan de
vergadering ».

Vraagrecht : Elke aandeelhouder heeft het recht om vragen te stellen
aan de bestuurders en de commissaris met betrekking tot punten op de
agenda van een algemene aandeelhoudersvergadering. Vragen kunnen
tijdens de vergadering worden gesteld of kunnen voorafgaand aan de
vergadering schriftelijk worden ingediend. Schriftelijke vragen moeten
de Vennootschap bereiken per post op de maatschappelijke zetel (Zink-
straat 1, 2490 Balen, België, ter attentie van Virginie Lietaer, Company
Secretary) of per e-mail aan kristel.vanmechelen@nyrstar.com ten
laatste op de zesde kalenderdag voorafgaand aan de buitengewone
algemene aandeelhoudersvergadering, met name vóór of ten laatste op
vrijdag 29 maart 2019. Schriftelijke en mondelinge vragen zullen tijdens
de vergadering worden beantwoord overeenkomstig de toepasselijke

wetgeving. Bovendien, opdat schriftelijke vragen in aanmerking
zouden komen, moeten de aandeelhouders die de betrokken schrifte-
lijke vragen indienden de voorwaarden naleven om te kunnen
deelnemen aan de vergadering, zoals beschreven in « —Deelname aan
de vergadering ».

Toegang tot de vergaderzaal : De natuurlijke personen die de
buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering bijwonen in hun
hoedanigheid van effectenhouder, volmachthouder of vertegenwoor-
diger van een rechtspersoon moeten een bewijs van hun identiteit
kunnen voorleggen teneinde toegang te verkrijgen tot de vergaderzaal.
Bovendien moeten de vertegenwoordigers van rechtspersonen de
documenten overhandigen die hun hoedanigheid als vennootschaps-
rechtelijke vertegenwoordiger of volmachthouder vaststellen.

GEGEVENSBESCHERMING

De Vennootschap is verantwoordelijk voor de verwerking van
persoonsgegevens die zij ontvangt van, of verzamelt over, houders van
effecten uitgegeven door de Vennootschap en volmachthouders in het
kader van algemene aandeelhoudersvergaderingen. De verwerking
van deze gegevens zal gebeuren ten behoeve van de organisatie en het
verloop van de relevante algemene aandeelhoudersvergadering, met
inbegrip van de uitnodigingen, registratie, aanwezigheden en stem-
ming, alsook ten behoeve van het aanhouden van lijsten of registers
van effectenhouders, en de analyse van de investeerders- en effecten-
houdersbasis van de Vennootschap. De gegevens omvatten onder meer
identificatiegegevens, het aantal en type van effecten van een houder
van effecten uitgegeven door de Vennootschap, volmachten, en stem-
instructies. Deze gegevens kunnen ook worden overgedragen aan
derden met als doel assistentie of dienstverlening aan de Vennootschap
in verband met het voorgaande. De verwerking van dergelijke
gegevens zal, mutatis mutandis, worden uitgevoerd in overeenstem-
ming met de Privacy & Cookies Policy van de Vennootschap,
beschikbaar op de website van de Vennootschap (https ://
www.nyrstar.com/en/site-services/legal-notice). De Vennootschap
vestigt de aandacht van de houders van effecten uitgegeven door de
Vennootschap en volmachthouders op de beschrijving van de rechten
die zij als betrokkenen kunnen hebben, zoals, onder andere, het recht
op inzage, het recht op rectificatie en het recht van bezwaar tegen
verwerking, dewelke zijn uiteengezet in onderdeel 9 van voormelde
Privacy & Cookies Policy. Het een en het ander doet geen afbreuk aan
de regels die gelden in verband met de registratie en deelname aan de
algemene aandeelhoudersvergadering. Om rechten als betrokkene uit
te oefenen en voor alle andere informatie met betrekking tot de
verwerking van persoonsgegevens door of namens de Vennootschap,
kan met de Vennootschap contact worden opgenomen per e-mail via
data.protection@nyrstar.com.

BESCHIKBARE INFORMATIE

De volgende documentatie is beschikbaar op de website van de
Vennootschap (https ://www.nyrstar.com/nl/investors/share-and-
bondholder-information/shareholder-meetings) : de oproeping tot de
buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering, een toelichtende
nota bij de agenda en het voorstel tot besluit, de kennisgevingsformu-
lieren voor registratie, de formulieren voor de stemming per brief, en
de volmachtformulieren. Voorafgaand aan de buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering kunnen de houders van effecten van de
Vennootschap ook gratis een kopie verkrijgen van deze documentatie
op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap (Zinkstraat 1,
2490 Balen, België). De voormelde website vermeldt ook het totaal
aantal uitstaande aandelen en stemrechten van de Vennootschap.

Namens de Raad van Bestuur.
(1027)

Interbeurs Hermes Pensioenfonds, Hermes Pensioenfonds en VDK
Pension Fund, pensioenspaarfondsen naar Belgisch recht. Beheerven-
nootschap : Capfi Delen Asset Management nv, Jan Van Rijswijck-
laan 178, 2020 Antwerpen.

De deelnemers worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die zal
gehouden worden op donderdag 28 maart 2019, te 18 uur, ten
maatschappelijke zetel van de Beheervennootschap met volgende
agenda en voorstellen tot besluit :

Verslag van de Raad van Bestuur en van de commissaris betreffende
de jaarrekening over het boekjaar 2018.

Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31 december 2018.
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Voorstel van besluit : De vergadering besluit de jaarrekening per
31 december 2018 met inbegrip van de resultaatbestemming goed te
keuren.

Kwijting aan de bestuurders van de beheervennootschap en aan de
commissaris.

Voorstel van besluit : De vergadering besluit over het door hen
uitgeoefende mandaat tijdens het afgelopen boekjaar kwijting te
verlenen aan de bestuurders van de beheervennootschap en aan de
commissaris.

Rondvraag.

Gelieve uw deelneming aan de algemene vergadering te bevestigen
bij uw financiële tussenpersoon.

Het prospectus, de Essentiële Beleggersinformatie en de periodieke
verslagen zijn gratis beschikbaar bij de financiële dienst. De financiële
dienst wordt verzekerd door :

voor Interbeurs Hermes Pensioenfonds : Dierickx, Leys & Cie
Effectenbank, Kasteelpleinstraat 44, 2000 Antwerpen;

voor Hermes Pensioenfonds : Delen Private Bank, Jan Van Rijswijck-
laan 184, 2020 Antwerpen;

voor VDK Pension Fund : VDK Spaarbank, Sint-Michielsplein 16,
9000 Gent.

(1048)

Places vacantes

Openstaande betrekkingen

UZ Gent

Het UZ GENT zoekt momenteel :

Sector Man, Vrouw, Kind

Eén voltijds resident of adjunct-kliniekhoofd of kliniekhoofd bij de
dienst Plastische Heelkunde

Verlenging uiterste inschrijvingsdatum voor onderstaande vacatures
bij het UZ GENT die gepubliceerd werden in het Belgisch Staatsblad van
04.01.2019 en 07.02.2019

Sector Hoofd, Beweging en Zintuigen

Eén voltijds resident Psychiatrie, afdeling Kinder- en Jeugd-
psychiatrie

Klinisch Ondersteunende Sector

Eén voltijds resident bij de dienst Vasculaire en Interventionele
Radiologie

De uiterste inschrijvingsdatum : dinsdag 23 april 2019

Voor de uitbouw van een loopbaan in het UZ Gent is naast de
klinische werkzaamheden het wetenschappelijk onderzoek en het
behalen van een doctoraat in de medische wetenschappen van groot
belang.

Interesse?

Alle informatie (een uitgebreide functiebeschrijving, de bijkomende
voorwaarden, contactpersonen voor meer informatie en de mogelijk-
heid tot inschrijving) vind je terug op www.uzgent.be

(1037)

Administrateurs

Bewindvoerders

Betreuer

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Par jugement du 18 février 2019,

La vintg-et-unième chambre du tribunal de première instance du
Hainaut, division Mons, a :

- reçu l’appel de Madame Martine DEHASPE, née le 27 juillet 1955,
à Soignies, de nationalité belge et domiciliée à 7060 SOIGNIES, rue
des Quatre Couronnés 2, et l’a dit fondé dans les limites précisées dans
le jugement;

- confirmé l’ordonnance entreprise étant une ordonnance du
28 septembre 2018, prononcée par le juge de paix du canton de Soignies
sous les émendations suivantes :

- désigné Madame Martine DEHASPE, née le 27 juillet 1955, à
Soignies, de nationalité belge et domiciliée à 7060 SOIGNIES, rue
des Quatre Couronnés 2, en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de sa fille, Madame Adélaïde DECORTE, née à SOIGNIES
le 24 juillet 1979, célibataire, de nationalité belge et domiciliée à
7060 SOIGNIES, rue des Quatre Couronnés 2;

- a dit n’y avoir lieu à désigner Madame Martine DEHASPE, en
qualité de personne de confiance de sa fille Adélaïde DECORTE.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(60011)

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 11. März 2019 hat die Friedensrichterin des
Kantons Sankt Vith die bestehende Schutzmaßnahme an die Bestim-
mungen des Gesetzes vom 17. März 2013 zur Reform der Regelung in
Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines neuen, die
Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, angepasst betreffend:

Frau Paula SCHORKOPS, geboren in Aachen (Deutschland)
am 05. April 1968, eingetragen im Nationalregister unter
Nr. 68.04.05-282.54, wohnhaft in 4780 Sankt Vith, Wiesenbach-
straße 28B,

Frau Ellen SCHORKOPS, wohnhaft in 4780 Sankt Vith, Wiesenbach-
straße 28B, wurde als Betreuer für die Person und das Vermögen der
vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Sankt Vith den 13. März 2019,
Jacqueline Maraite, delegierter Greffier.

2019/112962

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 11. März 2019 hat die Friedensrichterin des
Kantons Sankt Vith die bestehende Schutzmaßnahme an die Bestim-
mungen des Gesetzes vom 17. März 2013 zur Reform der Regelung in
Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines neuen, die
Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, angepasst betreffend:

Frau Leonie Maria Theresia SCHRÖDER, geboren in Heppenbach
am 15. Juli 1950, eingetragen im Nationalregister unter Nr. 50.07.15-
206.55, wohnhaft in4770 Amel, Auf Geckert, Mirfeld, 3,
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Herr Martin SCHRÖDER, wohnhaft in 4770 Amel, Auf Geckert,
Mirfeld, 3, wurde als Betreuer für die Person und das Vermögen der
vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Sankt Vith den 13. März 2019,
Jacqueline Maraite, delegierter Greffier

2019/112963

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 11. März 2019 hat die Friedensrichterin des
Kantons Sankt Vith die bestehende Schutzmaßnahme an die Bestim-
mungen des Gesetzes vom 17. März 2013 zur Reform der Regelung in
Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines neuen, die
Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, angepasst betreffend:

Frau Marianne Susanna HOFFMANN, geboren in Sankt Vith am
03. April 1958, Nationalregister Nr. 58.04.03-330.50, wohnhaft in
4780 Sankt Vith, Grondornstraße, Lommersweiler, 30,

Frau Erna Katharina KLINKERS, wohnhaft in 4770 Amel, Talstraße,
Deidenberg, 5, wurde als Betreuer für die Person und das Vermögen
der vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Sankt Vith den 12. März 2019,
Jacqueline Maraite, delegierter Greffier

2019/112964

Justice de paix du canton d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 21 février 2019, le Juge de Paix du canton
d’Andenne a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Raymond TIMSONET, né à Marche-les-Dames le 17 octo-
bre 1926, domicilié à 5300 Landenne, à la Résidence ″Saint-Charles″,
rue Jean Tousseul, 19.

Maître Françoise BRIX, avocate, dont les bureaux sont établis à
5000 Namur, boulevard Isabelle Brunell, 2/1, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2019/112977

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines, siège d’Ath

Désignation

Par ordonnance du 8 février 2019, le Juge de Paix du canton d’Ath-
Lessines siège d’Ath a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Germaine Georgette MICHIELS, née à Ypres le 1 mai 1934,
domiciliée à 7800 Ath, boulevard de l’Hôpital 71.

Maître Damien VANNESTE, domicilié à 7600 Péruwelz, Boulevard
Léopold III 88, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
14 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Comian Béatrice

2019/112938

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines, siège d’Ath

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2019, le Juge de Paix du canton d’Ath-
Lessines siège d’Ath a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Helene Joseph Aurelie Jack HENDRICKX, née à Kigali le
16 août 1948, domiciliée à 7822 Ath, chaussée de Grammont 59/A,
résidant Home LA ROSELLE boulevard de l’Hôpital 71 à 7800 Ath

Madame Aurélia HERMAN, domiciliée à 7822 Ath, chaussée de
Grammont 59A, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne (choix de la résidence et droits du patient) et des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
11 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Comian Béatrice
2019/113046

Justice de paix du canton de Binche

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 13 décembre 2018,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Odette GHESQUIERE, née à Erquelinnes le 25 janvier 1936,
résidant à 7120 Estinnes, home ″Le Rouveroy″, rue Roi Albert 40.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) George Maryline
2019/112931

Justice de paix du canton de Boussu

Remplacement

Par ordonnance du 26 février 2019 (rép. 616/2019), le Juge de Paix
de la Justice de paix du canton de Boussu a mis fin à la mission de
Me DELPLANCQ Christelle, Avocat à 7390 Quaregnon, Rue Paul
Pastur 217, en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Jean-Pierre WILMOTTE, né à Baudour le 20 août 1953,
ayant pour numéro de registre national 53082012754, domicilié à
7301 Boussu, Rue du Grand Hornu 3,

Maître Annette BRIDOUX, Avocat à 7340 Colfontaine, rue de
l’Eglise 8, a été désigné en qualité de nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
15 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène
2019/112942

Justice de paix du canton de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 20 février 2019, le Juge de Paix du canton de
Dinant a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Christiane Marie, Jean, Ghislain MARCIN, née à le 2 octo-
bre 1939, domiciliée à 5500 Dinant, ″Résidence du Pont d’Amour″, rue
du Pont d’Amour 50.
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Maître Pierre GROSSI, dont les bureaux sont établis à 5100 Namur,
rue de Dave 45, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
18 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wislet Nicole
2019/112961

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Colfontaine

Désignation

Par ordonnance rendue le 28 février 2019, le juge de paix du canton
de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine concer-
nant :

Monsieur Willy GODART, né à Frameries le 16 novembre 1934,
domicilié à 7080 Frameries, Place Calmette 4 et résidant au home ″ Le
P’tit Quévy ″, rue de Frameries 37 à 7040 Quévy-Le-Petit

Maître Olivier BRIDOUX, avocat à 7340 Colfontaine, rue de l’Eglise 8,
a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine
2019/112976

Justice de paix du canton de Forest

Mainlevée

Par ordonnance du 7 mars 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Forest a mis fin aux mesures de protection de des
biens concernant :

Monsieur Gilbert Wolf, né à Uccle le 26 octobre 1937, domicilié de
son vivant 1190 Forest, Avenue Saint-Augustin 50,la personne ci-avant
nommée étant décédée le 17 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Berger Sabine
2019/112957

Justice de paix du canton de Gembloux

Désignation

Par ordonnance du 25 février 2019, le Juge de Paix du canton de
Gembloux a adapté les mesures de protection existantes aux disposi-
tions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Annick BOLAND, née à Namur le 25 juillet 1971, domiciliée
à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, rue de la Cité, 4

Madame Jacqueline LAMBERT, sans profession, domiciliée à
5190 Jemeppe-sur-Sambre, rue de la Cité, 4, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Rouer Fabienne
2019/113051

Justice de paix du canton de Gembloux

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2019, le Juge de Paix du canton de
Gembloux a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Micheline BRANCART, née à Ixelles le 3 août 1939,
domiciliée à 5030 Gembloux, Allée des Marronniers, 10 bte A3, résidant
à la Résidence ″Les Sorbiers″, rue Joseph Bouché, 66 à 5310 Bolinne

Monsieur Stéphane THOMAS, domicilié à 5080 La Bruyère, rue de la
Station 35, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
19 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Rouer Fabienne
2019/113052

Justice de paix du canton de Herstal

Désignation

Par ordonnance du 6 mars 2019, le Juge de Paix du canton de Herstal
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean Marc Joseph Stanislas Ghislain VAN HERCK, né à
Liège le 13 août 1966, domicilié à 4000 Liège, Place Saint-Jacques 13,
résidant rue du Grand Puits 47 à 4040 Herstal

Maître Nathalie MASSET, Avocate à 4020 Liège, Boulevard Emile de
Laveleye 64, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens (représentation) de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
26 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deflandre Chantal
2019/113003

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2019, le Juge de Paix du canton de
Jodoigne a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Marie KEMPENEERS, née à Orp-le-Grand le 20 mars 1940,
domiciliée à 1350 Orp-Jauche, Chavée aux Lapins 12B.

Monsieur Henri LAMBERT, domicilié à 1350 Orp-Jauche, Chavée
aux Lapins 12B, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Maître Héloïse FONTAINE, Avocat, avocat dont les bureaux sont sis
à 1350 Orp-Jauche, Rue Jules Hagnoul 65, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
18 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GERARD Colette
2019/112937

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2019, le Juge de Paix du canton de
Jodoigne a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Ludovic DESAER, né à Charleroi (D3) le 6 septembre 1982,
domicilié à 1350 Orp-Jauche, Rue de la Batte 20.

Monsieur Louis COURTOY, domicilié à 5020 Namur, Les Tris 60, a
été désigné en qualité de personne de confiance de la personne protégée
susdite.
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Monsieur l’avocat Raphaël WEIJENBERG, avocat, dont les bureaux
sont sis à 4540 Amay, rue Joseph Wauters 19, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
18 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GERARD Colette

2019/112968

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2019, le Juge de Paix du canton de
Jodoigne a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Francine DORVAL, née à Meefe le 2 mai 1946, domiciliée à
1360 Perwez, Rue de la Chapelle 41.

Maître Isabelle DESENDER, avocat, avocat dont les bureaux sont
établis à 1360 Perwez, Grand’Place 21, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
11 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GERARD Colette

2019/112969

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2019, le Juge de Paix du canton de
Jodoigne a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Robert JACOBS, né à le 30 mars 1974, domicilié à
1370 Jodoigne, Chaussée de Wavre 5/3.

Monsieur Michel DELHOUX, éducateur, domicilié à 1460 Ittre, rue
des Genêts 21, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GERARD Colette

2019/112970

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2019, le Juge de Paix du canton de
Jodoigne a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Michel HANAPPE, né à La Hestre le 17 mars 1962,
domicilié à 1360 Perwez, Château les Béguines, Chaussée de Char-
leroi 13.

Maître Nicolas BERCHEM, avocat, domicilié à 1367 Ramillies, rue de
la Hisque 11b, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GERARD Colette

2019/112971

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2019, le Juge de Paix du canton de
Jodoigne a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Marina Yvonne Joséphine Ghislaine LIEGEOIS, née à
Tirlemont le 17 mars 1959, domiciliée à 1367 Ramillies, rue des
Fripiers 22.

Monsieur René LIEGEOIS, agent SNCB, domicilié à 1367 Ramillies,
rue des Fripiers 24, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GERARD Colette

2019/112972

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 7 mars 2019, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a adapté les mesures de protection existantes
aux dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Leylan AYDIN, née à Igdir (Turquie) le 1 mars 1962,
R.N. 62.03.01-368.52, domiciliée à 1090 Jette, avenue de l’Exposi-
tion 390/33.

La mission de Maître Anne SIX, avocat, dont le cabinet est établi à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue des Houilleurs 2, a été adaptée à la
nouvelle loi du 17 mars 2013 et, en conséquence, Maître Anne Six, a été
désignée comme administrateur des biens sous le régime de la
représentation de Madame Leylan AYDIN.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dhondt Peter

2019/112951

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 7 mars 2019, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a adapté les mesures de protection existantes
aux dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Alexandre CRUZ ALGARVIO, né à Woluwe-Saint-Lambert
le 16 juin 1987, R.N. 87061635564, domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-
Jean, Boulevard Louis Mettewie 274/4D.

La mission de Madame DA COSTA CRUZ Maria Helena, adminis-
trateur provisoire des biens de Monsieur Alexandre CRUZ ALGARVIO,
a été adaptée à la nouvelle loi du 17 mars 2013 et en conséquence,
Madame DA COSTA CRUZ Maria Helena a été désignée comme
administrateur des biens sous le régime de la représentation de
Monsieur Alexandre CRUZ ALGARVIO.

Madame DA COSTA CRUZ Maria Helena, a également été désignée
comme administrateur de la personne sous le régime de la représenta-
tion de Monsieur Alexandre CRUZ ALGARVIO et ce uniquement
pour :

-choisir la résidence de la personne protégée

- exercer les droits du patient prévus par la loi du 22/08/2002 relative
aux droits du patient.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dhondt Peter

2019/112952
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Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2019, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Brahim BENJOUT, né à Khemisset le 1930, domicilié à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, avenue du Sippelberg 6/B3.3.

désignons

Madame Hsna BENJOUT, domiciliée à 1600 Sint-Pieters-Leeuw,
Gustave Gibonstraat 74, en qualité : d’administrateur de la personne,
sous le régime de la représentation de Monsieur BENJOUT Brahim et
ce uniquement concernant le choix de sa résidence et pour exercer les
droits du patient prévus par la loi du 22août 2002 relative aux droits
du patient.

d’administrateur des biens, sous le régime de la représentation de
Monsieur BENJOUT Brahim.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
14 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Denayer Iris
2019/113004

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

A l’audience sur les lieux du vendredi quinze février deux mille dix
neuf, le juge de paix de la justice de paix du canton de Molenbeek-
Saint-Jean, Jean-Hwan TASSET, assisté de Iris DENAYER, greffier
délégué de la juridiction susdite, a rendu l’ordonnance suivante
concernant :

Monsieur Philippe MARTIN, né à Halle le 11 mars 1954, domicilié et
résidant à la mai son de repos Servus Seniorum, avenue Jean
Dubrucq 89 à 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Adaptons la mission de Monsieur Paul LIBION, domicilié à
1300 Wavre, chaussée de Louvain 145, administrateur provisoire des
biens de Monsieur Philippe MARTIN, à la nouvelle loi du 17 mars 2013,
et en conséquence, désignons Monsieur Paul LIBION, comme adminis-
trateur des biens sous le régime de la représentation de Monsieur
Philippe MARTIN.

Pour extrait conforme

Le greffier délégué,
Iris DENAYER

2019/113011

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Remplacement

Par ordonnance du 15 février 2019 (rép. 1309/2019), le juge de paix
de la Justice de Paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean, Jean-Hwan
TASSET, assisté de Iris DENAYER, greffier de la juridiction susdite a
rendu l’ordonnance suivante concernant Monsieur Yassin OUAMAR.

Déchargeons Monsieur OUAMAR Hammadi de sa mission d’admi-
nistrateur des biens de Monsieur Yassin OUAMAR, né à Bruxelles le
4 mai 1994, domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue des Etangs
Noirs 65, mission qui lui a été confiée par notre ordonnance du
8 décembre 2017 (rép. 2017/13164) et Madame OUAMAR Yassmaa de
sa mission de personne de confiance qui lui a été confiée dans la dite
ordonnance.

Désignons en qualité de nouvel administrateur des biens sous le
régime de la représentation :

Maître Thierry NAVARRE, avocat, ayant son cabinet à 1080 Molen-
beek-Saint-Jean, place Communale 11.

désignons en qualité de nouvelle personne de confiance :

Madame Khadija OUAMAR, domiciliée à 1541 Herne, Edigense-
steenweg 140,

Pour extrait conforme,

Le greffier délégué,

Iris DENAYER

2019/113010

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Par ordonnance du 27 février 2019, le Juge de Paix du canton de
Nivelles a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Rita VANDERAVEROVEN, née à Charleroi le 8 juillet 1950,
domiciliée à 1495 Villers-la-Ville, Rue de Piraumont 24.

Maître Benoît DEMANET, Avocat dont le cabinet est établi à
5030 Gembloux, Rue des Volontaires 6A, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, APPART Justine

2019/112954

Justice de paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut,
siège de Péruwelz

Basculement

Par ordonnance du 26 février 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut siège de
Péruwelza mai ntenu les mesures de protection de des biens
concernant :

Madame Maryline CREPIN, née à Condé-sur-Escaut le 22 mai 1956,
Home Henri Destrebecq 7900 Leuze-en-Hainaut, Rue Tour Saint
Pierre 14.

et de confirmer la désignation de :

Me DEBONNET Victor, avocat, dont le cabinet est sis à 7500 Tournai,
rue de l’Athénée 12 en sa qualité d’administrateur de biens

Pour extrait conforme : le, (signé)

2019/112935

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2019, le Juge de Paix du deuxième canton
de Liège a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Camille Marie Lambertine HINCK, numéro de registre
national 33050905020, née à Liège le 9 mai 1933, Résidence ″ Quentin ″
à 4000 Liège, Place Xavier Neujean 9.

Maître Vincent JAMMAER, dont le cabinet est établi à 4000 Liège,
Rue Courtois 16, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gavage Jean-Claude

2019/112975
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Justice de paix du premier canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie Hélène Ghislaine CUVELIER, née à Gonrieux le
22 juillet 1928, domiciliée à 6060 Gilly, rue des Comparçonniers, 69.

Maître Hélène WART, avocat à 6000 Charleroi, rue du Pont Neuf, 1,
a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
11 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Demarteau Jacqueline
2019/112955

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Suite à la requête déposée le 25 janvier 2019, par ordonnance du
28 février 2019, le juge de paix du premier canton de Liège a prononcé
des mesures de protection de la personne et des biens à l’égard de
Madame Françoise Anne Marie Georgette DEUSE, née à Cheratte le
28 juin 1956, ayant pour numéro de registre national
56062816816, domiciliée à 4602 Visé, Rue Sartay 31, résidant Résidence
″La Chartreuse″ Thier de la Chartreuse 47 à 4020 Liège, en application
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec sa personne visés à l’article 492/1 § 1er, al. 3, 2° , 7° ,9° ,
10° , du Code civil, et incapable sauf représentation par son
administrateur d’accomplir les actes en rapport avec sa personne visés
à l’article 492/1§1er al. 3, 1° et 15° du Code civil.

Cette personne est également incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1 § 2, al.3, 13° et 15° du
Code civil, et incapable, sauf représentation par son administrateur,
d’accomplir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, §2,al.3, 1° à 12° 14° , et 14/1° , 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Madame Brigitte Anne Marie Marcelle DEUSE, domiciliée à
4602 Visé, Thier Herkay 24, a été désignée en qualité d’administrateur
de la personne de la personne protégée susdite.

Madame Geneviève Anne Marie Marcelle DEUSE, domiciliée à
4607 Dalhem, Rue Fernand Henrotaux 58, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Minadeo Silvana
2019/113015

Justice de paix du premier canton de Liège

Remplacement

Suite à la requête déposée le 22 novembre 2018, par ordonnance du
11 mars 2019, le juge de paix du premier canton de Liège a mis fin à la
mission de Maître Pierre-Yves COLLARD de ses fonctions d’adminis-
trateur des biens de Monsieur Renaud Chantal Jules Expédit
BERTRAND, né à Verviers le 16 juillet 1971, domicilié à 4020 Liège,
place du Congrès 19.

Par la même ordonnance Maître Sébastien CORMAN, avocat, dont
les bureaux sont sis à 4020 Liège, quai Van Beneden, 4 a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
pré-qualifiée, en application de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du
Code civil, et incapable sauf représentation par son administrateur,
d’accomplir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 491/1, §2, al.3, 1° à 12° , 14° , et 14/1° , 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Lefebvre Véronique

2019/112934

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 11 mars 2019 (19B169 - rep. 1129/2019 - 19W87),
le Juge de Paix du premier canton de Namur a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Armand JACOB, né à Bossière le 30 octobre 1923, domicilié
à 5002 Namur, résidence Béthanie, chaussée de Waterloo 146.

Maître Clotilde VAN HAEPEREN, avocate, dont le cabinet se situe à
5000 Namur, chaussée de Waterloo 19-21, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été visée au greffe du Tribunal de céans en date du
29 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale

2019/113007

Justice de paix du quatrième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 27 février 2019 concernant :

Monsieur Eddy Henri André Marie THEISEN, né à Arlon le
7 février 1976, domicilié à 4031 Liège, Rue Romaine 15 0002, résidant
au Centre hospitalier - site Agora Montagne Sainte-Walburge 4A à
4000 Liège

Le Juge de Paix du Quatrième canton de Liège a mis fin à
l’administration provisoire basée sur l’article 488bis du Code Civil, et à
mis fin à la date du 31 mars 2019 à la mission de Maître HOUBEN
Marcel,et sur base de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, a désigné :

Maître Olivier DEVENTER

, dont les bureaux sont sis à 4000 Liège, rue Sainte-Walburge 462, a
été désigné en qualité de nouvel administrateur de la personne et des
biens de la personne protégée susdite.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2 al. 3, 13° , 15° et 18° du
Code Civil, et incapable sauf représentation par son administrateur,
d’accomplir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens,
notamment ceux visés à l’article 492/1, §2, al.3, 1° à 12° , 14° , et 14/1° ,
16° et 17° du Code civil.

Elle est également incapable sauf représentation par son administra-
teur,d’accomplir les actes en rapport avec la personne visés à l’arti-
cle 492/1, §1er, al.3, 1° & 15° du Code civil.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
22 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Collins Catherine

2019/113013
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Justice de paix du second canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 1 mars 2019, le Juge de Paix du second canton de
Mons a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Cewantee SOODKIN, née à La Mairie (Maurice) le
15 juillet 1961, domiciliée à 7021 Mons, Chaussée du Roeulx 1430/
B, résidant CHP Le Chêne aux Haies Chemin du Chêne aux Haies 24 à
7000 Mons

Madame l’avocat Isabelle GERARD, avocat, dont le cabinet est sis à
7387 Honnelles, Rue Général Cochez 33, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
5 juillet 2018.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Mignon
Philippe

2019/113014

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 12 mars 2019 (rép. 1266/2019), sur requête
déposée au greffe du Tribunal de céans en date du 7 février 2019, le
Juge de Paix de la Justice de paix du second canton de Namur a
prononcé une extension des mesures de protection de la personne,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Simone Marguerite Philippine Ghislaine WOLFS, née à
Saint-Servais le 18 novembre 1943, ayant pour numéro de registre
national 43111812029, domiciliée à 5100 Namur, rue des Verreries, 133,,
résidant MRS Béthanie, Chaussée de Waterloo, 145 à 5002 Namur

Madame Nancy SIMON, domiciliée à 5530 Yvoir, rue d’en-haut 12, a
été désignée en qualité d’administrateur de la personne de la personne
protégée susdite.

Maître Jean-Luc NAVARRE, avocat dont le cabinet est établi à
5030 Gembloux, avenue des Combattants, 80, est confirmé en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne

2019/112943

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 27 février 2019, le Juge de Paix du troisième
canton de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Charlotte WATRICE, née à Saint-Gilles le 16 avril 1941,
Résidence Romana 1020 Bruxelles, Rue du Rubis 7.

Madame l’avocat Laurie LANCKMANS, domiciliée à 1050 Ixelles,
Avenue Louise 391/7, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
14 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Ghasemy Bavan-
dpoer Ashkan

2019/112974

Vredegerecht van het 2de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 26 februari 2019 heeft de Vrederechter van
het 2de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Maria Joanna Dominica DE KNAEP, geboren te Turnhout
op 3 januari 1944, wonende te 2018 Antwerpen, Balansstraat 25 flat 612.

Meester Karin VANDERZANDE, advocaat, kantoorhoudende te
2600 Antwerpen, Elisabethlaan 1 bus 11, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 25 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stijn Sels

2019/113026

Vredegerecht van het 4de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 4 februari 2019 heeft de Vrederechter van het 4de
kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Paul Pierre Jeannine Vermeire, geboren te Berchem (Ant.)
op 17 juli 1958, wonende te WZC Borsbeekhof te 2140 Antwerpen,
Borsbeekstraat 11.

Mijnheer Carl DE MUNCK, wonende te 2000 Antwerpen, Britselei 39,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 18 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nina D’Hollander

2019/112986

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het 5de
kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Sophie Simonne Marie Degreef, geboren te Antwerpen
op 28 juli 1995, wonende te 2140 Antwerpen, Bijlstraat 31, verblijvend
OC Katrinahof, Fromentinstraat 5 te 2050 Antwerpen

Mijnheer Michel Jean Marie Daniël Degreef, wonende te
2140 Antwerpen, Bijlstraat 31, werd aangesteld als vertrouwenspersoon
van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Linda Gommaar Irène Vandewalle, wonende te
2140 Antwerpen, Bijlstraat 31, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 18 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de toegevoegd griffier, (get) Kelly Schel-
linck

2019/112944
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Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het 5de
kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, betreffende:

Mijnheer Hugo Hendrik Jan Elmar Van Rousselt, geboren te Borger-
hout op 14 april 1939, wonende te 2070 Zwijndrecht, Kruibeeksest-
eenweg 10.

Meester Petra Van Damme, advocaat, kantoorhoudende te
2070 Zwijndrecht, Dorpstraat 113, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de toegevoegd griffier, (get) Kelly Schel-
linck

2019/113005

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het 5de
kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer Maurits Juliaan William Verbeeck, geboren te Antwerpen-
(Wilrijk) op 4 juli 1989, wonende te 2600 Antwerpen, Fruithof-
laan 105 / 8, verblijvend OC Katrinahof, Fromentinstraat 5, te
2050 Antwerpen

Mevrouw Nicole Lemaître, wonende te 2600 Antwerpen, Fruithof-
laan 105 / 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 18 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de toegevoegd griffier, (get) Kelly Schel-
linck

2019/113020

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2019 heeft de vrederechter van het
derde kanton Gent rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon, betreffende:

Hendrik DE GROOTE, geboren te Gent op 6 februari 1980, wonende
te 9940 Evergem, Warande 2, verblijvende in het PC Dr. Guislain,
Fr. Ferrerlaan 88A te 9000 Gent

Isabelle ELIANO, advocaat, met kantoor te 9820 Merelbeke, Torre-
kensstraat 60, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs
2019/113029

Vredegerecht van het derde kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 28 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
derde kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Gino Bernadette Marc DEROOST, geboren te Leuven
op 15 juli 1995, wonende te 3001 Leuven, Waversebaan 27 bus 104.

Geert DEMIN, wonende te 3000 Leuven, J.P. Minckelersstraat 90,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 december 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Natasja Clemens
2019/113030

Vredegerecht van het derde kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 21 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
derde kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Eric Jozef GARDINAEL, geboren te Vilvoorde
op 13 november 1950, wonende te 8400 Oostende, Zeedijk 137 / B011,
verblijvend UPC KU Leuven, Campus Gasthuisberg, Herestraat 49 te
3000 Leuven

Geert DEMIN, wonende te 3000 Leuven, J.P. Minckelersstraat 90,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 3 december 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Natasja Clemens
2019/113031

Vredegerecht van het derde kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 21 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
derde kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Louis Frans DEHOUX, geboren te Herent op 15 decem-
ber 1939, wonende te 3020 Herent, Oostremstraat 10, verblijvend UZ
Leuven, Herestraat 49 te 3000 Leuven

Mevrouw Patricia STEVENS, wonende te 3130 Begijnendijk, Ray-
straat 61, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Natasja Clemens
2019/113032

Vredegerecht van het derde kanton Leuven

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 19 februari 2019 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Marie Louise (+) Noëlla VAN CAMPENHOUDT, geboren
te Leuven op 25 december 1943, WZC Sint-Bernardus 3060 Bertem,
Egenhovenstraat 22. van rechtswege op de dag van het overlijden van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Francisca De Queker
2019/113033
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Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 5 maart 2019 heeft de Vrederechter van het eerste
kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Serge Alphonse VERHAEST, geboren te Kortrijk
op 23 december 1941, wonende te 3001 Leuven, Ijzerenmolen-
straat 26 0312, verblijvend UPC KU Leuven Campus Kortenberg,
Leuvensesteenweg 517 te 3070 Kortenberg

Mijnheer Marc Jan Gaston Jeanine VANDENBEMPT, wonende te
3001 Leuven, Van Arenbergplein 3, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 30 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville

2019/113036

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 26 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria Victorina BUEKENHOUDT, geboren te Leefdaal
op 30 april 1927, wonende te 3061 Bertem, A. Devriesestraat 22,
verblijvend WZC Betlehem, Wilselsesteenweg 70 te 3020 Herent

Mijnheer Guido DESIE, wonende te 3020 Herent, Groenstraat 59a,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 30 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville

2019/113037

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 26 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jochen MOLS, geboren te Geel op 8 oktober 1979, wonende
te 3300 Tienen, Residentie Beatrijs 184, verblijvend UPC KU Leuven
Campus Kortenberg, Leuvensesteenweg 517 te 3070 Kortenberg

Mijnheer Dimitri NAGELS, wonende te 3300 Tienen, Leuvense-
laan 172 bus 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville

2019/113038

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 26 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Alina Maria Hendrickx, geboren te Bekkevoort
op 19 mei 1926, wonende te 3000 Leuven, Bogaardenstraat 73,
verblijvend WZC De Wingerd, Wingerdstraat 14 te 3000 Leuven

Mevrouw Brigitta WYNANTS, wonende te 3000 Leuven, Maria-
Theresiastraat 63 B bus 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2019/113039

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Leuven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, betreffende:

Mijnheer Kevin CANS, geboren te Tienen op 23 juli 1987, wonende
te 3400 Landen, Eén Meilaan 16 A006.

Mijnheer Alain Augustin Urbain CANS, wonende te 1370 Jodoigne,
Ruelle de Bomal(Jod.) 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2019/113042

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 26 februari 2019 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Leuven de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Rita Josephina Hendrika GORIS, geboren te Brasschaat
op 6 juli 1960, wonende te 3000 Leuven, Galgebergstraat 42.

Mevrouw Godelieve Annie OP DE BEECK, wonende te
3128 Tremelo, Veldonkstraat 243, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2019/113043

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Opheffing

Bij beschikking van 12 maart 2019, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Leuven een einde gemaakt aan de rechterlijke bescher-
mingsmaatregel betreffende:

Mevrouw Karina Margaretha MANNAERT, geboren te Leuven
op 30 oktober 1962, wonende te 3212 Lubbeek, Ganzendries 27.

aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is haar
belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2019/113041
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Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Vervanging

Bij beslissing van 26 februari 2019, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Kristel VANCORENLAND in hoedanigheid van bewind-
voerder over de goederen van:

Mijnheer Yassine EL KABIR, geboren te Sint-Joost-ten-Node
op 5 april 1997, wonende te 3010 Leuven, Leopold Beosierlaan 88.

Mijnheer Geert Bert Maria DEMIN, advocaat, kantoorhoudende te
3000 Leuven, J.P. Minckelersstraat 90, werd aangesteld als nieuwe
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville

2019/113040

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 4 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Christiane JOURET, geboren te Etterbeek op 26 juli 1938, wonende te
8400 Oostende, Breidelstraat 1 0301.

Peter Vanhoorne, wonende te 8400 Oostende, Prinsenlaan 36, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 december 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens

2019/112958

Vredegerecht van het kanton Boom

Vervanging

Bij beschikking van 11 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Boom rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot beëindiging van de opdracht van Mevrouw Malika EL
MESAOUDI, wonende te 2850 Boom, Kruiskenslei 21, in hoedanigheid
van bewindvoerder over de goederen van:

Mijnheer Amarouch EL HAROUNI KHARBOUCHI, geboren te Tlat
Louta Beni Sidel (Marokko) op 18 oktober 1973, wonende te 2850 Boom,
Kruiskenslei 21.

Mevrouw Brigitte DE GROOT, advocaat, kantoorhoudende te
2840 Rumst, Molenstraat 42/1, werd aangesteld als nieuwe bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anne-Marie Laurent

2019/112928

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 28 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Bree beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Maria Gertrudis MAGGEN, geboren te Gruitrode op 8 oktober 1926,
gedomicilieerd te 3680 Maaseik, Akkerstraat 20, verblijvende Spil-
straat 15 te 3680 Maaseik.

Marcel Jaak Marie Valentinus MAGGEN, geboren te Bree
op 5 maart 1965, wonende te 3620 Lanaken, Maaseikersteenweg 32/6,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2019/113016

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 7 maart 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Bree beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Ineke Irene Diana THOMAS, geboren te Distrikt Nickerie (Suriname)
op 20 januari 1965, gedomicilieerd en verblijvende te 3640 Kinrooi,
Zorgvlietstraat 6.

Els KESLER, met kantoor 3640 Kinrooi, Breeërsteenweg 146, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Tom LENAERTS, advocaat, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2019/113017

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 7 maart 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Bree beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Chelsey BOSMANS, geboren te Diest op 22 februari 2001, gedomici-
lieerd te 3540 Herk-de-Stad, Dokter Vanweddingenlaan 23/0012,
verblijvende Capucienenstraat 23 te 3680 Maaseik.

Nathalie BRUCKERS, advocaat, met kantoor te 3680 Maaseik, Grote
Kerkstraat 21, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 25 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2019/113018
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Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 19 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Ginette RAWOENS, geboren te Gent op 28 juni 1949, wonende te
VZW De Vierklaver 9850 Deinze, Haarkenstraat 32/A

Wim JANSEN, wonende te 9080 Lochristi, Kallestraat 78 bus 402
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2019/112947

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 19 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Antoine MOERMAN, geboren te Aalter op 17 januari 1946, wonende
te VZW De Vierklaver 9850 Deinze, Haarkenstraat 32a

Antinette MOERMAN, wonende te 9910 Aalter, Grote Kapellestraat 1
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2019/112948

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 18 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Jork LAUWERS, geboren te Deinze op 24 november 2000, wonende
te 9880 Aalter, Artemeersstraat 12

Chantal TUYTSCHAEVER, wonende te 9880 Aalter, Artemeers-
straat 12 werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Kris LAUWERS, wonende te 9880 Aalter, Artemeersstraat 12 werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2019/112949

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 19 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Rudy VLEGHELS, geboren te Gent op 24 mei 1954, wonende te
9000 Gent, Pilorijnstraat 30C, verblijvende in De Nieuwe Ceder Parijse-
straat 34 te 9800 Deinze

Anne REMERIE, advocaat te 9260 Schellebelle, Stationsstraat 107A
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2019/112965

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 19 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Annie DE PRYCKER, geboren te Sint-Niklaas op 17 februari 1938,
wonende te VZW De Vierklaver 9850 Deinze, Haarkensstraat 32a

Frédéric AMELINCKX, advocaat te 9140 Temse, Piet Nutenlaan 7a
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2019/112966

Vredegerecht van het kanton Genk

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Genk rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer Jo Jozef Franscieska Beatrijs Johan VAN HOOF, geboren te
Leuven op 15 oktober 1996, wonende te 3001 Leuven, Groenveld-
straat 81, verblijvend Ter Heide, Klotstraat 125 te 3600 Genk

Mevrouw Beatrijs Irma Maria Helena MESDOM, wonende te
3001 Leuven, Groenveldstraat 81, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Mijnheer Johan August Helena Maria Jozef VAN HOOF, wonende te
3001 Leuven, Groenveldstraat 81, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Vicky Coenen
2019/113008

Vredegerecht van het kanton Genk

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Genk rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Romina Iolanda BARILE, geboren te Genk op 8 septem-
ber 1974, wonende te 3600 Genk, Oude Hoevestraat 49.

Mijnheer Pietro BARILE, wonende te 3600 Genk, Oude Hoeve-
straat 49, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Concetta MALLIA, wonende te 3600 Genk, Oude Hoeve-
straat 49, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 18 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Vicky Coenen
2019/113023
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Vredegerecht van het kanton Halle

Aanstelling

Bij beschikking van 7 maart 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Halle beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Simone Pauline Desmet, geboren te Lembeek op 6 mei 1925,
wonende te 1652 Beersel, Zoniënwoudlaan 7 0114.

Mijnheer de advocaat Balder Cloosen, die kantoor houdt te
1653 Beersel, Gemeentehuisstraat 3, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de, (get) Volckaert Marleen
2019/112933

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Aanstelling

Eensluidend uittreksel uit de minuten van het

Vredegerecht Houthalen-Helchteren

Bij beschikking van 11 maart 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Houthalen-Helchteren beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Christiane Rosa Paula LANDELOOS, geboren te Leuven
op 18 juni 1961, wonende te 3940 Hechtel-Eksel, Bosstraat 11,
verblijvend Woonzorgcentrum Vitas, Nieuwstraat 14 te 3940 Hechtel

Mevrouw de advocaat Marijke Anna Helena WINTERS, kantoorhou-
dende te 3900 Pelt, Bemvaartstraat 126, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel, de griffier Vrolix Marleen
2019/112973

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Aanstelling

Bij beschikking van 7 maart 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Houthalen-Helchteren beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Hanife KAHRAMAN, geboren te Heusden-Zolder
op 5 april 1977, wonende te 3550 Heusden-Zolder, Kolderstraat 245,
verblijvend Ter Heide, campus Zonhoven, Jacob Lenaertsstraat 33 te
3520 Zonhoven

Mevrouw Ayse UYSAL, wonende te 3550 Heusden-Zolder, Kolder-
straat 245, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 30 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marleen Vrolix
2019/113012

Vredegerecht van het kanton Ieper

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2019 (19B168) heeft de vrederechter van
het kanton Ieper rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer Giles DEBOUVER, geboren te Izegem op 12 februari 1992,
wonende te 8900 Ieper, Brugseweg 2 B2C.

Mijnheer Wim DEBOUVER, wonende te 8760 Meulebeke, Gent-
straat 91, werd aangesteld als eerste vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Marie-Line DEPUYDT, wonende te 8900 Ieper, Brug-
seweg 2 B2C, werd aangesteld als tweede vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Meester Martine SMOUT, wonende te 8900 Ieper, Minneplein 2, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristien Plets

2019/112939

Vredegerecht van het kanton Ieper

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2019 (19B139) heeft de vrederechter van
het kanton Ieper rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Juffrouw Nadya COLPAERT, geboren te Kazachstan
op 17 augustus 2001, gedomicilieerd te 8900 Ieper, Torrepoortlaan 5,
verblijvend in ’De Dreve’ (VOT Jeugdhulp), Poperingseweg 30 te
8900 Ieper.

Mijnheer Gino COLPAERT, wonende te 8900 Ieper, Torrepoortlaan 5,
werd aangesteld als eerste vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Mevrouw Linda NEYRINCK, wonende te 8970 Poperinge, Kruis-
booglaan 10, werd aangesteld als tweede vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Meester Magali VERFAILLE, advocaat te 8900 Ieper, Colaertplein 27,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristien Plets

2019/112940

Vredegerecht van het kanton Ieper

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2019 (19B136) heeft de vrederechter van
het kanton Ieper rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer André Maurits DECLERCQ, geboren te Westrozebeke
op 7 april 1932, gedomicilieerd te 8840 Staden, Kattestraat 44,
verblijvende in het woonzorgcentrum ’O.L. Vrouw Ter Westroze’,
Dorpsstraat 67 te 8840 Staden (Westrozebeke).

Mijnheer Marc Johan DECLERCQ, wonende te 8840 Staden, Katte-
straat 42, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.
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Mijnheer Erik Marc DECLERCQ, wonende te 8980 Zonnebeke,
Brouckhof-Oost 42, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristien Plets
2019/113006

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Aanstelling

Bij beschikking van 11 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Kapellen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Pierre Marie Antoine IMHOF, geboren te op 15 april 1930, voorheen
wonende te 2960 Brecht, Vaartkant Links 27, verblijvende in Sint-Jozef,
Gasthuisstraat 11, te 2990 Wuustwezel

en

Kris LUYTEN, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Lange Nieuw-
straat 47, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van het vredegerecht te Brasschaat
neerlegd op 11 september 2018.

Voor eensluitend uittreksel de griffier, (get) Cathy Smout
2019/112950

Vredegerecht van het kanton Lier

Opheffing

Bij beschikking van 13 maart 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Lier David Geluykens, geboren te Lier op 3 augustus 1979, die
woont te 2240 Zandhoven, Bruggestraat 8/B000, opnieuw in staat
verklaard zelf zijn goederen te beheren vanaf heden, zodat de beschik-
king verleend door de vrederechter van het Vredegerecht van het
tweede kanton Leuven dd. 20 december 2013 (Rolnummer 13A1446 -
Rep.R.: 9192/2013), gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 08 januari 2014, blz 742 en onder nummer 60227, waarbij Vera Van
Tendeloo, geboren te Brecht op 30 maart 1957, die woont te 2240 Zand-
hoven, Bruggestraat 8 B000, aangesteld werd tot bewindvoerder over
de goederen, ophoudt uitwerking te hebben op heden.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get.) Maria Moeyersoms
2019/112984

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 27 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Mechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Paulina VAN LOOCK, geboren te Keerbergen
op 2 juni 1923, wonende te 3140 Keerbergen, Haachtsebaan 41,
verblijvend in WZC Residentie Avondrust, Rateaulaan 24A te
2812 Muizen.

Mevrouw de advocaat Eline VERHAEGHE, kantoorhoudende te
1850 Grimbergen, Hoeveland 32, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peter Vankeer
2019/113049

Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 27 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Meise beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Robert Leon LAUWERS, geboren te Grimbergen
op 19 juni 1954, wonende te 1851 Grimbergen, Putweg 20, verblijvend
WZC Den Bogaet, Dorpsstraat 1 te 1851 Humbeek

Meester Carine FLAMEND, met kantoor te 1930 Zaventem, Bedrij-
venpark HORIZON 4, Leuvensesteenweg 510 bus 32, werd aangesteld
als bewindvoerder over de persoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Meester Liesbet DE MUNCK, met kantoor te 1852 Grimbergen,
Eversemsesteenweg 76, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christa Van den Broeck
2019/112929

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Menen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, betreffende:

Mijnheer Nils WAERENBURGH, geboren te Kortrijk
op 31 maart 1999, wonende te 8940 Wervik, Dourdanstraat 57;

Mevrouw Wendy VANDEVYVER, wonende te 8880 Ledegem, Sint-
Jansstraat 28, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Fabiene Verhaeghe
2019/113047

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Menen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, betreffende:

Mevrouw Georgette VANDENHEEDE, geboren te Halluin-Nord
op 29 november 1929, wonende te 8940 Wervik, Wervikstraat 41 B 144;

Meester Mieke SYSSAUW, advocaat met kantoor te 8930 Menen,
Akkerwindestraat 7, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Fabiene Verhaeghe
2019/113048

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Menen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, betreffende:

Mijnheer Robert HAESBROUCK, geboren te Lauwe
op 4 augustus 1947, wonende te 8560 Wevelgem, Lauwestraat 123,
verblijvend TRIAMANT, Wervikstraat 41, te 8940 Wervik;
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Meester Fabienne DEMEULEMEESTER, advocaat met kantoor te
8930 Menen, Generaal Lemanstraat 2A, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Fabiene Verhaeghe
2019/113050

Vredegerecht van het kanton Mol

Aanstelling

Bij beschikking van 4 maart 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Mol de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid.
Mijnheer Marko Dany DE LEEST, geboren te Ukkel op 7 mei 1984, met
rijksregisternummer 84050732305, die woont te 2490 Balen, Dwars-
straat 11 werd onbekwaam verklaard met betrekking tot de hande-
lingen wat betreft de goederen.

Mevrouw Marie Jeanne Josepha Joseph SCHOOFS, bediende, die
woont te 2490 Balen, Dwarsstraat 11 werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend afschrift de griffier, (get) Gaëtan Van Ouytsel.
2019/113009

Vredegerecht van het kanton Pelt

Aanstelling

Bij beschikking van 8 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Pelt rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken betref-
fende:

Mijnheer Jacobus Wilhelmus JANSSEN, geboren te Sint-Huibrechts-
Lille op 7 augustus 1948, wonende te 3910 Pelt, Hayenhoek 104/1.

Meester Adriaan PELLENS, kantoorhoudende te 3910 Pelt, Lille
Dorp 21, werd aangesteld als verzoekende partij, bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Lisette Symons
2019/112956

Vredegerecht van het kanton Pelt

Aanstelling

Bij beschikking van 8 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Pelt de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

mevrouw Magdalena Gertruda AGTEN, geboren te Kaulille
op 10 september 1929, wonende te 3910 Pelt, Kloosterhof 1 K55.

Meester Adriaan PELLENS, met kantoor te 3910 Pelt, Lille Dorp 21,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Lisette Symons
2019/112985

Vredegerecht van het kanton Pelt

Inkanteling

Bij beschikking van 8 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Pelt rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken betref-
fende:

Mevrouw Josephina Johanna HENDRIKX, geboren te Hamont
op 29 september 1953, wonende te 3930 Hamont-Achel, Stations-
plein 20 0001.

Meester Adriaan PELLENS, kantoorhoudende te 3910 Pelt, Lille
Dorp 21, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Lisette Symons
2019/112960

Vredegerecht van het kanton Pelt

Vervanging

Bij beslissing van 12 maart 2019, heeft de Vrederechter van het kanton
Pelt, overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, een einde gesteld aan de opdracht van

Mevrouw Maria Josephina CAMPS, wonende te 3670 Oudsbergen,
De Kippenstraat 1,en de heer Jacobus LUYTEN, geboren te Hasselt
op 21 september 1946 wonende te 3670 Oudsbergen, De Kippenstraat
als bewindvoerders over de persoon en goederen over

Mijnheer Erwin LUYTEN, geboren te Bree op 8 maart 1976, wonende
te 3670 Oudsbergen, De Kippenstraat 1, verblijvend Dienstencentrum
Sint-Oda, Breugelweg 200 te 3900 Overpelt

Mijnheer Dennis LUYTEN, wonende te 3960 Bree, Meeuwer-
kiezel 120, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

2019/112978

Vredegerecht van het kanton Tongeren

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Tongeren rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, betreffende: Mevrouw Sonja
KONINGS, geboren te Tongeren op 13 maart 1964, wonende te
3700 Tongeren, Gasthuisgaarde 5 bus 7.

Mijnheer Bart COEMANS, die kantoor houdt te 3700 Tongeren, Sint-
Truidersteenweg 240, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anja Vandevenne
2019/112946

Vredegerecht van het kanton Tongeren

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Tongeren rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Marie CUYX, geboren te Piringen op 5 juli 1942, WZC
AURORA 3700 Tongeren, Aniciuspark 9.

Meester Frederik REARD, die kantoor houdt te 3700 Tongeren,
Kogelstraat 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anja Vandevenne
2019/113021

Vredegerecht van het kanton Torhout

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Torhout beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
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wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Stijn Noël Lutgarde Vanderheeren, geboren te Kortrijk
op 5 april 2001, gedomicilieerd te 8760 Meulebeke, Gezellelaan 18,
verblijvend MFC Tordale, Bruggestraat 39 te 8820 Torhout

Mevrouw Monique Dereepere, wonende te 8760 Meulebeke, Gezel-
lelaan 18, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Mijnheer Marc Vanderheeren, wonende te 8520 Kuurne, Pieter
Vynckestraat 90, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Meester Martine Decherf, met kantoor te 8820 Torhout, Klooster-
straat 22 B001, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Greta Lambrecht

2019/113045

Vredegerecht van het kanton Veurne

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Veurne beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermngsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Sarah BONTE, geboren te Veurne op 14 april 1979,
wonende te 8690 Alveringem, Putplein 14, verblijvend in het AZ West,
Ieperse Steenweg 100 te 8630 Veurne

Mevrouw Dorine BONTE, wonende te 8630 Veurne, Noordstraat 143,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Meester Dirk WAEYAERT, kantoorhoudende te 8630 Veurne, Vlees-
houwersstraat 9, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens

2019/112930

Vredegerecht van het kanton Veurne

Aanstelling

Bij beschikking van 7 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Veurne beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Josée Elisa DE METS, geboren te Mechelen op 9 mei 1932,
wonende te 8670 Koksijde, Jaak Van Buggenhoutlaan(Kok) 27,
verblijvend WZC DUNECLUZE, Ter Duinenlaan 35, te 8670 Koksijde

Mevrouw Sonja DECOSTER, wonende te 8400 Oostende, Eduard
Hammanstraat 28 Bus 01.02, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens

2019/112936

Vredegerecht van het kanton Veurne

Aanstelling

Bij beschikking van 18 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Veurne beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Philippe DUPUIS, geboren te Péruwelz op 8 juni 1949,
verblijvende in het WZC Sint Bernardus te 8660 De Panne, Koninklijke
Baan 18.

Mijnheer Dirk BAILLEUL, kantoorhoudende te 8620 Nieuwpoort,
Astridlaan 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 december 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens

2019/112967

Vredegerecht van het kanton Veurne

Aanstelling

Bij beschikking van 28 februari 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Veurne de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Jean Michel TAILLIEU, geboren te Kortrijk op 30 april 1952,
wonende te 8670 Koksijde, Albert Bliecklaan 5/0201.

Geachte Filip VANOVERBERGHE, wonende te 8310 Brugge, Weide-
straat 346, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Mevrouw Kathy HEUGHEBAERT, kantoorhoudende te 8630 Veurne,
Zuidstraat 58, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens

2019/112994

Vredegerecht van het kanton Veurne

Aanstelling

Bij beschikking van 28 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Veurne beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Luc VEREYCK, geboren te Poperinge op 2 juni 1962,
wonende te 8691 Alveringem, Kallestraat 34.

Mijnheer Erik Gery Cornelius VEREYCK, wonende te 8850 Ardooie,
Van Hautestraat 9, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Meester Dirk VEREYCK, wonende te 8691 Alveringem, Kalle-
straat 34, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens

2019/112996
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Vredegerecht van het kanton Veurne

Aanstelling

Bij beschikking van 28 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Veurne beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jonas BOSSUE, geboren te Ieper op 8 februari 2001,
wonende te 8920 Langemark-Poelkapelle, Bikschotestraat 53, verblij-
vend in V.O.C. De Rozenkrans, Albert I laan 54 te 8670 Oostduinkerke

Meester Toon VANCOILLIE, kantoor houdende te 8610 Kortemark,
Torhoutstraat 10, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens

2019/112998

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 (Rolnummer: 19B103
RepNr: 2019/367) heeft de Vrederechter van het kanton Westerlo, de
bestaande beschermingsmaatregel omgezet in een rechterlijke bescher-
mingsmaatregel overeenkomstig de Wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, en beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot:

de persoon mits vertegenwoordiging,

de goederen mits vertegenwoordiging,

betreffende WOUTERS Liesbeth Maria August, met rijksregister-
nummer 84.08.01-376.56, geboren te Geel op 1 augustus 1984,
ongehuwd, die woont te 2430 Laakdal, Vogelzang 10, en werd DE
DECKER Hildegard Annie Carolina Maria, met rijksregister-
nummer 58.09.18-196.60, geboren te Niel op 18 september 1958, die
woont te 2430 Laakdal, Vogelzang 10, aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van haar dochter WOUTERS Liesbeth
Maria August, met rijksregisternummer 84.08.01-376.56, geboren te
Geel op 1 augustus 1984, ongehuwd, die woont te 2430 Laakdal,
Vogelzang 10.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Brems Josephina

2019/112945

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mijnheer Bart STEVENS, geboren te Leuven op 29 januari 1987,
wonende te 2800 Mechelen, Brusselsesteenweg 36/004, verblijvend in
DVC Zevenbergen, Boerenkrijglaan 25 te 2520 Ranst

Mijnheer Walter Arthur Maria STEVENS, wonende te 2800 Mechelen,
Brusselsesteenweg 36/004, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen

2019/112987

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mevrouw Veronique Jean Magda VERKOOIJEN, geboren te Mortsel
op 12 januari 1987, wonende te 2630 Aartselaar, Vluchtenburgstraat 6,
verblijvend in DVC Zevenbergen, Boerenkrijglaan 25 te 2520 Ranst

Mevrouw Ilse Alberta Maria VAN DUN, wonende te 2630 Aartselaar,
Vluchtenburgstraat 6, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2019/112988

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mijnheer Patrick Henri Elisa VAN GESTEL, geboren te Turnhout
op 19 augustus 1972, wonende en verblijvende in DVC Zevenbergen te
2520 Ranst, Boerenkrijglaan 25.

Meester Wilfried JORIS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2019/112989

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mijnheer Mathias Angela Dominiek Maria VOS, geboren te Duffel
op 18 december 1985, wonende te 2540 Hove, Edegemsestraat 29,
verblijvend in DVC Zevenbergen, Boerenkrijglaan 25 te 2520 Ranst

Mevrouw Karin Maria Wim VAN QUAELLE, wonende te
2650 Edegem, Buizegemlei 90/0004, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2019/112990

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mevrouw Shana Axelle Linda MÜCHER, geboren te Duffel
op 15 september 1992, wonende te 2550 Kontich, Bautersemstraat 20,
verblijvend in DVC Zevenbergen, Boerenkrijglaan 25 te 2520 Ranst

Mevrouw Carla Odile Frans DE VOEGHT, wonende te 2550 Kontich,
Bautersemstraat 20, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2019/112991
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Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mevrouw Marica Gummarus Wilhelmina VERHAVERT, geboren te
Merksem op 22 juni 1970, wonende te 2960 Brecht, Uniondreef 3,
verblijvend in DVC Zevenbergen, Boerenkrijglaan 25 te 2520 Ranst

Mevrouw Josephine Louise RAEYEN, wonende te 2960 Brecht,
Uniondreef 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2019/112992

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mevrouw Tineke LOK, geboren te Ekeren op 2 oktober 1986,
wonende te 2930 Brasschaat, Bredabaan 632, verblijvend in DVC
Zevenbergen, Bioerenkrijglaan 25 te 2520 Ranst

Mevrouw Bieke LOK, wonende te 2930 Brasschaat, Klaverheide 10,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2019/112993

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mevrouw Elke DE VOS, geboren te Duffel op 6 januari 1979,
wonende te 2550 Kontich, Boomgaard 15, verblijvend in DVC Zeven-
bergen, Boerenkrijglaan 25 te 2520 Ranst

Meester Wilfried JORIS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2019/112995

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mijnheer Geert Frans Godelieve OTTERMANS, geboren te Temse
op 27 september 1961, wonende te 9150 Kruibeke, Burchtstraat 19,
verblijvend in DVC Zevenbergen, Boerenkrijglaan 25 te 2520 Ranst

Mijnheer Wim Jozef OTTERMANS, wonende te 2050 Antwerpen,
Edmond de Coussemakerstraat 1/34, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2019/112997

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mevrouw Charissa JACOBS, geboren te Brasschaat op 8 okto-
ber 1994, wonende te 2180 Antwerpen, Weerstandersstraat 109,
verblijvend DVC Zevenbergen, Boerenkrijglaan 25 te 2520 Ranst

Mevrouw Dorina CARAVELLA, wonende te 2180 Antwerpen, Weer-
standersstraat 109, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2019/112999

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mevrouw Lauranne Mireille Annick Eric FRANS, geboren te Duffel
op 29 december 1995, wonende te 2800 Mechelen, Hoogland 7,
verblijvend in DVC Zevenbergen, Boerenkrijglaan 25 te 2520 Ranst

Mevrouw Dominique Mireille Laura Lodewijk FRANS, wonende te
3140 Keerbergen, Nachtegalendreef 1, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2019/113000

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mijnheer Ben François Lisette DELBEKE, geboren te Kapellen
op 6 november 1980, wonende te 2950 Kapellen, Albertdreef 24,
verblijvend in DVC Zevenbergen, Boerenkrijglaan 25 te 2520 Ranst

Mijnheer Gilbert Maria André DELBEKE, wonende te 2950 Kapellen,
Albertdreef 24, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2019/113001

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mijnheer Stijn Daniella Johan CORNELIS, geboren te Lier
op 11 maart 1994, wonende te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Strijbroek 2,
verblijvend in DVC Zevenbergen aan de Boerenkrijglaan 25 te
2520 Ranst

Mijnheer Willem Emiel Martha CORNELIS, wonende te 2860 Sint-
Katelijne-Waver, Strijbroek 2, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2019/113002

27465MONITEUR BELGE — 18.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mijnheer Dylan Theo Jeannine GYSELINCK, geboren te Edegem
op 6 september 1996, wonende te 9120 Beveren, Beekstraat 17,
verblijvend in DVC Zevenbergen, Boerenkrijglaan 25 te 2520 Ranst

Meester Wilfried JORIS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2019/113024

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mevrouw Mireille SALAETS, geboren te Geel op 30 april 1968,
wonende te 2230 Herselt, Dieperstraat 19, verblijvend in DVC Zeven-
bergen, Boerenkrijglaan 25 te 2520 Ranst

Mijnheer René Frans SALAETS, wonende te 2230 Herselt, Dieper-
straat 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2019/113025

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mevrouw Erica Ingrid Leo VERELST, geboren te Mechelen
op 27 november 1988, wonende te 2800 Mechelen, Leopoldstraat 99
bus 1, verblijvend in DVC Zevenbergen, Boerenkrijglaan 25 te
2520 Ranst

Mevrouw Anita Clementina Joanna OP DE BEECK, wonende te
2800 Mechelen, Leopoldstraat 99 bus 1, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2019/113027

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mijnheer Mark Myriam Frans VAN LINDEN, geboren te Kapellen
op 2 juni 1973, wonende te 2940 Stabroek, Krekelberg 23, verblijvend in
DVC Zevenbergen, Boerenkrijglaan 25 te 2520 Ranst

Mevrouw Monique Maria Jacobus VAN LINDEN, wonende te
9130 Beveren, Pillendijk 77, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen
2019/113028

Vredegerecht van het kanton Zaventem

Aanstelling

Bij beschikking van 6 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zaventem rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Margarita MOSKVITINA, geboren te Frunze (Unie d.
Socialist. Sovjetrep.) op 25 december 2000, wonende te 3090 Overijse,
Monicadreef 2.

Mevrouw Elena MOSKVITINA, geboren te Frunze (Unie d. Socialist.
Sovjetrep.) op 10 april 1974, wonende te 3090 Overijse, Monicadreef 2,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Mevrouw de advocaat Stefanie DE WULF, die kantoor houdt te
1560 Hoeilaart, G. Dekleermakerstraat 21, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Karin Van
Nuffel

2019/112941

Vredegerecht van het kanton Zaventem

Aanstelling

Bij beschikking van 5 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Zaventem rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Marzia ZAFARI, geboren te Balkh (Afghanistan)
op 25 april 1998, wonende te 1820 Steenokkerzeel, Hof van Keustens 7.

Mijnheer Fraiddun ZAFARI, geboren te Samangan (Afghanistan)
op 16 september 1991, wonende te 1820 Steenokkerzeel, Hof van
Keustens 7, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Mevrouw Shkiba ZAFARI, geboren te Kaboel (Afghanistan)
op 5 september 1986, wonende te 1820 Steenokkerzeel, Hof van
Keustens 7, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van
de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw de advocaat Brigitta VERHAEREN, die kantoor houdt te
1820 Steenokkerzeel, Braambos 4, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Karin Van
Nuffel

2019/113022

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 11 maart 2019 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het tweede kanton Gent de bestaande beschermings-
maatregelen aangepast aan de bepalingen van de wet van 21 decem-
ber 2018 houdende houdende diverse bepalingen betreffende justitie
(vereenvoudiging van de bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en
het Gerechtelijk Wetboek betreffende de onbekwaamheid, en van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid), betreffende:

Romiena DE MUYT, geboren te Gent op 20 april 1987, wonende te
9000 Gent, De Pintelaan 202.

Sara AELBRECHT, met kantoor te 9080 Lochristi, Beervelde-dorp 70,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Elsie Depessemier
2019/112932
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Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 5 maart 2019 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Leuven beslist dat de beschermde persoon, VAN LAER
Christiane, geboren te Leuven op 17 november 1922, wonende te
3000 Leuven, Andreas Vesaliusstraat 20, bekwaam is om zichtrekening
op haar naam bij B-Post zelf te beheren.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Natasja Clemens

2019/113035

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 6 februari 2019 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

José COENEN, geboren te Leopoldsburg op 24 december 1929, WZC
Sint-Dominicus 3210 Lubbeek, Staatsbaan 120. van rechtswege op de
dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Natasja Clemens

2019/113034

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 11 februari 2019 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende de bestaande beschermingsmaatregelen
aangepast aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Alexandre BUYSSE, geboren te op 25 juli 1968, wonende te
8450 Bredene, Zegelaan 18.

Ivan Sercu, wonende te 8400 Oostende, Torhoutsesteenweg 206, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens

2019/112953

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 20 februari 2019 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende de bestaande beschermingsmaatregelen
aangepast aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Björn THOMAS, geboren te Knokke op 12 september 1989, wonende
te 8400 Oostende, Duinenstraat 52/0009.

Caroline VANDERMERSCH, wonende te 8340 Damme, Vossen-
berg 10, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens

2019/112959

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 8 februari 2019 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende de bestaande beschermingsmaatregelen
aangepast aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Augustijn Jacques BUSSCHE, geboren te Oostende op 1 januari 1952,
wonende te 8730 Beernem, Reigerlostraat 10.

Rika SLABBINCK, wonende te 8400 Oostende, Koningstraat 104/8,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens

2019/112979

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 20 februari 2019 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende de bestaande beschermingsmaatregelen
aangepast aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Tine VANDEN BROECKE, geboren te Roeselare op 25 mei 1993,
wonende te 8400 Oostende, Heilig Hartlaan 11 bus 2.

Jasper BOLLE, wonende te 8800 Roeselare, Rumbeeksesteenweg 340,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens

2019/112980

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 7 maart 2019 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende rechterlijke beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Huguette ZASSENHAUS, geboren te Sint-Gillis (bij-Brussel)
op 7 september 1930, wonende te 8430 Middelkerke, Zeedijk 359 0001.

Martine Decherf, wonende te 8820 Torhout, Kloosterstraat 22 B001,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens

2019/112981

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 19 februari 2019 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende de bestaande beschermingsmaatregelen
aangepast aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:
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Marie Thérèse Leontina Jozefa VAN HECKE, geboren te Gent
op 30 juli 1943, wonende te 8400 Oostende, E. Beernaertstraat 56/4,
verblijvend Rvt. Sint-Monica, Ooievaarslaan 3 te 8400 Oostende

Ludo WIEME, wonende te 9000 Gent, H. Van Brederodestraat 17,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens

2019/112982

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 11 februari 2019 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende de bestaande beschermingsmaatregelen
aangepast aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Jordy DUMALIN, geboren te Oostende op 2 juni 1993, wonende te
8400 Oostende, Nieuwpoortsesteenweg 417.

Ivan Sercu, wonende te 8400 Oostende, Torhoutsesteenweg 206, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens

2019/112983

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 27 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Anna WARNIER, geboren te Sint-Andries op 15 juli 1932,
wonende te 8200 Brugge, ’t Speelhof 56, verblijvend in het WZC
Minnewater, Prof. Dr. J. Sebrechtsstraat 1, te 8000 Brugge.

Mevrouw Ingrid VANDERPLANCKE, wonende te 8310 Brugge,
Pioenstraat 13, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon, met volledige
vertegenwoordiging.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stefaan Van Welden

2019/113044

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Vervanging

Bij beschikking van 11 maart 2019 heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge rechterlijke beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot beëindiging van de opdracht van mr. Ignace

LAPLAESE in hoedanigheid van bewindvoerder over de persoon en
de goederen van:

Mevrouw Kim BEECKMAN, geboren te Gent op 1 oktober 1985,
wonende te 8200 Brugge, Karel De Goedestraat 8.

Meester Hans WEYTS, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als nieuwe

bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon met volledige vertegenwoordiging.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 18 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Karin Logghe

2019/113019

Déclaration d’absence
Code civil - article 119

Verklaring van afwezigheid
Burgerlijk Wetboek - artikel 119

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Par jugement du 18 février 2019,

La vingt-et-unième chambre du tribunal de première instance du
Hainaut, division Mons, a :

- déclaré l’absence de Madame Andrée Liliane HENRION, née
le 27 août 1946, à Ecaussinnes-d’Enghien, dont le dernier domicile
connu était à 7090 HENNUYERES, rue du Ronchy 30, d’où elle a été
radiée d’office, en date du 28 février 1994;

- constaté l’impossibilité de faire mentions des autres énonciations
prévues à l’article 56 du Code civil.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(1030)

Réorganisation judiciaire

Gerechtelijke reorganisatie

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Bij vonnis d.d. 11/03/2019, van de ondernemingsrechtbank Gent,
afdeling Dendermonde, in de gerechtelijke reorganisatie van BASIC
IMPORT BVBA, met zetel te 9140 Temse, Hoogkamerstraat 229, met
ondernemingsnummer 0477.762.810.

Beëindigt de procedure van de gerechtelijke reorganisatie toegestaan
aan BASIC IMPORT BVBA.

Ontslaat de heer Patrick Beeckmans, van zijn taak als gedelegerd
rechter.

De griffier, (get.) K. BLANCKAERT.
(1031)
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Faillite

Faillissement

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : VERANDAS CONFORT SCRL RUE
BRIGADE PIRON 59, 6220 FLEURUS.

Numéro d’entreprise : 0429.535.992

Référence : 20190051.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : GUY PIERSON.

Curateurs : FRANCIS BRINGARD, RUE ’T SERCLAES DE TILLY 49,
6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE- f.bringard@bringard-deneve.be;
BERNARD GROFILS, BLD PAUL JANSON, 39, 6000 CHARLEROI-
b.grofils@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 11/03/2019

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 8 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : BRINGARD FRANCIS.

2019/112875

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : SYLANDYS SPRL RUE DE LA
PROVIDENCE 134 R1, 6030 MARCHIENNE-AU-PONT.

Numéro d’entreprise : 0562.989.879

Référence : 20190056.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : ALBERTO MUNOZ Y MOLES.

Curateur : ERIC DENIS, CHAUSSEE DE THUIN, 247, 6032 MONT-
SUR-MARCHIENNE- desy.denis@skynet.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 11/03/2019

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 8 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : DENIS ERIC.

2019/112913

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: SCOPES DESIGN BVBA
KLOOSTERSTRAAT 73/A, 9150 KRUIBEKE.

Handelsactiviteit: Bouwarchitecten

Ondernemingsnummer: 0838.574.797

Referentie: 20190143.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: PETER FOCKE.

Curators: LIEVEN D’HOOGHE, VIJFSTRATEN 57, 9100 SINT-
NIKLAAS- lieven.dhooghe@truyensadvocaten.be; PIETER WAUMAN,
VIJFSTRATEN 57, 9100 SINT-NIKLAAS-
pieter.wauman@truyensadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: D’HOOGHE LIEVEN.
2019/112857

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: STENGER ROCHUS, ZWAARD-
STRAAT 14/1, 2000 ANTWERPEN 1,

geboren op 07/11/1966 in DUITSLAND.

Handelsactiviteit: gedelegeerd bestuurder ft jacques nv

Referentie: 20190132.

Datum faillissement: 8 maart 2019.

Rechter Commissaris: PETER FOCKE.

Curators: ALAIN CLEYMAN, PR. JOS. CHARLOTTELAAN 71,
9100 SINT-NIKLAAS- alain.cleyman@mc2-advocaten.be; CATHA-
RINA ORLENT, PR.JOS.CHARLOTTELAAN 71, 9100 SINT-NIKLAAS-
catharina.orlent@mc2-advocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 08/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: CLEYMAN ALAIN.
2019/112836

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: CHEAPKARS BVBA
ANTWERPSE STEENWEG 32, 9080 LOCHRISTI.

Handelsactiviteit: detailhandel in auto’s en lichte bestelwagens
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Ondernemingsnummer: 0476.099.160

Referentie: 20190126.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: JOHAN DE VLIEGER.

Curator: WALTER DEWEPPE, BRUSSELSESTEENWEG 691,
9050 GENTBRUGGE- walter.deweppe@rydant-deweppe.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 16 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEWEPPE WALTER.
2019/112864

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: RESTODHANE BVBA BRUSSEL-
SESTEENWEG 63, 9050 GENTBRUGGE.

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met volledige bediening

Ondernemingsnummer: 0553.838.821

Referentie: 20190122.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: PASCALE HOSTE.

Curator: CHRISTOPHE DEGRYSE, KORTRIJKSESTEENWEG 361,
9000 GENT- degryse@c-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEGRYSE CHRISTOPHE.
2019/112927

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: LAT-SERVICE GROEP BVBA
KAPELLESTRAAT 54, 9940 EVERGEM.

Handelsactiviteit: /

Ondernemingsnummer: 0555.781.393

Referentie: 20190112.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: GEERT CLAERHOUT.

Curator: CHRISTOPHE DEGRYSE, KORTRIJKSESTEENWEG 361,
9000 GENT- degryse@c-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEGRYSE CHRISTOPHE.
2019/112858

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: SAHAN COMM.V.
MEULESTEEDSESTEENWEG 441, 9000 GENT.

Handelsactiviteit: /

Ondernemingsnummer: 0638.942.067

Referentie: 20190114.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: ANDRE VAN MALDEGEM.

Curator: ARNE MAGNUS, MARTELAARSLAAN 210, 9000 GENT-
arne.magnus@advocaat.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MAGNUS ARNE.
2019/112912

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: PARQUET MICHELE,
ANTWERPSE STEENWEG 32, 9080 LOCHRISTI,

geboren op 03/06/1955 in GENT.

Handelsactiviteit: verkoop tweedehandswagens

Ondernemingsnummer: 0739.004.792

Referentie: 20190127.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: LIEVEN PLANCKAERT.

Curator: ANDY BEECKWEE, RIJSENBERGSTRAAT 148, 9000 GENT-
a.beeckwee@portelio.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 16 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BEECKWEE ANDY.
2019/112867
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: HEBCO-TRANS BVBA DE
TONNE 37, 9800 DEINZE.

Handelsactiviteit: transport

Ondernemingsnummer: 0823.945.516

Referentie: 20190133.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: JAN BUYCKX.

Curator: WALTER DEWEPPE, BRUSSELSESTEENWEG 691,
9050 GENTBRUGGE- walter.deweppe@rydant-deweppe.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEWEPPE WALTER.
2019/112877

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: BOEL JONAS, SINT-ELISABETH-
PLEIN 1, 9000 GENT,

geboren op 08/03/1978 in AALST.

Handelsactiviteit: muziekjournalistiek

Ondernemingsnummer: 0831.020.180

Referentie: 20190135.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: DIRK VAN SCHIL.

Curator: CHRISTOPHE DEGRYSE, KORTRIJKSESTEENWEG 361,
9000 GENT- degryse@c-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/12/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEGRYSE CHRISTOPHE.
2019/112878

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: HACE BVBA MUIDEPOORT 23,
9000 GENT.

Handelsactiviteit: detailhandel in huismeubilair in gespecialiseerde
winkels

Ondernemingsnummer: 0885.160.434

Referentie: 20190120.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: PETER RAMAUT.

Curator: WALTER DEWEPPE, BRUSSELSESTEENWEG 691,
9050 GENTBRUGGE- walter.deweppe@rydant-deweppe.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEWEPPE WALTER.
2019/112870

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement van: PARVAN BVBA BRUGSE-
STEENWEG 243 BUS 5, 8500 KORTRIJK.

Handelsactiviteit: Niet gekend

Ondernemingsnummer: 0423.200.904

Referentie: 20190061.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: VEERLE DE MEY.

Curator: Laurence MONTAGNE, President Rooseveltplein 5 B2,
8500 KORTRIJK- adv.laurence.montagne@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MONTAGNE Laurence.
2019/112883

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement van: DE ROP JOHN, KREKEL-
STRAAT 7, 8770 INGELMUNSTER,

geboren op 31/08/1978 in GENT.

Handelsactiviteit: Verspanend bewerken van metalen - Carrosserie-
herstelling

Ondernemingsnummer: 0507.916.744

Referentie: 20190060.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: VEERLE DE MEY.

Curator: ELLEN DE GEETER, DOORNIKSEWIJK 134, 8500 KORT-
RIJK- info@ellendegeeter.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.
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Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE GEETER ELLEN.

2019/112879

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement van: GEO-AAG BVBA MOESKROEN-
STRAAT 180, 8930 MENEN.

Handelsactiviteit: Groothandel in machines en werktuigen en
toebehoren

Ondernemingsnummer: 0509.961.959

Referentie: 20190063.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: VEERLE DE MEY.

Curator: Yves PYNAERT, VERVERIJSTRAAT 13, 8540 DEERLIJK-
yves@pynaert.net.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: PYNAERT Yves.

2019/112887

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement van: RAZZO COMPANY BVBA
ARDOOISESTEENWEG 51, 8800 ROESELARE.

Handelsactiviteit: Algemene bouw van residentiële gebouwen

Ondernemingsnummer: 0659.996.413

Referentie: 20190062.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: VEERLE DE MEY.

Curator: NICOLAAS VINCKIER, HOOGLEEDSESTEENWEG 7,
8800 ROESELARE- n@vinckieradvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VINCKIER NICOLAAS.

2019/112900

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement van: DEMEULENAERE KEVIN,
GULLEGEMSESTRAAT 50, 8880 LEDEGEM,

geboren op 28/04/1989 in BRUGGE.

Handelsactiviteit: Winkel

Handelsbenaming: ’DE MERLIJN’

Ondernemingsnummer: 0665.779.888

Referentie: 20190057.

Datum faillissement: 11 maart 2019.

Rechter Commissaris: VEERLE DE MEY.

Curator: JONAH DEKEYZER, MINISTER TACKLAAN 51,
8500 KORTRIJK- jd@tack51.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEKEYZER JONAH.
2019/112901

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : BIMCAD SOFTWARE SOLUTIONS SPRL
BOULEVARD PIERCOT 44, 4000 LIEGE 1.

Numéro d’entreprise : 0634.605.870

Référence : 20190184.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : JEAN-MARC ANGE.

Curateurs : ALAIN BODEUS, RUE DU LIMBOURG 50,
4000 LIEGE 1- a.bodeus@avocat.be; JEAN-PHILIPPE RENAUD, QUAI
DES ARDENNES 65, 4020 LIEGE 2- jp.renaud@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : BODEUS ALAIN.
2019/112904

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : FAZLIJA VEAT EN INSTANCE
D’INSCRITPION POUR 4000 LIEGE RUE ERACLE 36/11, RUE
HUBIN 30, 4430 ANS,

né(e) le 08/04/1993 à EPëRM (YOUGOSLAVIE).

Numéro d’entreprise : 0664.958.358
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Référence : 20190178.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : FREDERIC BODE.

Curateurs : DOMINIQUE COLLIN, RUE DE CHAUDFONTAINE 1,
4020 LIEGE 2- d.collin@avocat.be; FRANCOIS ANCION, RUE DES
ECOLIERS 7, 4020 LIEGE 2- f.ancion@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : COLLIN DOMINIQUE.
2019/112889

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : SCRI CAFE ITALIA SCRI RUE JEAN-
D’OUTREMEUSE 47, 4020 LIEGE 2.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0670.797.758

Référence : 20190186.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : ISABELLE LAVERGNE.

Curateurs : ANDRE RENETTE, RUE PAUL DEVAUX 2,
4000 LIEGE 1- curatelle@lexlitis.eu; LAURENT STAS DE RICHELLE,
RUE LOUVREX 81, 4000 LIEGE 1- l.stasderichelle@bls-avocats.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : RENETTE ANDRE.
2019/112888

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : LEMAIRE PATRICE, DEGRES-DES-
TISSERANDS 10, 4000 LIEGE 1,

né(e) le 20/01/1972 à EUPEN.

Activité commerciale : négoce de bois

Numéro d’entreprise : 0774.190.355

Référence : 20190185.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : JEAN-MARC WOUTERS.

Curateurs : OLIVIER EVRARD, QUAI DE ROME, 25, 4000 LIEGE 1-
o.evrard@avocat.be; ISABELLE BIEMAR, QUAI DE ROME, 25,
4000 LIEGE 1- i.biemar@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : EVRARD OLIVIER.

2019/112919

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : KINESITHERAPIE VANESSA EVRARD
SCS RUE ALBERT IER 41/21, 4470 SAINT-GEORGES-SUR-MEUSE.

Activité commerciale : kinésithérapie

Numéro d’entreprise : 0835.842.664

Référence : 20190171.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : JULES HENRY.

Curateur : JEAN-LUC RANSY, RUE LAMBERTS 36, 4840 WELKEN-
RAEDT- ransy.avocats@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : RANSY JEAN-LUC.

2019/112881

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : BLANDIN PATRICK, AU LONG PRE 88,
4053 EMBOURG,

né(e) le 08/07/1970 à PARIS (FRANCE).

Activité commerciale : électricien

Numéro d’entreprise : 0843.862.287

Référence : 20190177.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : ANDRE SALMON.

Curateur : PIERRE HENRY, BOULEVARD DE LA SAUVENIERE 117,
4000 LIEGE 1- p.henry@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : HENRY PIERRE.

2019/112903
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : CARAMAZZA SALVATORE, RUE DE
BOUNY 50/A, 4624 ROMSEE,

né(e) le 22/05/1979 à LIEGE.

Activité commerciale : aidant indépendant

Numéro d’entreprise : 0859.652.206

Référence : 20190175.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : CHRISTIAN DE MAESENEIRE.

Curateur : FREDERIC KERSTENNE, BD D’AVROY, 7C,
4000 LIEGE 1- kerstenne@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : KERSTENNE FREDERIC.
2019/112902

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite de : ACLI CENTRE ASBL RUE DU TIR 15,
7100 LA LOUVIERE.

Activité commerciale : DEBIT DE BOISSON

Numéro d’entreprise : 0421.373.542

Référence : 20190046.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : BERNARD FIERENS.

Curateur : STEPHANE BRUX, RUE DES CHASSEURS, 151,
7100 03 SAINT-VAAST- s.brux@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 11/03/2019

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 10 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : BRUX STEPHANE.
2019/112899

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite de : KAVEL GROUP SPRL RUE LECAT 11/11,
7100 LA LOUVIERE.

Activité commerciale : COMMERCE DE GROS DE QUIN-
CAILLERIE, FOURNITURE POUR PLOMBERIE

Numéro d’entreprise : 0660.782.311

Référence : 20190047.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : BERNARD FIERENS.

Curateur : STEPHANE BRUX, RUE DES CHASSEURS, 151,
7100 03 SAINT-VAAST- s.brux@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 11/03/2019

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 10 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : BRUX STEPHANE.
2019/112924

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite de : PVL SALES SPRL CHAUSSEE DE
NIVELLES 98, 5140 SOMBREFFE.

Numéro d’entreprise : 0832.855.064

Référence : 20190070.

Date de la faillite : 7 mars 2019.

Juge commissaire : PIERRE MARLAIR.

Curateur : BENEDICTE HUMBLET, RUE DE GEMBLOUX 136,
5002 SAINT-SERVAIS- b.humblet@avocats-humblet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 17 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : HUMBLET BENEDICTE.
2019/112859

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement van: VERLEYEN SARA,
REMPARDEN 37, 9700 OUDENAARDE,

geboren op 21/05/1987 in RONSE.

Handelsactiviteit: schoonheidsspecialiste

Ondernemingsnummer: 0598.926.894

Referentie: 20190024.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: KAREN DE MAN.

Curator: CAROLINE DE JONGE, KORTRIJKSTRAAT 35A,
9790 05 WORTEGEM-PETEGEM- advocaat.cdj@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.
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Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE JONGE CAROLINE.

2019/112880

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement van: BREDA OIL BVBA
HOOGWEG 23, 9690 KLUISBERGEN.

Handelsactiviteit: groothandel in motorbrandstoffen, vetten en
smeeroliën, andere oliën enz

Ondernemingsnummer: 0663.556.808

Referentie: 20190021.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: VINCENT YSERBYT.

Curator: PETER LAMPENS, MARTIJN VAN TORHOUT-
STRAAT 112, 9700 OUDENAARDE- info@lampens.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: LAMPENS PETER.

2019/112892

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement van: DEWALLEF KELSEY BVBA
DORPSSTRAAT 28/1, 3665 AS.

Handelsactiviteit: groothandel in lederwaren

Ondernemingsnummer: 0524.838.294

Referentie: 20190078.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: WILLEM CORSTJENS.

Curators: BERNARD MAILLEUX, PIEPELPOEL 13,
3700 TONGEREN- bernard.mailleux@consenso.be; FELIX RUYS-
SCHAERT, PIEPELPOEL 13, 3700 TONGEREN-
felix.ruysschaert@consenso.be; MARK BERNAERTS, PIEPELPOEL 13,
3700 TONGEREN- mark.bernaerts@consenso.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/02/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MAILLEUX BERNARD.
2019/112898

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement van: HUYSMANS STEPHANIE, WEG
NAAR ELLIKOM 213, 3670 MEEUWEN-GRUITRODE,

geboren op 02/10/1993 in BREE.

Handelsactiviteit: verpleegkundige activiteiten

Ondernemingsnummer: 0546.799.688

Referentie: 20190077.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: WILLEM CORSTJENS.

Curators: BERNARD MAILLEUX, PIEPELPOEL 13,
3700 TONGEREN- bernard.mailleux@consenso.be; FELIX RUYS-
SCHAERT, PIEPELPOEL 13, 3700 TONGEREN-
felix.ruysschaert@consenso.be; MARK BERNAERTS, PIEPELPOEL 13,
3700 TONGEREN- mark.bernaerts@consenso.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MAILLEUX BERNARD.
2019/112882

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement van: FLOOREVENTS VZW O.-L.-
VROUWSTRAAT 29, 3730 HOESELT.

Handelsactiviteit: uitvoerende kunsten

Ondernemingsnummer: 0567.592.233

Referentie: 20190072.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: STEPHAN SCHERPENBERG.

Curator: ILSE KERKHOFS, MOLENDRIESSTRAAT 19,
3740 BILZEN- ilse.kerkhofs1@telenet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: KERKHOFS ILSE.
2019/112925

27475MONITEUR BELGE — 18.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement van: CAFE GM BVBA MIE MERKEN-
STRAAT 2, 3630 MAASMECHELEN.

Handelsactiviteit: cafés en bars

Handelsbenaming: CAFE SARAY

Ondernemingsnummer: 0665.803.644

Referentie: 20190080.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: WILLEM CORSTJENS.

Curators: BERNARD MAILLEUX, PIEPELPOEL 13,
3700 TONGEREN- bernard.mailleux@consenso.be; FELIX RUYS-
SCHAERT, PIEPELPOEL 13, 3700 TONGEREN-
felix.ruysschaert@consenso.be; MARK BERNAERTS, PIEPELPOEL 13,
3700 TONGEREN- mark.bernaerts@consenso.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MAILLEUX BERNARD.

2019/112886

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement van: TRUYENS GUY, BILZER-
STEENWEG 442/B2, 3700 TONGEREN,

geboren op 26/12/1957 in TIENEN.

Handelsactiviteit: detailhandel in drogisterijartikelen en onderhouds-
producten

Ondernemingsnummer: 0709.888.560

Referentie: 20190073.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: STEPHAN SCHERPENBERG.

Curator: ILSE KERKHOFS, MOLENDRIESSTRAAT 19,
3740 BILZEN- ilse.kerkhofs1@telenet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: KERKHOFS ILSE.

2019/112884

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement van: SCHEEPERS LINDA, STATIONS-
STRAAT 55, 3665 AS,

geboren op 21/11/1972 in MAASEIK.

Handelsactiviteit: CAFE STARS

Ondernemingsnummer: 0817.049.905

Referentie: 20190053.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: WILLEM CORSTJENS.

Curators: BERNARD MAILLEUX, PIEPELPOEL 13,
3700 TONGEREN- bernard.mailleux@consenso.be; FELIX RUYS-
SCHAERT, PIEPELPOEL 13, 3700 TONGEREN-
felix.ruysschaert@consenso.be; MARK BERNAERTS, PIEPELPOEL 13,
3700 TONGEREN- mark.bernaerts@consenso.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/01/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MAILLEUX BERNARD.

2019/112918

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement van: INFRA DEVELOPMENT BVBA
VEEWEIDESTRAAT 66, 3960 BREE.

Handelsactiviteit: draadloze telecommunicatie

Handelsbenaming: HIGH QUALITY SOLUTIONS

Ondernemingsnummer: 0877.236.227

Referentie: 20190079.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: WILLEM CORSTJENS.

Curators: BERNARD MAILLEUX, PIEPELPOEL 13,
3700 TONGEREN- bernard.mailleux@consenso.be; FELIX
RUYSSCHAERT, PIEPELPOEL 13, 3700 TONGEREN-
felix.ruysschaert@consenso.be; MARK BERNAERTS, PIEPELPOEL 13,
3700 TONGEREN- mark.bernaerts@consenso.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MAILLEUX BERNARD.

2019/112897
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement van: HANSSEN BART, STATIONS-
STRAAT 120/4, 3570 ALKEN,

geboren op 22/05/1976 in HASSELT.

Handelsactiviteit: computerconsultancy - activiteiten

Ondernemingsnummer: 0881.377.533

Referentie: 20190075.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: WILLEM CORSTJENS.

Curators: BERNARD MAILLEUX, PIEPELPOEL 13,
3700 TONGEREN- bernard.mailleux@consenso.be; FELIX RUYS-
SCHAERT, PIEPELPOEL 13, 3700 TONGEREN-
felix.ruysschaert@consenso.be; MARK BERNAERTS, PIEPELPOEL 13,
3700 TONGEREN- mark.bernaerts@consenso.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MAILLEUX BERNARD.

2019/112885

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement van: FM@HOME BVBA SINT-
PANKRAASSTRAAT 3, 3700 TONGEREN.

Handelsactiviteit: overige gespecialiseerde bouwwerkzaamheden

Ondernemingsnummer: 0889.204.344

Referentie: 20190074.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: STEPHAN SCHERPENBERG.

Curator: ILSE KERKHOFS, MOLENDRIESSTRAAT 19,
3740 BILZEN- ilse.kerkhofs1@telenet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: KERKHOFS ILSE.

2019/112891

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement van: VERVOORT TOM, GANS-
AKKER 8, 2440 GEEL,

geboren op 27/06/1971 in GEEL.

Handelsactiviteit: PLANTENTEELT EN VERKOOP, AANLEG VAN
TUINEN EN PARKEN

Ondernemingsnummer: 0629.530.592

Referentie: 20190084.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: MARIA DAMS.

Curator: SILVY STERCKX, DENNENSTRAAT 26, 2440 GEEL-
sterckxsilvy@yahoo.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: STERCKX SILVY.
2019/112914

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement van: BOECKX WIM, VIERHUIZEN 18,
2250 OLEN,

geboren op 25/06/1971 in HERENTALS.

Handelsactiviteit: CATERING

Ondernemingsnummer: 0679.699.586

Referentie: 20190089.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: MARC NUYENS.

Curator: PATRICK DE FERM, RINGLAAN 138, 2170 MERKSEM
(ANTWERPEN)- patrick@aakdeferm.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE FERM PATRICK.
2019/112896

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement van: VAN BAELEN CHANTAL,
MARKT 14 BUS 201, 2400 MOL,

geboren op 10/04/1968 in TURNHOUT.
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Handelsactiviteit: BLOEMENWINKEL

Ondernemingsnummer: 0694.871.970

Referentie: 20190085.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: PETER VANHERCK.

Curators: ANTJE VAN OVERSTRAETEN, JAKOB SMITSLAAN 52,
2400 MOL- kantoor@vanoverstraeten.be; GERT HERMANS, JAKOB
SMITSLAAN 52, 2400 MOL- kantoor@vanoverstraeten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN OVERSTRAETEN
ANTJE.

2019/112905

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement van: BS CONSULT BVBA DOORN-
BOOMSTRAAT 32, 2440 GEEL.

Handelsactiviteit: ALGEMENE BOUWWERKZAAMHEDEN

Ondernemingsnummer: 0827.851.943

Referentie: 20190083.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: MARIA DAMS.

Curator: SILVY STERCKX, DENNENSTRAAT 26, 2440 GEEL-
sterckxsilvy@yahoo.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: STERCKX SILVY.
2019/112893

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement van: LE BOBAZAR BVBA
ANTWERPSESTEENWEG 267, 2390 MALLE.

Handelsactiviteit: DETAILHANDEL IN KLEDING EN KLEDING-
ACCESSOIRES

Ondernemingsnummer: 0838.121.669

Referentie: 20190087.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: HERMAN DE BACKKER.

Curator: KATTY SOMERS, BISSCHOPSLAAN 24, 2340 BEERSE-
katty.somers@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: SOMERS KATTY.
2019/112895

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement van: STUKASTRU BVBA GOMPEL-
BAAN 209, 2400 MOL.

Handelsactiviteit: STUKADOORSWERK

Ondernemingsnummer: 0893.537.076

Referentie: 20190079.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: PETER VANHERCK.

Curators: ANTJE VAN OVERSTRAETEN, JAKOB SMITSLAAN 52,
2400 MOL- kantoor@vanoverstraeten.be; GERT HERMANS, JAKOB
SMITSLAAN 52, 2400 MOL- kantoor@vanoverstraeten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN OVERSTRAETEN
ANTJE.

2019/112890

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : HENRI VAN KEER SPRL AVENUE
NOUVELLE 86 BTE 8, 1040 ETTERBEEK.

Activité commerciale : courtiers d’assurances

Numéro d’entreprise : 0414.305.509

Référence : 20190455.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : MICHELE VREBOS.

Curateur : FRANCOISE HANSSENS-ENSCH, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 FR BRUXELLES 5- law@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : HANSSENS-ENSCH FRAN-
COISE.

2019/112865

27478 MONITEUR BELGE — 18.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : RANA IMPORT - EXPORT SPRL PLACE
AIME DANDOY 3, 1040 ETTERBEEK.

Activité commerciale : import/export de véhicules

Numéro d’entreprise : 0462.449.874

Référence : 20190492.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : PIERRE MOTYL.

Curateur : RAMONA COJOCARIU, RUE DE LA LOI 28 BTE 8,
1040. ETTERBEEK- cojocariu@lgd-law.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 11/09/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : COJOCARIU RAMONA.
2019/112910

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : PAIN HAYAT SPRL RUE DU PONT DE
L’AVENUE 5, 1000. BRUXELLES.

Activité commerciale : pain et pâtisserie

Numéro d’entreprise : 0462.749.584

Référence : 20190439.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : PAUL VANDERHOEVEN.

Curateur : FRANCOIS LE GENTIL DE ROSMORDUC, AVENUE
LOUISE 349/17, 1050 BRUXELLES 5- fderosmorduc@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : LE GENTIL DE ROSMORDUC
FRANCOIS.

2019/112874

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : NEW TOP N.A. SPRL BOULEVARD
LOUIS METTEWIE 95 BTE 7, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Activité commerciale : fabrication de portes et fenêtres

Numéro d’entreprise : 0464.099.765

Référence : 20190490.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : PIERRE MOTYL.

Curateur : RAMONA COJOCARIU, RUE DE LA LOI 28 BTE 8,
1040. ETTERBEEK- cojocariu@lgd-law.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 11/09/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : COJOCARIU RAMONA.
2019/112876

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : ROGIER SPRL PLACE HOUWAERT 8,
1210. SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0476.154.885

Référence : 20190444.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : PAUL VANDERHOEVEN.

Curateur : FRANCOIS LE GENTIL DE ROSMORDUC, AVENUE
LOUISE 349/17, 1050 BRUXELLES 5- fderosmorduc@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : LE GENTIL DE ROSMORDUC
FRANCOIS.

2019/112839

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : S.S.B.E. SPRL BOULEVARD EMILE
BOCKSTAEL 104, 1020 LAEKEN.

Activité commerciale : alimentation

Numéro d’entreprise : 0507.855.178

Référence : 20190462.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : DIDIER WOITRIN.

Curateur : GUILLAUME SNEESSENS, RUE SOUVERAINE 95,
1050 BRUXELLES 5- g.sneessens@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : SNEESSENS GUILLAUME.
2019/112842
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : JONONIC SPRL RUE DE LA PAIX 24,
1050. IXELLES.

Activité commerciale : chambres d’hôtes

Numéro d’entreprise : 0536.971.313

Référence : 20190456.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : MICHELE VREBOS.

Curateur : FRANCOISE HANSSENS-ENSCH, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 FR BRUXELLES 5- law@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : HANSSENS-ENSCH FRAN-
COISE.

2019/112915

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : IMMO SIRACLISA SPRL BLVD DU ROI
ALBERT II 28-30 BTE 50, 1000 BRUXELLES 1.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0538.771.454

Référence : 20190468.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : ROGER WUESTENBERGHS.

Curateur : CHARLES-HENRI SPRINGUEL, AVENUE LOUISE 349,
1050 BRUXELLES 5- ch.springuel@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : SPRINGUEL CHARLES-
HENRI.

2019/112921

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : F.N BUSINESS SCRI AVENUE DE LA
CHASSE 113, 1040 ETTERBEEK.

Activité commerciale : transport de marchandises

Numéro d’entreprise : 0540.600.103

Référence : 20190452.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : MICHELE VREBOS.

Curateur : FRANCOISE HANSSENS-ENSCH, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 FR BRUXELLES 5- law@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : HANSSENS-ENSCH FRAN-
COISE.

2019/112920

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : SIBEFO SPRL AVENUE CLEMEN-
CEAU 34, 1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0544.746.654

Référence : 20190463.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : DIDIER WOITRIN.

Curateur : GUILLAUME SNEESSENS, RUE SOUVERAINE 95,
1050 BRUXELLES 5- g.sneessens@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : SNEESSENS GUILLAUME.
2019/112845

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : BROTHERS CONSTRUCT SPRL
AVENUE VAN VOLXEM 126, 1190 FOREST.

Activité commerciale : bâtiment

Numéro d’entreprise : 0547.816.309

Référence : 20190488.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : PIERRE MOTYL.

Curateur : RAMONA COJOCARIU, RUE DE LA LOI 28 BTE 8,
1040. ETTERBEEK- cojocariu@lgd-law.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 11/09/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : COJOCARIU RAMONA.
2019/112861
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : BUSINESS INTERNATIONAL SPRL
AVENUE ALBERT GIRAUD 27, 1030 Schaerbeek.

Activité commerciale : automobiles

Numéro d’entreprise : 0548.817.090

Référence : 20190465.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : ROGER WUESTENBERGHS.

Curateur : CHARLES-HENRI SPRINGUEL, AVENUE LOUISE 349,
1050 BRUXELLES 5- ch.springuel@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : SPRINGUEL CHARLES-
HENRI.

2019/112908

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : BELGA CLEAN CONSTRUCT SPRL
BOULEVARD DU ROI ALBERT II 28-30, 1000 BRUXELLES 1.

Activité commerciale : construction/nettoyage

Numéro d’entreprise : 0562.845.468

Référence : 20190454.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : MICHELE VREBOS.

Curateur : FRANCOISE HANSSENS-ENSCH, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 FR BRUXELLES 5- law@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : HANSSENS-ENSCH FRAN-
COISE.

2019/112862

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : NEW CHAMBORD SPRL CHAUSSEE
DE HAECHT 10, 1210. SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0563.730.940

Référence : 20190489.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : PIERRE MOTYL.

Curateur : RAMONA COJOCARIU, RUE DE LA LOI 28 BTE 8,
1040. ETTERBEEK- cojocariu@lgd-law.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 11/09/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : COJOCARIU RAMONA.
2019/112847

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : MAX HELP ASBL RUE GEORGES
MOREAU 186, 1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : animations sportives

Numéro d’entreprise : 0627.943.653

Référence : 20190459.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : DIDIER WOITRIN.

Curateur : GUILLAUME SNEESSENS, RUE SOUVERAINE 95,
1050 BRUXELLES 5- g.sneessens@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : SNEESSENS GUILLAUME.
2019/112841

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : ZION BEAUTY SPRL RUE DE
RIBAUCOURT 167, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Activité commerciale : parfumerie

Numéro d’entreprise : 0632.502.851

Référence : 20190464.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : DIDIER WOITRIN.

Curateur : GUILLAUME SNEESSENS, RUE SOUVERAINE 95,
1050 BRUXELLES 5- g.sneessens@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : SNEESSENS GUILLAUME.
2019/112844
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : PHYLLIS PRIME STORE SPRL RUE
POTAGERE 58/01, 1210. SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0648.694.428

Référence : 20190469.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : ROGER WUESTENBERGHS.

Curateur : CHARLES-HENRI SPRINGUEL, AVENUE LOUISE 349,
1050 BRUXELLES 5- ch.springuel@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : SPRINGUEL CHARLES-
HENRI.

2019/112922

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : CHIRILA CONSTANTIN, AVENUE
COGHEN 153 A4, 1180 UCCLE,

né(e) le 06/09/1982 à SUCEAVA.

Activité commerciale : travaux de bâtiment

Numéro d’entreprise : 0648.799.247

Référence : 20190502.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : PIERRE MOTYL.

Curateur : RAMONA COJOCARIU, RUE DE LA LOI 28 BTE 8,
1040. ETTERBEEK- cojocariu@lgd-law.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : COJOCARIU RAMONA.
2019/112863

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : POWER BUILDING SERVICE SPRL RUE
DU MOULIN 20, 1210. SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Activité commerciale : construction générale

Numéro d’entreprise : 0665.659.629

Référence : 20190491.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : PIERRE MOTYL.

Curateur : RAMONA COJOCARIU, RUE DE LA LOI 28 BTE 8,
1040. ETTERBEEK- cojocariu@lgd-law.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 11/09/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : COJOCARIU RAMONA.
2019/112848

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : URZI MARIE-BERNADETTE, RUE DE
VERDUN 392, 1130 HAREN,

né(e) le 17/02/1958 à FORCHIES-LA-MARCHE.

Activité commerciale : commerce de détail alimentaire sur éventaires
et marchés

Numéro d’entreprise : 0692.600.784

Référence : 20190495.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : MICHELE VREBOS.

Curateur : FRANCOISE HANSSENS-ENSCH, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 FR BRUXELLES 5- law@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : HANSSENS-ENSCH FRAN-
COISE.

2019/112850

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : ELECTRO ARTE SPRL RUE DE
L’ANGLE 23, 1000 BRUXELLES 1.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0836.618.268

Référence : 20190466.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : ROGER WUESTENBERGHS.

Curateur : CHARLES-HENRI SPRINGUEL, AVENUE LOUISE 349,
1050 BRUXELLES 5- ch.springuel@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.
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Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : SPRINGUEL CHARLES-
HENRI.

2019/112846

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : ART NOYAN SPRL-S RUE HENRI
VIEUXTEMPS 38, 1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : boissons

Numéro d’entreprise : 0843.966.415

Référence : 20190453.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : MICHELE VREBOS.

Curateur : FRANCOISE HANSSENS-ENSCH, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 FR BRUXELLES 5- law@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : HANSSENS-ENSCH FRAN-
COISE.

2019/112860

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : IKSAB SPRL PLACE FERNAND
COCQ 24, 1050 IXELLES.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0846.982.026

Référence : 20190505.

Date de la faillite : 12 mars 2019.

Juge commissaire : PIERRE MOTYL.

Curateur : RAMONA COJOCARIU, RUE DE LA LOI 28 BTE 8,
1040. ETTERBEEK- cojocariu@lgd-law.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : COJOCARIU RAMONA.

2019/112866

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : LOFT CLUB SCS BOULEVARD LOUIS
METTEWIE 89 BTE 42, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Activité commerciale : discothèque

Numéro d’entreprise : 0848.259.753

Référence : 20190461.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : DIDIER WOITRIN.

Curateur : GUILLAUME SNEESSENS, RUE SOUVERAINE 95,
1050 BRUXELLES 5- g.sneessens@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : SNEESSENS GUILLAUME.
2019/112843

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : SOUL DESIGN SPRL BOULEVARD DU
ROI ALBERT II 28-30 BTE 5, 1000 BRUXELLES 1.

Activité commerciale : travaux de maçonnerie

Numéro d’entreprise : 0859.632.311

Référence : 20190493.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : PIERRE MOTYL.

Curateur : RAMONA COJOCARIU, RUE DE LA LOI 28 BTE 8,
1040. ETTERBEEK- cojocariu@lgd-law.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : COJOCARIU RAMONA.
2019/112849

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : CITY NETWORK ASSOCIATES SPRL
RUE ABBE CUYPERS 3, 1040 ETTERBEEK.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0862.539.935

Référence : 20190443.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : PAUL VANDERHOEVEN.
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Curateur : FRANCOIS LE GENTIL DE ROSMORDUC, AVENUE
LOUISE 349/17, 1050 BRUXELLES 5- fderosmorduc@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : LE GENTIL DE ROSMORDUC
FRANCOIS.

2019/112838

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : ATELIER D’ARCHITECTURE A.LAS-
SOULI & BOULEVARD ADOLPHE MAX 56, 1000 BRUXELLES 1.

Activité commerciale : architecte

Numéro d’entreprise : 0865.756.672

Référence : 20190442.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : PAUL VANDERHOEVEN.

Curateur : FRANCOIS LE GENTIL DE ROSMORDUC, AVENUE
LOUISE 349/17, 1050 BRUXELLES 5- fderosmorduc@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : LE GENTIL DE ROSMORDUC
FRANCOIS.

2019/112906

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : MHC CONCEPT SPRL RUE DE
WAND 62, 1020 LAEKEN.

Activité commerciale : coiffure

Numéro d’entreprise : 0866.848.814

Référence : 20190498.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : ROGER WUESTENBERGHS.

Curateur : CHARLES-HENRI SPRINGUEL, AVENUE LOUISE 349,
1050 BRUXELLES 5- ch.springuel@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : SPRINGUEL CHARLES-
HENRI.

2019/112852

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : OZDILEK SPRL BOULEVARD DU ROI
ALBERT II 28-30, 1000 BRUXELLES 1.

Activité commerciale : nettoyage

Numéro d’entreprise : 0867.800.897

Référence : 20190458.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : MICHELE VREBOS.

Curateur : FRANCOISE HANSSENS-ENSCH, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 FR BRUXELLES 5- law@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : HANSSENS-ENSCH FRAN-
COISE.

2019/112907

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : BATI-TT SPRL AVENUE DE LA
COURONNE 172, 1050 IXELLES.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0875.495.076

Référence : 20190438.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : PAUL VANDERHOEVEN.

Curateur : FRANCOIS LE GENTIL DE ROSMORDUC, AVENUE
LOUISE 349/17, 1050 BRUXELLES 5- fderosmorduc@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : LE GENTIL DE ROSMORDUC
FRANCOIS.

2019/112872

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : ORGA LIVE EVENTS SPRL QUAI DE
MARIEMONT 53A, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Activité commerciale : organisation de salons

Numéro d’entreprise : 0877.242.462

Référence : 20190460.
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Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : DIDIER WOITRIN.

Curateur : GUILLAUME SNEESSENS, RUE SOUVERAINE 95,
1050 BRUXELLES 5- g.sneessens@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : SNEESSENS GUILLAUME.
2019/112840

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : EURAZIA SPRL CHAUSSEE D’ALSEM-
BERG 999 BTE 14, 1180 UCCLE.

Activité commerciale : alimentation

Numéro d’entreprise : 0877.849.307

Référence : 20190467.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : ROGER WUESTENBERGHS.

Curateur : CHARLES-HENRI SPRINGUEL, AVENUE LOUISE 349,
1050 BRUXELLES 5- ch.springuel@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : SPRINGUEL CHARLES-
HENRI.

2019/112909

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : LAVIGNE SPRL RUE DE LA VIGNE 21,
1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : salons-lavoirs

Numéro d’entreprise : 0883.908.639

Référence : 20190457.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : MICHELE VREBOS.

Curateur : FRANCOISE HANSSENS-ENSCH, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 FR BRUXELLES 5- law@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : HANSSENS-ENSCH FRAN-
COISE.

2019/112926

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : SERV’EVENT SPRL RUE DE LA
PRESSE 4, 1000 BRUXELLES 1.

Activité commerciale : promotion marketing

Numéro d’entreprise : 0893.372.176

Référence : 20190440.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : PAUL VANDERHOEVEN.

Curateur : FRANCOIS LE GENTIL DE ROSMORDUC, AVENUE
LOUISE 349/17, 1050 BRUXELLES 5- fderosmorduc@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : LE GENTIL DE ROSMORDUC
FRANCOIS.

2019/112923

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : MASTERTECH SPRL RUE DE
TERMONDE 256, 1083 GANSHOREN.

Activité commerciale : quincaillerie

Numéro d’entreprise : 0895.925.751

Référence : 20190503.

Date de la faillite : 12 mars 2019.

Juge commissaire : PAUL VANDERHOEVEN.

Curateur : FRANCOIS LE GENTIL DE ROSMORDUC, AVENUE
LOUISE 349/17, 1050 BRUXELLES 5- fderosmorduc@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : LE GENTIL DE ROSMORDUC
FRANCOIS.

2019/112869

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : VAN LOCHT SPRL RUE DU
WITLOOF 73, 1130. HAREN.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0898.426.569

Référence : 20190441.
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Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : PAUL VANDERHOEVEN.

Curateur : FRANCOIS LE GENTIL DE ROSMORDUC, AVENUE
LOUISE 349/17, 1050 BRUXELLES 5- fderosmorduc@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : LE GENTIL DE ROSMORDUC
FRANCOIS.

2019/112837

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : CRISAN IVAN, RUE DU LABEUR 1,
1070. ANDERLECHT,

né(e) le 27/04/1973 à CAMPIA TURZII (ROUMANIE).

Activité commerciale : divers

Référence : 20190496.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : DIDIER WOITRIN.

Curateur : GUILLAUME SNEESSENS, RUE SOUVERAINE 95,
1050 BRUXELLES 5- g.sneessens@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : SNEESSENS GUILLAUME.
2019/112851

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : CRISAN VIORICA, RUE DU LABEUR 1,
1070. ANDERLECHT,

né(e) le 15/08/1974 à CAMPIA TURZII (ROUMANIE).

Activité commerciale : divers

Référence : 20190497.

Date de la faillite : 11 mars 2019.

Juge commissaire : DIDIER WOITRIN.

Curateur : GUILLAUME SNEESSENS, RUE SOUVERAINE 95,
1050 BRUXELLES 5- g.sneessens@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 avril 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : SNEESSENS GUILLAUME.
2019/112916

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: DE SMIDSE BVBA OUDESMID-
SESTRAAT 39, 1700 DILBEEK.

Handelsactiviteit: reclamebureau

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0448.663.897

Referentie: 20190173.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: INGRID CLAES.

Curator: DORIEN AVAUX, V. NONNEMANSSTRAAT 15B,
1600 SINT-PIETERS-LEEUW- DA@novius.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: AVAUX DORIEN.
2019/112853

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: VILAIN XIIII CHARLES-ERIC,
DODONEESTRAAT 122/6, 1180 UKKEL,

geboren op 05/03/1966 in ETTERBEEK.

Handelsactiviteit: wijnen

Ondernemingsnummer: 0503.859.471

Referentie: 20190177.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: INGRID CLAES.

Curator: DORIEN AVAUX, V. NONNEMANSSTRAAT 15B,
1600 SINT-PIETERS-LEEUW- DA@novius.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: AVAUX DORIEN.
2019/112917

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: BAR LAZUR BVBA VAN
BEETHOVENLAAN 10, 1910 KAMPENHOUT.

Handelsactiviteit: schilderen van gebouwen
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Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0544.840.189

Referentie: 20190175.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: INGRID CLAES.

Curator: DORIEN AVAUX, V. NONNEMANSSTRAAT 15B,
1600 SINT-PIETERS-LEEUW- DA@novius.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: AVAUX DORIEN.
2019/112856

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: DUBAI EXPORT GCV KONING
ALBERT II-LAAN 28-3, 1000 BRUSSEL.

Handelsactiviteit: verkoop van wagens

Handelsbenaming: GCV

Ondernemingsnummer: 0645.954.276

Referentie: 20190179.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: INGRID CLAES.

Curator: DORIEN AVAUX, V. NONNEMANSSTRAAT 15B,
1600 SINT-PIETERS-LEEUW- DA@novius.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: AVAUX DORIEN.
2019/112871

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: MS PROJECT BVBA KONING
ALBERT II-LAAN 28-3/50, 1000 BRUSSEL.

Handelsactiviteit: bouwwerken

Ondernemingsnummer: 0662.432.794

Referentie: 20190178.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: INGRID CLAES.

Curator: DORIEN AVAUX, V. NONNEMANSSTRAAT 15B,
1600 SINT-PIETERS-LEEUW- DA@novius.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: AVAUX DORIEN.
2019/112868

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: DE SMIDSE WINE BVBA OUDE-
SMIDSESTRAAT 39, 1700 DILBEEK.

Handelsactiviteit: groothandel in wijnen

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0830.922.091

Referentie: 20190174.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: INGRID CLAES.

Curator: DORIEN AVAUX, V. NONNEMANSSTRAAT 15B,
1600 SINT-PIETERS-LEEUW- DA@novius.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: AVAUX DORIEN.
2019/112854

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: DA CUNHA JOVENIL,
RAYMOND LAUWERSSTRAAT 28, 1560 HOEILAART,

geboren op 27/03/1981 in BRAZILIE.

Handelsactiviteit: industrielle machines

Referentie: 20190176.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: INGRID CLAES.

Curator: DORIEN AVAUX, V. NONNEMANSSTRAAT 15B,
1600 SINT-PIETERS-LEEUW- DA@novius.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: AVAUX DORIEN.
2019/112855
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

CALISTO SPRL PLACE DE BRONCKART 19, 4000 LIEGE 1.

Activité commerciale : BUREAU D’ETUDE SPECIALISE DANS
L’ENGINEERING,CONCEPTION DE PROTOTYPE INDUSTRIEL ET
LE SUIVI DE FABRICATION

Numéro d’entreprise : 0649.876.343

Date du jugement : 12/03/2019

Référence : 20190010

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : MARC DECHARNEUX - adresse électronique est :
m.decharneux@consulaire.be.

Date d’échéance du sursis : 12/06/2019.

Vote des créanciers : le mardi 04/06/2019 à 09 :30 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 4000 Liège, Place Saint-
Lambert 30/0003.

Pour extrait conforme : I. LHOEST greffier.
2019/112518

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

LE GLACIER ACHILLE SPRL RUE DU PARC 18, 4432 ALLEUR.

Activité commerciale : Salon de consommantion de glaces et
exploitation d’un atelier de fabrication de pain et pâtisseries

Dénomination commerciale : LE GLACIER ACHILLE

Siège d’exploitation : RUE PONT D’AVROY 55, 4000 LIEGE 1

Dénomination commerciale : LE PAIN QUI CRAQUE

Siège d’exploitation : RUE DU PARC 18D, 4432 ALLEUR

Numéro d’entreprise : 0866.446.857

Date du jugement : 12/03/2019

Référence : 20170058

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : JEAN CLAUDE WEICKER - adresse électronique est :
jc.weicker@consulaire.be.

Date d’échéance du sursis : 16/05/2019.

Vote des créanciers : le mardi 07/05/2019 à 11 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 4000 Liège, Place Saint-
Lambert 30/0003.

Pour extrait conforme : I. LHOEST greffier.
2019/112519

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai.

Homologation du plan de :

SH INTERNATIONAL SPRL PLACE ROGER DE LE PASTURE 4,
7500 TOURNAI.

Activité commerciale : vente directe de produits naturels Herbalife

Numéro d’entreprise : 0447.020.837

Date du jugement : 13/03/2019

Référence : 20180022
Pour extrait conforme : Le Greffier, S. GUERET.

2019/112755

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

INTEGRATED INTERNET TECHNOLOGY SOLUTIONS SPRL RUE
ALBERT ASOU(TOU) 26/A, 7500 TOURNAI.

Activité commerciale : conseil en système informatique

Numéro d’entreprise : 0466.755.189

Date du jugement : 13/03/2019

Référence : 20180033

Objectif de la procédure :

Juge délégué : MICHEL CAILLEAU - adresse électronique est :
michel.cailleau@tchainaut.be.

Date d’échéance du sursis : 20/05/2019.

Mandataire de Justice : GAUTHIER LEFEBVRE avocat à
7500 TOURNAI, RUE DE L’AHTENEE, N° 38 - adresse électronique
est : g.lefebvre@avocat.be.

Pour extrait conforme : Le Greffier, S. GUERET.
2019/112756

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: DEN OUDEN ALBERT-JAN
ADRIANUS

Geopend op 4 januari 2018

Referentie: 20180017

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2019/112374

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: RADZISZEWSKI
STANISLAW

Geopend op 18 januari 2018

Referentie: 20180053

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2019/112377
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: VANBEVER WOUT

Geopend op 12 mei 2016

Referentie: 41527

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2019/112372

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN DER ELST ERIK BVBA

Geopend op 8 december 2015

Referentie: 40838

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0418.565.391

Aangeduide vereffenaar(s): VAN BORM GUNTHER, DORENT 7/2,
9420 ERPE-MERE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112356

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: ALL SHOP BVBA

Geopend op 6 september 2016

Referentie: 41874

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0419.689.306

Aangeduide vereffenaar(s): MICHEL SELS, JAN VAN RIJSWIJCK-
LAAN 122/3, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112359

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: CONSULTING AND PROS-
PECTION INTERNATIONAL NV

Geopend op 5 januari 2017

Referentie: 20170008

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0430.081.469

Aangeduide vereffenaar(s): CAUDRON AXEL, DENNENLAAN 5,
1860 MEISE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112380

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: PIXCO ID BVBA

Geopend op 2 december 2014

Referentie: 39348

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0441.701.079

Aangeduide vereffenaar(s): DEMAEGHT ERIC, COCKERILL-
KAAI 37, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112355

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: IMMO DRIJVERS-STEVENS
NV

Geopend op 14 december 2010

Referentie: 33478

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0450.193.727

Aangeduide vereffenaar(s): CVBA LIMBURGS CENTRUM VOOR
CONFECTIE TECHNOLOGIE, LOUIZALAAN 176/9A,
1050 BRUSSEL 5.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112350

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: EDYL BVBA

Geopend op 11 februari 2016

Referentie: 41142

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0502.953.314

Aangeduide vereffenaar(s): PETRU FLORIN DRAGOMIR, ZONDER
GEKENDE WOON/VERBLIJFPLAATS IN BELGIE/BUITENLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112758

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: CHOCO JEWELLERY BVBA

Geopend op 8 februari 2018

Referentie: 20180140

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0534.970.143

Aangeduide vereffenaar(s): DORI OFUR.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2019/112378
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: BATI BVBA

Geopend op 17 augustus 2017

Referentie: 20170802

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0537.508.177

Aangeduide vereffenaar(s): MOSTMANS MATTHIAS, KORTE DIJK-
STRAAT 7, 2060 ANTWERPEN 6.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112362

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: KWMC VOF

Geopend op 12 mei 2016

Referentie: 41526

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0549.830.840

Aangeduide vereffenaar(s): VANBEVER WOUT, STATIONS-
STRAAT 16/2, 2950 KAPELLEN (ANTW.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112371

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: MICHIELS NILS

Geopend op 10 januari 2017

Referentie: 20170018

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0553.607.011

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2019/112363

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: LA PALMERIE BVBA

Geopend op 24 november 2016

Referentie: 42326

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0553.693.222

Aangeduide vereffenaar(s): HOSSAID MD ZAKIR, VIA MARIO
QUATAROLI 59, 47121 FORLI FC.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112361

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: BLACK ROSES BVBA

Geopend op 30 november 2017

Referentie: 20171240

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0630.631.345

Aangeduide vereffenaar(s): ADIGUZEL EROL, ZONDER GEKENDE
WOON/VERBLIJFPLAATS IN BELGIE/BUITENLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112760

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: WOODTECH COMM. V.

Geopend op 4 januari 2018

Referentie: 20180016

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0633.554.114

Aangeduide vereffenaar(s): ALBERT-JAN DEN OUDEN, DENNEN-
LAAN 6, 2540 HOVE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112373

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: CAFE ASTORIA 1 COMM. V

Geopend op 18 januari 2018

Referentie: 20180052

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0642.864.728

Aangeduide vereffenaar(s): RADZISZEWSKI STANISLAW, GEN.
JOZEFA CHOPICKIEGO 4, P 11-040 DOBRE MIASTO (POLEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112376

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: K.F.S.GROUP
COMM. V. BRUSSELSTRAAT 51, 2018 ANTWERPEN 1.

Geopend op 24 mei 2018.

Referentie: 20180490.

Datum vonnis: 12 maart 2019.
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Ondernemingsnummer: 0649.683.432

Aangeduide vereffenaar(s):

CHAKIR KHADIJA RUE DES ROSSAYS 8 91600 SAVIGNY SUR
ORGE FRANKRIJK

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MERTENS JAN LODEWIJK.

2019/112911

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: PETITSABLON BVBA

Geopend op 15 maart 2018

Referentie: 20180268

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0649.832.989

Aangeduide vereffenaar(s): LAVINA BUZAS, WENIGERSTRAAT 69,
2150 BORSBEEK (ANTW.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2019/112379

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: IBN HART COSMETICS
BVBA

Geopend op 16 januari 2018

Referentie: 20180028

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0809.453.320

Aangeduide vereffenaar(s): SHALOM BEN-NUN, SIMONS-
STRAAT 14, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2019/112375

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: MOJOMEDIA BVBA

Geopend op 17 november 2016

Referentie: 42270

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0824.386.469

Aangeduide vereffenaar(s): SERDOBBEL GUY, HEIDELAAN 44,
3001 HEVERLEE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2019/112360

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: DBV PRODUCTS BVBA

Geopend op 17 maart 2016

Referentie: 41282

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0826.438.911

Aangeduide vereffenaar(s): DE BACKER GLENN, KALVEREN-
STRAAT 79, 2800 MECHELEN.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112358

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: SARI BVBA

Geopend op 2 november 2017

Referentie: 20171130

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0832.807.554

Aangeduide vereffenaar(s): LAHLIMI ADIL, ZONDER GEKENDE
WOON/VERBLIJFPLAATS IN BELGIE/BUITENLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112759

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: TATLISES BVBA

Geopend op 11 februari 2016

Referentie: 41128

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0835.241.462

Aangeduide vereffenaar(s): GUMUSTEKIN AYHAN, BOS-
STRAAT 258 ETRC, 1030 BRUSSEL 3.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112382

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: BC LUSO CVOA

Geopend op 6 juli 2017

Referentie: 20170694

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0845.157.238

Aangeduide vereffenaar(s): SUSANA GERRARIA FALO BORGES,
TER HEYDELAAN 171, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112365
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: SHINWARI HAMZA BVBA

Geopend op 14 december 2017

Referentie: 20171280

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0846.216.815

Aangeduide vereffenaar(s): PERERA PORUTOTAGE CHANDRAS-
RIYAN PETER, ZONDER GEKENDE WOON/VERBLIJFPLAATS IN
BELGIE/BUITENLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112761

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: WAVE BVBA

Geopend op 25 maart 2014

Referentie: 38398

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0859.642.605

Aangeduide vereffenaar(s): VERHOEVEN PETER, 11900 COURT-
LEIGH DR APT 503, CA 90066 LOS ANGELES (VSA).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112354

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: PRAVDA COMMUNICA-
TIONS BVBA

Geopend op 24 mei 2017

Referentie: 20170528

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0870.058.128

Aangeduide vereffenaar(s): SARI ASIR, BOOMSESTEENWEG 295,
2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112364

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: EDYTA & A BVBA

Geopend op 5 oktober 2017

Referentie: 20170994

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0885.461.629

Aangeduide vereffenaar(s): MITROLLARI KAMILIA, MARKT 27,
2940 STABROEK.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112366

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: HET APPELTJE BVBA

Geopend op 26 september 2017

Referentie: 20170933

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0885.608.515

Aangeduide vereffenaar(s): LEEMANS ALFONS, VRIJHEID 64/5,
2320 HOOGSTRATEN.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112381

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: WATER & FIRE VOF

Geopend op 7 maart 2013

Referentie: 36678

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0888.973.425

Aangeduide vereffenaar(s): DEMUL WILLY, TURNHOUTSE-
BAAN 103/002, 2970 SCHILDE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112757

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: LAZY LOBSTER BVBA

Geopend op 23 december 2010

Referentie: 33508

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0895.828.850

Aangeduide vereffenaar(s): KARAVOLYRAKOS NIKOLAOS,
WINKELSTAPSTRAAT 78/5, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112351

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: REAL KEY SERVICES BVBA

Geopend op 12 juni 2012

Referentie: 35562

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0897.057.582

Aangeduide vereffenaar(s): KUTLU DURAN, SINT-HATHEBRAND-
STRAAT 16, 2640 MORTSEL.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112352
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: PURE DISTRIBUTION BVBA

Geopend op 12 oktober 2017

Referentie: 20171014

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0899.731.913

Aangeduide vereffenaar(s): DE WITTE JOACHIM, NARCISSEN-
LAAN 3D, 9140 TEMSE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2019/112367

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: DE GERSEM NICO (KRÜGER
HOLDING VOF)

Geopend op 20 september 2016

Referentie: 20160376

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER

2019/112531

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: SINGH AMARJIT (GRILL-
RESTAURANT VRIJDAGMARKT)

Geopend op 5 september 2017

Referentie: 20170372

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER

2019/112543

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: VAN DAMME SIGRID (KRÜGER
HOLDING VOF)

Geopend op 20 september 2016

Referentie: 20160375

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER

2019/112530

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: TANGHE DAMIEN
(CLEANING CHICAS COMM.V.)

Geopend op 3 oktober 2017

Referentie: 20170429

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112541

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: TRANS JVD BVBA OUDE WAALSTRAAT 290,
9870 ZULTE.

Geopend op 11 december 2018.

Referentie: 20180426.

Datum vonnis: 12 maart 2019.

Ondernemingsnummer: 0401.033.038

Terugbrenging van de datum van staking van betaling
op 12/06/2018

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE SCHUYMER WIM.
2019/112873

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: ANALYSE SYNTHESE - ADVIES
PROJECTEN NV

Geopend op 17 juli 2017

Referentie: 20170349

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0430.149.072

Aangeduide vereffenaar(s): ERIC YSEBAERT, BREDERODE-
STRAAT 172/2, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112539

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: BEAUTYWORLD BVBA

Geopend op 27 oktober 2017

Referentie: 20170466
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Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0437.918.772

Aangeduide vereffenaar(s): DANIELLE WAUTERS, VISISTATIE-
STRAAT 107, 9040 SINT-AMANDSBERG.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112545

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: MAX NV

Geopend op 24 april 2018

Referentie: 20180160

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0440.120.276
Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER

2019/112552

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: HERWIG USE BVBA

Geopend op 15 november 2016

Referentie: 20160480

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0449.946.277
Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER

2019/112533

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: EURIMMO BVBA

Geopend op 4 oktober 2013

Referentie: 20130419

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0475.176.967
Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER

2019/112523

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: MC2=ID BVBA

Geopend op 20 mei 2014

Referentie: 20140200

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0477.513.974

Aangeduide vereffenaar(s): CALISKAN MURAT, LOSTRAAT 77,
9920 LOVENDEGEM.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112525

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: PARS 2 BVBA

Geopend op 30 maart 2016

Referentie: 20160116

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0501.796.242

Aangeduide vereffenaar(s): TAGHADOS ALIZERA, JULES DE
SAINT GENOISSTRAAT 49 B, 9000 GENT.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER

2019/112528

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: BACCHUS GLT BVBA

Geopend op 1 oktober 2013

Referentie: 20130414

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0524.688.638

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER

2019/112524

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: GOETHALS ERIC

Geopend op 29 maart 2017

Referentie: 20170155

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0548.669.711

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER

2019/112536

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: KARDAM BVBA

Geopend op 29 november 2016

Referentie: 20160494

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0555.843.553

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER

2019/112532
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: DECOPRO BVBA

Geopend op 20 juni 2017

Referentie: 20170298

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0556.886.403

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112537

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: DE MEYER MARCELINE

Geopend op 21 februari 2017

Referentie: 20170091

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0588.960.640

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112535

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: GRILL-RESTAURANT VRIJDAG-
MARKT COMM.V.

Geopend op 5 september 2017

Referentie: 20170371

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0628.634.828

Aangeduide vereffenaar(s): SINGH AMARJIT, KEIZER KAREL-
STRAAT 168, 9000 GENT.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112542

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: VERHEIRE GEERT

Geopend op 6 september 2017

Referentie: 20170374

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0648.328.697

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112544

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: TRANSUNI CVOA

Geopend op 30 maart 2018

Referentie: 20180112

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0666.833.428

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112551

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: VERMAESEN STEVE

Geopend op 8 februari 2018

Referentie: 20180059

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0711.562.306

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112549

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: BOUCKAERT YVAN

Geopend op 28 november 2017

Referentie: 20170520

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0766.068.188

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112546

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: RVB CONSULTING CVOA

Geopend op 5 december 2017

Referentie: 20170540

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0818.749.878

Aangeduide vereffenaar(s): RUDOLPHE BRACKMAN, VISSERIJ 42
BUSE000, 9000 GENT.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112547

27495MONITEUR BELGE — 18.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: REVES D’INTERIEURS
VENNOOTSCHAP FRANS RECHT

Geopend op 8 februari 2011

Referentie: 20110044

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0822.908.210

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112521

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: MARALYN BVBA

Geopend op 13 februari 2018

Referentie: 20180066

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0829.109.082

Aangeduide vereffenaar(s): MARLEEN HOORNAERT, ZWIJN-
AARDSESTEENWEG 87/0101, 9820 MERELBEKE.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112550

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: KOMSERIM BVBA

Geopend op 19 september 2017

Referentie: 20170402

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0829.564.883

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112540

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: PUBLIC SOLUTIONS BVBA

Geopend op 4 oktober 2016

Referentie: 20160410

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0835.968.071

Aangeduide vereffenaar(s): MURAT GUNGOR, VLOTSTRAAT 31,
9000 GENT.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112529

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: CLEANING CHICAS
COMM.V.

Geopend op 19 september 2017

Referentie: 20170393

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0838.126.619
Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER

2019/112538

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: ROYAL AS BVBA

Geopend op 12 april 2016

Referentie: 20160137

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0839.945.863

Aangeduide vereffenaar(s): HAYRAN SADULA, JKTRAJIVA 214/4
AP 12, BG-4000 PLOVDIV - BULGARIJE.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112527

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: MC CONSTRUCTIONS BVBA

Geopend op 6 september 2013

Referentie: 20130360

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0871.617.056

Aangeduide vereffenaar(s): ALHAN AYKUT, SLEEPSTRAAT 13,
9000 GENT.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112522

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: FRANCOIS JOHAN

Geopend op 20 december 2016

Referentie: 20160539

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0876.823.382

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER

2019/112534
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: TRUST GRAPHICS BVBA

Geopend op 24 september 2014

Referentie: 20140337

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0876.957.204

Aangeduide vereffenaar(s): KRISTOF LEEMAN, PASTOOR
SENESALSTRAAT 64, 9770 KRUISHOUTEM.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112526

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: X-CLUSIVO NV

Geopend op 9 januari 2018

Referentie: 20180018

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0893.214.206

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2019/112548

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : TAILDEMAN JEAN-PHILIPPE

déclarée le 12 juin 2017

Référence : 20170164

Date du jugement : 11 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0563.625.923

Le failli est déclaré inexcusable.

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON
2019/112496

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : BIOAXO LABORATOIRES SA

déclarée le 30 mai 2011

Référence : 20110171

Date du jugement : 11 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0472.080.390

Liquidateur(s) désigné(s) : BORGES DA SILVA CARLOS MANUEL,
AVENUE MARGINAL 6756/2éT, ESTORIL CASCAIS PORTUGAL.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2019/112347

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: PBM BVBA

Geopend op 5 september 2017

Referentie: 20170172

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0808.641.092
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2019/112555

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: ALGEMENE BOUW & TUIN BVBA

Geopend op 31 januari 2017

Referentie: 20170019

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0891.038.238
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2019/112556

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Faillissement van: RDG-CONSTRUCT BVBA HARMONIE-
STRAAT 5, 2230 HERSELT.

Geopend op 2 oktober 2018.

Referentie: 20180230.

Datum vonnis: 12 maart 2019.

Ondernemingsnummer: 0556.715.068

Terugbrenging van de datum van staking van betaling op 02/04/
2018

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN ROMPAEY PAUL.
2019/112894

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: GOMAIRE - OUD HUIS
EVENS-HEREMANS

Geopend op 24 oktober 2017

Referentie: 20170690

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0400.895.060

Aangeduide vereffenaar(s): PHILIPPE GOOSSENS, NINOOFSE-
STEENWEG 219, 1670 PEPINGEN.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2019/112336
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Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: OPTIMAS CLEANING
SERVICE BVBA

Geopend op 4 maart 2014

Referentie: 20140447

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0466.915.042

Aangeduide vereffenaar(s): HICHAM SALIM, EECKELAERS-
STRAAT 8, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NODE.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2019/112343

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: ROYAL BROTHERS BVBA

Geopend op 17 mei 2016

Referentie: 20160238

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0507.830.929

Aangeduide vereffenaar(s): ELMRADI SEDIGH AL MOHAMMED,
GERGARESH ST 122 BO BOX TE 91111 TRIPOLI LIBIE.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2019/112339

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: EUROPIE BVBA

Geopend op 20 juni 2017

Referentie: 20170374

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0521.741.719

Aangeduide vereffenaar(s): ALEXANDER GADZOR, JOSAPHAT-
STRAAT 143, 1030 BRUSSEL 3.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2019/112334

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: J&H WAREHOUSE BVBA

Geopend op 5 december 2017

Referentie: 20170786

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0524.723.676

Aangeduide vereffenaar(s): D’ANGELO FRANCESO, TROON-
STRAAT 59, 1050 BRUSSEL 5.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2019/112329

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: SIDE BVBA

Geopend op 11 oktober 2016

Referentie: 20160502

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0536.823.338

Aangeduide vereffenaar(s): BRACQUE SERGE, ABINGDON-
STRAAT 99, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2019/112330

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: BYBLOS BRUSSELS BVBA

Geopend op 7 februari 2017

Referentie: 20170083

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0541.891.290

Aangeduide vereffenaar(s): ALAGAS SAVAS, BATTEL-
STEENWEG 360, 2800 MECHELEN.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2019/112331

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: BUCATAR DRAGOS

Geopend op 20 juni 2017

Referentie: 20170382

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0544.677.071

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2019/112341

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: TROJANOWSKI JAROSLAW

Geopend op 27 maart 2018

Referentie: 20180180

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0550.786.883

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2019/112342
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Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Afsluiting door vereffening van: VANDERLEEST ANTONIUS

Geopend op 19 juni 2007

Referentie: 20070830

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0555.264.127

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2019/112345

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: WINERG BVBA

Geopend op 11 oktober 2016

Referentie: 20160500

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0556.654.096

Aangeduide vereffenaar(s): BRACQUE SERGE (DOMICILIE BIJ
OCMW), ABINGDONSTRAAT 99, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2019/112332

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: PRESTIGE TRANS BVBA

Geopend op 27 maart 2018

Referentie: 20180187

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0651.583.246

Aangeduide vereffenaar(s): KARMANYAN GOCHA, NIEUWST-
RAAT 106/4, 1730 ASSE.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2019/112338

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: AUTOMOTIVE TRADING
COMPANY BENELUX BVBA

Geopend op 18 december 2012

Referentie: 20122569

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0825.595.407

Aangeduide vereffenaar(s): PASCAL MISI, RUE DE L’ AMOURE
66300 BAYULS DELS ASPRES FRANCE.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2019/112340

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: SUSHI BRUGGE BVBA

Geopend op 5 december 2017

Referentie: 20170787

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0828.243.705

Aangeduide vereffenaar(s): TARIQ HUSSAIN GHULAM, CLEMEN-
CEAULAAN 14, 1070 BRUSSEL 7; TARIQ HUSSAIN GHULAM,
CLEMENCEAULAAN 14, 1070 BRUSSEL 7.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2019/112333

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: BAKY

Geopend op 17 oktober 2017

Referentie: 20170678

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0837.753.861

Aangeduide vereffenaar(s): BELAHOUL KHEIRAT, OSCAR VAN
GOIDSENHOVENLAAN 10/2, 1180 BRUSSEL 18.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2019/112335

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: THINK THINK BVBA

Geopend op 19 november 2013

Referentie: 20132653

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0837.755.049

Aangeduide vereffenaar(s): VAN LOO, DOORN-
STRAAT 12, 2800 MECHELEN.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2019/112337

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Afsluiting door vereffening van: DOIGNIES PIERRE

Geopend op 12 juli 2016

Referentie: 20160330

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0854.634.138

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2019/112346
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Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: HANDY WORK KAMIEL
BVBA

Geopend op 20 juni 2017

Referentie: 20170372

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0897.790.824

Aangeduide vereffenaar(s): JESSICA DE MAEYER, MARGRIET-
STRAAT 91, 9310 MOORSEL.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2019/112344

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: B & V PROJECTS

Geopend op 30 juni 2015

Referentie: 20150392

Datum vonnis: 12 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0898.212.377

Aangeduide vereffenaar(s): GARDEV DONCHO, TARGOVSKA STR,
5500LOVECH BULGARIJE; GARDEV DONCHO, TARGOVSKA STR,
5500 BULGARIJE.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2019/112328

Succession vacante

Onbeheerde nalatenschap

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

Par ordonnance du 11 mars 2019 (RR 203/2019), la juridiction
présidentielle de la troisième chambre du tribunal de la Famille de et à
Namur, a désigné Me Emmanuel BOULET, avocat à 5100 NAMUR
(JAMBES), rue du Paradis 51, en qualité d’administrateur provisoire de
la succession de Madame Michèle DOTHEE, née le 28 juillet 1944,
divorcée de M. Hermans, domiciliée en dernier lieu à 5000 NAMUR
(WEPION), chaussée de Dinant 1041, décédée le 12 février 2019.

(Signature illisible).
(1032)

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

Par ordonnance du 11 mars 2019 (RR 201/2019), la juridiction
présidentielle de la troisième chambre du tribunal de la Famille de et à
Namur, a désigné Me Emmanuel BOULET, avocat à 5100 NAMUR
(JAMBES), rue du Paradis 51, en qualité d’administrateur provisoire de
la succession de Monsieur Orozino PELUSO, né le 17 juillet 1966,
domicilié en dernier lieu à 5060 FALISOLLE, rue Sainte-Anne 2, décédé
le 25 novembre 2018.

(Signature illisible).
(1033)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Par ordonnance du 18 février 2019, du tribunal de première instance
du Hainaut, division Mons, section Famille, vingt-et-unième chambre,
il a été mis fin à la mission de Me Etienne Descamps, avocat à
7000 Mons, avenue des Expositions 8A, en sa qualité de curateur à
ladite succession vacante de Françoise Lepoivre, née à Baudour
le 16.02.1953, domiciliée de son vivant à 7390 Quaregnon, rue François
André 34, et décédée à Mons le 30 juin 2016.

Les comptes de clôture ont été déposés au dossier du tribunal.

Le curateur, E. DESCAMPS.
(1034)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Par ordonnance du 25 février 2019, du tribunal de première instance
du Hainaut, division Mons, section Famille, vingt-et-unième chambre,
il a été mis fin à la mission de Me Etienne Descamps, avocat à
7000 Mons, avenue des Expositions 8A, en sa qualité de curateur à
ladite succession vacante de TOSCANO, Vincenzo, né à Pietraperzia
(Italie) le 29.02.1956, domiciliée en son vivant à 7340 Colfontaine, rue
des Aubépines 56, et décédée à La Louvière le 26 septembre 2016.

Les comptes de clôture ont été déposés au dossier du tribunal.

Le curateur, E. DESCAMPS.
(1035)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Par ordonnance du 25 février 2019, du tribunal de première instance
du Hainaut, division Mons, section Famille, vingt-et-unième chambre,
il a été mis fin à la mission de Me Etienne Descamps, avocat à
7000 Mons, avenue des Expositions 8A, curateur à la succession vacante
de Monsieur Bruno PICRY, né à LA BOUVERIE le 25.05.1957, domicilié
de son vivant à 7340 Colfontaine, rue Saint-Pierre 24, et décédé à
Charleroi le 17 juin 2013.

Les comptes de clôture sont déposés au dossier du tribunal.

Le curateur, E. DESCAMPS.
(1036)
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Bijlage bij het Belgisch Staatsblad — Annexe au Moniteur belge — Anlage zum Belgischen Staatsblatt

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2019/201198]

Lijst van de vennootschappen, verenigingen
zonder winstoogmerk, stichtingen, Euro-
pese politieke partijen en Europese poli-
tieke stichtingen waarvan het adres van de
zetel of van het bijkantoor het voorwerp
heeft uitgemaakt van een ambtshalve wij-
ziging in de Kruispuntbank van Onderne-
mingen (artikel III.42/1 van het Wetboek
van economisch recht) naar aanleiding van
een administratieve adreswijziging

Bij vragen raden we u aan om contact op te
nemen met de helpdesk van de Kruispunt-
bank van Ondernemingen op het nummer
02/277.64.00.

Ond. Nr. 0412.484.382

BFS EUROPE NV

Sinds de 01/01/2019, is het adres van de
zetel het volgende : 9770 Kruisem Groenedreef-
(KRU) 15A

Ond. Nr. 0413.259.788

GEZINSZORG VILLERS

Sinds de 01/01/2019, is het adres van de
zetel het volgende : 2180 Antwerpen Leer-
wijk 1

Ond. Nr. 0428.109.401

LATOMME VERVOERONDERNEMING

Sinds de 01/01/2019, is het adres van de
zetel het volgende : 9932 Lievegem Burg.
Henri Ryckaertstraat(RON) 16A

Ond. Nr. 0468.573.049

ETN. ALDERS

Sinds de 01/01/2019, is het adres van de
zetel het volgende : 3910 Pelt St. Antonius-
weg 29

Ond. Nr. 0554.670.744

EYMER NATUURSTEEN

Sinds de 01/01/2019, is het adres van de
zetel het volgende : 3660 Oudsbergen
Industrieweg-Noord 1102A

Ond. Nr. 0656.774.330

HYPERFLEX

Sinds de 01/01/2019, is het adres van de
zetel het volgende : 2180 Antwerpen Ekerse-
veldslagstraat 13

Ond. Nr. 0668.667.124

4LUNAS

Sinds de 01/01/2019, is het adres van de
zetel het volgende : 2870 Puurs-Sint-Amands
Liezelbroek 22

Ond. Nr. 0675.973.204

DIENSTEN VILLERS

Sinds de 01/01/2019, is het adres van de
zetel het volgende : 2180 Antwerpen Leer-
wijk 1

Ond. Nr. 0696.831.766

COCO CONSULTANCY

Sinds de 01/01/2019, is het adres van de
zetel het volgende : 3910 Pelt Willebrordus-
straat 6

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2019/201198]

Liste des sociétés, associations sans but lucra-
tif, fondations, partis politiques européens
et fondations politiques européennes dont
l’adresse du siège ou de la succursale a fait
l’objet, suite à une modification adminis-
trative d’adresse, d’une modification d’office
au sein de la Banque-Carrefour des Entre-
prises (article III.42/1 du Code de droit
économique)

Pour toute question, nous vous invitons à
contacter le helpdesk de la Banque-Carrefour
des Entreprises au 02/277.64.00.

No ent. 0412.484.382

BFS EUROPE NV

Depuis le 01/01/2019, l’adresse du siège est
la suivante : 9770 Kruisem Groenedreef-
(KRU) 15A

No ent. 0413.259.788

GEZINSZORG VILLERS

Depuis le 01/01/2019, l’adresse du siège est
la suivante : 2180 Anvers Leerwijk 1

No ent. 0428.109.401

LATOMME VERVOERONDERNEMING

Depuis le 01/01/2019, l’adresse du siège est
la suivante : 9932 Lievegem Burg. Henri
Ryckaertstraat(RON) 16A

No ent. 0468.573.049

ETN. ALDERS

Depuis le 01/01/2019, l’adresse du siège est
la suivante : 3910 Pelt St. Antoniusweg 29

No ent. 0554.670.744

EYMER NATUURSTEEN

Depuis le 01/01/2019, l’adresse du siège est
la suivante : 3660 Oudsbergen Industrieweg-
Noord 1102A

No ent. 0656.774.330

HYPERFLEX

Depuis le 01/01/2019, l’adresse du siège est
la suivante : 2180 Anvers Ekerseveldslag-
straat 13

No ent. 0668.667.124

4LUNAS

Depuis le 01/01/2019, l’adresse du siège est
la suivante : 2870 Puurs-Sint-Amands Liezel-
broek 22

No ent. 0675.973.204

DIENSTEN VILLERS

Depuis le 01/01/2019, l’adresse du siège est
la suivante : 2180 Anvers Leerwijk 1

No ent. 0696.831.766

COCO CONSULTANCY

Depuis le 01/01/2019, l’adresse du siège est
la suivante : 3910 Pelt Willebrordusstraat 6

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2019/201198]

Liste der Gesellschaften, der Vereinigungen
ohne Gewinnerzielungsabsicht, der Stif-
tungen, der europäischen politischen Par-
teien und Stiftungen, deren Adresse des
Sitzes oder der Filiale, nach einer adminis-
trativen Adressänderung, in der zentralen
Datenbank der Unternehmen von Amts
geändert wurde (Artikel III.42/1 des Wirt-
schaftsgesetzbuches)

Wenn Sie Fragen haben, nehmen Sie bitte
Kontakt mit dem Helpdesk der zentralen
Datenbank der Unternehmen (02/277.64.00)
auf.

Unt. nr. 0412.484.382

BFS EUROPE NV

Seit dem 01/01/2019, ist die Adresse des
Sitzes die folgende : 9770 Kruisem Groenedreef-
(KRU) 15A

Unt. nr. 0413.259.788

GEZINSZORG VILLERS

Seit dem 01/01/2019, ist die Adresse des
Sitzes die folgende : 2180 Antwerpen Leer-
wijk 1

Unt. nr. 0428.109.401

LATOMME VERVOERONDERNEMING

Seit dem 01/01/2019, ist die Adresse des
Sitzes die folgende : 9932 Lievegem Burg.
Henri Ryckaertstraat(RON) 16A

Unt. nr. 0468.573.049

ETN. ALDERS

Seit dem 01/01/2019, ist die Adresse des
Sitzes die folgende : 3910 Pelt St. Antonius-
weg 29

Unt. nr. 0554.670.744

EYMER NATUURSTEEN

Seit dem 01/01/2019, ist die Adresse des
Sitzes die folgende : 3660 Oudsbergen
Industrieweg-Noord 1102A

Unt. nr. 0656.774.330

HYPERFLEX

Seit dem 01/01/2019, ist die Adresse des
Sitzes die folgende : 2180 Antwerpen Ekerse-
veldslagstraat 13

Unt. nr. 0668.667.124

4LUNAS

Seit dem 01/01/2019, ist die Adresse des
Sitzes die folgende : 2870 Puurs-Sint-Amands
Liezelbroek 22

Unt. nr. 0675.973.204

DIENSTEN VILLERS

Seit dem 01/01/2019, ist die Adresse des
Sitzes die folgende : 2180 Antwerpen Leer-
wijk 1

Unt. nr. 0696.831.766

COCO CONSULTANCY

Seit dem 01/01/2019, ist die Adresse des
Sitzes die folgende : 3910 Pelt Willebrordus-
straat 6
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Ond. Nr. 0714.913.259
COCO BSC
Sinds de 01/01/2019, is het adres van de

zetel het volgende : 3910 Pelt Willebrordus-
straat 6

Ond. Nr. 0883.003.767
SERVICE OP MAAT
Sinds de 01/01/2019, is het adres van de

zetel het volgende : 3670 Oudsbergen Weg op
Bree 25B.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-

MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2019/201199]
Lijst van de vennootschappen, verenigingen

zonder winstoogmerk, stichtingen, Euro-
pese politieke partijen en Europese poli-
tieke stichtingen waarvan het adres van de
zetel of van het bijkantoor het voorwerp
heeft uitgemaakt van een ambtshalve wij-
ziging in de Kruispuntbank van Onderne-
mingen (artikel III.42/1 van het Wetboek
van economisch recht) naar aanleiding van
een administratieve adreswijziging

De uitgevoerde adreswijziging is van tech-
nische aard. Ze is verbonden aan de wijziging
van een code, die in de adresgegevens in de
Kruispuntbank van Ondernemingen gebruikt
wordt. Bij vragen raden we u aan om contact
op te nemen met de helpdesk van de Kruis-
puntbank van Ondernemingen op het num-
mer 02/277.64.00.

Ond. Nr. 0460.420.891
SITE BY SITE
Sinds de 01/01/2019, is het adres van de

zetel het volgende : 9800 Deinze Bisschop-
straat 4 15

Ond. Nr. 0645.537.968
DABORD
Sinds de 01/01/2019, is het adres van de

zetel het volgende : 7120 Estinnes Rue Degrez
E.(Haul) 4a

Ond. Nr. 0672.987.780
MAX BUSET INVEST
Sinds de 01/01/2019, is het adres van de

zetel het volgende : 7100 La Louvière Avenue
Max Buset(L.L) 34.

Moniteur belge, chaussée d’Anvers 53, 1000 Bruxelles. − Belgisch Staatsblad, Antwerpsesteenweg 53, 1000 Brussel.
Directeur : Wilfried VERREZEN

No ent. 0714.913.259
COCO BSC
Depuis le 01/01/2019, l’adresse du siège est

la suivante : 3910 Pelt Willebrordusstraat 6

No ent. 0883.003.767
SERVICE OP MAAT
Depuis le 01/01/2019, l’adresse du siège est

la suivante : 3670 Oudsbergen Weg op
Bree 25B.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2019/201199]
Liste des sociétés, associations sans but lucra-

tif, fondations, partis politiques européens
et fondations politiques européennes dont
l’adresse du siège ou de la succursale a fait
l’objet, suite à une modification adminis-
trative d’adresse, d’une modification d’office
au sein de la Banque-Carrefour des Entre-
prises (article III.42/1 du Code de droit
économique)

A noter que la modification apportée à
l’adresse est d’ordre technique. Elle est liée à la
modification d’un code utilisé dans les don-
nées de l’adresse inscrite au sein de la Banque-
Carrefour des Entreprises. Pour toute ques-
tion, nous vous invitons à contacter le helpdesk
de la Banque-Carrefour des Entreprises au
02/277.64.00.

No ent. 0460.420.891
SITE BY SITE
Depuis le 01/01/2019, l’adresse du siège est

la suivante : 9800 Deinze Bisschopstraat 4 15

No ent. 0645.537.968
DABORD
Depuis le 01/01/2019, l’adresse du siège est

la suivante : 7120 Estinnes Rue Degrez E.
(Haul) 4a

No ent. 0672.987.780
MAX BUSET INVEST
Depuis le 01/01/2019, l’adresse du siège est

la suivante : 7100 La Louvière Avenue Max
Buset(L.L) 34.

Unt. nr. 0714.913.259
COCO BSC
Seit dem 01/01/2019, ist die Adresse des

Sitzes die folgende : 3910 Pelt Willebrordus-
straat 6

Unt. nr. 0883.003.767
SERVICE OP MAAT
Seit dem 01/01/2019, ist die Adresse des

Sitzes die folgende : 3670 Oudsbergen Weg op
Bree 25B.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2019/201199]
Liste der Gesellschaften, der Vereinigungen

ohne Gewinnerzielungsabsicht, der Stif-
tungen, der europäischen politischen Par-
teien und Stiftungen, deren Adresse des
Sitzes oder der Filiale, nach einer adminis-
trativen Adressänderung, in der zentralen
Datenbank der Unternehmen von Amts
geändert wurde (Artikel III.42/1 des Wirt-
schaftsgesetzbuches)

Es handelt sich um eine technische Ände-
rung der Adresse. Sie ist mit einer Änderung
eines in der Adressdaten in der ZDU benutz-
ten Codes verbunden. Wenn Sie Fragen haben,
nehmen Sie bitte Kontakt mit dem Helpdesk
der zentralen Datenbank der Unternehmen
(02/277.64.00) auf.

Unt. nr. 0460.420.891
SITE BY SITE
Seit dem 01/01/2019, ist die Adresse des

Sitzes die folgende : 9800 Deinze Bis-
schopstraat 4 15

Unt. nr. 0645.537.968
DABORD
Seit dem 01/01/2019, ist die Adresse des

Sitzes die folgende : 7120 Estinnes Rue Degrez
E.(Haul) 4a

Unt. nr. 0672.987.780
MAX BUSET INVEST
Seit dem 01/01/2019, ist die Adresse des

Sitzes die folgende : 7100 La Louvière Avenue
Max Buset(L.L) 34.

27502 MONITEUR BELGE — 18.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD


